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Reå autora:
U åemu ovo tumaåenje moæe da vam pomogne?

Tumaåenje Svetog pisma je umno i duhovno nastojanje da se shvati
nadahnuti pisac Pisma, tako da nam njegova poruka bude jasna i
svakodnevno delotvorna. 

Duhovni proces je veoma vaæan ali ga nije lako objasniti. On zahteva
naãe predanje i naãu otvorenost prema Bogu. Moramo da budemo

gladni bogopoznanja (1), znanja o njegovom delu (2), voljni da mu
sluæimo (3). A to podrazumeva molitvu, ispovedanje i voljnost za
æivotnim promenama. Sveti Duh je najbitniji u åitavom toku tumaåenja.
Pa opet, biñe nam doveka tajna zaãto iskreni i bogobojaæljivi hriãñani
tako razliåito shvataju Pismo.

Umni – racionalni proces je veñ lakãe opisati. Prema tekstu Pisma
moramo da budemo dosledno poãteni, kako ne bismo u njega uåitali
naãe liåne i denominacijske sklonosti. Svi smo mi vremenski i istorijski
uslovljeni. Niko od nas nije objektivni i neutralni tumaå. Ovaj komentar,
verujem, vam nudi nepristrasni umni pristup Reåi. On sadræi tri pravila
tumaåenja koja su saåinjena tako da odolimo sopstvenim sklonostima.

Prvo pravilo
Prepoznajmo istorijsku pozadinu u kojoj je dotiåna biblijska knjiga

napisana. Uoåimo istorijske posebnosti njenog autorstva. Svaki je pisac
imao svoje razloge i poruku koju je hteo da prenese. Zato nadahnuti tekst 
ne moæe da nam danas kazuje neãto ãto izvorni, nadahnuti  autor nije
hteo da poruåi. Dakle, nisu naãi porivi bitni -  istorijski, kulturni, liåni,
oseñajni, denominacijski – veñ njegovi. Istina, primena je vaæan deo
tumaåenja, ali pre bilo kakve primene mora da usledi ispravno
tumaåenje. Svaki biblijski tekst ima samo jedno jedino znaåenje – ovo
moramo sebi stalno ponavljati. I to znaåenje je ujedno i ono ãto nam Duh 
i danas poruåuje  kroz taj i takav tekst. Naravno, to znaåenje svakako ima
raznovrsnu primenu na razliåite kulture i njihove okolnosti. A sve te
primene uvek moraju biti podreœene izvornom piãåevom naumu. U tom 
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smislu i ovaj priruånik ima prigodan uvod u svaku svetopisamsku
knjigu.

Drugo pravilo
Prepoznajmo knjiæevnu jedinstvenost. Svaka knjiga Svetog pisma je

na svoj naåin posebna. Nijedan tumaå nema pravo da izdvoji jednu
istinu, ili njen deo, na raåun drugih koje zapostavlja. Zato u prvom redu
treba teæiti razumevanju poruke åitave knjige, pre nego li se upustimo u
tumaåenje njenih posebnosti. Dakle, poglavlja i stihovi ne mogu da znaåe 
neãto ãto cela knjiga ne kazuje. Tumaåenje treba da preœe sa deduktivnog
na induktivni pristup, sa ukupne misli na pojedinaånu. Ovaj komentar je 
osmiãljen tako da pomogne studentu u prouåavanju pojedinih knjiga
kroz odeljke. Uostalom, nadahnutost biblijskog teksta nije u njegovoj
podeli na poglavlja i stihove. Ali, takva podela je osmiãljena kako bi nam
pomogla da razumemo glavnu poruku.

Tumaåenje odeljka – ne pojedinih reåenica, fraza, reåi – je kljuå u
razumevanju prvobitnog autorovog nauma. Jer, odeljak saåinjavaju
objedinjene misli uobliåene u temu. U tom smislu svaka reå, svaki izraz i
reåenica nekog odeljka vode ka odreœenoj temi. U njoj je njihov smisao,
znaåaj, tema ih objaãnjava. Na isti naåin, prateñi piãåev naum od odeljka
do odeljka, dolazimo i do ukupne poruke odreœene biblijske knjige. 

Treñe pravilo
Åitajmo Sveto pismo u svim dostupnim prevodima. Tako ñemo

dobiti ãiri i potpuniji uvid u semantiåko znaåenje odreœenih reåi i izraza.
Vrlo åesto se dotiåna izvorna reå starogråkog moæe iskazati na viãe
naåina. Viãe razliåitih prevoda upravo to istiåu i u njima uviœamo
raznolikosti izvornih gråkih rukopisa – manuskripta. Ovo ne utiåe
nuæno na doktrinu, ali nas vraña na izvorni tekst koji je proizaãao iz pera
drevnog pisca.

Ovaj komentar pruæa studentima moguñnost brzog proveravanja
njihovih sopstvenih tumaåenja. Ovo ãtivo nije konaåni autoritet. Cilj mu
je da izazove na rad i obavesti tumaåa. Ima i drugih komentara koji nam
pomaæu da ne budemo uskogrudi, dogmatiåni i navijaåki okrenuti svom
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„timu” svojoj denominaciji. Svaki tumaå treba da ima uvid u viãe
tumaåenja kako bi uvideo viãeznaånost biblijskog teksta. Jer, rekli smo,
zapanjujuñe je primetiti koliko malo slaganja ima meœu tumaåima koji
tvrde da im je Pismo jedini izvor istine. 

Iskreno, meni su ova tri pravila pomogla da savladam svoja
ograniåenja spram starih tekstova. Nadam se da ñe na isti naåin i vama
pomoñi.

Bob Utley
East Texas Bap tist Uni ver sity
27. jun 1996. god.
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Smernice dobrog biblijskog åitanja:
Liåno traganje za pouzdanom istinom

Moæemo li da znamo ãta je istina? Gde da je naœemo? Da li moæemo
da je shvatimo logikom? Postoji li neki konaåni autoritet? Postoji li neãto
ãto moæe da u potpunosti vodi naã æivot, naã svet? Ima li naã æivot smisao? 
Zaãto smo ovde? A kuda to idemo? Ovakva i sliåna pitanja postavlja samo 
åovek – razumno biñe – od samih svojih poåetaka (Pro 1:13-18; 3:9-11).

Dobro se señam svoje potrage za kljuånim osloncem æivota. Bio sam
mlad kada sam poverovao u Hrista, uglavnom na osnovu jakih primera
nekih iz moje porodice. Ali, kako sam rastao, rasla su i moja pitanja.
Kulturni i verski kliãei mi nisu donosili odgovore. Bilo je to vreme
zbunjenosti, vreme traganja i htenja, vreme kada sam æivo oseñao
beznaœe sveta u kojem sam æiveo.

Mnogi su tvrdili da imaju odgovore na moja pitanja. Ali, brzo sam
uviœao da se oni zasnivaju na (1) liånom stavu, (2) drevnim mitovima,
(3) liånim iskustvima ili (4) psiholoãkim projekcijama. A meni je trebao
dokaz, viãe åinjenica i oslonca za pogled na svet, nepokolebljivi centar i
smisao æivota.

I sve to sam pronaãao prouåavajuñi Sveto pismo. U njemu sam
tragao za pouzdanim dokazima. I pronaãao sam ih. Pronaãao sam (1) da
arheologija dokazuje istorijsku pouzdanost Pisma; (2) pouzdanost
proroãtava Starog zaveta; (3) jedinstvo biblijske poruke usprkos 16
vekova nastajanja teksta; (4) liåna svedoåenja ljudi koji su tvrdili da su im 
æivoti suãtinski promenjeni Biblijom. Zato je hriãñanstvo – kao
jedinstven sistem verovanja i delovanja – kadro da se bori sa sloæenim
pitanjima ljudskog æivota. I tu nije reå samo o racionalnom okviru, veñ i
o praktiånoj dokazljivosti biblijske vere, upotrebljivosti koja mi je donela 
unutraãnju radost i æivotnu ravnoteæu.

U Hristu sam naãao taj preko potrebni epicentar æivota. I to u onom
Hristu koga objavljuje Pismo. Bio je to snaæan i emotivan doæivljaj. Pa
opet, æivo se señam ãoka, kada sam shvatio kako se na jednu te istu reå
moæe gledati razliåito, åak i u krugu istih crkava i tumaåa. Tako je dokaz

da je Biblija taåna i pouzdanja vredna, postao ne cilj i kraj mog traganja,
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veñ jedan veliki poåetak. Pa, kako razaznajem ãta je ãta, u areni
sukobljenih tumaåa i tumaåenja? 

Ovo pitanje je postalo moja æivotna strast i poziv. U prvom redu sam
znao da mi je vera u Hrista (1) donela mir i radost. Jer, moj um je vapio za 
åvrstim tlom istine u æivom blatu moåvare postmodernistiåke kulture.
(2) Dobio sam voœstvo kroz dogmatsku sigurnost sukobljenih svetskih
religijskih sistema. (3) Dobio sam lek protiv denominacijske bahatosti.
Kada sam se upustio u potragu za sigurnim razumevanjem drevnih
biblijskih tekstova, zapanjio sam se nad sopstvenom kulturnom,
crkvenom, liånom i istorijskom ostraãñenoãñu. Do tada sam åitao Bibliju
tek toliko da utvrdim svoja ubeœenja. Boæja Reå mi je sluæila da
napadnem neistomiãljenike i da tako utvrdim sve slabosti i manjkavosti.
O, bilo je bolno suoåiti se sa svim tim!

Iako sam znao da ne mogu postati sasvim objektivan, postao sam
mnogo bolji åitalac Svetog pisma. Poåeo sam da uoåavam svoje sklonosti
i da ih prouåavam. Joã nisam sasvim ovladao njima, nisam se oslobodio
svoje pristrasnosti. Stvarno, tumaåi Biblije su njeni najgori åitaoci! 

Evo nekoliko naåela koja ñe, verujem, biti i vama vredna u ovom
priruåniku o tumaåenju Boæje Reåi.

I. Naåela
A. Verujem da je Sveto pismo u celosti nadahnuto Boæje

samootkrivenje. Zato svako njegovo tumaåenje treba da bude u skladu sa 
prvobitnim namerama njegovog boæanskog autora – Duha – i åoveka

pisca, u njegovim istorijskim posebnostima.
B. Verujem da je Pismo pisano za obiåne ljude i za svakog åoveka

ponaosob! Bog se prilagodio åoveku i progovorio mu jasno i glasno u
odreœenim istorijskim i kulturnim okolnostima. Bog nam nije sakrio
istinu, ãtaviãe, on nam ju je objavio i æeli da je razumemo. Zato te istine
treba tumaåiti u svetlu ondaãnjih zbivanja, a ne spram naãih arãina.
Biblija ne sme da kazuje nama danas neãto ãto nikada ranije nije, a
posebno ne ono ãto njeni izvorni primaoci nisu åuli. Njena poruka je
shvatljiva i prihvatljiva i najproseånijoj osobi jer je pisana razumljivim
jezikom svakodnevice.
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C. Verujem da Pismo ima jedinstvenu poruku i svrhu. Biblija ne
protivreåi sebi, iako ima teãke izjave i naizgled paradoksalne odeljke. No,
upravo zato je Biblija sama sebi najbolji tumaå.

D. Verujem da svaki svetopisamski odeljak izvorno (ukljuåujuñi i
proroãtva) ima samo jedno znaåenje, onako kako je to autor zamislio. I
premda nikada ne moæemo sasvim da budemo sigurni  u piãåeve namere, 
postoje sigurne vodilje u tom smeru:

1. æanr, literalna vrsta kojom je tekst napisan
2. istorijske okolnosti i/ili neke posebnosti koje su dovele do
pisanja nekog teksta
3. knjiæevni kontekst cele biblijske knjige, kao i odreœenog
odeljka te knjige
4. tekstualna skica neke celine, nekog odeljka u odnosu na celu
knjigu
5. gramatiåke posebnosti kojima se prenosi neka poruka
6. posebno izabrane reåi i pojmovi koji prenose poruku
7. uporedni/paralelni odeljci

Ovih sedam pristupa åine tumaåenje odreœenog teksta. Ali, pre nego li ih
detaljnije objasnim – kao praktiåne korake dobrog åitanja Pisma –
dozvolite mi da vas podsetim na loãe metode koje svakako treba izbeñi.
Zbog njih nastaju zabune i sukobi u razliåitom tumaåenju.

II. Pogreãni metodi tumaåenja
A. Ne uzimanje u obzir knjiæevnog konteksta biblijskih knjiga. Kod

ovog pristupa se svaka reå i izjava Pisma koriste kao samostojeñi apsoluti, 
bez obzira na to ãta je pisac hteo njima stvarno da kaæe. U teologiji se
ovako nakaradno tumaåenje zove „proof-texting” – kada svoj stav
podupireã Pismom.

B. Ne uzimanje u obzir istorijske okolnosti teksta i oslanjanje na
nerealne, manjkave podatke i izvore koji nemaju niãta sa tekstom.

C. Ne uzimanje u obzir istorijske okolnosti teksta i baratanje istim
kao da je reå o jutroãnjim novinama napisanim iskljuåivo za nas danas.
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Sveti Duh

D. Ne uzimanje u obzir istorijske okolnosti teksta nametanjem
simbolizma. Tada tekst dobija filozofsko-teoloãka znaåenja potpuno
drugaåija od onih koja su åuli njegovi prvi åitaoci i sluãaoci.

E. Ne uzimanje u obzir izvornog znaåenja teksta kroz nametanje
krutih doktrina, omiljenih dogmi ili savremenih trendova koji nemaju
veze sa izvornim piãåevim motivima. To se najåeãñe deãava kod
nametanja pristupa åitanja – Ãta ovaj tekst znaåi za mene? Tako åitalac
postaje iskljuåiva mera tumaåenja.

U pisanoj ljudskoj komunikaciji sreñemo barem tri stvari:

Do skora su se svi naåini åitanja usredsreœivali oko ova tri elementa. Ali,
kada je reå o Bibliji i njenoj jedinstvenoj nadahnutosti, treba dodati
sledeñe:

     
Tok tumaåenja traæi sve ove elemente. Moj pristup u ovom

priruåniku daje naglasak na autora i izvorni tekst. Åinim to svesno,
upravo zbog gore navedenih zloupotreba: (1) produhovljavanja teksta i
(2) „Ãta-ovaj-tekst-znaåi-za-mene” åereåenja teksta. Zloupotrebe se
mogu pojaviti na svim nivoima tumaåenja. Zato uvek treba proveravati
svoje mo tive, predubeœenja, uhodane pristupe tekstu, izraæenu potrebu
za primenom. Ali, kako biti oprezan ako nema granica, nema pravila u
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tumaåenju? Samo autorstvo nekog teksta i njegova struktura nam
pruæaju sigurne vodilje pouzdanog tumaåenja.
Dakle, kako u svetlu navedenih loãih pristupa moæemo pouzdano i
dosledno taåno åitati i tumaåiti Pismo?

III. Neki od naåina dobrog åitanja Pisma
Ovde ne æelim da govorim o posebnim naåinima tumaåenja

pojedinih æanrova, tj. knjiæevnih vrsta. Reå je o opãtim hermeneutiåkim
principima – principima tumaåenja koji vaæe za sve nadahnute tekstove.
U ovom domenu preporuåujem odliåno ãtivo Gordona Fija, „How to
read The Bi ble For All Its Worth”, u izdanju kuñe Zondervan.
Pravila koja ñu ovde isticati su upravo ona po kojima åitalac kao tumaå
dozvoljava da mu sam Duh rasvetli tekst. Dakle, i Duh i tekst i åitalac åine 
jedno. Stalo mi je do toga da pomognem tumaåima da ne zavise
iskljuåivo od drugih, velikih i poznatih tumaåa. Moæda znate izreku –
„Biblija baca mnogo svetla na komentare”! Ne æelim ovim da
omalovaæim veliki doprinos mnogih komentara, veñ da im odredim
primereno mesto i upotrebu. 
Moramo biti sigurni da naãe tumaåenje stvarno proizilazi iz teksta. Evo
ãta nam daje putokaz u tom smeru:

1. pisac teksta
a) istorijske okolnosti
b) knjiæevni kontekst

2. piãåev izbor
a) gramatiåke strukture teksta – sintakse
b) savremena upotreba pojedinih reåi
c) æanr/knjiæevna vrsta

3. naãe razumevanje

a) odgovarajuñih uporednih tekstova
U svakoj fazi tumaåenja moramo se ravnati po ovim pravilima. Sveto 

pismo je naãe jedino merilo verovanja i delovanja. Naæalost – rekoh veñ
ranije – hriãñani se ne slaæu oko uåenja Boæje Reåi. I to je poraæavajuñe:
tvrdimo da je u celini Bogo-nadahnuto, a onda se delimo oko toga ãta
nam i kako kazuje!
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Postoje åetiri faze, åetiri koraka åitanja Pisma:
A. Prva faza

1. Odreœenu biblijsku knjigu åitajte iz viãe prevoda, posebno
onih koji potiåu iz razliåitih prevodilaåkih ãkola.

a) doslovni, tj. od-reåi-do-reåi prevodi
b) dinamiåni prevodi
c) slobodni – parafrazirani prevodi

2. Uoåite glavni razlog pisanja, definiãite temu.
3. Prepoznajte (ukoliko se to moæe) literalno jedinstvo teksta.
Naime, koje reåenice i poglavlja iskazuju centralnu misao,
temu.
4. Prepoznajte preovlaœujuñi æanr

a) u Starom zavetu:
(1) (jevrejsku naraciju, priåu)
(2) (jevrejsku poeziju (Psalmi, mudrosni spisi))
(3) (jevrejska proroãtva (proza i poezija))
(4) (zakon)

b) u Novom zavetu:
(1) (naracija, priåa (Evanœelja, Dela))
(2) (poreœenja Evanœelja)
(3) (pisma, tj. poslanice)
(4) (apokaliptiåni spisi)

B. Druga faza
1. Proåitajte iznova celu knjigu, ponovo izdvojite glavne teme i 
likove.
2. Skicirajte glavne teme i iskaæite ih kratkim i sadræajnim
reåenicama.
3. Uporedite to do åega ste doãli sa svrhom åitavog svog
tumaåenja.

C. Treña faza
1. Joã jednom proåitajte celu knjigu, ali ovoga puta jasno
uoåite istorijski kontekst i posebnosti koje su dovele do pisanja.
2. Nabrojte sve istorijske åinjenice iz teksta:

a) pisac
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b) vreme pisanja
c) primaoci
d) razlozi pisanja
e) kulturne posebnosti i njihov odnos spram svrhe pisanja
f) podaci o tada poznatim istorijskim liånostima i
dogaœajima

3. Skicirajte odeljak koji prouåavate. Uvek pazite da se iz njega
jasno vidi literalno jedinstvo odeljka. Samo tako moñi ñete da
pratite izvorni piãåev naum i tok misli teksta.
4. Proverite istorijske odrednice pomoñu odgovarajuñih
priruånika.

D. Åetvrta faza
1. Åitajte odeljak u razliåitim prevodima:

a) doslovni, tj. od-reåi-do-reåi prevodi
b) dinamiåni prevodi
c) slobodni – parafrazirani prevodi

2. Istraæite jeziåku, tj. gramatiåku strukturu:
a) Da li tekst ima izraze koji se ponavljaju (Ef 1:6, 12, 13)
b) ponavljaju li se gramatiåki oblici (Rim 8:31)
c) Da li ima u tekstu misaonih kontrasta

3. Uoåite sledeñe pojmove:
a) posebne termine
b) neuobiåajene pojmove
c) vaæne gramatiåke oblike
d) posebno teãke reåi, pojmove, reåenice

4. Potraæite odgovarajuñe uporedne odeljke
a) prepoznajte koji tekst najjasnije govori o temi koju

prouåavate
(1) konsultujte knjige sistematske teologije
(2) upotrebite prevode Pisma sa uporednim stihovima
(3) upotrebite konkordance

b) Istraæite da li postoji tekst, odeljak, stih koji moæda stoji u
potpunoj suprotnosti sa temom vaãeg tumaåenja. Mnoge
biblijske istine imaju svoju tzv. paradoksalnu stranu. I zato
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mnoge denominacije imaju silne probleme kada se podupiru 
poloviånim stihovima. Poãto je åitavo Pismo Bogo -
nadahnuto valja teæiti ravnoteæi u tumaåenju.
c) Potraæite sliåne izjave u samoj knjizi ili odeljku koji

prouåavate, u tekstovima istog autora istog æanra. Biblija je
sama sebi najbolji tumaå jer ju je nadahnuo sam Bog.

5. Upotrebite pomoñnu literaturu kod provere istorijskih
odrednica ili nekih drugih vremenskih posebnosti:

a) studijske Biblije
b) biblijske enciklopedije, reånike, priruånike
c) uvode u biblijske knjige
d) biblijske komentare (u ovom koraku premeravamo svoja

otkriña spram proverenih dostignuña na polju tumaåenja).

IV. Primena tumaåenja Svetog pisma
Kada uradimo sve ãto je potrebno da bismo razumeli biblijski tekst u

njegovom izvornom znaåenju, tek tada treba da ga primenimo u svom
æivotu, u naãoj kulturi. Zato vidim biblijski autoritet kao ispravno
shvatanje ãta je nadahnuti pisac rekao tada, u svoje vreme, i ãta ta poruka
znaåi sada, u naãe vreme.

Primena uvek mora da sledi pravilno tumaåenje. Nemoguñe je
pravilno primeniti svetopisamska uåenja danas ako ne znamo ãta su
znaåila tada. Boæja reå ne sme da govori nama danas ono ãto nikome
nikada nije govorila.

U tome nas vodi pravilno skicirani odeljak (faza 3). Primena treba da 
sledi upravo odatle, a ne sa nivoa analize reåi. Jer, pojedine reåi imaju
svoje znaåenje samo u celini, u kontekstu. Isto vaæi i za reåenice. Samo je
autor teksta onaj koji je boæanski nadahnut. Mi ga sledimo jedino po
prosvetljenju tog istog Duha. A to je iluminacija a ne inspiracija. Zato na
izraze poput – „Tako kaæe Gospod” – imaju pravo samo biblijski pisci. 

Dakle, primena se tiåe sveobuhvatne poruke tumaåenog teksta, s
obzirom na njegovo – rekli smo – literalno jedinstvo i razvoj ukupne
misli nekog odeljka.
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V. Duhovna strana tumaåenja
Sve do sada sam govorio o logiåkom i tekstualnom procesu koji

spada u tumaåenje i primenu. Ali, u duhovnom smislu sledeñe stvari su
mi bile dragocene:

A. Moli se za pomoñ Svetog Duha (1. Kor 1:26 do 2:16)
B. Moli se za oproãtenje i oåiãñenje od greha kojih si svestan (1 Jn 1:9)
C. Moli se za veñu æelju za bogopoznanjem (Ps 19:7-14; 42:1)
D. Primeni odmah sve ãto si otkrio u svom prouåavanju
E. Ostani ponizan i voljan da uåiã

Nije nimalo lako odræati ravnoteæu izmeœu logiåkog procesa tumaåenja i
duhovnog voœstva Svetog Duha. Meni su sledeñe reåi pomogle u ovome:

A. „Izvrtanje Pisma”, od autora Dæemsa Sajera: „Prosvetljenje je
neãto ãto pripada svakoj osobi Boæjeg naroda, a ne samo nekakvoj
duhovnoj eliti. Crkva ne poznaje povlaãtenu viãu kastu, nema tzv.
„iluminate”, genijalce kojima pripada sve znanje. Duh je taj koji
suvereno deli darove mudrosti, znanja i duhovnog razlikovanja. On ne
daje grupici nadarenih ekskluzivno pravo da tumaåe njegovu Reå. Svaki
vernik moæe i treba da se pouåava, da prosuœuje i razlikuje biblijska
uåenja koja stoje i iznad onih koji su posebno nadareni za sluæbu
tumaåenja. Saæeto reåeno, kroz celu ovu knjigu sam æeleo da istaknem –
Biblija je Boæje istinito otkrivenje celom åoveåanstvu. Ona je krajnji
autoritet u svemu o åemu govorimo, ali nije neka misterija koju ne bi 
mogli da razumeju ljudi svih kultura”. (str. 17-18)

B. U delu „Protestantsko tumaåenje Pisma”, na str. 75, Ber nard Ram
ovako citira åuvenog Kjerkegora: „Prema Kjerkegoru vaæno je leksiåki,
gramatiåki i istorijski tumaåiti Pismo. Ali, to nije prevashodno najvaæniji
oblik njegovog åitanja. Åitati Pismo kao Boæju Reå znaåi åitati ga sa
ustreptaloãñu i iãåekivanjem, æivo razgovarajuñi sa Bogom. Åitati ga
struåno i nauåno, egzegetski i akademski joã ne mora da znaåi da ga
åitamo kao poruku od Boga. Ko ga åita kao ljubavno Boæje pismo, taj ñe u 
njemu stvarno pronañi Boæju Reå.”

C. Autor Rouli u delu „Znaåaj Biblije”, na str. 19 piãe: „Nijedno
intelektualno razumevanje Biblije, ma kako potpuno ne iscrpljuje njeno

20

Smernice dobrog biblijskog åitanja:



bogatsvo. Svaki uvid doprinosi potpunijem razumevanju. Ali, najvaænije
je kretati se ka duhovnim vrednostima. Samo duhovno blago åini ovu
knjigu razumljivom. Åesto nam baã to duhovno razumevanje treba viãe
od umnog. Duhovna stvarnost se prepoznaje na duhovan naåin. Zato
svakom uåeniku Reåi i svakom tumaåu treba duhovna prijemljivost, æar
traganja za Bogom i bogatstvima njegove Knjige, ukoliko viãe ponire u
uåeno studiranje.”

VI. Metodi tumaåenja
Ovaj priruånik je osmiãljen da vam  pomogne u sledeñem:

A. Svaka biblijska knjiga ima prigodan uvod, skicu. Setite se ovoga
kada budete radili „fazu 3”.

B. Kontekstualni uvid vam se nudi na poåetku svakog poglavlja. To
ñe vam pomoñi da vidite strukturu literalnog jedinstva teksta.

C. Setite se da podele na poglavlja i stihove nisu deo izvornog
nadahnutog teksta. One se utvrœuju iz konteksta. Ali, kada uporeœujemo
viãe savremenih prevoda (koji, rekosmo, pripadaju razliåitim
prevodilaåkim ãkolama), lakãe prodiremo u izvorne namere biblijskog
autora. Svako poglavlje obraœuje jednu istinu. Zovemo je
„srediãnjom/centralnom idejom teksta” ili „temom”. Tako uobliåena
misao je kljuå pravilnog istorijskog i gramatiåkog tumaåenja. Najbolje je
da niko nikada ne tumaåi, ne pouåava i ne propoveda iz teksta koji je
manji od jednog poglavlja! Ne zaboravimo, takoœe, da je svaki odeljak
æivo vezan za prethodni i naredni odeljak. Zato je vaæna skica poglavlja

cele biblijske knjige. Ona nam omoguñava da pratimo prirodni i logiåni
sled izvornih misli biblijskog pisca. 

D. Moj pristup je stih-po-stih timaåenje. Tu nema druge nego da
sledimo autorove misli. A to znaåi da pred sobom imamo:

1. literalni kontekst
2. istorijski i kulturni uvid
3. gramatiåku analizu
4. analizu pojedinih reåi
5. odgovarajuñe uporedne odeljke/citate
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Uvod u Prvu poslanicu Korinñanima
(ili: praktiåni saveti za crkvu u nevoljama)

Posebnosti ove poslanice
A. Najcitiranije pismo apostola Pavla u delima crkvenih otaca. To

nedvosmisleno pokazuje autentiånost i vaænost poslanice.
B. Muratoriev kanon (popis odobrenih biblijskih knjiga u Rimu, oko 

200. god po Hristu), navodi ovu poslanicu kao prvo apostolsko Pavlovo

pismo.
C. Poãto je ovo poslanica prepuna praktiånih saveta za æivot, apostol

jasno pravi razliku izmeœu onoga ãto Gospod zapoveda, i onoga ãto on
prepo ruåuje. Naravno, i njegova su miãljenja nadahnuta Hristovim uåe -
njem. Apostol veruje u nadahnutost i autoritet svojih saveta (7:25, 40).

D. Pavle daje dva principa crkvenog zajedniãtva. Prvi je liåna sloboda 
svakog vernika. Drugi je meœusobna odgovornost, zasnovana ne na
Zakonu veñ na ljubavi. Oba principa su u srazmeri. Rast i zdravlje celog
Tela – crkve su vaæniji od bilo kojih pojedinaånih potreba (12:7).

E. Prva Korinñanima – baã kao i Druga – daje nam direktan pogled u
stanje novozavetne crkve: njenu strukturu, naåin æivota i rada, poruku.
Naravno, ne zaboravimo da je ova crkva bilo posebno problematiåna, a
moæda samim tim i ne tako tipiåna. 

Grad
A. Zimska putovanja brodom pored najjuænijih obala Gråke su

izuzetno opasna. Bilo je veoma vaæno izabrati najkrañi, a samim tim i
najbezbedniji tok plovidbe. Korint je imao poseban poloæaj, na moreuzu
istoimenog – korintskog zaliva, na meœi Jadranskog i Egejskog mora. Bio
je prava koãnica dogaœanja svih moguñih vrsta – mornariåkih,
trgovaåkih, vojnih. Grad je gajio nadaleko åuveni grnåarski i
topioniåarski zanat. U njemu je bio i veliki vojni centar. U Pavlovo doba
Korint doslovno beãe taåka spajanja kultura Istoka i Zapada.
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B. Grad je bio kulturni centar gråko-rimskog sveta. Ugoãñavao je dva
puta godiãnje sportske igre tog dela zemlje. Igre su poåele 581. god. pre
Hrista i odræavale su se u Posejdonovom hramu. Jedino su im Olimpijske 
igre, odræavane svake åetvrte godine u Atini, bile takmac.

C. Korint je 146. god. pre Hrista bio uvuåen u veliku pobunu protiv
Rima. Osveta rimskog generala Luciusa Mumiusa je bila okrutna, pa je
grad bio uniãten, a sav gråki æivalj porobljen. Ipak, zbog izuzetnog
strateãkog znaåaja, grad je  46. – 48. god. pre nove ere. obnovio Julije
Cezar. Postao je kolonija penzionisanih rimskih vojnika. Stalno se
ugledao na veliki Rim u svemu, pa je 27. god. pre Hrista postao centar
rimske provincije Ahaje. A celo podruåje je 15. god. nove ere, dobilo sta -
tus carske provincije.

D. Akropolj se izdizao stotinak metara iznad starog dela grada. U
njemu je dominirao Afroditin hram, zdanje poznato po svojih hiljadu
obrednih prostitutki. Nazvati nekog Korinñaninom; reñu mu da
„korintuje od æivota”, znaåilo bi nazvati ga raskalaãnim u svakom smislu. 
Aristofan je ozvaniåio ovaj pojam (450 – 385 god.). Ovaj åuveni hram,
kao i najveñi deo grada, bio je razoren oko 150 godina pre Pavlovog
dolaska, baã kao i 77. godine. U svakom sluåaju, Afroditin kult je bio
jedan od najmoñnijih u apostolovo vreme. Treba reñi i to da je, posle
okrutnog rimskog razaranje 146. god. pre Hrista, promenjen ceo duh
grada. Pobijene ili porobljene gråke graœane zamenili su penzionisani
rimski vojnici i oficiri. Ova promena kulturne paradigme sa gråke na
rimsku, vaæan je kljuå u tumaåenju Prve poslanice Korinñanima. 

Pisac
A. Pavle je u Korint doãao na svom drugom misijskom putovanju. O

tome åitamo u Delima 18:1-21. Bog mu je dao moñnu viziju u kojoj mu je 
obeñao da ñe mnogi poverovati u evanœelje, a da se samom apostolu niko
ne moæe suprotstaviti (Dl 18:9-10).

B. Apostol je imao jasnu strategiju. Zapoåinjao bi crkvu u velikim
gradovima, da bi obrañeni trgovci, putnici, mornari i vojnici poneli dalje
Radosnu vest. Tako bi je ãirili u svojim krajevima. Uvek bi crkva u nekom 
velikom gradu preuzimala delo evangelizacije svoje okoline.
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C. Pavle je u Korintu sreo svoje kolege po zanatu – braåni par – Akilu
i Priskilu. Njih dvoje su 49. god. pod prisilom Klaudijevog edikta
napustili Rim, zajedno sa svim drugim Jevrejima (Dl 18:2). Inaåe, apostol 
je u grad doãao sam. Timotije i Sila su misionarili po Makedoniji (Dl
18:5). Za Pavla je to bio teæak i obeshrabrujuñi pe riod  (Dl 18:9-19; 1 Kor
2:3). Ipak, u gradu je ostao åak godinu i po dana (Dl 18:11).

D. Kliment Rimski potvrœuje Pavlovo autorstvo poslanice, u svom
pismu rimskoj crkvi (1 Klimentova 37:5; 47: 1-3; 49:5). Åak ni bibliåari
savremenog kriticizma nisu nikada sumnjali da je Pavle autor ovog
pisma.

     Da tum
A. Vreme Pavlove posete Korintu datira kad i poseta imperatora

Kaludija Delfima, kada je Galion postao prokonzul - namesnik. A to je od 
jula 51. do jula 52. god. (Dl 18:12-17). Pretpostavlja se da je apostol doãao 
u grad izmeœu 49. i 50. god.

B. Vreme pisanja same poslanice datira se u sredini 50 - tih. Pavle
piãe iz Efesa, gde je proveo dve (Dl 19:10) ili tri godine (Dl 20:34).

C. Evo najverovatnije hronologije Pavlovih poslanica, prema
teolozima F.F. Brusu i Mari Harisu, sa nekim manjim preinakama.

Knjiga Vreme    Mesto(prema podacima iz Dela)
1. Galatima 48.god Antiohija Dl 14:28; 15:2

2. 1. Solunjanima 50. god Korint Dl 18:5
3. 2. Solunjanima 50. god Korint Dl 18:5
4. 1. Korinñanima 55. god Efes Dl 19:20
5. 2. Korinñanima 56. god. Makedonija Dl 20:2
6. Rimljanima 57. god. Korint Dl 20:3
7-10. Zatvorska pisma
- Koloãanima 60-ih Rim Dl 28:30-31
- Efescima 60-ih Rim Dl 28:30-31
- Filemonu 60-ih Rim Dl 28:30-31
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- Filipljanima 62-63. god Rim Dl 28:30-31
11-13. åetvrta misija
- 1. Timoteju 63. god Makedonija
- Tit 63. god pre Efesa (?)
- 2. Timoteju 64-68. god. Rim

Primaoci pisma
A. Korintska je crkva bila tek roœena zajednica hriãñana paganskog

porekla. I ona je, kao i ceo grad, bila tipiåna kosmopolitska meãavina rasa 
i kultura. I Sveto pismo i arheologija nam svedoåe da je Korint imao i
veliki sinagogu (Dl 18:4-8).

B. Grad je udomljavao i penzionisana vojna lica, posle dvadeset
godina sluæbe u rimskim trupama. Sta tus Korinta je bio zavidan –
slobodan grad statusa; rimska kolonija i prestonica provincije Ahaje.

C. U samoj poslanici uoåavamo nekoliko grupa vernika: (1) Grke
intelektualce, veoma ponosne na svoje filozofsko nasleœe. Silno su se
trudili da sa svojim starim idejama i sistemima venåaju åitavu hriãñansku
ideju; (2) Rimska elita i dobrostojeñi socijalni sloj; (3) Prozeliti jevrejstva, 
obrañenici koji su åuli evanœelje u sinagogi; (4) Robovi, kao najbrojniji
ålanovi ove crkve.

Svrha poslanice
A. Apostol je åuo za probleme zajednice sa tri strane:

1. Iz kuñe izvesne Hloje (1:11).
2. Iz pisma sa pitanjima, ãto su ga pisali sami vernici 7:1,25; 8:1;
12:1; 16:1,12.
3. Iz liåne posete Stefane, Fortunata, Ahaika (16:17). Moguñe je
da su pismo crkve apostolu doneli baã njih troje. 

Teolog Mari Haris koristi podelu ove poslanice upravo na osnovu
vesti koje je apostol primio o crkvi.

1. Usmeno obeveãtenje iz Hlojinog doma je nadahnulo apostola 
na prva åetiri poglavlja poslanice.

25

Uvod u Prvu poslanicu Korinñanima



2. Poseta predstavnika crkve (Stefane, Fortunata, Ahaika)
nadanhula je 5. i 6. poglavlje.
3. Pismo sa pitanjima ålanova crkve nadahnulo je ostatak
poslanice, od 7. do 16. poglavlja. 

B. Crkva je otpoåeta sluæbom nekoliko jakih voœa, ãto je dovelo do
neæeljenog stranåarenja na Pavlovu, Apolosovu, Petrovu, pa åak i
Hristovu grupu (1.12). I to nije bila jedina podela crkve. Posvaœali su se i
oko upotrebe duhovnih darova. Naæalost, jedna od glavnih stvari koja ih
je delila, bio je Pav lov apostolski autoritet (To se posebno vidi u 2.
Korinñanima).

Pavlove veze sa korintskom crkvom 
A. Koliko je poslanica apostol napisao ovoj crkvi?

1. dve – 1. i 2. Korinñanima
2. tri, s tim da se jedna nije saåuvala
3. åetiri, s tim da su dve poslanice izgubljene
4. neki moderni bibliåari tvrde da u 2. Korinñanima postoje
delovi barem joã dva nepoznata pisma:

a. prethodno pismo (1 Kor 5:9) u 2 Kor 6:14-17:1
b. prekorno pismo (2 Kor 2:3-4,9; 7:8-12) u 2 Kor 10-13

5. pet, s tim da je odeljak 2 Kor 10-13 to peto pismo, poslano
posle Timotijevog izveãtaja povodom loãih vesti iz crkve.

B. Smatra se da je treña teorija najverovatnija:
1. izgubljeno pismo (1 Kor 5:9)
2. 1. Korinñanima
3. pismo prekora, takoœe izgubljeno (misaono integrisano u
odeljak 2 Kor 2: 1-11; 7:8-12) 
4. 2. Korinñanima
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C. Najverovatniji tok dogaœaja

DATUM POSETA PISMO

50.-52  Pav lov drugi  
misijski put

a. Na svom drugom 

misijskom putu Pavle je
ostao u Korintu 18 meseci

(Dl 18:1-11)

52. god.    Galion
prokonzul - namesnik a.d. 

52 (cf. Acts 18:12-17)

a. 1 Kor 5:9-11 nasluñuje
prethodno pismo sa

temom nemorala u crkvi.

Ono nije saåuvano, osim
ako nije integrisano, iz

istih razloga u: (1) 2 Kor
6:14-7:1; (2) 2 Kor 2:3, 4,

8 kao epistolarni aorist

56. god. (proleñe)

b. Apostol je åuo za
probleme u Korintu dok je 

boravio u Efesu. Åuo je

od: (1) Kloinih ukuñana, 1 
Kor 1:11 (2) Stefane,

Fortunata, Ahaika, 1 Kor
16:17. Oni su mu od cele

zajednice doneli pismo sa

pitanjima. 

56. god. (zima) ili 

57. god. (zima)

b. Pavle odgovara na

njihova pitanja (1 Kor.
7:1,25;8:1; 12:1; 16:1,2)

tako ãto piãe ovo pismo.

Timotije ima ga (1 Kor
4:17) donosi iz Efesa (1

Kor 16:8), jer sam nije
mogao da im pomogne.
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c. Pav lo va kratka i nemila
poseta crkvi (nije
zabeleæena u Delima, 2
Kor 2:1). Nije bila
uspeãna, ali Pavle obeñava
da ñe se vratiti.

c. Pavle piãe oãtro pismo
(2 Kor 2:3-4:9; 7:8-12).
Kuñnoj crkvi, i ãalega po
Titu (2 Kor 2:13;7:13-15).
Ovo pismo nije saåuvano,
osim ako nije na neki
naåin integrisanu u
odeljak 2 Kor 10-13.

d. Pavle æeli da sretne Tita
u Troadi, ali Tit nije
doãao. Zato apostol
planira za Makedoniju (2
Kor 2:13; 7:5, 13), ili za
Filipe

d. Pavle sreñe Tita sa
vestima iz Korinta. Åuvãi
da su prihvatili njegovo
apostolstvo, piãe im drugo 
pismo, sa iskrenim
tonovima zahvalnosti
(7:11-16). Pismo je
Korinñanima doneo Tit.

A.D. 57-58 (zima)

e. Apostolova poslednja
poseta Korintu je
zabeleæena u Delima
20:2-3. Istina, grad se ne
pominje po imenu, ali se
podrazumeva. Pavle je tu
proveo zimske mesece.

e. Oåigledan promena
raspoloæenja meœu
poglavljima 1-9 i 10-13
objaãnjava se od strane
nekih bibliåara kao
dolazak novog talasa loãih
vesti iz Korinta.
Verovatno povratak
starih bunadæija, a i
pojava novih (F.F. Brus)
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Zakljuåci
A. 1. Korinñanima je Pavlovo pastorsko pismo crkvi koja grca u

problemima. Zanimljiva je paralela ovog pisma i pisma crkvi u Galatima.
Jednu te istu istinu evanœelja apostol dvojako izlaæe, ãto je uslovljeno
potrebama pojedine zajednice. Naime, sloboda, kao potreba galatske
crkve, nije tema pisma korintskoj crkvi.

B. Ova poslanica spada u red evanœeoskih „kulturnih klasika” –
tipiåno razmatranje veånih istina u vrlo striktnom, vrlo definisanom
istorijskom i kulturnom kontekstu. Zato i mi moramo da pazimo da ne
pomeãamo objavljenu istinu sa primenom te istine.

C. Ova poslanica ñe vas izazvati preko granica sopstvenih moñi
tumaåenja Svetog pisma. Pomoñi ñe vam da proverite svoje teoloãke
postavke. Kao retko koje novozavetno pismo otvoriñe vam prozore
sveæine Boæije volje za naãe vreme, dane u kojima æivimo. Posebno za
neke praktiåne stvari.

Skica poslanice
A. Uvod 1:1-9

1. pozdravi, 1:1-3
2. zahvalnost, 1:4-9

B. Problemi crkve, 1:10-6:20
1. crkvene frakcije, kao plod pogreãno shvañenog autoriteta
voœstva u zajednici, motiva i poruke (Pavle, Apolos, Petar), 

    1:10- 4:12.
2. skandalozni nemoral, 5:1-13
3. sudski sporovi, 6:1-11
4. sloboda hriãñana ograniåena odgovornoãñu, 7:1-1-16:4 

C. Pismo iz Korinta sa mnogim pitanjima, 7:1-1-16:4 
1. seksualnost, 7:1-40
2. odnos paganske idolatrije i hriãñanske slobode, 8:1-11: 1
3. hriãñanska duhovnost i bogosluæenje, 11:2-14:40 
4. buduñi dogaœaji, s naglaskom na vaskrsenje, 15:1-58
5. pomoñ matiånoj crkvi u Jerusalimu, 16:1-4
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D. Zavrãne napomene
1. plan puta apostola i njegovih saradnika, 16:1-4
2. poslednje zahvalnosti i slavoslovlja, 16:13-24

Prvi krug åitanja
Ovo je tek vodiå u tumaåenju. Dakle, sami ste odgovorni za

sopstveno tumaåenje Pisma. Åinite to u svetlu objave koju imate. Vi,
Sveto pismo i Duh Sveti –  vi ste najvaæniji u tumaåenju. Ne morate sve da 
prepustite drugome. 

Zato, proåitajte æeljeni tekst odjednom. Odredite mu glavnu temu i
iskaæite je svojim reåima.

1. Tema åitavog odeljka ili biblijske knjige
2. Vrsta lit er a ture – æanr

Drugi krug åitanja
Rekli smo da je ovaj udæbenik tek vaã vodiå. Niko ne sme odluåiti

umesto vas. Ne prepustite drugima ono ãto vi i Duh veñ imate u Pismu.
Zato, joã jednom proåitajte æeljeni odeljak. Skicirajte glavne pojmove 

i iskaæite ih u jednoj reåenici.
1. tema prve literalne celine
2. tema druge literalne celine
3. tema treñe literalne celine
4. tema åetvrte literalne celine
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1. Korinñanima 1

Podela poglavlja prema „Novom srpskom prevodu s napomenama”1

A. Pavle pretresa probleme crkve (1:1-20)
Pozdrav 1:1-1:9
Podele u crkvi 1:10-31

Treñi krug åitanja – sleœenje izvorene piãåeve misli na nivou odeljka
i za ovaj krug vredi sve ãto smo kazali za prva dva – ono o naãoj
odgovornosti i voœstvu Duha. Elem, kada ste sami skicirali teme,
uporedite ih sa gornjom podelom prevoda E. Åarniña. Dakle, svaki
odeljak ima jednu temu.

1. prvi odeljak
2. drugi odeljak
3. treñi odeljak
4. .......

Tumaåenje reåi i izraza
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1
 Iako sve podele, pa i ove nisu deo izvornog nadahnuña biblijskog teksta,

odeljci su kljuåni za razumevanje izvorne piãåeve namere. To se posebno

vidi kod najmodernijih prevoda. Svaki odeljak ima glavnu temu, istinu i

poruku. Ona se uoåava u svim prevodima. Koristite se svim raspoloæivim

prevodima na vaãem jeziku. Bilo bi dobro uoåiti koji od njih najviãe

odgovara vaãoj podeli. Kako god, glavno je da ovo prvo uradite sami, a

onda uporedite sa raspoloæivim reãenjima. Tek kada razumete ãta je pisac

prvobitno æeleo, tek tada moæete reñi da razumete Pismo. Od ovoga ne

treba odustajati nikada jer ñe u protivnom cela poruka biti izvitoperena.

Naravno, kada neãto od åitanog i tumaåenog razumemo, to isto treba da

primenimo i svakodnevno æivimo. 



1 Od Pavla, Boæijom voljom pozvanog da bude apostol, i od brata
Sostena 1 Kor 1:1

1:1 „Pavle„ Veñina Jevreja apostolovog doba je imala dva imena –
jedno jevrejsko a drugo rimsko (Dl 13:9). Rodno Pavlovo ime je bilo Saul
(Savle). Poput prvog izraelskog kralja, åije je ime nosio, i Pavle je bio iz
Venijaminovog plemena (Rim 11:1; Fil 3:5). Rimsko ime Pavle znaåi
„mali„. Moæda je reå o: (1) sitnoj telesnoj konstituciji, ãto naglaãeno
prenose nekanonski spisi drugog veka. Posebno je poznato delo „Pav lo va 
dela„, a najviãe poglavlje namenjeno Solunjanima, pod naslovom „Pavle
i Tekla„; (2) o njegovom skruãenom samoshvatanju, kao bivãeg krvnika
hriãñana i proginitelja crkve (1 Kor 15:9; Ef 3:8; 1 Tim 1:15); ili je reå – i
ãto je moæda i najverovatnije – (3) o imenu ãto su mu ga dali roditelji. 

• „pozvanog„ Vidi posebnu temu koja sledi: „Pozvanje”

Posebna tema: Pozvanje
Bog uvek prvi ima inicijativu kada nas izabira, poziva, kada privlaåi

vernike k sebi (Jn 6:44, 65; 15: 16; 1 Kor 1: 12; Ef 1:4-5,11). Ideja pozvanja
– poziva, ima nekoliko teoloãkih naglasaka:

A. Greãnici su pozvani miloãñu Boæijom kroz dovrãeno Hristovo
delo, tako ãto ih Duh Sveti uvereva (klaos, Rim 1:6-7; 9:24, ãto misaono

odgovara 1 Kor 1: 1-2 ; 2 Tim 1:9; 2 Pet 1: 10).
B. Greãnik poziva – zove Boæije ime da bi bio spasen (epikaleo, Dl

2:21; 22: 16; Rim 10:9-13). Samu reå Jevreji koriste kao jedan od idioma u 
slavljenju.

C. Vernici su pozvani da æive hristolikim æivotom (klesis, 1 Kor
1:26; 7:20; Ef 4: 1; Fil 3: 14; 2 Sol 1: 11; 2 Tim 1:9) 

D. vernici su pozvani u sluæbu (Dl 13:2; 1 Kor 12:4-7; Ef 4: 1). 
• „apostol„ Tipiåna gråka reå – imenica i glagol – „poslati„ (apostello ).

Nekoliko je teoloãkih upotreba:
1. Rabini su apostolom nazivali svog zvaniånog poslanika, ãto
odgovara naãem pojmu ambasadora (2 Kor 5:20).

33

1. Korinñanima 1 1,1



2. Evanœelja åesto istiåu kako je Otac poslao Sina u svet (Mt
10:40; 15:24; Mk 9:37; Lk 9:48). Jovan pojam koristi u
mesijanskom smislu (Jn 4:34; 5:24,30,36,37,38;
6:29,38,39,40,57; 7:29; 8:42; 10:36; 11:42; 17:3,8,18,21,23,25;
20:21). Naravno, Isus svoje uåenike, u smislu poslanja zove
apostolima (Jn 17:18; 20:21). 
3. NZ sveobuhvatno zove uåenike apostolima:

a) Dvanaestoricu, kao najbliæe Isusove uåenike (Lk 6:13; Dl
1:21-22) 
b) najbliæe apostolove saradnike, pomagaåe:

* Varnava (Dl 14:4,14)
* Andronik i Junija (Rim 16:7)
* Apolos (1 Kor 4:6-9)
* Jakov, brat Gospodnji (Gal 1:19)
* Sila i Timotej (1 Sol 2:6)
* Tit (2 Kor 8:23)
* Epafrodit (Fil 2:25)

   c) dar Duha za æivot crkve (1 Kor 12:28-29; Ef 4: 11)
4. Pavle koristi pojam u svojim pismima kao naziv sluæbe koju
mu je poverio sam Hrist (Rim 1:1; 1 Kor 1:1; 2 Kor 1:1; Gal 1:1;
Ef 1:1; Kol 1:1; 1 Tim 1:1; 2 Tim 1:1; Tit 1:1). 

• „Boæijom voljom” Ovo je prvi u seriji Pavlovih iskaza o sopstvenom
autoritetu (kao i „u ime naãeg Gospoda Isusa Hrista”, st. 10).
Njegovo apostolstvo je jedna od kljuånih tema poslanice, a posebno
u drugom pismu korintskoj crkvi. 

Isti uvod sreñemo i u 2 Kor 1:1; Kol 1:1; 2 Tim 1.1. Pavle je imao
duboko uverenje da ga je Bog pozvao da mu sluæi kao apostol. A sve je
poåelo objavom i obrañenjem na putu za Dam ask (Dl 9:22,26).
• „Sosten” Najverovatnije je reå o istom voœi jevrejske pozadine, koji

se pominje u Dl 18:17, kada ga je rulja pretukla. Moguñe je da je
kasnije postao vernik i voœa zajednice. On je: (1) Pav lov saradnik;
(2) pisar; (3) onaj koji obaveãtava o stanju zajednice; (4) neko koga
crkva dobro poznaje. 
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2 Boæijoj crkvi u Korintu, posveñenima koji su u zajedniãtvu sa
Hristom, pozvanima da budu sveti Boæiji narod, zajedno sa
svima koji posvuda prizivaju naãega Gospoda Isusa Hrista,

njihovog i naãeg. 1 Kor 1:2

1:2 „crkvi” Poznati gråki izraz ekklesia. Saåinjen je iz dve reåi – „iz” i
„pozvani”, ãto daje poseban naglasak na boæanski poziv promene,
izlaska. Inaåe, reå je poznata iz svakodnevnog govora (Dl 19:32,39,41).
Septuaginta je koristi kada opisuje „zajednicu” Izraela (Br 16: 3; 20:4).
Tako postaje pojam za celokupni Boæiji narod, jer crkva vidi sebe kao
nastavak, kao novi Izrael (Rim 2:28-29; Gal 6: 16; 1 Pet 2:5,9; Otk 1:6).
Crkva ispunjava misiju sveta (Post 3:15; 12:3; Izl 19:5-6; Mt. 28:18-20; Lk
24:47; Dl 1:8). 

Nekoliko je upotreba ovog pojma u Evanœeljima i delima:
1. sastanci gradskih voœa, Dl 19:32,39,41 
2. svekoliko Boæiji narod u Hristu, Mt 16:18 i Efescima

3. lokalna zajednica Hristovih vernika, Mt 18:7; Dl 5:11 (u
poslednjem stihu se misli na crkvu u Jerusalimu)
4. izraelski narod u celini, Dl 7:38 (u Stefanovoj propovedi)
5. hriãñani jedne oblasti, Dl 8:3 (Juda ili Palestina)

•  „Boæijoj crkvi u Korintu” Izraz koji nam daje dvojako poimanje
crkve:

1. Crkva je skup vernika na jednom mestu, mesno okupljanje
nanovo roœenih i krãtenih hriãñana. Na viãe mesta NZ koristi
pojam ekklesia baã u ovom smislu.
2. Crkva je sveopãte telo Hristovo. To vidimo u Mt 16:18 (prva
NZ upotreba ovog, inaåe ne mnogo koriãñenog pojma). U Dl
19:31 se misli na lokalni, mesni skup vernika u Judeji, Galileji i
Samariji. Istu upotrebu imamo i u pismu Efescima, u poslanici
koja je bila okruænica tamoãnjih maloazijskih crkava (1:22;
3:10,21; 5:23-32).

Dakle, postoji jedno veliko duhovno telo svih vernika (neki su veñ
kod Gospoda, neki joã æivi); Ali postoji i nebrojeno mnogo vidljivih
lokalnih grupa tog nevidljivog sveopãteg tela. 
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• „osveñenima” Particip perfekt pasiva – sloæeni glagolski oblik koji
prenosi moñnu ideju: Vernici su jednom posveñeni, ali se i dalje
posveñuju Hristom kroz delo Duha Svetog (6:11). Pojam hagiazo
dolazi od imenice hagios – sveti, i govori o naãoj posveñenosti,
odvojenosti za Boæiju sluæbu. Pavle odmah – kao i u 3. stihu – istiåe
naã poloæaj u Hristu. Druga mesta NZ uglavnom naglaãavaju naã
poziv da stremimo svetosti (Mt 5:48), kao neãto ãto treba da
osvojimo. Pavle æeli odmah da ohrabri ovu podeljenu i bahatu
zajednicu pozivom koji imaju, onim ãto im je dano uprkos svih
greha i promaãaja! 

Posebna tema: Posveñenje 
NZ jasno uåi da svako ko se preda Hristu u pokajanju i veri postaje

istog åasa opravdan i posveñen. Upravo je to ono novo u Hristu. Hrist
nam daje svoju pravednost (Rim 4). Proglaãava nas pravednima i
svetima. To je zadivljujuñe delo njegove milosti.

Ali, NZ jasno poziva sve vernike na æivot svetosti, na posveñivanje
(Mt 5:48). Obe strane ove jedne istine poåivaju na dovrãenom
Hristovom delu. Pozvani smo na hristolikost u verovanju i u delovanju
svakodnevice. Spasenje je Boæiji dar ali obavezuje ceo naã æivot na svetost
na delu.

darovana svetost zadata svetost

Dela 20:23; 26:18 Rimljanima 6:19
Rimljanima 15:16 2. Korinñanima7:1
1. Korinñanima 1:2-3; 6:11 1. Solunjanima 3:13; 4:3-4:7;5:23
2. Korinñanima 2:13 1. Timoteju 2:15
Jevrejima 2:11; 10:10,14; 13:12 2. Timoteju 2:21
1. Petrova 1:1 1. Petrova 1:15-16

• „u zajedniãtvu sa Hristom” („Posveñenima u Hristu Isusu”, SSP)
Lep oblik lokativa (sfera prebivanja). Otac posveñuje vernike (Jn
17:7; 1 Sol 5:23) kroz Sina (1:1; Ef 5:26). I jedno i drugo imamo
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zajedno u Jev 2:11. Inaåe, posveñenje ima svoju puninu u delu Svetog 
Duha (Rim 15: 16; 2 Sol 2: 13). 

Ovo je Pav lov prepoznatljiv naåin oslovljavanja hriãñana. Primere za
to imamo i u Ef 1:3,4,7,9,10,12,13. Apostol voli da istakne bliskost naãeg
zajedniãtva sa Isusom (Dl 17:28).
• „pozvanima” Particip prezenta. Kao ãto je Pavle pozvan za apostola,

tako su i korintski vernici pozvani da budu sveti (Rim 1:7). Nekoliko 
stihova ovog poglavlja daje jak naglasak na doktrinu izabranja – st.
9,24,26,27,28. Naglaãena je Boæija inicijativa u spasenju, milosrœe
iskazano u Isusovom pozivu. To se ogleda u predanoj molitvi,
slavljenju i posluãnosti. Spasenje podrazumeva naãu veru i
pokajanje, kao odaziv na Boæiji poziv, ali i veru koja traje i nakon
obrañenja. Vidi posebnu temu u 1:1.

•  „sveti” Gråki hagioi je teoloãka paralela SZ pojmu svetosti, kadoã,
koji takoœe znaåi – biti odvojen za Boæiju sluæbu (1 Kor 1:2; 2 Kor1:
1; Rim 1:1; Fil 1:1; Kol 1:2). Uvek se sreñe u mnoæini, osim jednom,
u Fil 4:21. Ali i tu ima prizvuk zajedniãtva. Biti spasen znaåi biti deo
zajednice zavetne vere, porodice verujuñih, deo Hristovog tela. 

Boæiji narod je svet zato ãto mu je darovana, pripisana Hristova
svetost (Rim4; 2 Kor 5:21; Gal 3). Sam Bog nas je proglasio svetima
(darovana svetost) i pozvao nas je da æivimo sveto (zadata svetost).
Opravdanje i posveñenje uvek idu zajedno! 

Posebna tema: sveci
Rekli smo, „hagios” je gråka paralela jevrejskom „kadeãu” za nekoga

ili neãto ãto se izdvaja za ekskluzivnu Jahvinu namenu. To je smisao
posveñenosti. Znamo da je Bog svojom prirodom i karakterom odvojen
od sve tvorevine. On je savrãeni praveåni nestvoreni duh. Po njemu se sve 
ãto postoji ravna i meri. On je transcedentni – onostrani, bitno Drugi i
drugaåiji, Sveti. Takav Bog je stvorio åoveka radi zajedniãtva. Ali, pad u
greh (Post 3) je naåinio racionalnu i moralnu razvalinu izmeœu tako
svetog Boga i greãnog åoveåanstva. Ipak, Bog je odluåio da obnovi sve
stvoreno. Zato opet poziva k sebi ljude da budu sveti  (Lev 11:44;
19:2;20:7,26; 21:8). U veri obnavljamo zavetni odnos sa Bogom i
odazivamo se pozivu da æivim sveto (Mt 5:48). To je moguñe jer smo
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potpuno prihvañeni kroz Hrista. Oproãteno nam je zbog onoga ãto je on
æiveo i ra dio, zbog onoga ãto Sveti Duh åini u naãem umu i srcu.
Paradoksalno ali istinito:

1. sveti smo jer nam je Hrist darovao svoju svetost
2. pozvani smo da æivimo sveto zbog prisutnosti Duha

Dakle, vernici su „sveti” (hagioi) zbog (1) Oåeve volje da tako bude; (2)
zbog Hristovog dela; (3) prisutnosti Svetog Duha. Setimo se: u celom NZ
ova imenica je u mnoæini (åak i Fil 4:12, gde se jedino koristi u jednini,
misli se na zajedniãtvo sa drugim vernicima). Biti spasen znaåi biti deo
duhovne porodice, tela, æive graœevine. Biblijska vera zapoåinje liånim
odazivom, ali odmah dovodi do zajedniãtva drugih vernika. Svi smo
duhovno obdareni (1Kor 12:11) da rastemo zdravo u Telu Hristovom –
Crkvi (1Kor 12:7). Spaseni smo da sluæimo. A svetost nam je familijarna

odlika.
• „zajedno sa svima koji posvuda„ Pavle hoñe da odmah napomene

Korinñane da nisu sami, da su deo velike crkvene porodice. Zato
nemaju pravo na privilegovane, neke posebne tretmane. I u
verovanju i u delovanju moraju da se prilagode sveopãtem
Hristovom telu (4:17; 7:17; 11:16; 14:33). 

• „prizivaju naãeg Gospoda Isusa Hrista” Ovo je put kako se postaje
Boæije dete (Dl 2:21; 22:16; Rim 10:9-13), ali i naåin kako se slavi
Gospod (SZ upotreba Boæijeg imena, Post 4:26; 12:8; 26:25). Prezent
particip naglaãava korak po korak, åas za åasom odnos sa Hristom
(ãto odgovara Pavlovoj „u Hristu” teoloãkom konceptu), ali i naãu
voljnost. 

• „njihovog i naãeg” Joã jedna slika sveopãteg jedinstva svih vernika i
svih crkava. Isus je Gospod svake zajednice hriãñana, ukljuåujuñi i
korintsku. Apostol ovom mnoãtvu prikljuåuje i sebe i Sostena.
Korinñani treba da znaju: (1) da su jedna od mnogih zajednica
verujuñih; (2) da je i Pavle deo te sveopãte crkve, da je od njih i za
njih! 
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3 „Milost vam i mir od Boga Oca naãega i Gospoda Isusa Hrista„.
1 Kor 1:3

1:3 „Milost” Gråka su pisma obiåno poåinjala reåju „pozdrav”,
charein, sliånom reåju – charis. Ona za hriãñane dobija posebno znaåenje
(Rim 1:7; 2 Kor 1:2; Gal 1:3 Ef 1:2; Fil 1:2; 2 Sol 1:2; Flm v. 3). 
• „mir” Ako je charis klasiåan gråki hriãñanski pozdrav, onda je 

sha lom – mir, klasiåan jevrejski pozdrav. Ãalom znaåi mnogo toga,
uglavnom se misli na blagostanje. Ali, ne samo kao odsustvo
problema, veñ obilje dobra, napredak. Moguñe je da apostol ovu
ideju pozdravljanja crpi iz Br 6:25-26, gde su milost i mir zajedno. U
teoloãkom smislu milost uvek donosi mir, ali i jedno i drugo izviru iz 
odnosa sa Hristom (u liånom i zajedniåkom odnosu). 

• „od Boga Oca naãega” Milost i mir dolaze i od Oca i od Sina. I
gramatiåki ih povezuje u jedno – jedan predlog, dve imenice. Pisci
NZ rado istiåu Hristovo boæanstvo (1 Sol 1: 1; 3:11; 2Sol 1:2,12;
2:16). Primena SZ boæanskih titula na Isusa je takoœe jedan od
naåina. To vidimo na primeru imenice Gospod, izraza „dan
Gospodnji”. A sada, u st. 8 se ista misao iskazuje – „na dan naãeg
Gospoda Isusa Hrista” .

• „Gospoda Isusa Hrista” Hrist je gråki prevod jevrejskog Mes siah –
Pomazanik. To je SZ titula onoga koga je Otac obeñao kao
izbavitelja, onog koji dovodi pravedno doba. Jer „Isusa” su prorekli
anœeli, a dobilo ga je vitlajemsko dete (Mt 1:21). Saåinjeno je od dva
imena: SZ imena JHVH, ãto je zaveto Boæije ime; i od imena Osija –
spasenje. Istog znaåenja je i ime Isus (Jozua, Joãua), ãto ga je nosio
Nazareñanin, Marijin sin (Mt 1:16, 25; 2:1; 3:13,15,16). Imenica
Gospod - Kyrie je prevod jevrejskog Adon – vlasnik, muæ, gazda,
gospodar. Jevreji su se plaãili da ñe upotrebom svetog Boæijeg imena
JHVH krãiti zapovest. Zato su, kad god bi åitali Pismo, namerno
pravili ovu zamenu. Pisci NZ nazivaju Isusa Gospodom, svesno ga
izjednaåavajuñi sa Bogom SZ: 
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4 Uvek zahvaljujem Bogu za vas zbog Boæije milosti koja vam je
data po Isusu Hristu. 5 Jer po njemu ste se u svemu obogatili, u
svakoj vrsti govora i znanja. 6 Tako se i svedoåanstvo Isusa
Hrista utvrdilo meœu vama, 7 te ne oskudevate ni u jednom
duhovnom daru, dok åekate da Gospod naã Isus Hristos bude
otkriven. 8 On ñe vas uåiniti postojanima do kraja, da budete
besprekorni na dan naãeg Gospoda Isusa Hrista. 9 Veran je Bog
koji vas je pozvao u zajedniãtvo sa njegovim Sinom, Isusom
Hristom, naãim Gospodom. 1 Kor 1:4-9

1:4 „Uvek zahvaljujem Bogu za sve”  Klasiåan prezent indikativ
kojim se iskazuje trajna radnja. Ceo odeljak naglaãava apostolovu
iskrenu zahvalnost za ono ãto je vredno u ovoj problematiånoj crkvi.
Naravno, ljubaznost je kulturoloãki elemenat poåetaka tadaãnjih pisama. 
Ali, s druge strane, 2. Korinñanima nema ovakav uvod, kao ni poslanica
Galatima.

Dva velikoslovna gråka manuskripta (N, B) izostavljaju prisvojnu
zamenuci „mom” („…mom Bogu” – SSP, Åarniñ, … op. prev.). S druge
strane prepisi poput Ofp61, N,2, A, C, D, F, G, baã kao i Vulgata, Sirijski,
Koptski i Jermenski prevod naglaãavaju „mom/svome Bogu”. 

Posebna tema: Zahvalnost
1. Uvod

A. Ispravni stavovi vernika prema Bogu:
a) Izvor naãe zahvalnosti Bogu kroz Hrista

2. Korinñanima 2:14
2. Korinñanima 9:15
Koloãanima 3:17

b) Pravi motivi naãe sluæbe Bogu, 1Kor 1:4
c) Zahvalnost caruje u Nebu

Otkrivenje 4:9
Otkrivenje 7:12
Otkrivenje 11:17
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d) Zahvalnost ispunjava naã æivot
Koloãanima 2:7
Koloãanima 3:17
Koloãanima 4:2

2. Sveto pismo 
A. Stari zavet

a) Dve osnovne reåi:
jadah – slava
todah – zahvaljivanje. Najåeãñe se koristi kod ærtvovanja.
(2Dn 29:31; 33:16)

b) Da vid je poverio Le vite ovoj sluæbi. Solomun takoœe, 
baã kao i Jezekija, Nemija:
1. Dnevnika 16:4,7,41
1. Dnevnika 23:30
1. Dnevnika 25:3
2. Dnevnika 5:13
2. Dnevnika 7:6
2. Dnevnika 31:2
Nemija 11:12
Nemija 12:24, 27, 31, 38, 46

c) Psalmi su zbirka slavopoja i slavoslovlja Izraela:
zahvalnost Jahvi za njegovu zavetnu vernost
Psalam 197:8
Psalam 103:1
Psalam 138:2
zahvalnost kao deo bogosluæenja u Hramu
Psalam 95:2
Psalam 100:4
zahvalnost uz prinoãenje ærtava
Psalam 26:7
Psalam 122:4
zahvalnost za Jahvina dela
osloboœenje od neprijatelja
Psalam 7:17
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Psalam 18:49
Psalam 28:7
Psalam 35:18
Psalam 44:8
Psalam 56:4
Psalam 79:13
Psalam 118:1, 21, 29
Psalam 138:1
zahvalnost za osloboœenje iz zatvora (metafora) Ps 142:7
zahvalnost za spasenje od smrti
Psalam 30:4, 12
Psalam 86:12-13
Isaija 38:18-19
zahvalnost ãto je Bog porazio neprijatelje i uzdigao
pravednike
Psalam 52:9
Psalam 75:1
Psalam 92:1
Psalam 140:13
zahvalnost za oproãtenje
Psalam 30:4
Isaija 12:1
zahvalnost za brigu
Psalam 106:1
Psalam 111:1
Psalam 136:1, 26
Psalam 145:10
Jeremija 33:11

B. Novi zavet
a) Glavni izrazi za zahvalnost:

eucharisteo (1Kor 1:4,14; 10:30; 11:24; 14:17,18; Kol
1:3,12; 3:17)
eucharestos (Kol 3:15)
eucharistia (1Kor 14:16; 2Kor 4:15; 9:11,12; Kol 2:7; 4:2)
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charis (1Kor 15:57; 2Kor  2:14; 8:16; 9:15; 1Pet 2:19)
b) Isusov primer

zahvalnost Bogu za hranu
Lk 22:17,19 ( 1Kor 11:24)
Jn 6:11,23
zahvalnost za usliãenu molitvu, Jn 11:41

c) Drugi primeri zahvalnosti
za Hrista, Boæiji dar, 2Kor 9:15
za hranu
Dl 27:35
Rimljanima 14:6
1. Korinñanima 10:30; 11:24
1. Timotiju 4:3-4
za izleåenje, Lk 17:16
za mir, Dl 24:2-3
za izbavljenje od opasnosti
Dela 27:37
Dela 28:15
za sve okolnosti, Fil 4:6
za sve ljude, posebno za voœe, 1 Tim 2:1

* drugi oblici zahvalnosti
* to je Boæija volja za sve vernike, 1Sol 5:18

to je odlika Duhom ispunjenog æivota, Ef 5:20
nezahvalnost je greh

* Luka 17:16
* Rimljanima 1:21
* zahvalnost je protivotrov greha, Ef 5:4

d) Pav lo va zahvalnost
Njegov blagoslov za crkvu 
Rimljanima 1:8
Koloãanima 1:3-4
Efescima 1:15-16
1. Solunjanima 1:2
za milost
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1. Korinñanima 1:4
2. Korinñanima 1:11; 4:15
za prihvatanje evanœelja, 1Sol 2:13
za zajedniãtvo u ãirenju evanœelja, Fil 1:3-5
za rast u milosti, 1Sol 1:3
za svest o izabranju, 2Sol 1:13
za duhovne blagoslove, Kol 1:12; 3:15
za slobodu davanja, 2Kor 9:11-12
za radost zbog novih vernika, 1Sol 3:9

Pav lo va liåna zahvalnost
za to ãto je vernik, Kol 1:12
za osloboœenje iz okova greha, Rim 7:25; 2Kor 2:14
za poærtvovan rad za dobro drugih, Rim 16:4; 2Kor 8:16
za neke stvari koje se nisu dogodile, 1Kor 1:14
za liåni duhovni rast, 1Kor 14:18
za duhovni rast prijatelja, Flm 4-5
za snagu u sluæbi, 1 Tim 1:12

3. Zakljuåak
A. Zahvalnost je naã osnovni odgovor na Boæije spasenje. Ona je

viãe od usmenog izraæaja. Zahvalnost je naåin æivota.
B. Zahvalnost na svemu je odlika zrelog æivota (1Sol 5:13-18).
C. Zahvalnost je bitna tema i SZ i NZ. A tema naãeg æivota?

• „zbog Boæije milosti koja vam je data po Isusu Hristu” Pavle koristi 
svaku priliku da naglasi da sve ãto Korinñani jesu, jesu samo zbog
milosti Boæije. Hristovo delo je uzrok njihove promene a ne oni sami 
po sebi (particip aorista, kao i u Ef 2:8-9). Ovaj fokus im je preko
potreban, kako bi se se oslobodili svakog ponosa: (1) obdarene
duhovne voœe; (2) vernici koji imaju darove; (3) intelektualci jake
gråke pozadine; (4) privilegovani rimski graœani.

1:5 „Jer po njemu ste se u svemu obogatili” Aorist indikativ koji
odgovara teoloãkom naglasku prethodnog stiha (milost darovana u
Hristu). Naime, iza svih glagola u odeljku st. 4-9 stoji Bog. On svojima
daje sve ãto im je potrebno. 
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Pavle viãe koristi varijacije pojma punina – „u svemu”, „u svakoj” –
jer se Bog savrãeno brine za potrebe svoje dece – unutraãnje i spoljaãnje
potrebe naãeg biña.

• „u svakoj vrsti govora i znanja” Prevodilac Filips ovde kaæe – „od
reåi na svom jeziku, pa do razumevanja u svom srcu”. Reå i znanje
su posebno vaæni za intelektualno bahate Grke (gnostiåka jeres).
Naæalost, ovaj se ponos primio i u krilu korintske mlade zajednice
(13:1-3). Umesto da veliåaju Darodavca, Korinñani su se hvalili
darovima. U hriãñanima nema mesta bilo kakvoj oholosti (Ef 2:9).
Vidi posebnu temu: „Hvalisanje”, u 5:6.

Znanje, tj. mudrost koju apostol pominje nije ni akademska, ni
teoretska, veñ znanje duhovne istine po kojoj se æivi (st. 8-10; Rim
14:1-15:13). Ljudsko znanje izgraœuje åoveka, ali Boæije znanje ga
oplemenjuje, daje mu mir i sklad za hriãñansko zajedniãtvo. O, koliko
nam je samo potreban dar ovakvog znanja danas u crkvi!

1:6 „Tako se svedoåanstvo Isusa Hrista” Apostolsko propovedanje
evanœelja u sili Duha obogatilo je Korinñane duhovnim darovima. Od
Oåevog srca nam, kroz Hrista, dolaze svi blagoslovi. Samo treba imati
otvoreno i zahvalno srce.
• „utvrdilo meœu vama” Gråki bebaios ima trojako znaåenje:

1. neãto tvrdo, sigurno, pouzdano kao oslonac (Rim 4:16; 2 Kor
1:7; Jev 2:20; 3:6,14; 6:19; 2 Pet 1:10,19). 

2. procesu kome se neãto ozvaniåava pouzdanim (Rim15:8; Jev
2:2).
3. pravna garancija, na osnovu koine papirusa iz 1. veka,
pronaœenog u Egiptu.

Pavle naglaãava Boæiju silu meœu Korinñanima, iskazanu kroz
duhovne darove. Moguñe je da se misli i na druge manifestacije Duha, jer
je ovo veñ drugi aorist pasiv, paralelan sa onim u 5. stihu (baã kao i u 4.).
Moæda se misli na delo Duha u njihovom obrañenju. 
• „te ne oskudevate ni u jednom duhovnom daru” Dar – cha risma,

pojam nastao iz imenice milost – charis, ãto naglaãava da su duhovni
darovi od Boga dani za zajedniåko dobro (12:7,11). Oni proslavljaju
Hrista, åak niti Duha, a joã manje slave hriãñane kao pojedince (gl.
12-14). Korinñani su imali sve darove koji su im bili potrebni, baã
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kao i svaka zajednica (st. 5). Bog se raskoãno brine (to je naglaãeno
dvostrukom negacijom) za svoj narod kroz sluæbu Duha. I to ñe
trajati sve dok se Hrist ne vrati. 

• „dok åekate” Pojam koji oznaåava: (1) neoåekivani buduñi dogaœaj
(Jev 10:13; 1 Pet 3:20); (2) priæeljkivanje buduñeg dogaœaja (Rim 8:
19,23,25; Fil 3:20; Jev 9:28). Prevodioci se sluæe i jednim i drugim
reãenjem ( „æeljno iãåekujete” SSP, op. prev.).

• „da Gospod naã Isus bude otkriven” Poznati gråki pojam
apochalupsis. Najåeãñe se prevodi kao „otkrivenje”. Osnovno
znaåenje je – „skloniti zavesu i razotkriti neãto”. Poslednja NZ knjiga 
nosi upravo ovaj naziv. No, i ovde se misli na Hristov povratak (st.8)

• „On ñe vas uåiniti postojanima do kraja” Rekli smo, u odeljku st.
4-9, svi pasivni glagolski oblici upuñuju na Gospoda kao jedinog
aktera svega. Neki tumaåi smatraju da je  „On” prvi put poistoveñen
sa Hristom. Ali, zbog celine bolje je zamenicu pripisati joã jednom
Ocu, jer se radi o istoj misli – Bog se brine i vodi do kraja. 

• „Postojanost” se pominje u st. 6 („utvrdilo”). Crkvi je potrebna
stabilnost, doslednost bez kolebanja. Upravo je to jedan od kljuånih
ciljeva åitave poslanice. Evanœelje je potvrœeno (st. 6) i uz Boæiju
pomoñ ñe se i nadalje potvrœivati (st.8). Recimo, u 2 Kor 2:8, Pavle
traæi isto za ljubav ovih hriãñana prema njemu. Pismo nam otkriva
dve, naizgled neusaglasive istine o naãem odnosu prema Bogu: (1)
Bog æeli veåan, zavetni odnos. A to traæi sa naãe strane pokajanje i
veru kao odaziv, ali i kao trajni odgovor. Pozvani smo da negujemo
taj odnos; (2) S druge strane smo veåno sigurni u Boæijoj vernosti
(Juda 24). Niko nam ne moæe oteti ono ãto imamo sa Gospodom (Jn 
6:37,39; 10:28; Rim 8:38 -39). Veåna sigurnost i istrajnost su dve
strane jedne biblijske istine (Ef 2:8-9,10; Fil 2:12-13). I jedno i drugo
su deo naãeg zavetnog odnosa sa Bogom. 

• „besprekorni” vidi Posebnu temu koja sledi
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Posebna tema: neporoånost, besprekornost, nevinost
A. Uvodne napomene

1. Ovi pojmovi opisuju prvobitno stanje åoveåanstva, odmah
po stvaranju (Edenski vrt, Post 1).
2. Greh i bunt su prekinuli stanje nepomuñenog zajedniãtva
(Post 3).
3. Åovek (i muãkarac i æena) æude za obnovom tog zajedniãtva, 
jer su stvoreni po Boæijem obliåju (Post 1:26-27).
4. Bog se na viãe naåina ophodio sa posrnulim åovekom:

a) poboæne voœe (Avram, Mojsije, Isaija, …)
b) ærtveni sistem (Lev 1 do 7)
c) primeri vere (Noa, Jov)

5. Bog je poslao Mesiju
a) on je puno otkrivenje Boæije
b) on je savrãena ærtva za grehe

6. Hriãñani su potpuno opravdani
a) legalno kroz Hristovu darovanu pravednost
b) progresivno kroz delo Duha
c) posveñenje, tj. hristolikost im je krajnji cilj (Rim 8:28-29;
Ef 1:4), povratak davno izgubljene bogolikosti Adama i Eve

7. Nebo je stvarnost obnove edenskog savrãenog zajedniãtva.
Ono je „novi Jerusalim”, mesto Boæijeg prebivaliãta (Otk 21:2)
na obnovljenoj zemlji (2Pet 3:10). Tako Pismo zapoåinje i
zavrãava istom temom:

a) intimnim zajedniãtvom s Bogom

b) u okruæenju vrta (Post 1 do 2 i Otk 21 do 22)
c) ispunjenjem proroãtva, zajedniãtvom sa æivotinjama (Isa
11:6-9).

B. Stari zavet
1. Mnogo je SZ reåi koji opisuju pojmove bezgreãnosti,
savrãenstva, nevinosti itd. Teãko bi bilo ovde sve ih predstaviti.
2. Ipak, evo nekoliko takvih pojmova, prema delu „Sinonimi
Starog zaveta”, Rob ert Girdleston:

a) ãalom
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b) tamam
c) kalah

3. Septuaginta (Biblija rane crkve) prevodi mnoge od tih reåi
na koine gråki, jezik Novog zaveta.
4. Kljuåni koncept se tiåe ærtvenog sistema:

a) amomos (Izl 29:1; Lev 1:3,10; 3:1,6,9; Br 6:14; Ps 26:1,11)
b) amiantos i aspilus takoœe imaju kultski prizvuk

C. Novi zavet
1. Zakonski koncept

a) jevrejski kultski koncept, amomos (Ef 5:27; Fil 2:15; 1Pet
1:19)
b) gråki zakonski koncept (1Kor 1:8; Kol 1:22)

2. Hrist je amomos - bezgreãan, neporoåan i nevin (Jev 9:14;
1Pet 1:19)
3. Hristovi sledbenici su pozvani da ga oponaãaju (amomos)
(Ef 1:4; 5:27; Fil 2:15; Kol 1:22; 2Pet 3:14; Juda 24; Otk 14:5).
4. Koncept koji se koristi za crkvene voœe:

a) anegkletos, „besprekorni” (1Tim 3:10; Tit 1:6-7)
b) anepileptos, „neporoåan, bez zamerke”, kao i „bez mane”
(1Tim 3:2; 5:7; 6:14; Tit 2:8).

5. Pojam amomos – neporoåan se koristi joã za:
a) Hrista (Jev 7:26)
b) hriãñansko nasleœe (1Pet 1:4)

6. Pojam „celovitosti” – holokleria (Dl 3:16; 1Sol 5:23; Jak 1:4)
7. Pojam „bez mane”, kao nevinost koja dolazi po amemptos
(Lk 1:6; Fil 2:15; 3:6; 1Sol 2:10; 3:13; 5:23).
8. Pojam „bez povoda za ukor”, takoœe osiguran po amemptos
(1Pet 3:14)

Pojam „neukaljan”, „neoskvrnjen”, takoœe se koristi u odeljcima
koji imaju neki od napred navedenih izraza (1Tim 6:14; Jak 1:27; 1Pet
1:19; 2Pet 3:14).
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D. Zavidan broj jevrejskih i gråkih reåi za ovaj pojam nesumnjivo
pokazuje njegovvu vaænost. Bog se pobrinuo za naãu nasuãnu duhovnu
potrebu kroz Hrista i poziva nas da budemo poput njega. Mi smo
proglaãeni „opravdanim”, „neokaljanim” kroz Hristovo delo. U njemu
smo na svemu njegovom. „… hodimo u svetlosti, kao ãto je on sam u
svetlosti” (1Jn 1:7). „Æivite dostojno svoga pozvanja” (Ef 4:1,17; 5:2,15).
Isus je obnovio Boæiji lik u nama. Zajedniãtvo sa njim je sada moguñe, ali
ne zaboravimo da Bog æeli sebi narod koji ñe odraæavati njegov karakter,
kao ãto je åinio i Hrist. Nismo pozvani ni naãta manje od svetosti (Mt
5:20,48; Ef 1:4; 1Pet 1:13-16). Jer, Boæija svetost nije stvar sudske de bate
veñ svakodnevice!
• „na dan naãeg Gospoda Isusa Hrista” NZ pisci „dan Gospodnji”

poistoveñuju sa Drugim Hristovim dolaskom. Jer, Isus je veåni
Logos, on je Jahvina Reå – stvaralaåka, otkupiteljska i sudijska.

1:9 „Veran je Bog” Vernost je pojam koji nam uz SZ dolazi iz slika
„tvrdih stena”, neåega ãto je jako, sigurno. Tako je dobijena prelepa
metafora neåega ãto je u naãoj svesti vredno pouzdanja, oslonca. Pojam
se uvek koristi kada se opisuje Bog, a nikada åovek ili ogrehovljeno
åoveåanstvo (Pnz 7:9; Ps 36:5; 40: 10; 89: 1,2,5,8; 92:2; 119:90; Isa 49:7;
Rim 3:3; 1 Kor 10:13; 2 Kor 1:18; 1 Sol 5:24; 2 Tim 2:13). Naãe je
pouzdanje u Gospoda a ne u åoveka! Samo na njegovoj vernosti poåiva
njegov zavetni odnos sa nama. Nije naãa vera u njega toliko vaæna koliko
njegova vernost prema nama! Vera sama po sebi nikoga ne spasava.
Milost nas spasava, a nju prihvatamo verom (Ef 2:8-9). Isto tako,
naglasak Pisma nikada nije na koliåini naãe vere (Mt 17:20), veñ na
njenom objektu (Isus). Naãa jedina nada je u nepromenljivosti karaktera
naãeg Gospoda koji nas je pozvao i obeñao nam veåni æivot (Mal 3:6; 2
Kor 1:20).

Verom prihvatamo besplatni Boæiji dar u Hristu (Rim 3:22,25; 4:5;
6:23; 9:30; Gal 2: 16; 1 Pet 1:5). Åovek je pozvan da odgovori (poåetnom
verom i trajnom verom) na ovaj dar, na ponudu oproãtenja u Boæijem
Sinu (Jn 1: 12; 3: 16-17,36; 6:40; 11 :25-26; Rim 10:9 -13).

Bog se åoveåanstvu izgubljenom u grehu obratio preko svog Zaveta.
A to znaåi da je prvi iskoraåio prema nama (Jn 6:44,65). On je propisao
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plan, granice, naåin spasenja (Mk 1:51; Dl 20:21). Naãa je uloga da verom 
prihvatimo ponuœeno spasenje, kao njegovu zavetnu ponudu. To
åinimo kada se pokajemo i prvi put poverujemo u Hrista; ali i kada u toj
istoj veri istrajavamo, sluæimo Bogu, slavimo ga, uporno æivimo za njega. 
• „koji vas je pozvao” Joã jedan naglasak boæanskog izbora korintskih

vernika (1:2,9,24,26; Dl 18:9). 
• „u zajedniãtvo sa njegovim Sinom” Gråki koinonia uvek naglaãava

uåeãñe u neåemu, zajedniãtvo. Otac nas je pozvao u jedinstvo sa
njegovim Sinom. Trajno nas je prigrlio, ali nas uvek poziva da mu se
predamo (darovana i zadata svetost, vidi Posebnu temu u 1:2).
Konaåni cilj vere i hriãñanskog æivota je naãa hristolikost (Rim 8:29;
Gal 4:19; Ef 1:4; 2:10).

Promena æivota, promena ponaãanja je æivi dokaz da smo spaseni, da 
smo susreli Hrista (Poslanica Jakovljeva i 1. Jovanova). A spaseni smo
samo miloãñu po veri, nipoãto po naãim delima (Ef 2:8-10)! Spaseni smo
da bi sluæili Bogu (Rim 6:11)! Vera bez dela je mrtva, baã kao i dela bez
vere (Mt 7:21-23; Jak 2: 14-26). Konaåni Oåev cilj je da budemo „sveti i
bez mane” (Ef 1:4).

Pavle je åesto bio napadan zbog svog „preslobodnog evanœelja”.
Mnogima se åinilo da tako poziva na razuzdan æivot. Evanœelje bez jakog
moralnog zakona vodi u zloupotrebu? Ali, evanœelje je slobodno u
Boæijoj milosti. Ono je vest o dovrãenom Hristovom delu na krstu; o
sluæbi Duha Svetog njegovom narodu. Ali, baã zato evanœelje zahteva
primeren odgovor. U prvom redu zahteva kajanje, i to ne samo ono
poåetno – obrañeniåko – veñ trajno. Sloboda donosi poboænost a ne
raskalaãnost. Kontradiktorno je to: slobodno evanœelje nas koãta
najodgovornijih i odluka koje traju. To su dva pola jedne duhovne
stvarnosti koja nas usprkos ove protivreånosti treba dræati u dijalektiåkoj

ravnoteæi. 
• „sa njegovim Sinom” Isus kao Sin Boæiji je stalna tema Pavlovih

spisa (Rim 1:3,4,9; 5: 10; 8:3,29,32; 1 Kor 1:9; 2 Kor 1:19; Gal 1: 16;
2:20; 4:4,6; Ef 4:13; Kol 1: 13; 1 Sol 1:10). On je Sin koji prevazilazi
vreme i donosi veånost (Jev 1:2; 3:6; 5:8; 7:28). Nikada nije bilo
vreme da Isus nije bio Oåev Sin. Njegovo raspeñe, vaskrsenje i
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vaznesenje samo istiåu i veliåaju njegovo prapostojanje i slavu pre
utelovljenja. 

10 Molim vas, braño, u ime naãeg Gospoda Isusa Hrista, da svi
isto govorite i da ne bude podele meœu vama, nego budite
potpuno sjedinjeni istim razumom i istim miãljenjem.
11 Naime, obaveãten sam o vama, braño moja, od Hlojinih, da su
svaœe meœu vama. 12 Mislim na to ãto svaki od vas govori: „Ja
sam za Pavla”, „Ja sam za Apolosa”, „Ja sam za Petra”, „A ja sam
za Hrista.” 13 Zar se Hristos podelio? Ili, da nije Pavle raspet za
vas? Ili, zar ste u Pavlovo ime krãteni? 14 Hvala Bogu ãto nikog
drugog od vas nisam krstio, osim Krispa i Gaja, 15 inaåe biste
mogli da kaæete da ste u moje ime krãteni. 16 Da, krstio sam joã i
Stefanine ukuñane. Pored toga, ne znam da li sam krstio koga
drugog. 17 Hristos me, naime, nije poslao da krãtavam, nego da
propovedam Radosnu vest, i to ne reåima ljudske mudrosti, da

Hristov krst ne bi izgubio svoju silu. 1 Kor 1:10-17

1:10 Apostol zapoåinje novu temu, novo poglavlje svog pisma. 

• „Molim vas” „Zaklinjem vas” (SSP; Stefanoviñ) Izraz u kome ima i
molbe i zapovesti. Sledi poziv za pristojan æivot prepun autoriteta.
Pavle åesto „zaklinje”, „moli” (1 Kor. 1: 10; 4: 16; 16:15; 2 Kor 2:8;
5:20; 6:1; 10:1; 12: 1,8; 15:30; Ef 4:1; Fil  4:2; 1 Sol4: 10; 1 Tim 1:3;
Flm vv. 9-10). Vidi punu beleãku u 2 Kor 1:4-11.

• „braño” Takoœe vrlo åesta imenica kod Pavla. Makar da ima za njih i 
teãke reåi prekora, oni su za njega i dalje braña i sestre u Hristu.
Åesto je ovo oslovljavanje otpoåinjanje nove teme, ali u ovoj
poslanici ima istinski prizvuk duhovnog jedinstva: crkve i apostola;
ove crkve i drugih crkava.

• „u ime naãeg Gospoda Isusa Hrista” Pozvati se na neåije ime u
jevrejskoj svesti uvek se tiåe karaktera i autoriteta osobe koja nosi to
ime. Zato prevodilac Filips ovde dobro parafrazira – „svim onim ãto
vam znaåi ime naãeg Gospoda Isusa Hrista”.
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Posebna tema: Ime Gospodnje
Izraz „u ime naãeg Gospoda Isusa Hrista” je tipiåan za NZ. U sebi

nosi prisustvo i delovanje svete Trojice u crkvi. Naravno, ovo nije
magijska formula, veñ iskreno pozivanje na Boæiji karakter. 

Najåeãñe se misli na Isusa kao na Gospoda (Fil 2:11). Upotreba:
1. ispovest obrañenika, iskaz vere u Isusa kod krãtenja (Rim
10:9-13; Dl 2:38; 8:12,16; 10:48; 19:5; 22:16; 1 Kor 1:13,15; Jak
2:7).
2.  oslobaœanje od zlih sila (Mt 7:22; Mk 9:38; Lk 9:49; 10:17; Dl
19:13) 
3. ozdravljenja (Dl 3:6,16; 4:10; 9:34; Jak 5:14)
4.  sluæenje (Mt 10:42; 18:5; Lk 9:48) 
5. crkvena disciplina (Mt 18:15-20)
6. propovedanje paganima (Lk 24:47; Dl 9:15; 15:17; Rim 1:5) 
7. molitva (Jn 14:13-14; 15:2,16; 16:23; 1 Kor 1:2)
8. znak hriãñanstva (Dl 26:9; 1 Kor 1:10; 2 Tim 2: 19; Jak 2:7; 1
Pet 4: 14) 

U svemu ovome, u svakoj sluæbi, delu, proglasu – vidimo njegov
trag, njegovu prirodu, karakter, silu. U njegovom imenu je sve.

• „da svi isto govorite” Slede dva konjuktiva u sadaãnjem vremenu:
1. Svi vernici neka prestanu sa podelama
2. Svi vernici neka se ujedine 

Konjuktivi naglaãavaju prob lem – Korinñani su razjedinjeni. U Ef
4:2-3 Pavle govori o tome kako se hriãñani vrañaju duhovnom jedinstvu.
On im æeli isto ãto i Gospod u svojoj molitvi – Jn 17:11,21-23 – „da svi

jedno budu, kao mi”. Ista je poruka i u Ef 4:1-6. Jedinstvo nije
uniformisanost. Ono je kljuå æivota i duhovnog zdravlja, posebno
zdravog misijskog poslanja (Fil 1:27). Svaœe zaslepljuju vernike (2 Kor
3:14; 4:4; 11:3). 
• „i da ne bude podele meœu vama” Podela – schismata – je u gråkom

najåeãñe opisivala politiåke partije (Dl 14:4; 23:7). Reå „ãizma” se
odomañila i u naãem jeziku. Podele su bile najveñi prob lem korintske 
crkve (11:18-19). Delili su se:
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a) zbog liånih sklonosti prema veãtinama pojedinih voœa
(govorniãtvo)
b) zbog ponosa i ljubomore oko duhovnih darova
c) zbog socijalnog statusa (bogati i siromaãni)
d) zbog staleãkog statusa (gospodari i robovi)
e) zbog braånog stanja (oni u braku i oni van braka)
f) zbog intelektualnih moguñnosti  (sofizam, elitni
gnosticizam)

U mnogo åemu sve stvari opisuju savremenu meœu crkvenu zbrku –
dogmatizam, ponos, liåni interesi. Mnogi otvoreno tvrde da slede ljudske 
voœe – Lutera, Kalvina, Armenija, Veslija… I svaka grupa za sebe misli da 
je posebna, da tumaåi bolje Boæije naume od svih drugih. To je samo
dokaz koliko nam treba poniznost i voljnost da se pouåimo, svima nama
koji se pozivamo na Isusovo ime i na ime njegove crkve.
• „nego budite potpuno sjedinjeni istim razumom i istim

miãljenjem” Neki savremeni prevodi „miãljenje” prevode kao „cilj,
svrhu”. A u konaånosti svi mi teæimo misiji sveta, liånoj svetosti,
Boæijem carstvu, a ne liånom prestiæu i pojavi. 

1:11 „od Hlojinih” Ne znamo niãta o ovoj æeni. Ili je sama bila ålan
crkve ili su neki od njenih „domañih” (D. Stefanoviñ) sledili Hrista.
Zanimljivo je da joj je ime nadimak drevne boginje pol ja – Demetre. U
svakom sluåaju, njene su sluge obavestile Pavla o problemima korintske
zajednice.
•  „da su svaœe meœu vama” Ovo „delo tela” – eris – je na popisu Gal

5:20, i tiåe se ljutitih i sebiånih karaktera. Svaœe su na svim Pavlovim
listama greha (2 Kor 12:20; 1 Tim 6:4). Tako neãto nikada, baã
nikada hriãñani sebi ne smeju da dozvole! 

1:12 Popis stranki! Tu si Pavlovci, Apolosovci, Pertrovci i Isusovci.
Vernici su zloupotrebljavali naglaske sluæbi pojedinih voœa. Naime,
Pavlom su se hvalili tzv. liberali – slobodnjaci. To su listom bili
obrañenici nejevrejskog porekla. Apolosa su svojatali mislioci, filozofi;
Petra legalisti jevrejske tradicije (2 Kor 11:18-33); a Hristovi su, navodno
bili oni koji su sebe videli kao najposebnije – pozvani, obdareni, duhovni
(2 Kor 12:12). Naravno, u NZ nemamo jasne obrise teoloãkih naglasaka i
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motiva ovih frakcija. U svakom sluåaju apostoli i ostale voœe nisu
odobravali ove podele. Ljudi su ih prosto bezrazloæno svojatali.
• „Ja sam za Apolosa” Visoko obrazovani i blagoglagoljivi

propovednik iz Aleksandrije, iz Egipta. Bio je u Korintu (Dl
18:24-19:1) i nije hteo da se viãe tamo vraña (16:12). Bio je jedan od
voœa.

• „Ja sam za Petra” Neki prepisi koriste aramejsku verziju imena –
Kifa. Nije sigurno da li je Petar ikada bio u Korintu. Ali, ako i nije, na 
njega se pozivala jaka judaistiåka struja. O njoj Pavle govori u
poslanicama Galatima i 2. Korinñanima.

• „Ja sam Hristov” Nije sigurno misli li Pavle na neku struju koja se
pozivala na jednog od voœa; ili je reå o vernicima koji su se sami
proglasili „Hristovcima”. Kliment Rimski, u svom pismu
Korinñanima iz 95. god. ne spominje jedino njih od svih ovih
frakcija. To nasluñuje moguñnost o Pavlovom dodatku, kao kritici
onima koji su se bezoåno pozivali na ljudske voœe. Drugim reåima –
A hoñe li neko da bude Hristov!

Neki tumaåi zastupaju miãljenje o grupi super duhovnjaka. Oni su
tvrdili da im Isus daje posebna otkrivenja, jer su u povlaãtenom odnosu
sa njim (gnostiåka elita). Ipak, teorija je previãe spekulativna. Naprosto,
mnogo toga ne znamo o crkvama 1. i 2. veka.

1:13 Apostol je jedva doåekao da iskaæe svoje zgraæavanje nad ovim
podelama! Pa zar je Hrist zavaœena politiåka skupãtina! Glagol je u
perfekt pasivu, ãto istiåe da je Hrist veñ razdeljen, i da ostaje podeljen
stavovima i delima vernika, njihovim grupisanjem. Naæalost, odgovor na 
ovo pitanje je – Da! Hrist je podeljen.

Zanimljivo je da P prepis iz 200. god. ima znaåajnu varijantu –
„Hrist ne moæe da bude podeljen”. Ali, veoma je oãteñen i tekst je neåitak. 
Veñina åuvenih velikoslovnih rukopisa (A, B, C, D, F, G) nema ovu
negaciju i tako od izjave åine: (1) pitanje; (2) tvrdnju; (3) zaåuœenost.

Ili, da nije Pavle raspet za vas? Ili, zar ste u Pavlovo ime krãteni?
Poznati apostolov naåin nedvosmislenog iznoãenje istine (uz
samouniæenje). Upuñen je kao zgraæenost nad svim crkvenim podelama,
a moæda posebno prema onima koji svojataju njegovo ime i njegovu
sluæbu. 
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1:14 „Krisp” Voœa korintske sinagoge, pomenut u Dl 18:8, i jedan od 
prvih obrañenika. On i njegovi ukuñani su bili meœu prvim krãtenicima
(st. 16). Najverovatnije ih je sam Pavle krstio. U poåecima hriãñanstva
obrañenje domañina je znaåilo i obrañenje åitave porodice, ãto ukljuåuje i
decu i sluge. 
• „Gaj” Moæda baã onaj iz Rim 16:23, åovek u åijoj se kuñi okupljala

crkva. Njegovo puno rimsko ime je Gajus Ti tus Justus (Gaj Tit Just).
1:15 „u moje ime” Vidi Posebnu temu u 1:10.
1:16 „Stefana” Pominje se i u 1 Kor 16:15,17. Jedan od tri ålana crkve 

koji su doneli pismo Korinñana apostolu u Efes.

1:17 „Hristos me, naime, nije poslao da krãtavam, nego da
propovedam” Pavle ovim reåima ne omalovaæava krãtenje, veñ ostaje u
istom duhu – besan je na sve koji se dele u crkvi u njegovo ime. U svakom
sluåaju ovde u pomenu krãtenja nema ni traga od bilo kakve
sakramentalne, otajstvene teologije milosti. Åudni su svi i koji
pokuãavaju da tako neãto iãåitaju iz Pavlovih poslanica, kada se u svima
njima Veåera Gospodnja spominje tek jednom (1 Kor 11), a krãtenje dva
puta (Rim 6:1-11; Kol 2:12). Pa opet, krãtenje je Boæija volja za svakog
pokajanog åoveka. Jer:

1. Isus se sam krstio
2. Isus nam je zapovedio da se krstimo
3. Krãtenje je prirodni åin vere svakog hriãñanina

Ne verujem da je krãtenje otajstveni kanal primanja Duha Svetog, ili
spasonosne Boæije milosti. Krãtenje je javni åin ispovesti vere, åin odluke
pred svedocima. Nigde u NZ ne åitamo da su obrañenici pitali – moram li 
baã da se krstim? Isus je to uradio! On nam je baã to zapovedio! Onda
tako i radimo.
• „i to ne reåima ljudske mudrosti” So fia (mudrost, pronicljivost), u

odeljku st. 17-24 se odnosi na ljudska umna dostignuña (pala,
ogrehovljena mudrost sveta). Nikakva i niåija slatkoreåivost ne moæe 
da zameni jasan govor Dobre vesti o Hristovoj zastupniåkoj smrti.
Snaga je u poruci a ne njenom glasniku (Åak ni u Pavlu samom, 2
Kor 10:10; 11:6). Crkva je imala grupu oholih zaljubljenika u
retoriku. Kasnije ñe åak i grupa judaista, laænih uåitelja, napasti
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apostola zbog navodnog nepoznavanja govorniåkih veãtina (2Kor 10 
do 13). Telesnost ne proslavlja Boga (1:29; Ef 2:9). 

Kada bi se bilo ko mogao spasiti mudroãñu ili nekim podvigom, delom –
onda je Hristova smrt bila sasvim nepotrebna! Ali, nije tako. Krst ima silu 
koja u Hristu daje sve ãto nam je potrebno. Uraœeno je sve za spasenje
sveta, sve ãto je trebalo, sve je dovrãeno. To pokazuje roœenje, æivot, dela i 
uåenja, smrt, vaskrsenje i vaznesenje, kao i ponovni dolazak Isusa Hrista.
Na sve ovo moæemo jedino da odgovorimo svojom verom ili neverom. 

 18 Jer govor o krstu je ludost za one koji propadaju, a za nas
spasene je Boæija sila. 19 Jer je napisano:

„Uniãtiñu mudrost mudrih

i odbaciñu umovanje pametnih.”

20 Gde je, dakle, mudrac? Gde je znalac? Gde je viåni raspravama
ovoga sveta? Nije li Bog pokazao da je mudrost ovoga sveta
ludost? 21 I buduñi da svet nije upoznao Boga po njegovoj
mudrosti, Bog je odluåio da ludoãñu propovedanja spase one
koji veruju. 22 Tako Jevreji traæe dokaz u vidu åuda, a Grci u vidu
mudrosti. 23 A mi propovedamo Hrista raspetoga, kamen
spoticanja za Jevreje, ludost za mnogoboãce, 24 a za one koje je
Bog pozvao, kako Jevreje tako i Grke, Hrista – silu i mudrost
Boæiju. 25 Jer je Boæija ludost mudrija od ljudi, i Boæija slabost

jaåa od ljudske sile. 1 Kor 1:18-25

1:18 „Jer govor o krstu” Govor, tj. reå – lo gos – se tiåe sadræaja Pavlog 
propovedanja (st. 17, 23). Apostol inaåe u svojim uåenjima ne odvaja
krst od praznog groba. Ali, u ovom kontekstu se poziva na raspeñe (Post
3:15; Ps 22; Isa 53; Zah. 9-14), i njegove posledice (1:30).

• „ludost” Ludost -  gråki mo ron – je kljuåni Pav lov koncept za opis u
greh pale ljudske mudrosti (18,21,23,25). Sliåno je i u 2: 14; 3: 18-19; 
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4: 10. Evanœelje o Boæije otkrivenje, objava, a ne plod ljudskog
umovanja!

• „za one koji propadaju, a za nas spasene je Boæija sila” Fraza sa dva
prezent participa. Prvi je u medijumu a drugi u pasivu. Vremena
gråkih glagola koji opisuju spasenje, u 3:15. Spasenje nas deli na dve
grupe ljudi – one koji propadaju i one koji se spasavaju (2 Kor 2: 15;
4:3). Pod propadanjem se ne misli na fiziåki nestanak (anihilacija),
veñ na trajno izgubljen dodir sa Bogom, za ãto smo inaåe stvoreni.
Savremeni prevodioci i tumaåi doslovno shvataju ovaj, inaåe tipiåan
jevrejski eufemizam. Primeri:

1. „spavati” – umreti, biti bez svesti sve do vaskrsenja.
2. „propasti” – duhovno krajnje otuœenje, nipoãto anihilacija.

Neki tumaåi tvrde da je potpuno uniãtenje humanije od veåne vatre
pakla. Prob lem je u tome ãto se ista reå – „veåan” – koristi i za nebo i za
pakao (Mt 25:46). Isto je i sa dvostrukim vaskrsenjem (Dan 12:2; Jn
5:28-20; Dl 24:15). Ipak, nije Bog taj koji gura ljude u pakao, veñ njihovo
neverstvo, njihovo odbijanje: (1) svetla objave koje imaju (Ps 19: 1-6;
Rim 1 do 2); (2) Evanœelja (neoprostivi greh i smrtni greh su gresi
neverstva). Ne verovati danas utiåe na veåno su tra. 

NZ opisuje spasenje kao:
1. Neãto ãto se veñ dogodilo naãom voljom (aorist, Dl 15:11;
Rim 8:24; 2 Tim 1:9; Tit 3:5).
2. Neãto ãto se trajno deãava u æivotu (prezent, 1 Kor 1:18; 15:2;
2 Kor 2: 15). 
3. Neãto ãto se dogodilo i postalo suãtina naãeg biña (perfekt, Ef
2;8).
4. Neãto ãto tek treba da doæivimo (Rim 5:9,10; 10:9; 13:11; 1
Kor 3:15; Fil 1:28; 1 Sol 5:8-9; Jev 1:14; 9:28).  

Iskuãenje teologije je da bilo koju od ovih dimenzija spasenja naglasi

kao jedinu, suãtinsku. Moramo uvek da se åuvamo lakoverja u
hriãñanskoj veri. Nekada se naglaãava samo poåetni korak u spasenju;
nekada se zahteva savrãenstvo, tj. plodovi promene. Ali, spasenje
obuhvata ceo naã æivot – od prve pokajniåke molitve, koja se vidi u
svakodnevnoj promeni u Hristov lik. Ono nije samo puko åovekoljublje
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veñ poruka koju treba prihvatiti, trka æivota. Spasenje nije savrãeni
poklon, osiguranje za veånost, karta za nebo, veñ svakodnevni odnos sa
Hristom koji se razvija. Zato NZ ne naglaãava toliko poåetnu
obrañeniåku odluku koliko proces uåeniãtva (Mt 28:19-20).

Prava tajna u poruci evanœelja je kada neko kaæe „da”, i bude spasen;
a kada neko odgovori „ne” na poziv, onda je njegovo neverstvo
potvrœeno (Lk 2:34; Jn 9:39; 1 Pet 2:7). Liåno me ne iznenaœuje toliko
kada neko prihvati spasenje, koliko me zapanjuje: (1) Boæija namera je da 
svi budu spaseni; (2) Hristovo dovrãeno delo na krstu; (3) uveravanje
Duha; (4) krivica åoveåanstva; (5) besmislenost æivota bez Boga. I pored
svega toga ljudi ipak neñe spasenje. To samo istiåe nedokuåivu tajnu
izbora (2 Kor 3: 14; 4:4; 11:3). 
• „Boæija sila” Evanœelje je Boæija sila (1:24; Rim 1:16). Ono otkriva i

usmerava Gospodnju moñ. Ono budi veru, donosi pokajanje,
pravednost, otkupljenje, posveñenje, mudrost (1:30). Sve to je u
poruci krsta. Iza zapisane Boæije reåi – Svetog pisma – nalazi se sila
æivog Logosa – Hrista; sila propovedane reåi – evanœelja i sila
ostvarene reåi – Boæijeg carstva. 

1:19 Apostol citira Isa 29:14 prema Septuaginti (LXX). Dobar primer 
koriãñenja SZ uporednog teksta. Naglaãava se ludost ljudske misli bez
Boga (Pro 1:12-18; 12:12). 
• „uniãtiñu” Vidi posebnu temu: Apollumi, u 8:1

1:20 Popis predstavnika ljudskog razmiãljanja (i Jevreja i Grka).
Ljudski um ne moæe da dosegne evanœelje. Ono je najdublja tajna
skrivana od iskona (Ef  2:11-3:13). Zato Boæiji plan spasenja izgleda
besmisleno u oåima sveta, jer ne raåuna sa dostignuñima ljudskog uma. 
• „ovog sveta” Neki prevodi kaæu „ovog veka”, misleñi na istu ideju

pada u greh. Naã svet nije svet koji je Bog æeleo. Njega samo
evanœelje moæe da preobrazi u ono prvobitno zamiãljeno, joã sa
poåetka, od  stvaranja (Post 1 do 2).

• „Svet” u NZ imam dvojako znaåenje: (1) planeta Zemlja (Jn 3:16);
(2) ogrehovljeni svet koji æivi mimo Boga (Jak 1:27; 4:4; 1 Jn 2:
15-17). U Pavlovim spisima sreñemo i sinonim svetu – kosmosu
(1:20; 2:6; 3:19; Ef 2:2). To je aim, ãto odgovara jevrejskom olam. 
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Posebna tema: Ovo doba i novo doba
Proroci SZ su videli buduñnost  proåiãñenjem sadaãnjosti. Za njih je

ono ãto dolazi su tra obnova geografske slave Izraela. Takvim su videli
nove dane (Isa 65:17; 66:22). Ali, uporno odbijanje zavetnog odnosa sa
Bogom njihovih praotaca, sa Jahvom – posebno posle perioda
izgnanstava – razvilo je novo poimanje stvarnosti: apokaliptiåne spise
(Enoh, 4. Jezdrina, 2. Baruhova). U ovim se knjigama poåinje praviti
razlika izmeœu dva vremena: sadaãnjeg, koje pripada Sotoni; i onog koje
dolazi, doba pravednosti u kome svojim Duhom vlada Mesija (najåeãñe
ratnik osvajaå). 

Uoåljiv je razvoj ovog teoloãkog ogranka (eshatologija). Teolozi to
zovu „progresivnim otkrivenjem”. Tek, i NZ istiåe kosmiåku realnost
dva doba, dva perioda vremena (privremeni dualizam):

Isus Pavle Jevrejima
Matej 12:32 Rimljanima 12:2 1:2
Matej 13:22, 29 1. Korinñanima 1:20; 2:6,8; 3:18 6:5

2. Korinñanima 4:4 11:3
Galatima 1:4

Marko 10:30 Efescima 1:21; 2:1,7; 6:12
1. Timoteju 6:17

Luka 16:8 2. Timoteju 4:10
Luka 18:30 Tit 2:12
Luka 20:34-35

U NZ se ova dva doba preklapaju, nisu im jasne granice. To je zbog
neoåekivanih dolazaka Mesije. Isusovim utelovljenjem su se ispunila SZ
proroãtva o novom dobu. Iako SZ vidi Mesiju i kao Pobednika, kao
Sudiju, on je doãao kao sluga (Isa 53), krotki i ponizni stradalnik (Zah
9:9). Ali, vratiñe se u punoj slavi, onako kako je i proreåeno (Otk 19).
Ovaj dualizam u dolasku Carstvu se tiåe i sadaãnjosti i buduñnosti,
ostvarene inauguracije i tek oåekivane pune afirmacije. Ta se tenzija zove
– „Veñ sada, ali ne joã!” – eshatoloãka napetost. 
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1:21 „I buduñi da svet … njegovoj mudrosti” Moguña aluzija na Pri
8;22-31, i na Jn 1:1-5,9-14. Pavle istiåe premudrost Boæijeg plana
spasenja åoveåanstva. Ono je bilo u njegovom srcu joã pre stvaranja (Mt
25:34; Dl 2:23; 3: 18; 4:28; 13:29; Ef 1:4; 1 Pet 1:19-20; Otk 13:8). Taj plan
podrazumeva:

1. Predznanje o padu åoveåanstva u greh
2. Nemoñ åoveka da æivi po Boæijoj volji (Pnz 31:27-29; Isa
24:19; Gal 3) 
3. Hrist kao reãenje (Novi zavet Jer 31:31-34)
4. Poziv i Jevrejima i paganima na veru u Hrista (st. 21; Ef
2:11-3:13) 

• „nije upoznao Boga” Grci su verovali da je Bog nesaznatljiv. Njihova 
su boæanstva bila puna ljudskih osobina i nisu marila za naã svet.
Zato apostol istiåe da svet koji se guãi u grehu ne moæe da upozna
Boga dok mu se on sam ne objavi. A to je i uradio u Hristu (æivoj
Reåi), u Svetom pismu (pisanoj reåi) i u otkupljenom narodu.

• „Bog je odluåio da ludoãñu propovedanja”. Naglasak nije toliko na
objavi koliko na sadræaju koji je potpuna ludost za greãan ljudski um 
(2:14). 

• „spase one koji  veruju” Redak spoj aorist infinitiva i prezent
participa koji iskazuju suãtinu evanœelja. Pojam „spasenja” se u SZ
koristio za fiziåko izbavljenje, dok u NZ dobija duhovno znaåenje
oproãtenja. Bog nas je prihvatio u Hristu, i to je stvar proãlosti koja
se ne menja. Ali, do nas je da trajno budemo danas u zavetnom
zajedniãtvu sa njim. Ne zaboravimo, zavet je jedini moguñi odnos
izmeœu nas i Boga. On otpoåinje sve, postavlja uslove, ali zahteva
trajan odaziv. Vidi posebnu temu u 3:15. 

Posebna tema: Istrajnost
Nimalo nije lako naãom zapadnjaåkom dijalektikom objasniti

biblijsko uåenje o hriãñanskom æivotu. Posebno kada pokuãavamo da
sistematizujemo oåigledne paradokse i prividne iskljuåivosti. Zato
imamo sklonost da se priklonimo jednoj strani istine, na raåun
odbacivanja ili zanemarivanja one druge.
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1. Da li je spasenje jednokratni dogaœaj, svrãeni åin pouzdanja
u Hrista ili je reå o doæivotnom i predanom uåeniãtvu?
2. Da li je spasenje delo milosti koja suvereno izabira, ili je reå o 
pokajanju i veri kao naãem odgovoru na boæanski poziv?
3. Da li je jednom primljeno spasenje nemoguñe izgubiti, ili
postoji potreba trajnog istrajavanja u njemu?

Pitanje odræanja, istrajavanja u spasenju je vekovno pitanje teologije.
Prob lem nastaje prividnim sukobom nekih svetopisamskih odeljaka.

1. Tekstovi o sigurnost spasenja
a) Isusove izjave u Jovanovom evanœelju (Jn 6:37;
10:28-29).
b) Pavlove izjave (Rim 8:35-39; Ef 1:13; 2:5,8-9; Fil 1:6;
2:13; 2Sol 3:3; 2Tim 1:12; 4:18).
c) Petrove izjave (1Pet 1:4-5).

2. Tekstovi o potrebi za istrajnosti
a) Isusove izjave u sinoptiåkim evanœeljima (Mt 10:22;
13:1-9,24-30; 24:13; Mk 13:13).
b) Isusove izjave u Jovanovom evanœelju (Jn 8:31; 15:4-10,
8:31; 15:4-10).
c) Pavlove izjave (Rim 11:22; 1Kor 15:2; 2Kor 13:5; Gal 1:6;
3:4; 5:4; 6:9; Fil 2:12; 3:18-20; Kol 1:23).
c) Izjave pisca poslanice Jevrejima (2:1; 3:6,14; 4:14; 6:11).
d) Jovanove izjave (1Jn 2:6; 2Jn 9; 
e) Oåeve izjave (Otk 21:7).

Naãe spasenje je duhovna stvarnost koja pripada srediãtu Boæijeg
srca, njegovoj ljubavi i milosrœu, dobroti Trojedinog Boga. Niko ne
moæe da se spase bez poticaja Duha. Bog je taj koji je sve osmislio i
propisao. On traæi odgovor pokajanja i vere na svoj poziv. I to trenutni i
trajni odgovor. To je njegov zavetni odnos sa ljudskim rodom. A to
podrazumeva privilegije i odgovornosti! 
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On se sam pobrinuo za put i naåin naãeg povratka k njemu. On æeli
da se svi, kao njemu sliåna biñe odazovemo Hristovom pozivu ljubavi. 
Pismo oslovljava dva razliåita problema u ovoj sferi: (1) sigurnost kao
dozvola da æivimo sebiåno i besplodno; (2) sigurnost kao ohrabrenje
onima koji stradaju u sluæbi i liånim gresima. No, problem nastaje kada
pogreãni ljudi govore pogreãne stvari i grade teoloãke imperije na
delimiånim biblijskim stihovima. Jer, neki hriãñani oåajniåki trebaju
dobru reå o sigurnosti spasenja, dok drugi niãta manje nisu u potrebi za
opomenama o predanju i izdræljivosti. U kojoj smo mi grupi?

1:22 „Tako Jevreji traæe dokaz u vidu åuda” Posredan dokaz
apostolovog poznavanja Hristovog æivota (Mt 12:38; 16: 1,4; Mk 8:11-12; 
Jn 4:48; 6:30). 

• „a Grci u vidu mudrosti” Pod Grcima apostol misli na sve druge
naroda mimo Jevreja. To se jasno vidi u Dl 18:16-21,32. 

1:23 Sadræajni preokret u kome apostol naglaãava da Bogu ne trebaju 
ni åuda ni mudrost, niãta sem evanœelja.

• „raspetoga” Particip perfekt pasiva. Raspeñe je dogaœaj, a ne misao
ili åarolija. Krst je srce Dobre vesti. Proãlo vreme naglaãava da je Isus
jedan i jedini raspeti. Zato ñe tragovi smrti na njemu biti vidljivi i u
slavi neba (Jn 20:25). Rane postaju znak pobede i slave. Isus je jedini
od svete Trojice koji se utelovio. Voljno se odrekao kosmiåke
sveprisutnosti koju imaju Otac i Duh. 

Perfekt uvek naglaãava dovrãenost neke radnje, nekog dela, s naglaskom
na posledici. Isus je jednom zauvek raspet i svojim krstom osigurava naãe 
spasenje. 

• „kamen spoticanja” Poznata reå – scandalon – koriãñena za
æivotinjske zamke, neke mehanizme okidanja (Gal 5:11). Jevreji su s
gnuãanjem odbacili raspetog Isusa (Pnz 21:23). Pa oni su od Mesije
oåekivali pobedniåki vojni pohod (ãto ñe Isus i uraditi o svome
povratku!). Nisu hteli da åuju o Sluzi koji pati, o Mesiji koji trpi
(Post 3:15;  Ps 22; Isa 52:13-53:12) i dvostrukom dolasku
(utelovljenje i slavni povratak).

• „ludost za mnogoboãce” Gråki narodi su odbacivali i samu
pomisao vaskrsenja, jer se nikako nije uklapala u njihove veñ
okoãtale filozofske ideje. To opet dokazuje da ideja vaskrsenja nije
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poznati kultni koncept „boæanstva koje umire i ponovo se raœa”.
Takva misao nije ni bila glavno uporiãte gråke misli, ali svakako ni
Pavlove objave Isusa iz Nazareta. 

Budimo oprezni da nikada ne sudimo evanœelju po merilima svoje
kulture ili nacije! Zanimljiva je upotreba imenica „Grci” i „mnogoboãci”
kod raznih prevodilaca. Svi gråki prepisi, osim C3 i DC, imaju
„mnogoboãci”, dok se „Grci” spominju samo u st. 2 i 24. 
• „a za one koje je Bog pozvao” Ceo ovaj uvod viãe nego snaæno istiåe

Boæiji poziv u naãem spasenju (izabranje). Korinñani treba odmah
da znaju na åemu poåiva njihova crkva ( st. 2,9,26,27; Ef 1-2). Veñ
smo spomenuli da nikome nema spasenja dok ga Duh ne privuåe k
sebi (Jn 6:44, 65). Iako je Boæiji korak prvi i odluåujuñi, ne moæemo i 
ne smemo da umanjimo odgovornost ljudskog odaziva, kako
poåetnog, tako i trajnog. 

Posebna tema: Boæiji izbor
Boæiji izbor je predivna tema. Ona ne govori o nekakvoj protekciji,

veñ istiåe poziv da budemo Boæije oruœe za spasenje drugih. U SZ ova se
ideja ticala ljudi u duhovnoj sluæbi, dok u NZ postaje sinonim spasenja,
koje je opet samo po sebi sluæba Bogu. Sveto pismo se nigde ne trudi da
prikrije ili da ublaæi nesklad svoje objave o Boæijoj suverenosti u izboru i
slobodne ljudske volje. Ono podjednako objavljuje i jedno i drugo. Tu
napetost posebno dobro vidimo u Rim 9 i 10, gde se istiåe suverenost
Boæijeg izbora i neizbeænost åovekovog odgovora (10:11,13). 

Moæda je Ef 1:4 kljuå za ovu teãku teoloãku bravu. Isus je Boæiji
izabranik, a u njemu su svi ljudi potencijalno izabrani (Karl Bart). Isus je
Boæije „da” svetu izgubljenom u grehu (Karl Bart). Tako Ef 1:4 otkriva da 
smisao izbora nije nebo koje dolazi su tra, veñ hristolika svetost sada i
ovde! Mi smo åesto zadivljeni prednostima koje imamo u evanœelju da
zaboravljamo svoje odgovornosti! Ovaj poziv se tiåe i vremena i veånosti.

Ova istina nije samostojeña doktrina. Ona se tiåe åitave objave i svih
ostalih duhovnih istina. To je kao odnos zvezde prema svom sazveæœu.
Ne zaboravimo da nam je objava dana u istoånjaåkim, a ne u
zapadnjaåkim slikama. Celo Sveto pismo, i Biblija je vrlo istoånjaåki spis.
Zato ne smemo dirati tu dijalektiåku protivureånost naizgled
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meœusobno zavaœenih istina – Bog je onostran, ali je ipak tu; mi smo
veåno sigurni, ali moramo da se åuvamo; Isus je u slavi i åasti ravan Ocu,
ali mu se potåinjava; Hriãñani su slobodni u blagodati Boæijoj, ali su do
kraja odgovorni za druge, itd.

Upravo je teologija Zaveta ta koja spaja Boæiju suverenost (Bog nam
prilazi prvi i postavlja uslove), i naãu odgovornost da se pokajemo za
spasnje, te da trajno udovoljavamo Gospodu æivotom po veri (Mk 1: 15;
Dl 3: 16,19; 20:21). Åuvamo se proizvoljnih tumaåenja, uåitavanja naãih
stavova u svete tekstove, povlaœivanju jednih a zanemarivanju drugih
tekstova. Åuvajmo se svojih omiljenih doktrina. 
• „kako Jevreje, tako i Grke” Evanœelje u Hristu ujedinjuje inaåe

neujedinjiv svet. To je tajna koju niko nije znao od postanka sveta,
ali se u Hristu sasvim razotkrila (Ef 2:11-3:13). 

1:25 „Jer je Boæija ludost mudrija od ljudi” Ovo je SZ tema (Isa
55:8-9) koja odgovara ovom odeljku, 1 Kor 1:18,21,23. Slabost je veñ
pominjana „ludost” – moros. Pavle koristi pojam na viãe naåina u
pismima Korinñanima:

1. moros (ludost) 1 Kor 1:25,27; 3:18; 4:10 
2. moria (ludost kao princip) 1 Kor 1:18,21,23; 2:14; 3:19 
3. mopaino (uåiniti ludim) 1 Kor 1:20

• „i Boæija slabost jaåa od ljudske sile” Neobiåan naåin isticanja
Boæije neuporedive snage. On je jak åak i kroz najluœe ljudske
slabosti (1 Kor 12:5,7-10). To je tako „oåigledno” u smrti Isusa, kao
åoveka, sa glediãta onog najljudskijeg (2 Kor 13:4). Ali, u duhovnoj
stvarnosti to je bila pobeda veånih posledica! Sva pobeda evanœelja je 
iskljuåivo Boæije delo. Niãta nije naãe. Vidi posebnu temu: Slabost, u
2 Kor 12:9.
 
26 Pogledajte sebe, braño, kakvi ste bili kad vas je Bog pozvao. Po
ljudskim merilima, niste bili ni mudri, ni moñni, ni visokog
roda. 27 Ali Bog je izabrao one koje u svetu smatraju ludima, da
posrami one koje smatraju mudrima, i one koje dræe za nemoñne
da posrami one koje dræe za nadmoñne. 28 On je izabrao one koji
su u svetu beznaåajni, prezreni, i niãtavni, da obezvredi one na
koje se gleda s uvaæavanjem. 29 I to zato da se niko ne bi hvalio
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pred Bogom, 30 koji je izvor naãeg zajedniãtva sa Hristom
Isusom. On je postao naãa mudrost od Boga, po njemu smo
postali pravedni pred Bogom, po njemu smo postali sveti Boæiji
narod, i po njemu smo otkupljeni. 31 Baã kao ãto je napisano:
„Ko hoñe da se hvali, neka se hvali Boæijim delom.” 

   1 Kor 1:26-31

1:26-31 Poslednji odeljak prvog poglavlja do kraja dovodi napetost
izmeœu mudrosti i spoznaje ovog sveta i evanœelja. U jednu ruku sva
svetska mudrost je dobra, ali je u drugu sasvim loãa. Evo kako je to
iskazao Hermah Rajderbos, u svom delu „Osnove Pavlove teologije”.
„Nema sumnje da je odnos vere i znanja – pistis i gnosis – ambivalentan
onoliko koliko i odnos vere i dela. S jedne strane, dela smetaju veri.
Dobro delo je tadaãnjem Jevrejinu najbolji dokaz neåije volje za
samootkupljenjem. S druge strane, poslanice Galatima i Rimljanima
razvijaju antitezu, maksimalno poãtujuñi dela, naglaãavajuñi veru u
odnosu prema gnosis, posebno u 1 Kor 1:26-29. Tako se javlja druga
krajnost, ne samo ona koju Pavle naziva „mudroãñu ovog sveta” (1 Kor
1:21), veñ i odreœeni oblik hriãñanskog gnosisa – znanja. Ali, apostol
nigde i nikada ne govori o znanju kao takvom. Svi mi imamo znanje (1
Kor 8:1). Ali – ãto i sam apostol odmah dodaje – znanje nas åini oholima.
Samo nas ljubav izgraœuje. Dakle, pogreãno je uvoditi bilo kakvu

kategoriju hriãñanskog znanja, spoznaje. To nas samo deli na slabe i jake,
ovakve i onakve. Takvo znanje samo veliåa pojedinca a ne doprinosi
zajedniãtvu. Prosto, gnosis promoviãe individualizam i stoji nasuprot
ljubavi. Baã kao i dela bez vere, tako i znanje bez ljubavi ranjava i ne
donosi plod (1 Kor 13:2-3)”.

1:26 „Pogledajte” Klasiåni imperativ prezenta. Mofat ovo slobodno
prevodi – „Pogledajte svoj sta tus”. Naravno, apostol nema nameru da
nikoga poniæava, veñ da negativom istakne pozitiv Boæije ljubavi i sile.
Bahatost ove crkve mora veñ jednom da ustukne. Istina je da su prve
crkve bile mahom saåinjene od robova i siromaha. Korintska je zajednica 
u sebi imala tadaãnju gradsku, rimsku elitu. Ipak, Bog svoju snagu
iskazuje najraœe na onima koji su niãta po svetskim merilima. 
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• „Po ljudskim merilima, niste bili ni mudri” Svet oko nas ima jasna
merila (1:20; 2:6,8; 3:18). Pavle na nekoliko naåina koristi pojam
„telo” –  sarx u svojim spisima:

1. ljudsko telo (5:5; 7:28; Rim 2:28) 
2. ljudski potomci (otac - sin, 10:18; Rim 1:3; 4:1)
3. ljudska slabost nastala zbog pada åoveåanstva u greh (Post 3;
Rim 6:19; 7:18)

• „ni moñni” Moñ u smislu telesne sile ili kao socijalni sta tus.
• „ni visokog roda” Misli se na porodiånu pozadinu koja åoveku daje

blagostanje, obrazovanje i druge socijalne prednosti. Upravo su ove
vrednosti bile suãtina vrednosti æivota po uåenju Sofista
(sofisticiranost).

1:27 „Ali Bog je izabrao one koje u svetu smatraju ludima” Aorist
medijum naglaãava da je Bog svojom suverenom voljom izabrao da svoju 
moñ iskaæe na najslabijima. Tako da nema sumnje kome za naãe spasenje
ide sva slava i åast (2 Kor 12). Svaka naãa duhovna pobeda dolazi iz
Boæijih izvora i nema veze sa bilo kakvim ljudskim dostignuñima (st. 29;
Ef 2:9), ili bilo kakvim privilegijama. 

1:28  „i one koje smatraju za nemoñne” Cela reåenica poåiva na
kontrastima: jaki – slabi; mudri – prezreni. Doslovno znaåenje reåi
„nemoñan” je „niæerazredan”, neko ko je po roœenju manje vredan. Joã
jedan naåin isticanja bahatosti rimske elite. 
• „prezreni, i niãtavni” Prevodioci i tumaåi nisu sigurni da li je reå o

joã jednoj grupi prezrenih i niæih slojeva druãtva. Naime, izvorni
tekst ovde nema veznik „i” – kai , ãto nasluñuje da se moæda radi i o
zbirnoj imenici svih do sada spomenutih. Kakvo åudo – Bog poziva i 
koristi one ljude koje su svi otpisali. Teoloãki naglasak: (1) „I to zato
da se niko ne bi hvalio pred Bogom” (st. 29); (2) Boæija moñ i
mudrost postaju oåigledniji u nemoñi nemoñnih (2 Kor12: 1-10); (3) 
Istiåe se Hristovo posredniãtvo (1:30). Sve ono åemu i Grci i Jevreji u 
konaånosti teæe imaju u daru od Gospoda – u Mesiji, u sili Duha
Svetog.

• „da obezvredi one na koje se gleda sa uvaæavanjem” Vrlo bogat
gråki glagol katargeo. 
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Posebna tema: Poniãtenje – obesnaæenje (katargeo)
„Katargeo” je glagol bogatog znaåenja. Pavle ga koristi 25 puta. 
A. Osnovno reåniåko znaåenje:

1. nedelotvoran
2. besplodan
3. neupotrebljiv
4. beskoristan

B. Zajedno s predlogom „kata” znaåi:
1. beskoristan
2. neaktivan
3. otkazan
4. prevaziœen

C. U Lk 13:7 je ovim glagolom opisano neplodno stablo.
D. Pavle ga koristi slikovito:

1. Bog obezvreœuje neãto ãto nam åini zlo – 
a) greãnu ljudsku prirodu (Rim 6:6).
b) Mojsijev zakon u smislu Boæijeg obeñanja „semenu”
(Rim 4:14; Gal 3:17; 5:4,11; Ef 2:15).
c) duhovne sile (1Kor 15:24).
d) „åoveka bezakonja” (2Sol 2:8).
e) fiziåku smrt (1Kor 15:26; 2Tim 1:16; Jev 2:14).

2. Bog menja staro za novo
a) Mojsijev zakon (Rim 3:3,31; 4:14; 2Kor 3:7,11, 13, 14).
b) poreœenje zakona i braka (Rim 7:2,6).
c) stvari ovog sveta (1Kor 13:8,10,11

d) fiziåko telo (1Kor 6:13).
e) voœe ovog sveta (1Kor 1:28; 2:6).

Ova se reå prevodi na mnogo naåina, ali svi oni imaju vrlo sliåno
znaåenje: prestanak, poniãtavanje, obesnaæivanje, ali ne nuæno i potpuno 
uniãtenje, prestanak postojanja, anihilaciju. 

1:29 „I zato da se niko ne bi hvalio pred Bogom” Redak oblik aorist
konjuktiva koji naglaãava radnju u proãlosti, u smislu neåijeg izbora, veñ
donete odluke. Tvorevina se ne sme i ne moæe razmetati pred Tvorcem
(Ef 2:9). Ovo je suãtinska Pav lo va poruka ponositim Korinñanima,
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poruka celom åoveåanstvu – i Jevrejima i neznaboãcima (Rim 3:27; Ef
2:9).

1:30 „koji je” „On je izvor”,  kaæu moderni prevodi, naglaãavajuñi
doslovnost fraze „iz njega”. To je klasiåna gråka gramatiåka konstrukcija
tzv. primarnog izvora, filozofskog nepokretnog Pokretaåa. Otac daje, Sin 
donosi, Duh oæivljava, daje silu. Ostatak misli nabraja te prednosti koje
imamo u njemu.
• „mudrost od Boga” Pri 8:22-31 poosobljuju mudrost, ãto je odlika

jevrejske teoloãke misli. Isto je u Kol 2:2-3. Mudrost je liånost. Istina
je liånost. Evanœelje je liånost! (Jn 14:6).

Pavle oslovljava filozofski misaoni tok u crkvi, koji ne vidi da je so fia
vezana za ponos njihove kulturne tradicije (Sokrat, Platon, Aristotel).
Cela fraza je akademska metafora. Ipak, moguñe je da se odnosi i na
gnostiåki uticaj. Ne zaboravimo da u celom religioznom miljeu gnostici
preovlaœuju. Njihov uticaj u mladoj zajednici je oåigledan (1: 18 2:8; 3:
18-23; 8: 1-2). Bilo o kome da je reå, Pav lov naglasak je i viãe nego na
mestu. 
• „pravedni” Klasiåan sudski izraz (Rim 3:21-26; 2 Kor 5:21). Rabini

Pavlovog vremena su poosobljenu Mudrost (Pri 8) prebacili na
Mojsijev zakon. On im je postao najuzviãeniji autoritet. Apostol zna
koliko moæe da bude jak jevrejski uticaj u zajednici. 

Posebna tema: Pravednost
Ovo je viãe nego vaæna tema i svaki ozbiljan tumaå Boæije reåi joj se

mora posvetiti. SZ opisuje Boga kao pravednog. Pojam dolazi åak iz
Mesopotamije i doslovno znaåi „trska”, mera za ravne zidove u
graœevinarstvu. Bog je baã takav sam po sebi – potpuno „ravan”, bez
ikakvih „krivina” i nedostataka. On je mera po kojoj sve drugo treba da se 
meri. To znaåi da je Bog i potpuno pravedan sudija. 

Stvoreni smo po Boæijem liku (Post 1:26-27; 5:1,3; 9:6). Sazdani smo
za zajedniãtvo sa svojim Stvoriteljem. Sva tvorevina oko nas je poput
pozornice æivota na koju smo postavljeni Tvoråevom voljom. Bog je
æeleo da uæiva u nama, u zajedniãtvu ljubavi. Zato je i odluåio da isproba
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naãu odanost (Post 3). Naæalost, prvi ljudi su pali na toj probi. Sve se
zavrãili u bolnom raskidu (Post 3; Rim 5:12-21). 

Ipak, Bog je obeñao da ñe obnoviti poruãeno (Post 3:15). I uradio je
to po svojoj suverenoj volji kroz svog Sina. U tom planu ljudski rod je bio
potpuno nemoñan (Rim 1:18-3:20). 

Bog je to uradio kroz Savez – Zavet. Sa njegove strane je uraœeno sve
kako treba, a åovek je pozvan da u pokajanju i veri prihvati to spasenje
(Rim 3:21-31; Gal 3). On je napravio prvi korak da obnovi upropaãteno: 

1. Proglasio je pravednost svima koji mu pristupe kroz Hrista
(legalni proglas opravdanja).
2. Dao je pravednost svima kroz dovrãeno Hristovo delo
(inputirana pravednost).
3. Darovao nam Duha koji stvara pravednost u nama (etiåka
pravednost).
4. Obnovio je izgubljeno zajedniãtvo edenskog vrta tako ãto u
nama kroz Hrista obnavlja Boæiji lik (Post 1:26-27) (pravednost
u odnosima).

Bog oåekuje da u Savezu uradimo naã deo. On åini sve, opraãta, brine se a
naãe je da prihvatimo u:

1. pokajanju
2. veri
3. æivotnoj posluãnosti
4. izdræljivosti
Reå je o zavetnoj pravednosti, delotvornoj po reciproånosti odnosa

Stvoritelja i stvorenja. Zasnovana je na Boæijem delu u Hristu, na
delotvornosti Duha i na naãem voljnom pojedinaånom odgovoru. Taj se
teoloãki koncept zove „opravdanje verom”. Naravno, ovaj pojam ne
sreñemo u Pismu, ali on je sasvim utemeljen na Boæijoj reåi. Apostol
Pavle je viãe od stotinu puta pomenuo pravednost u svojim pismima.
Reå koju Pavle koristi je rabinski pojam „dikaiosyne”, paralela je
jevrejskom pojmu „pravednost” (SDQ) sreñe se samo u LXX. U
vanbibliskoj literaturi pojam se koristio za opis ljudi koji su po svemu
odgovarali boæanskim ili ljudskim oåekivanjima. SZ reå koristi uvek u
zavetnim relacijama. Jahve je pravedan Bog. On æeli da i njegov narod
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bude takav. Otkupljeni ljudi postaju i u tome nova stvorenja. Novo u
Hristu se ogleda u æivotu poboænosti (rimokatoliåki fokus na
opravdanju). Kako je stari Izrael bio teokratsko druãtvo nema jasne
granice izmeœu sekularnog (druãtvene norme) i sakralnog (boæanske
norme). U engleskom jeziku se ta razlika vidi u razlikovanju reåi
„pravda” („just” na engleskom, op. prev.)  i „pravednost” („righ teous -
ness” na engleskom, op. prev.). Prva se tiåe odnosa prema druãtvu a
druga odnosa prema Bogu. 
Dobra vest – Evanœelje je poruka izgubljenom åoveåanstvu da postoji
spasenje i obnova u Hristu. Pavle je svestan paradoksa: Bog opravdava
krivca. Ali, to je moguñe kroz Oåevu milost i ljubav, kroz Isusov æivot,
smrt i vaskrsenje. Moguñe je kroz sluæbu Duha koji donosi i objaãnjava
evanœelje. Opravdanje je milostivi Boæiji dar ali uvek vodi u poboæan
æivot (Avgustin je naglaãavao i jedno i drugo, dok je Reformacija morala
da naglasi Boæije delo zbog rimokatoliåkog prenaglaãavanja åovekovog
dela u spasenju). Reformacija u opravdanju viãe teæi åoveku kao objektu
Boæijeg dela. Rimokatolicizam u opravdanju viãe istiåe åoveka kao
subjekat, nekoga ko teæi spasenju i promeni. A stvarnost ima i jednu i
drugu stranu! 
Slobodan sam da kaæem da sve u Pismu – od Post 1 do Otk 20 – govori o
obnovi edenskog zajedniãtva. Naime, Biblija zapoåinje sa opisom
ovozemaljskog zajedniãtva Stvoritelja i åoveka (Post 1-2), ali tako i
zavrãava (Otk 21-22). Bog ñe obnoviti svoj lik u åoveku i dosegnuti svoje
ciljeve sa njim!
Evo i NZ pregleda istine opravdanja:

1. Bog je pravedan (ãto znaåi da je i Sudija)
a) Rimljanima 3:26
b) 2. Solunjanima 1:5-6
c) 2. Timoteju 4:8
d) Otkrivenje 16:5

2. Isus je pravedan
a) Dela 3:14; 7:52; 22:14 (Mesijina titula)
b) Matej 27:19
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c) 1. Jovanova 2:1, 29; 3:7
3. Bog æeli pravednost u celoj tvorevini

a) Levitska 19:2
b) Matej 5:48 (5:17-20)

4. Boæiji naåin za postignuñe pravednosti
a) Rimljanima 3:21-31
b) Rimljanima 4
c) Rimljanima 5:6-11 
d) Galatima 3:6-14
e) Bog daje pravednost

Rimljanima 3:24; 6:23
1. Korinñanima 1:30
Efescima 2:8-9

f) pravednost se prima verom
Rimljanima 1:17; 3:22,26; 4:3,5,13; 9:30; 10:4,6,10
2. Korinñanima 5:21

g) pravednost kroz delo Sina
Rimljanima 5:21-31
2. Korinñanima 5:21
Filipljanima 2:6-11

5. Bog æeli da njegova deca budu pravedna
a) Matej 5:3-48; 7:24-27
b) Rimljanima 2:13; 5:1-5; 6:1-23
c) 2. Korinñanima 6:14
d) 1. Timoteju 6:11
e) 2. Timoteju 2:11; 3:16
f) 1. Jovanova 3:7
g) 1. Petrova 2:24

6. Bog ñe suditi svet na temelju pravednosti
a) Dela 17:31
b) 2. Timoteju 4:8
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Pravednost je odlika Boæijeg karaktera. Bog nam je besplatno daje kroz
Hrista kao:

svoj proglas
svoj dar
Hristovo delo

Ipak, opravdanje je doæivotni proces kome se kao hriãñani trebamo
rado i predano posvetiti. Tek ñe ga Hristov povratak dovrãiti. Sada
imamo obnovljeno zajedniãtvo sa Ocem kroz Hrista. I sve dok se Isus ne
vrati – za naãeg æivota ili posle njega - pozvani smo da se menjamo u
njegov lik. 
Evo kako IVP-ov „Reånik poslanica apostola Pavla” kaæe na str 834:
„Kalvin joã viãe od Lutera naglaãava naãu pravednost u odnosima. Luter
je naglasio ono ãto je Bog uradio za nas proglasivãi nas pravednima u
Hristu”

Za mene liåno naã odnos prema Bogu je trojak:
1. Evanœelje je osoba (naglasak Istoåne crkve i Kalvina)
2. Evanœelje je istina (naglasak Avgustina i Lutera)
3. Evanœelje je promenjeni æivot (naglasak rimokatoliåke
crkve)

Svo troje je taåno i vredi za zdravo i biblijski uravnoteæeno hriãñanstvo.
Zanemarimo li ili prenaglasimo bilo ãta – eto nam problema. Zato:

Dobrodoãao Isuse!
Dobrodoãla Istino
Dobrodoãla hristolikosti!

• „sveti Boæiji narod” Doslovno – „posveñeni”, ãto je metafora SZ
ærtvenog sistema (Rim 16:19-23). „Posvetiti, osveãtati” se odnosi na
liånost, mesto, predmet koji se izdvaja za sluæbu Bogu. U teoloãkom
smislu svetost je naãa pozicija u Hristu. U trenu kada se pokajanjem i 
verom pouzdamo u njega – opravdani smo i posveñeni. Vidi
posebnu temu u 1:2.

• „otkupljeni” Doslovno – „otplatiti, vratiti nazad” (Rim 3:24). Reå i
pojam sa pijace robova. Otkupljenje je centralna SZ slika spasenja.
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Posebna tema: Otkupljenje – izbavljenje
Stari zavet

A. Dva su istoznaåna starozavetna pojma 
1. Gaal sa osnovnim smislom „osloboditi”, u smislu plañene
cene. Glagolski oblik go’el ima prizvuk liånog posredovanja,
najåeãñe ålana porodice (skrbnik, osvetnik, otkupitelj). Reå je o
obiåajnom pravu otkupa u jevrejskoj kulturi, povratka
zemljiãta, kuña, æivotinja (Lev 25 i 27), pa i roœaka (Ruta 4:15;
Isa 29:22). U teoloãkom smislu reå je o señanju na izbavljenje
Izraela iz egipatskog ropstva (Izl 6:6; 15:13; Ps 74:2; 77;15; Jer
31:11). Roœak postaje „otkupitelj” (Jov 19:25; Ps 19:14; 78:35;
Izr 23:1; Isa 41:14; 43:14; 44:6,24; 47:4; 48:17; 49:7,26; 54:5,8;
59:20; 60:16; 63:16; Jer 50:34).
2. Padah, sa osnovnim znaåenjem „izbaviti”, „osloboditi”.

a) Otkupljenje prvoroœenca, prema Izl 13:13-14 i Br
18:15-17.
b) Fiziåko izbavljenje uporeœeno sa duhovnim, Ps 49:7-8,15.
c) Jahve ñe otkupiti Izrael od njegovih greha i pobuna, Ps
130:7-8.

B. Trojako je znaåenje ovog teoloãkog koncepta
1. Postoji hitna potreba, porobljenost, vezanost

a) fiziåka
b) socijalna
c) duhovna (Ps 130:8)

2. Za osloboœenje treba platiti cenu, kao i za obnovu

a) nacije Izrael (Pnz 7:8)
b) pojedinca (Jov 19:25-27; 33:28)

3. Neko treba da deluje kao posrednik. U gaal
konceptu to je najåeãñe neko blizak, ålan porodice (go’el). 
4. Jahve sebe åesto predstavlja u slikama ålanova
porodice.

a) otac
b) muæ
c) roœak
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Otkupljenje je sigurno zbog Jahvinog liånog zalaganja. On plaña cenu i
potpuno otkupljuje svoje.

Novi zavet
A. Nekoliko je teoloãkih pojmova 

1. Agorazo (1Kor 6:20; 7:23; 2Pet 2:1; Otk 5:9; 14:34) je
trgovaåki izraz, glagol koji kazuje da je neãto plañeno. Mi smo
narod koji je plañen Hristovom krvlju i pripadamo samo njemu.
2. Eksagorazo (Gal 3:13; 4:5; Ef 5:16; Kol 4:5) je takoœe
trgovaåki pojam i opisuje Isusovu zastupniåku smrt za nas. On
je poneo naãe prokletstvo pred Zakonom (Pnz 21:23). On
umesto svih nas! U njemu su se Oåeva ljubav i pravednost spojili 
u potpuno oproãtenje i prihvatanje.
3. Luo – „osloboditi”

a) Lutron, „isplañena cena” (Mt 20:28; Mk 10:45). Ovo su
predivne reåi koje je sam Isus izrekao o smislu svog dolaska,
o svom otkupu naãih greha (Jn 1:29). 
b) Lutroo, „osloboditi”

1. osloboditi Izrael, Lk 24:21
2. dati sebe za osloboœenje i oåiãñenje naroda, Tit 2:14
3. biti bezgreãna zemena, 1Pet 1:18-19

c) Lutrosis, „otkupljenje, oslobaœanje, otpuãtanje”
1. Zaharijino proroãtvo o Isusu, Lk 1:68
2.  Anina zahvalnost Bogu za Isusa, Lk 2:38
3.  Isus je bolja, jednom zauvek prineta ærtva, Jev 9:12

4. Apolitrosis, 
a) Otkupljenje i Drugi dolazak (Dl 3:19-21)

1) Lk 21:28
2) Rim 8:23
3) Ef 1:14; 4:30
4) Jev 9:15

b) Otkupljenje u Hristovoj smrti
1) Rim 3:24
2) 1Kor 1:30
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3) Ef 1:7
4) Kol 1:14

5. Antitutron, (1Tim 2:6). Ovo je kljuåni tekst, baã kao i Tit 2:14,
koji Isusovo osloboœenje smeãtaju u njegovu krsnu smrt. On je
jedna, jedina i dovoljna ærtva, onaj koji je umro za sve (Jn 1:29;
3:16-17; 4:42; 1Tim 2:4; 4:10; Tit 2:11; 2Pet 3:9; 1Jn 2:2; 4:14).

B. Primena ovih novozavetnih koncepata
1. Åoveåanstvo je porobljeno grehom (Jn 8:34; Rim 3:10-18;
6:23).
2. Ova porobljenost se otkriva po starozavetnom Zakonu (Gal
3), kao i u Isusovoj besedi na gori (Mt 5 do 7). Celo åoveåanstvo
je pod smrtnom presudom (Kol 2:14).
3. Isus je kao bezgreãno Boæije jagnje umro umesto svih nas (Jn 
1:29; 2Kor 5:21). U njemu smo osloboœeni od greha za sluæbu
Bogu (Rim 6).
4. Isus je i naã „oslobodilac”. I on i Jahve se predstavljaju kao
„otac, muæ, sin, brat, bliski roœak”.
5. Bog nije Sotoni platio naãe osloboœenje (srednjevekovna
teologija). U Hristu je doãlo do savrãenog izmirenja Boæje reåi,
Boæje pravednosti i ljubavi. Krst je obnovio mir sa Bogom i
buntovniãtvo åoveåanstva je oproãteno. Boæji lik je kroz Hrista
trajno i delotvorno obnovljen.

6. Ipak, postoji i buduñi aspekt otkupljenja (Rim 8:23; Ef 1:14;
4:30). On obuhavta vaskrsenje tela i blisko zajedniãtvo sa
trojedinim Bogom.

1:31 Citat iz Jer 9:23-24. Apostol ga ponavlja i u 2 Kor 10:17. Gospod
u Jeremijinim proroãtvima je Jahve SZ, ali ovde se misli na Isusa! Ovo je
prepoznatljiv naåin na koji NZ pisci istiåu Isusovo boæanstvo. 

Ako ne moæemo i ne smemo da se hvalimo sobom, moæemo
Hristom! On je suãtina Boæije objave; On je punina svega ãto Bog jeste.
Ova dva navoda iz Jeremijine knjige pokazuju povezanost 1 Kor 1 do 4, i
2 Kor 10 do 13. Reå je o jevrejskim sofistima, priåalicama koje su se
hvalile svojom retorikom. 
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Predlozi za razgovor 
Ovaj udæbenik je  tek vodiå u tumaåenju. Svako od nas je za sebe
odgovoran za svoje tumaåenje Pisma. Svako treba da sluãa svoje
unutraãnje voœstvo. Seti se: Ti, Pismo i Duh Sveti. Nikada ne odustaj od
ovoga.

I ova pitanja su osmiãljena da bi ti pomogla u saæimanju glavnih
misli ovog odeljka. Dakle, da u njima naœeã izazov, a ne konaåne
odgovore.

1. Zaãto apostol toliko naglaãava Boæiji poziv?
2. Kako Bog moæe greãnike da nazove svecima?
3. Koja je svrha duhovnih darova u crkvi?
4. Odakle toliko grupisanje u korintskoj crkvi?
5. Kako se stih 12 odnosi na naãe savremena denominacije?
6. Da li u st. 17 apostol omalovaæava krãtenje?
7. Zaãto Jevreji odbacuju evanœelje?
8. Zaãto mnogoboãci odbacuju evanœelje?
9. Zaãto je Gospod izabrao slabe, neugledne ljude i slojeve
druãtva u ãirenju evanœelja?
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1. Korinñanima 2

Podela poglavlja prema „Novom srpskom prevodu s napomenama”
Poruka o raspetom Hristu  2:1-5
Boæija mudrost 2:6-15

Treñi krug åitanja (vidi uvodne napomene)
Prema izvornim piãåevim namerama

Ovaj komentar je tek vodiå u vaãem prouåavanju Pisma. To znaåi da
ste za svoje tumaåenje sami odgovorni. Svako od nas treba to da radi u
svetlu objave koja mu je data. Tu ste vi, Sveto pismo i Sveti Duh –
najvaæniji u tumaåenju. Ne prepuãtajte sve drugim tumaåima.

Åitajte ovo poglavlje u njegovom kontekstu. Uoåite o åemu je reå.
Pokuãajte samo da saåinite svoju skicu ovog, prvog poglavlja. Tek onda
svoju skicu uporedite sa prevodima Biblije koje posedujete. Podele na
poglavlja i manje celine nisu deo nadahnutog teksta, ali nam pomaæu da
dokuåimo izvorne piãåeve naume, a to je suãtina svakog dobrog
tumaåenja. Neka svaki odeljak govori o jednom jedinom subjektu.

Prvi odeljak
Drugi odeljak

Treñi odeljak
…

Uvid u celinu odeljka 1 Kor 2:1-16

Pozadina

A. U crkvi je postojala grupa vernika naklonjena intelektualizmu
(retoriåka tradicija prvog veka). 

Oni su prenaglaãavali ljudski um i pojavu, nastup. Zato apostol u 1.
poglavlju i naglaãava Boæiju milost (Ef 2:1-10), napominjuñi da su i
mudrost i znanje takoœe Gospodnji darovi. U drugom se poglavlju tema
nastavlja. Istiåe se suprotnost otkrivenja i ljudskih dostignuña. Korinñani
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moraju da shvate da nemaju razloga da se hvala svojim znanjem, niti da
po njemu teæe nekom uspehu, statusu. 

B. Uopãteno gledajuñi, celo drugo poglavlje je naglaãeni i razraœeni
odeljak 1:18-25

C. Odeljak st. 10-16 istiåe nekoliko duhovnih kategorija otkrivenja.
Otkrivenje je Boæije delo objave samoga sebe (st. 10-12). On je izabrao
pojedine ljude da zapiãu i opiãu njegova dela (nadahnuñe, st. 13). On sam 
prosvetljuje åitaoce svetih spisa, kako bi razumeli otkrivenu istinu
(iluminacija, st. 14-16).

Tumaåenje reåi i izraza
1 A kada sam doãao k vama, braño, nisam nastupio sa uzviãenim
govorom ili mudroãñu da vam navestim Boæiju tajnu. 2 Odluåio
sam, naime, da meœu vama ne znam ni za ãta drugo osim za Isusa
Hrista, i to raspetoga. 3 Tako sam se pred vama pojavio u
slabosti, sa strahom i velikom tremom. 4 Pa i moj govor i moja
propoved nisu se zasnivali na ubedljivim reåima ljudske
mudrosti, nego na dokazivanju sile Duha, 5 da se vaãa vera ne bi
temeljila na ljudskoj mudrosti, nego na Boæijoj sili.
6 A mudrost propovedamo meœu zrelima, ali ne mudrost koja
potiåe od ovoga sveta, niti od vladara ovoga sveta koji propadaju, 
nego mudrost koja potiåe od Boga.    2 Kor 1:1-6

2:1 „braño” Tipiåno Pavlovo oslovljavanje vernika. Iza njega uvek
sledi uvod u novu temu, novu istinu (2: 1; 3: 1; 4:6; 7:24; 10: 1; 11:33; 12:
1; 14:6,20,35; 15: 1,31,50,58; 16:15). Vidi komentar u 2:6
• „A kada sam doãao k vama, braño, nisam nastupio sa uzviãenim

govorom ili mudroãñu” Apostol otvoreno uporeœuje svoju sluæbu sa
naduvanom pojavom nekih blagoglagoljivih korintskih voœa. Apolos 
je zbog toga bio veoma cenjem, pa se i od Pavla oåekivalo da sledi
njegove govorniåke veãtine. Vidi pojam „uzviãenosti, nadmoñi
(huperoche) u poebnoj temi koja sledi.
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Posebna tema: Pav lo va upotreba predloga „huper ” – „nad”
Van svake sumnje, apostol ima sklonost ka stvaranju novih reåi

upotrebom gråke prepozicija, predloga „huper”, koji u osnovi znaåi
„nad, viãe”. U genitivnom obliku znaåenje je uvek „u korist, na neåiji
raåun”. Moæe da znaåi i „ãto se tiåe”, „u pogledu” (2Kor 8:23). U
akuzativnom obliku znaåi „iznad”, „preko”. Dakle, kad god Pavle æeli da
naglasi neãto, on se koristi spajanjem odreœenog pojma sa predlogom. 

Evo tipiånih primera za ovo:
Hapax legomenon – reåi jednom upotrebljenje u celom NZ
Huperakmos – nestrpljivost prema prolaznosti æivota, 1Kor 7:36
Huperauxano – preobilno umnoæavanje, 2Sol 1:3
Huperbaino – zakidanje u trgovini, 1Sol 4:6
Huperkeina – i dalje (prostorno), 2Kor 10:16
Huperekteina – hvaliti se preko mere, 2Kor 10:14
Huperentugchano – pomaæe u slabostima, Rim 8:26
Hupernikao – nadmoñno pobeœivanje, Rim 8:37
Huperpleonazo – blagodat bogato izlivena, 1Tim 1:14
Huperupsoo – preuzviãenost (Hristova), Fil 2:9
Huperphroneo – obnovljenje uma, Rim 12:3

Reåi upotrebljene samo u Pavlovim spisima
Huperairomai - izdiñi sebe, 2Kor 12:7; 2Sol 2:4
Huperballontas - raskoãno, preko svake mere, 2Kor 11:23 (jedino je ovde
u pitanju prilog, ali u 2Kor 3:10 9:14; Ef. 1:19; 2:7; 3:19 je reå o glagolu).
Huperbole – prekomerna teãkoña, Rim 7:13; 1Kor 12:31; 2Kor 1:8; 4:7,17;
22:7; Gal 1:13.
Huperekperissou – preko svake mere, Ef 3:20; 1Sol 3:10; 5:13.
Huperlian – odliåno, izvanredno, 2Kor 11:5; 12:11.
Huperoche  – poboænost, uzviãenost, 1Kor 2:1; 1Tim 2:2.
Huperperisseuo – prekomerno umnoæavanje, Rim 5:20; 2Kor 7:4.

Reåi koje koristi Pavle a retko se sreñu kod ostalih NZ pisaca.
Huperano – mnogo viãe, Ef 1:21; 4:10; Jev 9:5
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Huperecho  – viãe vlasti, Rim 13:1; Fil 2:3; 3:8; 4:7; 1Pet 2:13
Huperephanos  – ponos, Rim 1:30; 2Tim 3:2 i Lk 1:51; Jak 4:6; 1Pet 5:5.

Pavle je izgarao za evanœelje. Zato su mu i opisi dobrog viãe nego
dobri, a opisi loãeg viãe nego loãi. Jednim svakidaãnjim predlogom je
uspeo da iskaæe duboka oseñanja o sebi, grehu, evanœelju, Hristu.
• „Boæiju tajnu” Postoje uoåljive rukopisne varijante na ovom mestu.

„Tajna” – termmusterion – se nalazi u MSS, P46, A, C papirusima. A
reå „svedoåanstvo” (SSP) – marturion – nalazimo u B, N2, D. Ako je
reå o tajni, to je ista ona ideja kao i u 2:7; Ef 2:11-3:13; Kol 1:26-27.
Tiåe se jedinstva svih otkupljenih naroda u jednu porodicu – Crkvu.
Ako je reå o svedoåanstvu (1:6), onda je reå o sinonimu za evanœelje.

Pojam „tajna” je veoma åest na pronaœenim spisima 1. veka, pisanim 
na Koine gråkom jeziku. Uglavnom se ticao uåenja tajnih mistiånih
grupa. Pavle se veãto sluæi ovim pojmom kada oslovljava i one koji imaju
Svetog Duha i one koji ga nemaju. Ali, nema nikakve razlike kada ga
koristi za opis duhovnog stanja samih vernika (3:1). Jer, tu se radi o
duhovnoj zrelosti (2:6).

Posebna tema: Tajna

Evo tih nekoliko znaåenja apostolove upotrebe ovog pojma:
Delimiåno „otvrdnuñe” Izraela radi prikljuåenja neznaboæaca Boæijem
spasenju. To ñe pobuditi svetu ljubomoru Jevreja da prihvate odavno
proreåenog i poslanog Mesiju (Rim 11:25-32).
Evanœelje se objavljuje svakome i po celom svetu, svima koji ñe priñi
Bogu kroz Hrista i u Hristu (Rim 16:25-27; Kol 2:2).
Vernici ñe dobiti novo telo o vaskrsenju i Hristovom povratku (1Kor
15:5-57; 1Sol 4:13-18).
Saæimanje svega ãto jeste i postoji u Hristu (Ef 1:8-11).
Obrañeni Jevreji i pagani su braña i sestre u istoj veri (Ef 2:1-3:13).
Bliskost Hrista i crkve je opisana bliskoãñu supruænika u braku (Ef
5:22-33).
Pagani su po evanœelju deo zavetnog naroda. Po Duhu prebivaju u
Hristu i rastu u hristolikosti, a to je dugo oåekivana obnova naãe
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bogolikosti koju je pad u greh izopaåio (Post 1:26-27; 5:1; 6:5,11-13; 9:6;
Kol 1:26-28).
Kraj vremena i pojava Antihrista (2Sol 2:1-11).
Joã jedna naznaka ranocrkvenog shvatanja tajne (1Tim 1:16).

2:2 „Odluåio sam” Naglaãenom liånom zamenicom apostol
uporeœuje sebe sa: (1) svojom objavom evanœelja u Atini, gde je citirao
gråke mislioce i pesnike (kako sugeriãe Origen, Dl 17:16-34); (2)
nadobudnim govornicima u Korintu, koji duhovne vrednosti mere
govorniãtvom i ljudskom mudroãñu.
• „Isusa Hrista, i to raspetog” Particip perfekta pasiv (1:23) sa

moñnim teoloãkim naglascima:
1. Proãlo vreme u gråkom istiåe jedinstvenost Hristovog raspeña. On je
bio i ostao raspeti. Kad ga budemo videli u slavi, vidiñemo i njegove
oæiljke. Oni ñe biti trajni znak njegove slavne pobede (vidi 1:23).
2. Pasiv istiåe: (1) Isus je umro po Oåevom veånom planu (Dl 2:23; 3: 18;
4:28; 13:29) za naãe otkupljenje (Isa 53:10); (2) Naã greh i pobuna su
zahtevali ærtvu ( 5: 14 -15,18-19). 

Istina o Hristovoj smrti za naãe spasenje je srce Pavlove teologije. S
druge strane, sama ideja o Mesiji koji pati i umire je bila sasvim strana
jevrejskoj misli. I taj naglasak u evanœelju je posebno brinuo apostola.
Naime, kako Jahvin miljenik moæe biti proklet (Pnz 21:23)? Ipak, to je
deo SZ najave (Post 3:15; Ps 22; Isa 53). Boæiji je Sin umro umesto nas
(Rim 5:18-19; 2 Kor 5:21). Preuzeo je naãe prokletstvo (Gal 3:13). Ipak,
njegovo je raspeñe neshvatljiva Boæija tajna (Kol 1:26-28; 2:2-4). 

2:3 „Tako sam se pred vama pojavio u slabosti, sa strahom i
velikom tremom” Pavle se ne stidi svoje spoljaãne neubedljivosti: (1)
Dogaœaji u Filipima, Veriji i Solunu su mu doneli strah (Dl 16 i 17); (2)
Bio je razoåaran plodovima misije u Atini, a moæda i svojom metodom
rada (kako sugeriãe Origen, Dl 17:16-34); Imao je i zdravstvenih
problema, a to nije ono ãto privlaåi ljude. Ipak, do vere u Hrista se ne
dolazi nikako drugaåije sem kroz propovedanje evanœelja i sila Duha (4;
1: 17; 2 Kor 10: 10). 
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Meni mnogo znaåe u sluæbi sledeñi momenti Isusovog æivota:
1. Imao je trenutke klonulosti i oåaja (Getsemanija).
2. Ni apostoli nisu u potpunosti shvatali Gospodnje uåenje.
3. Pavle je bio samo åovek pun strahova i slabosti.

Uvek moramo da uoåimo slabost svake telesnosti, ali i nezadræivu
snagu evanœelja i Duha Svetog! Ta se snaga najbolje vidi u naãim
slabostima (1:26-29; 2 Kor 12). A upravo su apostolove nemoñi bila
podruåja koja su laæni uåitelji najviãe napadali (2 Kor 10 do 13). Oni su
veliåali svoju snagu – obrazovanje, socijalni sta tus, duhovnu obdarenost,
govorniåke veãtine. S druge strane, Pav lo va pisma su po svemu tome bila
jaåa od bilo kakvih njihovih govora (2 Kor 10 do 13). Vidi posebnu temu
– Slabost, u 2 Kor 12:9.

2:4 „ubedljivim reåima ljudske mudrosti” Viãe je åitanja u gråkim
prepisima.

1. Prvi prob lem za prevodioce i tumaåe je u retkom pridevu
peithois (MSS, p46, N., A, B, C, D) koji se ne sreñe nigde u
Septuaginti (LXX), koine papirusima i NZ.
2. Neki tumaåi smatraju da je reå o proizvoljnosti prepisivaåa,
nenaviknutim na ovaj pridev – „ubedljivost, uverljivost”. 
3. Neki prepisi imaju dodatak „ubedljivost åoveka” (2: 13, MSS
N.2, A, C). 
4. Neki prepisi izostavljaju „reåi” (lo gos) - MSS p46, F, G i joã
neki prepisi koje je koristio Jovan Zlatousti. 

U svakom sluåaju, uopãteno govoreñi, Pavle odbacuje svaku ljudsku
retoriku, logiku i mudrost  (1: 17; 2: 1, 13). Znaåenje pomenutog prideva
ostaje i dalje nesigurno.
• „nego na dokazivanju sile Duha” Samo tako su promenjeni æivoti

Korinñana. Moguñe je da apostol misli na znakove i åudesa koji su
pratili njegovo propovedanje evanœelja (Dl 13: 11; 14: 10; 16: 18,28;
19: 11-12; 20: 10). Vidi naznaku o malom „d” u 2:11

2:5 Apostol vidi Oåevu milost, Isusovo dovrãeno delo spasenje i
sluæbu Duha  kao jedinu nadu za åoveåanstvo. Sam Bog je jedina nada

83

1. Korinñanima 2 2,3-5



naãeg spasenja. Njegovo otkrivenje a ne naãa dostignuña; Njegova
mudrost a ne naãa logika i umovanje su jedini temelj sigurnosti. 

Evanœelje i izgubljeno åoveåanstvo se jedino mogu sresti u naãem
zavetnom odgovoru – u naãem pokajanju i veri. Oni su kljuå veånog
æivota. 

6 A mudrost propovedamo meœu zrelima, ali ne mudrost koja
potiåe od ovoga sveta, niti od vladara ovoga sveta koji propadaju, 
nego mudrost koja potiåe od Boga. 7 Mi propovedamo Boæiju
mudrost, u tajni, sakrivenu, koju je Bog pre svih vekova
predodredio za naãu slavu. 8 Tu mudrost nijedan od vladara
ovoga sveta nije upoznao, jer da su je upoznali, ne bi raspeli
Gospoda slave. 9 Nego, kao ãto je napisano:

„Ãto niko nije video,
niti je ko åuo, 

niti je ijedan um razumeo,
to je Bog pripremio za one

koji ga vole.”

10 A nama je Bog to otkrio po Duhu, jer Duh sve istraæuje, pa i
dubine Boæijeg biña. 11 Jer ko drugi toliko poznaje åoveka, osim
duha koji pripada åoveku? Isto tako, samo Duh Boæiji (u
potpunosti) poznaje Boga. 12 A mi nismo primili duha ovoga
sveta, nego Duha koji dolazi od Boga, da bismo znali ãta nam je
Bog darovao. 13 Tako i propovedamo, ali ne nauåenim reåima
ljudske mudrosti, nego onako kako nas je nauåio Duh, tumaåeñi

duhovne istine onima koji su primili Duha. 1 Kor 2:6-13

2:6 „A mudrost propovedamo meœu zrelima” Moæda apostol: (1)
govori sarkastiåno, kako bi posramio preterivanje korinñana,
preuveliåavanje ljudske mudrosti i njihovo poimanje „zrelosti”; (2) misli
na sasvim mlade vernike (3:1-4) za koje ne mare zavaœene crkvene grupe. 
U Ef 4:13, apostol pojmom teleios opisuje duhovno zrele vernike za
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razliku od duhovne dece (doslovno „bebe”, Ef 4:14). Vidi 14:20; Fil 3:15;
Jev 5:14. 
• „ali ne mudrost koja potiåe od ovog sveta” Ovde se apostol sluæi

jevrejskom idejom dva doba – Sadaãnji zli svet, u kome dominira
Greãna ljudska priroda; Novi svet pravednosti koji tek dolazi, u
kome caruje Mesija. Sva svetska mudrost prolazi, menja se, zavisi od
vremena, podneblja i kultura. Vidi posebnu temu „Ovo doba i novo
doba”, u 1:20. 

• „niti od vladara ovog sveta” Moguñe je da pored zemaljskih vladara
apostol misli na anœeoska sile, koji vladaju gnostiåkim eonima (Rim
8:38-39; Ef 1:21; 3:10; 6:12; Kol 1:16; 2:10,15). Ipak, kontekst odeljka 
daje prednost ovozemaljskim voœama (st. 8; Dl 3: 17; Rim 13:1-2).
Ipak je teãko dokuåiti kada Pavle govori o åisto logiåkom, umnom
delovanju, a kada o demonskim silama iza ljudskog uma. Treba
paziti i na jedno i na drugo. Ljudski rod je pod uticajem svoje
ogrehovljenosti (Rim 12:2; Gal 1: 14; Ef 2:2), ali i pod podlim
dejstvom demonskih sila (2 Kor 4:4; Dan 10).

• „koji propadaju” Particip prezent pasiva – „biti nedelotvoran”
(1:28; Rim 6:6). Pavle koristi ovaj pojam åak 27 puta. Ako misli na
ljudski autoritet, misli na njihovu doslovnu propast – smrt. Ako
govori o demonskim silama, misli na njihovu osudu i na dolazak
pravednog doba. Vidi posebnu temu „Poniãtenje – obesnaæenje”
(katargeo), u 1:28. 

2:7 „nego”  Jaki adverzativni oblik alla, reå koja nas uvodi u suprotnu 
reåenicu. Prevodi se åesto i sa „ali”.
• „Mi propovedamo Boæiju mudrost, u tajni, sakrivenu” Imenica na

poåetku – Theos  – u gråkom naglaãava iskaz, dok je glagol u
sloæenom participu perfekt pasiva. Ta se mudrost sada sasvim
razotkrila u Hristu (Rim 16:25; Ef 3:3-5; Kol 1 :26). Evanœelje je ta
skrivena tajna, a njeno objavljivanje samo naglaãava nadmoñ Boæijeg
otkrivenja nad ljudskim umovanjem (Rim 16:25-26; Ef 1:9-10; 3:3-5; 
Kol 1:26; 2:2-3). Ãta je sadræaj te tajne? To da su i Jevreji i
mnogoboãci po Hristu ujedinjeni Boæiji narod (crkva, Ef 2:11:-3:
13). Vidi posebnu temu „Tajna” u 2:1.
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• „koju je Bog pre svih vekova predodredio” Bog je imao svoj plan
spasenja joã pre nego je stvorio svet (Mt 25:34; Jn 17:24; Ef 1:4; 1 Pet
1:20; Otk 13:8; Dl 2: 13; 3: 18; 4:28; 13:29). Samo pojam
„predodrediti” saåinjen je od dve reåi – „pre” i „odrediti granice” (Dl 
4:28; Rim 8:29,30; Ef 1:5,11). 

Najpoznatiji NZ odeljci o predestinaciji su Rim 8:28-30; Rim 9; Ef
1:3-14. Svi oni naglaãavaju Boæiju suverenost. Gospod nadgleda sve
stvoreno, ukljuåujuñi i istoriju sveta. Njegovi naumi se sprovode bez
obzira na sve, na vreme i promene. Ali, to ne znaåi da se stvari deãavaju
sudbinski zacementirane, u selektivnom i arbitraænom smislu. Deo
velike tajne predodreœenja nisu samo Boæija suverena volja i predznanje,
veñ i njegova nepromenljiva ljubav i milost.

Ova istina mora da bude u svim svojim predivnim nijansama snaæna
korekcija naãem zapadnjaåkom individualizmu i æaru evangelizacije.
Åuvajmo se strogih teoloãkih blokovskih podela i sukoba avgustijanske i
pelagijanske misli, ali i nesloge izmeœu kalvinizma i arminijanizma. 
Predodreœenje – predestinacija ne ograniåava Boæiju ljubav, blagodat i
milosrœe, koji su bit evanœelja. Ona je tu da nam ojaåa ispravan stav
spram sveta i tokova u njemu. Naime, Bog voli sve ljude (1 Tim 2:4; 2 Pet
3:9). On potpuno nadgleda sve i vlada svakim atomom. Niko nas ne
moæe odvojiti od njegove ljubavi (Rim 8:31-39). 

Predodreœenje formira jedan od dva moguña pogleda na svet i
stvarnost oko nas. Nema sukoba, nema protivureånosti izmeœu Boæije
suverenosti i slobodne åovekove volje. I jedno i drugo su dimenzije
strukture svekolike stvarnosti oko nas. Prosto, i jedno i drugo nam je
otkriveno u svojoj dijalektiåkoj napetosti. I nisu ovo jedine istine koje su
u sliånoj napetosti, kada ih sagledavamo iz biblijske perspektive.
Nemojmo uklanjati ono ãto ni Bog nije uklonio. Ne priklanjajmo se
jednoj istini, samo zato ãto nam prisustvo druge, podjednako vaæne,
stvara intelektualnu napetost. Ne odstranjujmo ono ãto ne razumemo. 

Ovde je vaæno naglasiti da predodreœenje ima cilj. Pozvani smo ne
samo za slavu neba su tra, veñ i za hristolikost danas (Ef 1:4; 2:10).
Izabrani smo – predodreœeni da budemo „sveti i bez mane”. Bog nas je
pozvao kako bi drugi na nama videli promenu, kako bi se i sami odazvali
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verom u Hrista. U stvari, predodreœenje nije nikakva liåna privilegija veñ
odgovornost zavetnog odnosa! Odabrani smo da sluæimo Bogu!
• „pre svih vekova predodredio” Ceo izraz je prepoznatljiv SZ id iom

za veånu proãlost. Odgovara znaåenju jevrejskog ‘olam, koji moæe da
znaåi i veåno juåe i veåno su tra, baã kao i ograniåeni vremenski rok.
Kontekst odreœuje znaåenje, tj. odnos prema objektu (Bog, SZ
zavetna obeñanja, zemaljski æivot, …).

Istog znaåenja su i gråki izrazi aion, aionios, eis ton aiona, koji
odgovaraju LXX prevodu ‘olam. No, i ovde je kontekst najvaæniji i

odreœuje prevod. 
• „za naãu slavu” Vidi posebnu temu ãto sledi.

Posebna tema: Slava
Teãko je odrediti znaåenje ovog svetopisamskog pojma. Naãa slava je 

u tome da shvatamo Boæiju slavu u objavljenom evanœelju, a ne u sebi
(1:29-31; Jer 9:23-24). 

Najsliåniji SZ pojam za slavu (kbd) doslovno znaåi „biti teæak” u
smislu fiziåke teæine. Tako su „teãke” stvari i pojave bile ujedno i slavne.
Opet, slici Boæije slave se redovno dodavala i slika sletlosti, jasnoñe (Izl
19:16-18; 24:17; Isa 60:1-2). Sam po sebi Bog je „teæak i sjajan” – vredan
slave i divljenja. Toliko je slavan da ga buntovno åoveåanstvo ne moæe
gledati (Izl 33:17-23; Isa 6:5). I taj isti JHVH se moæe sresti samo kroz
Hrista (Jer 1:14; Mat 17:2; Jev 1:3; Jak 2:1). Pojam je viãeznaåan: (1)
saglasan je ideji Boæije pravednosti; (2) oslikava Boæiju svetost,
besprekorno savrãenstvo; (3) odnosi se na sliku, na model po kome smo
stvoreni (Post 3:1-22). Inaåe, Boæija – JHVH – prisutnost se uoåava prvi
put u åudesima pustinjskog putovanja (Izl 16:7,10; Lev 9:23; Br 14: 10). 

2:8 Uslovna reåenica kojom se istiåe glavna misao. Netaånom
izjavom se ukazuje na netaåan zakljuåak, postupak. Naime, da su vladari
Isusovog doba hteli da znaju s kim imaju posla (perfekt) – kao ãto nisu
hteli – ne bi uradili to ãto su uradili (aorist). 
• „Gospoda slave” Istu titulu JHVH sreñemo u Dl 7:2; Ef 1:17. Sliåno

ime je u Jak 2:1. Rekli smo, to je naåin kako NZ pisci primenjuju  SZ
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nazive Boæijeg imena na Isusa. To je tipiåan naåin poistoveñivanja
Isusa i JHVH (2 Kor 4:6).

2:9 „Nego, kao ãto je zapisano”  Klasiåan izraz SZ najave citata
(perfekt pasiv). Kliment Rimski svedoåi da je ovo LXX citat Isa 64:4,
moguñe spojen sa 65:17 (Isa 52:15; Jer 3:16). Opet, Origen i Jeronim
svedoåe da je ovo navod iz apokrifnog dela „Ilijina apokalipsa”. Delo je
izgubljeno u potpunosti. Dakle, Bog deluje na nama neshvatljive naåine
(Isa 55:8-9), ali evanœelje nam donosi put vere. Verom „shvatamo”.
Kakvo obeñanje! 
• „srce” Vidi posebnu temu u 14:25 (Ovaj predvod ima „um”, umesto

„srce”, koje sreñemo u SSP, Stefananoviñ i dr., op. prev.)
2:10 „A nama je Bog to otkrio po Duhu” Misli se na Oca koji to åini

kroz Duha (apokalupto, aorist), koji razotkriva Hrista kao svoju najveñu
tajnu. Zato je sva njegova mudrost u Hristu (1:18-25,30). Primetimo
Trojicu u odeljku st.8-10: raspeti Gospod slave (Isus); Bog (Otac), Duh

Posebna tema: Sveta Trojica

Istaknimo delovanje sve tri osobe u Trojstvu. Tertulijan je prvi poåeo 
da koristi ovaj pojam. Jasno je da titula nije biblijska veñ teoloãka. 

1. Evanœelja
a) Matej 3:16-17; 28:19 
b) Jovan 14:26

2. Dela – Dl 2:32-33, 38-39
3. Pavle

a) Rimljanima 1:4-5; 5:1,5; 8:1-4,8-10
b) 1. Korinñanima 2:8-10; 12:4-6
c) 2. Korinñanima 1:21; 13:14
d) Galatima 4:4-6
e) Efescima 1:3-14,17; 2:18; 3:14-17; 4:4-6
f) 1. Solunjanima 1:2-5
g) 2. Solunjanima 2:13
h) Tit 3:4-6

4. Petar – 1. Petrova 1:2
5. Juda – st. 20-21
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Trojstvo je sakriveno u SZ

1. Boæije ime se koristi u mnoæini.
a) Elohim je u mnoæini, ali je imenica Bog uvek u jednini.
b) „Mi” u Post 1:26-27; 3:22; 11:7.
c) „Jedan” u „Ãema – Åuj Izraele” u Pnz 6:4, ali i u Post
2:24; Jez 37:17.

2. Gospodnji anœeli kao vidljivi predstavnici Boæiji
a) Postanje 16:7-13; 22:11-15; 31:11,13; 48:15-16.
b) Izlazak 3:2,4; 13:21; 14:19.
c) Sudija 2:1; 6:22-23; 13:3-22.
d) Zaharija 3:1-2.

3. Bog i Duh su odvojeni, Post 1:1-2; Ps 104:30; Isa 63:9-11; Jez
37:13-14.
4. Bog (Jahve) i Mesija (Adon) su odvojeni Ps 45:6-7; 110:1;
Zeh 2:8-11; 10:9-12.
5. Mesija i Duh su odvojeni, Zah 12:10.
6. Spomen sve Trojice, Isa 48:16; 61:1.

Hristovo boæanstvo i osobnost Duha su åinili velike probleme u
verovanju prvih monoteistiåkih uåitelja:

1. Tertulijan je tvrdio da je Sin podreœen Ocu.
2. Origen je i Sina i Duha podreœivao Ocu.
3. Arije je poricao boæanstvo i Sina i Duha.
4. Monarhianisti su nauåavali postepenu Boæiju objavu.

Dakle, uåenje o Trojici ima svoj istorijski razvoj, ali sasvim zasnovan na
Pismu:

1. Potpuno Hristovo boæanstvo, ravno u åasti sa Oåevim je
325. godine potvrœeno na saboru u Nikeji.
2. Potpuno boæanstvo Duha Svetog, ravno u åasti i slavi sa
Ocem i Sinom je potvrœeno na saboru u Kostantinopolju 381.
god.
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3. Avgustin sasvim prihvata uåenje o Trojici u svom delu        
De Trinitate. 

Istina o Svetoj Trojici nas uvodi u nedokuåivu tajnu. Ipak, NZ jasno
potvrœuje da su Bog Otac, Bog Sin i Bog Sveti Duh tri osobe jednog
boæanstva.
• „jer Duh sve istraæuje, pa i dubine Boæijeg biña” Ovde imamo

direktan dokaz da je Duh liånost (Isa 63: 10; Ef 4:30). Samo po
njemu moæemo da upoznamo Boga (Rim 8:26-27; 11:33-36). Ne
zaboravimo: Apostol naglaãava kako je åovekovom biñu nemoguñe
da upozna Boga i njegove puteve. „Dubina” je metafora: (1) za sve
dublje od povrãinskog; (2) suãtinu koja izmiåe ljudskom otkrivanju.
Bez Duha nam nema svesti o greãnosti, nema potrebe za spasenjem,
nema hristolikog æivljenja (Jn 16:7-14).

Moæda je izraz „dubine Boæijeg biña” bio omiljen meœu korintskim
vernicima, podeljenim u frakcije. Ali, istinska duhovna dubina nije viãe

nedostupna onima koji veruju. Hrist nije viãe od iskona åuvana tajna.
Evanœelje je otkriveno svima koji ga prihvataju. Zato, nema viãe
„dubina” za samozvane „duboke”, elitistiåke krugove. Meœu hriãñanima
nema ekskluzivnih!

Naæalost, ova blaæena sigurnost Boæije brige za sve je zloupotrebljena 
od strane gnostiåke „elite”, koja se pozivala na posebne tekstove posebne
objave (vankanonska, gnostiåka knjiga „Vaznesenje Isaijino”).

2:11-12 Primer ranije iznete istine. Primetimo kako od åetiri puta
pomenute imenice „duh” prva i treña zapoåinju malim, a druga i åetvrta
velikim slovom. Gråki, izvorni tekst nema ovu gramatiåku moguñnost,
pa je uvek reå o prevodilaåkom tumaåenju. Naravno malim da se
oznaåava ljudski, a velikim D Boæiji Duh (6:18; Rim 8: 16; 2 Kor 2: 13; 7:
13; 12: 18; Gal 6: 18; Fil 4:23). Moæda je reå o aluziji na Pri 20:27.

2:12 „duha ovog sveta” Treñe pominjanje kosmos-a, u znaåanju
ljudskog druãtva koje æivi ne mareñi za Boga. Neãto ãto se danas zove
ateistiåki humanizam (st. 6), a u duhovnom smislu „duh robovanja”
(Rim 8:15).
• „da bi znali ãta nam je Bog darovao” Hriãñani razumeju Hristovo

evanœelje i blagoslove koje imaju u njemu po Duhu Svetom. Åak i u
ovom i ovakvom svetu moæemo da upoznamo svog Gospoda.
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Naravno, ne u suãtinskom smislu, ali da u svemu ãto se tiåe spasenja, 
poboænog æivota, bogootkrivenja Oca u liånosti i delu Sina kroz
prosvetljenje Duha. To ãto ne znamo sve, nije izgovor da ne
prigrlimo jasno nam objavljenu istinu u Boæijoj reåi, te da ne æivimo
po njoj.

Jako je vaæno da znamo ãta nam je sve Bog darovao (Rim 8:32). Prvo,
darovao nam je svoj lik, stvorivãi nas sve podjednako sebi sliåne (Post
1:26-27). Naæalost, poznata nam je istorija pobune koja je usledila. Ipak,
darovano nam je spasenje. I ono nije doãlo zbog naãe lepote i pameti,
bogatstva ili bilo åega sliånog; veñ samo zbog Boæije ljubavi i milosti koja
nam se izlila iz Oåevog srca, kroz Sina, u Duhu Svetom. Bez Hrista kao
posrednika, naãe je znanje o Bogu ravno nuli, ali i namerno, svesno.
Samo Duh donosi åoveku svetlo istine i spasenja. A duh ovog sveta –
samo tamu, åemer obmane i smrt. 

2:13 „Tako i propovedamo” Hristovi sledbenici rado ãire, dele istinu 
koju su dobili. Mi smo svetlo i so svetu koji umire u gresima; svetu koji
Bog toliko voli da jedva åeka da nas sve spasi. Ali, samo ako dragovoljno
prihvatimo Boæijeg Sina, Boæiju istinu! Boæije otkrivenje je prevashodno

spasonosno, otkupljujuñe (2 Tim 2:15), sa jednim ciljem – da nas sasvim
preobrazi (2 Tim 3:16-17). 
• „nego onako kako nas je nauåio Duh, tumaåeñi duhovne istine

onima koji su primili Duha” Nejasna reåenica iz viãe razloga. Pre
nego li i nju, i bilo koju drugu sliånu rastumaåimo, setimo se neåeg
vaænog – ãireg konteksta. Ãiri kontekst je kljuå tumaåenja kada se
naœemo pred gramatiåkim i reåniåkim vratolomijama. Dakle, celina
ove misli, ovog odeljka, odnosi se na zrele vernike (st. 6). Apostol
razotkriva laænu mudrost ovog sveta uporeœujuñi je sa Boæijom
mudroãñu koja je u Hristu. A Hrist je otkriven u evanœelju. To je
centralna istina 1. i 2. poglavlja ove poslanice.

Duh Sveti je neprikosnoveni izvor svakog bogopoznanja i
zajedniãtva sa Bogom (Jn 16:8-14). On otkriva duhovnu istinu svima koji 
se pouzdaju u Hrista, on se nastanjuje u svakog vernika. U jednu ruku,
apostolova misao odgovara Isusovoj poruci priåe o sejaåu (Mt 13).
Evanœelje prihvataju oni sluãaoci koji åuju i razumeju poruku; odbacuju

ga oni koji ne åuju i ne razumeju. 
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Imenica pneumatikois moæe da bude u srednjem i u muãkom rodu. U
prvom sluåaju reå je o duhovnim stvarima, a u drugom o duhovnim
ljudima. Ali, kako se u sledeñem, 13. stihu, jasno govori o psuchikos –
telesnim ljudima – onda se iz konteksta zakljuåuje da je reå o „duhovnim
ljudima” (SSP). Ista grupa se spominje i u 6. (teleiois) i u 15. stihu
(calledpneumaikos). To znaåi da u ovom odeljku uoåavamo tri grupe
ljudi: (1) izgubljene; (2) spasene ali nezrele vernike; (3) zrele vernike.
Najåeãñe se teãko uoåava razlika izmeœu prve i druge grupe. 

Kako nam Duh saopãtava duhovne istine? Particip prezenta glagola
sunkrinontes u LXX se koristi za tumaåenje snova (Post 40:8,16,22;
41:12,15; Sud 7:15; Dan 5:12; 7:15,16). Zanimljivo je da se ova reå koristi
samo ovde i u 2 Kor 10:12 u celom NZ, s tim ãto se u 2 Kor koristi u
smislu obiånog „poreœenja”. U svakom sluåaju, bilo bi sasvim pogreãno
stvarati dogme o tome kako Duh posreduje svoje istine. Veñ je po sebi
dovoljno kolosalna sama åinjenica da presveti Bog traæi åoveka i govori
mu istinu (st. 12). Da, Bog govori – åujemo li ga? 

Zanimljiv je kometar pod naslovom „Otkrivenje i Sveto pismo”, u
Ex pos i tor’s Bi ble Com men tary, 1. tom, str. 461-462. Evo jednog
odlomka:

„NZ pisci vide otkrivenje kao objavu istine, a istina je uvek u funkciji
jezika. Zato su otkrivenje i Pismo neraskidivo povezani u NZ teologiju.
Naime, dogaœaj i njegovo viœenje, tumaåenje, idu zajedno. Tako nam
otkrivenje o Isusu Hristu ne dolazi kao neka vanvremenska, apstraktna
etika, dogma. Ne dolazi nam ni kao liåno viœenje pojedinaca, ili grupe
sledbenika, veñ kao konkretan i transparentan dogaœaj. Tako je istina
koja nam je pruæena spoj apostolskih iskaza o pojedinim dogaœajima i
njihovih tumaåenja. Pisci i ne sakrivaju svoju nameru – uveriti åitaoce ãta 
je smisao svega onoga ãto se zapravo dogaœalo. Zato su bespredmetne
optuæbe bilo koje vrste na NZ pisce. Oni neskriveno æele da nam predaju
boæansko otkrivenje iskazano krhkim ljudskim jezikom (1 Kor 2:13). 

14 Telesni åovek, pak, ne prihvata istine koja dolazi od Boæijeg
Duha. Za njega su one ludost, te ih ne moæe razumeti, jer o tim
istinama treba rasuœivati uz pomoñ Boæijeg Duha. 15 A onaj koji
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je primio Boæijeg Duha rasuœuje o svemu, a sam ne podleæe sudu
drugih. 16 Jer, ko je ikada razumeo um Gospodnji da bi ga
savetovao? A mi imamo um Hristov.  1 Kor 2:14-16

2:14 „Telesni åovek” Telesni je suprotnost duhovnom (2:6,13; 3:1).
Imenica  psuchikos se sreñe tek nekoliko puta u NZ u smislu æivota na
zemlji, æivota na osnovu pet åula (bios). Sufiks ikos oznaåava osobinu
imenice (3:3). Dakle, telesni je zemaljski, neduhovan (1 Kor 15:44,46; Jak 
3:15; Juda 19). 
• „ne prihvata” Odreåan pojam – „odbacuje, odbija, ne moæe da

prihvati, nema oseñaj”. Bez negacije pojam ima vrlo pozitivno
znaåenje – dobrodoãlica gostima – dechomai (Lk 8:13; Dl 8: 14; 11: 1; 
17: 11; 2 Kor 11:4; 1 Sol 1:6; Jak 1:21). Sinonim je poznatijem
lambano (Jn 1:12; 12:48; 14: 17). U svakom sluåaju nije reå o
obiånom neznanju nego o nemoñi, nesposobnosti da se shvati
duhovna istina!

U tome je reãenje tajne zaãto neko åuje evanœelje i prihvati ga, a drugi 
pored njega åuje i odbaci ga. Da li je odbacivanje plod predodreœenja ili
slobodne ljudske volje? Jeste – i jednog i drugog. A kako se obe ove istine
odnose jedna prema drugoj, tajna je dijalektiåke prirode otkrivenja
samog po sebi (Fil 2:12-13). Baã kako Frank Steg kaæe u svojoj „Teologiji

Novog zaveta”, na strani 87 – „Suprotna strana Boæijeg izbora nije njegov 
ne-izbor, veñ åovekovo odbacivanje spasenja.”
• „jer o tim istinama treba rasuœivati uz pomoñ Boæijeg Duha”

Pravni izraz sudskog veãtaåenja pre sudskog procesa (Lk 23: 14; Dl
12:19; 24:8; 25:26; 28: 18); izraz pomnog ispitivanja: Svetog pisma
(Dl 17:11); hrane (1 Kor 10:25,27). Isti pojam sreñemo dva puta u st. 
15.

U Duhu Svetom svaki vernik moæe pravilno duhovno da rasuœuje
kako o materijalnoj, tako i o duhovnoj stvarnosti (1:22-25; 2:2). A
neduhovni, telesni (st. 14) ne moæe da prozre u duhovnu stvarnost,
duhovne istine i æivot duhovnih ljudi. 
• „a on sam ne podleæe sudu drugih” Nijedan nehriãñanin ne moæe da 

sudi o duhovnim stvarima bilo kojeg hriãñanina (4:3-4). Moæda je
ovo fraza nekih ljutih Pavlovih protivnika u Korintu (9:3). Duh
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Boæiji donosi svetlo istine na svaku stvarnost. To ne moæe duh ovog
sveta i vremena. Duhovna stvarnost nadilazi i prostor, i materiju i
vreme. 

2:16 Aluzija na LXX citat Isa 40:13. Gramatiåki, retoriåki oblik
pitanja podrazumeva negativan odgovor. Ovim je naglaãena glavna ideja
odeljka – Samo po Duhu svaki åovek moæe da åuje, razume i prihvati
evanœelje i duhovne istine. Tako nam ovaj tekst, zajedno sa Jovanom 14
do 16, daje kljuåno objaãnjenje delovanja Svetog Duha.

Bez njega, svaki åovek je prepuãten nagaœanjima, mitovima, pa i
demonskom uticaju laænih uåenja! A upravo je to tragedija obezboæenih
folozofija i religija sveta. 
• „A mi imamo um Hristov” Naglaãena je zamenica „mi”! Misli se na:

(1) Pavla i njegove saradnike; (2) hriãñanske propovednike; (3) zrele
vernike. To svakako ne znaåi da znamo sve o svom Gospodu, ali
znaåi da imamo otvoren um za njegove poglede na svet, njegov uvid
u stvarnost, njegovo srce (Rim 12:2; Fil 2:5). 

Predlozi za razgovor 
Ovaj udæbenik je  tek vodiå u tumaåenju. Svako od nas je za sebe

odgovoran za svoje tumaåenje Pisma. Svako treba da sluãa svoje
unutraãnje voœstvo. Seti se: Ti, Pismo i Duh Sveti. Nikada ne odustaj od
ovoga.

I ova pitanja su osmiãljena da bi ti pomogla u saæimanju glavnih
misli ovog odeljka. Dakle, da u njima naœeã izazov, a ne konaåne
odgovore.

1. Definiãite Pav lov pojam „tajne” u ovom kontekstu.
2. Na kakav strah i nemoñi misli apostol, kada je doãao u grad?
3. Kojim boæanskim dokazima je apostol potvrdio svoje propovedanje?
4. Zaãto nam NZ pisci ne opisuju nebo i pakao do detalja?
5. Kakva je razlika izmeœu otkrivenja, nadahnuña i prosvetljenja?
6. Na koja tri naåina Pavle pominje imenicu duh u ovom poglavlju?
7. Koje su åetiri upotrebe pojma mudrost u ovom poglavlju?
8. Pogledajte st. 13 u viãe prevoda. Åemu nas on uåi? 
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1. Korinñanima 3

Podela poglavlja prema „Novom srpskom prevodu s napomenama”
Boæija mudrost 3:1-23

Treñi krug åitanja (vidi uvodne napomene)
Prema izvornim piãåevim namerama

Ovaj komentar je tek vodiå u vaãem prouåavanju Pisma. To znaåi da
ste za svoje tumaåenje sami odgovorni. Svako od nas treba to da radi u
svetlu objave koja mu je data. Tu ste vi, Sveto pismo i Sveti Duh –
najvaæniji u tumaåenju. Ne prepuãtajte sve drugim tumaåima.

Åitajte ovo poglavlje u njegovom kontekstu. Uoåite o åemu je reå.
Pokuãajte samo da saåinite svoju skicu ovog, prvog poglavlja. Tek onda
to svoje uporedite sa prevodima Bibije koje posedujete. Podele na
poglavlja i manje celine nisu deo nadahnutog teksta, ali nam pomaæu da
dokuåimo izvorne piãåeve naume, a to je suãtina svakog dobrog
tumaåenja. Neka svaki odeljak govori o jednom jedinom subjektu.

Prvi odeljak
Drugi odeljak
Treñi odeljak

…

Uvid u celinu odeljka 3:1-23
1. U treñem poglavlju apostol nastavlja misao iz prethodnog –
Osobine nezrelih korintskih vernika.

a) Grupisanje koje je oslovljeno u 1. poglavlju sada dolazi
pod apostolovu pastirsku lupu u celom ovom poglavlju. To
åini prva tri poglavlja jezgrovitom celinom argumenata o
ljudskoj mudrosti i hriãñanskom voœstvu.

2. Izdvajaju se tri grupe venika:
a) telesni, neobrañeni ljudi, 2:14
b) duhovni vernici, 3:1
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c) bebe u Hristu, 3:1
3. Odeljak st. 10-17 se smatra opisom pojedinih telesnih
hriãñana. Ovo odgovara ãirem kontekstu, 1:12 sve do 3:4-5. U
prilog ovoj tezi dodaje se i plu ral kojim apostol oslovljava crkvu, 
u st. 1 i 16, a tu je i upotreba „drugi, neko, svako, taj” u st.
10,11,12,13, 14,15, 17,18. Istina, samo se u st. 10, u sluåaju
Apolosa radi o voœi.

Ipak, moguñe je da Pavle oslovljava i zavaœene voœe mlade zajednice
(st. 10). Teãko da bi posle spomena „zrelih” (2:6) cela crkva bila oznaåena 
kao telesna (3:1). Pavle poredi sebe i Apolosa sa nekom od frakcija
crkvenih voœa, u 3:6-9. Neposredni kontekst st. 10-15 istiåe upotrebu
duhovnih darova u sluæenju celoj zajednici. To se vidi iz upozorenja st.
17.

Nije lako razabrati izmeœu ova dva pogleda: (1) NZ ne komentariãe
duhovno stanje telesnih vernika i posledice njihovog æivota; (2) Ipak
postoji njihovo „uniãtenje”, istina neobjaãnjeno. U svakom sluåaju st. 15
i st 17 su u meœusobnoj napetosti. Apostolov „ako” stoji u oba sluåaja
(uslovne reåenice) u sluæbi onog glavnog ãto hoñe da kaæe. Stih 14
najverovatnije govori o pravim vernicima, dok st. 15 o onima koji ñe
„pretrpeti ãtetu” i svakako izgubiti nebesku nagradu, jer st. 13 govori o
konaånom i nepogreãivom testu svih vrednosti. U svakom sluåaju, Pavle
im najoãtrije zamera za suãtinsko nerazumevanje evanœelja, za
neduhovnost, sektaãtvo i ljubomoru. 

Moje je miãljenje da ceo ovaj odeljak govori o svim vernicima, ãto
svakako ni malo ne izuzima crkvene voœe. Ãta viãe, prekor se posebno
odnosi na one koje prednjaåe u crkvenim grupisanjima. Svi ñemo stati
pred Gospoda i dati raåun za svoj odnos prema njegovoj crkvi (2 Kor 5:
10; Gal 5: 10). 

Tumaåenje reåi i izraza
1 A ja, braño, nisam mogao da vam govorim kao duhovnima,
nego kao telesnima, kao nejakima u Hristu. 2 Napojio sam vas
mlekom, ne åvrstom hranom, jer joã niste bili spremni za takvu
hranu. Vi ni sad niste spremni, 3 jer ste joã uvek telesni. Zaista,

97

1. Korinñanima 3



dok ima zavisti i svaœa meœu vama, zar niste telesni, buduñi da se
ponaãate kao ljudi u svetu? 4 Jer, kad jedan kaæe: „Ja sam za
Pavla„, a drugi: „A ja za Apolosa„, zar se ne ponaãate kao ljudi u
svetu?     1 Kor 3:1-4 

3:1 „braño” Vidi tumaåenje u 2:6
• „nisam mogao da vam govorim” Zanimljiv spoj aorist indikativa i

aorist infinitiva. 
Pavle naravno misli na svoje prvo propovedanje evanœelja u

Korintu.

• „kao duhovnima” Kome se apostol obraña: (1) svim vernicima; (2)
duhovno nezrelim (grupaãima, st. 4)? Naãe tumaåenje zavisi od
tumaåenja 2:6. Naime, da li je u ovoj crkvi bilo zrelih i duhovnih
vernika ili su svi bili „nejaki u Hristu”?

• „nego” Jaki veznik alla naglaãava razliku izmeœu „zrelih” iz 2:6,
duhovnih, i „telesnih” (3:1-4). I jedni i drugi imaju Duha, hriãñani
su, ali prvi æive po Duhu, a drugi æive „kao ljudi u svetu”. 

• „nego kao telesnima” Telesni - sarkinos. Sufiks inos znaåi
„napravljen od”, „potiåe od” („na ploåama ljudskih srca”, 2 Kor 3:3). 
Doslovno – „ljudi od tela”. Pavle na nekoliko naåina koristi ovaj
pojam. Iz konteksta zakljuåujemo („kao nejakima u Hristu”) da je
reå o vernicima koji imaju Duha, ali se „ponaãaju kao ljudi u svetu”.
Ovo nije ono Pavlovo suåeljavanje Duha i tela, prema Rim 8:1-11,
veñ je reå o kategoriji, tipu vernika. U tom sluåaju, ovo je jedno od
nekoliko NZ mesta koji koje govore ovome u prilog. Telesni vernici
su tragiåari spasenja bez posveñenja. Tvrde da im je Hrist Gospod ali
ne æive tako. Ãta viãe: ljubomorni su, svadljivi, podeljeni – zvuåi li
vam ovo poznato? I danas se isti tragiåari, iste duhovne bebe nalaze u 
crkvi æalosteñi srce svoga Kralja!

• „kao nejakima u Hristu” Svakako da svaki vernik poåinje svoj
duhovni put kao beba. I tu nema nikakve sramote. Ova metafora
sasvim odgovara stvarnosti „novog roœenja” (Jn 3:3; 2 Kor 5: 17; 1
Pet 1:3,23). Samo, ne treba ostati duhovna beba doveka!
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3:2 „Napojio sam vas mlekom” Nastavak iste slike novoroœene
duhovne dece. Hriãñani su po svom obrañenju novi ljudi, baã kao na svet
tek pridoãla deca (Jev 5: 12-14; 1 Pet. 2:2). Tertulijan i Hipolit su svedoåili 
kako su u to vreme nove vernike, na prvoj Veåeri Gospodnjoj, nudili i
åaãom mleka, misleñi baã na njihov duhovni sta tus.
• „jer joã niste bili spremni za takvu hranu” Mnogi bi meseci proãli

od vremena pisanja do åitanja ovih apostolskih reåi. Elem, ako je
prikladno biti beba i ponaãati se kao beba na svom duhovnom
poåetku, tragedija je posle onoliko vremena to i ostati.

Nema sumnje da su ove reåi zaparale intelektualnu bahatost voœa
pojednih grupa. Tome doprinosi i briæljiva upotrebe glagolskih vremena. 
Naime, reåenica zapoåinje sa imperfektom („jer joã niste bili spremni za
takvu hranu”), a nastavlja sa prezentom („vi ni sad niste spremni”). Reå
„spremni” – dunamai – znaåi „snaga za delo, dostignuñe, postizanje
rezultata. Hriãñani su pozvani da sluæe Bogu, da trajno rastu u Hristov
lik, a ne da besposleni åekaju nebo. Ali, korintski „vernici” nemaju silu
Carstva, veñ silu svoga tela. A ona ih duhovno obesnaæuje!

3:3 „Vi ni sad niste spremni” Sliåan oblik sarkinos-u je sarkikos, gde
je nastavak ikos istog znaåenja „napravljen od” (2:14-15). Apostol se
poigrava sarks pojmom, ovde, u 1. i 3. stihu opisujuñi mnoge korintske
nezrele vernike. Bili su prepuni sebe!
• „dok ima zavisti i svaœa” Ovo su plodovi tela, koji se pominju u listi

Gal 5:19-21. Oåigledni dokazi telesnosti pojedinih vernika. U nekim
manuskriptima (p46, D, i Sirijski prevod) postoji dodatak ovom
paru – „podele” – koje su i u pomenutom popisu Gal 5. Bez sumnje,
stranåarenja-podele su jedan od problema ove crkve. Ipak, ove reåi
nema u MSS, pll, No, A, B, C, P tesktovima, kao i u kompletnim
prevodima: Vulgati, koptskom i armenijskom prevodu. Moguñe je
da je reå o dodatku nekog od kasnijih prepisivaåa. 

• „zar niste telesni, buduñi da se ponaãate kao ljudi u svetu”
Gramatiåki oblik pitanja podrazumeva potvrdan odgovor. Apostol je 
ogolio suãtinu telesnosti. Zrelost je ono ãto nam treba, i u stavu i na
delu (Rim 11; Mt 7:l). 

3:4 Ista misao o podelama kao i u 1: 10-17. 
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5 Na kraju, ãta je Apolos? Ãta je Pavle? Oni su samo sluæitelji
preko kojih ste poverovali, primereno sluæbi koju je Bog poverio
svakome od njih. 6 Ja sam posadio seme, Apolos ga je zalio, a Bog
je dao da izraste. 7 Jer rast ne zavisi ni od onog koji sadi, ni od
onog koji zaliva, veñ od Boga koji daje da raste. 8 Zato nema
razlike izmeœu onog koji sadi i onog koji zaliva; svaki od njih ñe
primiti platu po svom trudu. 9 Mi smo, naime, Boæiji saradnici, a

vi ste Boæija njiva, Boæija graœevina.      1 Kor 3:5-9

3:5 „ãta” Neki prevodi tis prevode sa „ko”, sledeñi p46, C, D, G, i G
manuskripte. Ipak, savremeni prevodioci misle da „ãta” viãe odgovara
æelji pisca da se ne gleda na osobu, na åoveka. To odgovara prevodu ålana
ti u 7. stihu.

• „sluæitelji” Iz gråkog diakonos dolazi reå œakon (Fil 1:1; 1 Tim
3:8,12). Iz istog reåniåkog korena sledi i glagol diakoneo, zajedno sa
therapeuo, hupereteo, kojima se istiåe sluæba sluæenja, pomaganja,
dvorenja drugog u potrebi. A tu je i poznati glagol satreuo posveñen
sluæenju sveãtenika. Vidi posebnu temu: Voœe kao sluge u 4:1

• „preko kojih ste poverovali” Hriãñanstvo je voljni pristanak, odluka
da se veruje i sledi evanœelje – Isus Hrist (aorist aktiv). Evanœelje
obuhvata Isusovo uåenje, otkupljujuñe delo na krstu, vaskrsenje i
povratak. Bez ovoga nema spasenja. Niko ne moæe u nebo zbog svog
imena, porekla, pameti, obrazovanja. Spasenje je Boæiji dar na koji
odgovaramo åinom zavetnog predanja – pokajanjem i verom,
posluãnoãñu, sluæenjem i istrajnoãñu. Hriãñani postajemo samo po
Hristu, kada ga primimo, poverujemo u evanœelje i kada æivimo u
Gospodu. Korinñani su imali prvo i drugo, ali ne i treñe u svom
æivotu. Dobra vest je liånost, utelovljena istina, naåin æivota. Svo
troje – prihvatanje, vera i dela - nam trebaju za zrelost.

Gråki pisteuo najåeãñe prevodimo kao glagol verovati, pouzdati se. U
SZ ista ideja oslikava åvrstinu, dok u NZ dobija metaforiåan prizvuk onih 
na koje se moæemo osloniti, pojam za odanost, nezavisnost, vernost.
Vaæno je ãto nam iz ovog konteksta izbija srce evanœelja: Åovek moæe
jedino da se odazove na poziv Boæije vernosti. Bog je predmet naãe vere!
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Samo su njegova oåinska obeñanja po Sinu i Duhu jedina nada
izgubljenom åoveåanstvu. 
• „primereno sluæbi koju je Bog poverio svakome od njih” Pavle

moñno naglaãava Boæiju inicijativu u naãem spasenju – ni ljudsku
pojavu, ni ljudski odgovor. Cilj naãeg izabranja je svetost (Ef 1:4;
2:10), a ne privilegovani poloæaj, neke prednosti. Svaki je vernik
opremljen da sluæi Bogu u zajedniãtvu crkve (1 Kor 12:7,11; Ef
4:11-13). 

Nije lako odrediti poloæaj imenice „Bog” („Gospod”, prema SSP i
Stafanoviñu). Znamo da Bog Otac poziva ljude da se spasu. Pavle
nekoliko puta Isusa oslovljava kao Gospoda (1:2,3,7,8,9,10; 2:8). Takoœe, 
on navodi nekoliko puta tekstove SZ u kojima se JHVH prevodi kao
Gospod (1:31; 2: 16; 3:20). Ovo se posebno vidi u 2:16, gde se Gospod u
SZ navodu poistoveñuje sa Hristom.
Na koga se odnosi fraza  „svakome od njih” – Na Pavla samog? Apolosa? 
Korinñane? Sve vernike? 
a) Svaki hriãñanin je pozvan i obdaren, a neki imaju poziv i dar da vode
(Br 16:3).
b) Da li nam kontekst daje zajedniåki ili individualni naglasak (pojedine
voœe?)

3:6 „posadio … zalio” Baãtenska, seoska metafora. Evanœelje je seme 
(Mt 13) koje sejemo i o kome brinemo. 
• „a Bog je dao da izraste” Glagol je u imperfektu, ãto naglaãava

trajnost radnje u proãlosti. Pavle i Apolos su jednom i zauvek uradili
svoje, ali Bog svoje radi uvek (st. 7).

3:8 „Zato nema razlike” Viãeznaåna fraza: (1) da li su sve voœe
jednake?; (2) da li su sve voœe u istoj sluæbi rasta crkve? Jer, pravi kontrast
nije izmeœu duhovnih darova (evangelista – uåenik; pas tor – uåitelj), veñ
izmeœu Boæijeg dela i åoveka kao oruœa. Bog je faktor odluke!

• „svaki od njih ñe primiti platu po svom trudu” Ideja nagrada je
razreœena u odeljku st. 10-15. Za ãiru raspravu o tome pogledajte u
3:14. Istu misao imamo u st. 13 i Gal 6:7. Æanjemo samo ono ãto
smo i posejali (2 Kor 9:6). Na ovu ideju se nadoziœuje teoloãki
koncept stepenovanja nagrada. Velika je odgovornost znati evanœelje 
po Duhu i imati jasan poziv za sluæbu u crkvi (Lk 12:48). NZ na viãe
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mesta govori o gradaciji nagrade i kazne (Mt 10:15; 11:22,24; 18:6;
25:21,23; Mk 12:40; Lk 12:47-48; 20:47; Jak 3:1).

3:9 „Mi smo, naime, Boæiji saradnici” Apostol misli na sebe i
Apolosa. Poznata bliskoistoåna slika porodice koja zajedno radi na polju
(2 kor 6:1). Åak su tri prisvojna genitiva u ovoj kratkoj misli: Pavle i
Apolos i korintska crkva pripadaju Bogu. 
• „a vi ste Boæija njiva, Boæija graœevina” Poljoprivrednoj slici crkve

(Isa 61:3; Mt 15:13) apostol pridruæuje arhitektonsku(Ef 2:20-22;
Kol 2:7; 1 Pet 2:5). Ipak, teoloãki naglasak je na ljudima, ne na bilo
kojem zdanju. 

10 Po milosti koju mi je dao Bog, ja sam kao mudri graditelj
postavio temelj, a drugi zida. Samo neka svako pazi kako zida.
11 Jer niko ne moæe postaviti drugi temelj, osim temelja koji je
veñ postavljen, a to je Isus Hristos. 12 Ako neko na ovom temelju
zida zlatom, srebrom, i dragim kamenjem, ili drvom, senom, i
slamom, 13 vrsnoña njegovog dela ñe izañi na videlo. To ñe onaj
Dan pokazati, jer ñe biti ognjem otkriveno. Naime, oganj ñe
ispitati kakvo je åije delo. 14 Ako ono ãto je neko nazidao ostane,
taj ñe primiti nagradu. 15 A ako neåije delo izgori, taj ñe pretrpeti

ãtetu. Ipak, biñe spasen, ali kao kroz oganj. 1 Kor 3:10-15 

3:10 „Po milosti koju mi je dao Bog” Pavle rado istiåe svoj poziv od
Boga za spasenje i apostolsku sluæbu mnogoboãcima (15:10)
• „kao mudri graditelj” Moguñe znaåenje je i „nadglednik graœevine”. 

Reå arhitekta dolazi direktno iz ovog gråkog pojma. Korinñani ne
smeju da zaborave da je Pavle od Hrista dobio poziv i autoritet da
njima, i ostalim nejevrejskim narodima objavi evanœelje.

• „postavio temelj” Misli se na prvu objavu evanœelja u Korintu.

• „a drugi zida” Pavle je otpoåeo duhovni rad a druge voœe, poput
Apolosa nastavile (st. 5-9). Naravno, misli se i na domañe crkvene
voœe, one sklone podelama. Moæda su vodili male kuñne crkve.

• „Samo neka svako pazi” Jak oblik prezent imperativa glagola
„gledati” – blepo . Joã jedna opomena na to da svi vernici, a posebno
duhovne voœe polaæu raåun samom Bogu za svoj rad (2 Kor 5:10).
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3:11 Dva su osnovna merila svake crkve: (1) naãa poruka mora da
bude hristocentriåna (st. 11-12; Ef 2:20-21); (2) svi vernici moraju da
teæe Hristovom liku (st. 12-15).

3:12 Nisu sve voœe iste. Neki zidaju za veånost, drugi zidaju zalud.
Klasiåna Pav lo va uslovna reåenica kojom istiåe svoju centralnu ideju.

• „Neko ñe na tom temelju naziœivati” Kljuåno pitanje za
razumevanje ove misli jeste – O kojem temelju ovde govori apostol?
To moæe da bude: (1) evanœelje, st. 11; (2) sama crkva u Korintu, st.
10. Oslovljava li sve vernike ili samo voœe? U svakom sluåaju,
tumaåenje st.10-15 mora da odgovara st. 16-17, gde se cela crkva
uporeœuje sa Gospodnjim hramom. 

• „zlatom, srebrom, dragim kamenjem” Jasni simboli lepote,
vrednosti i dugoveånosti koje ni vatra ne moæe da oãteti. To je
osobina dragulja i plemenitih metala. 

3:13 „Vrsnoña svaåijeg dela ñe se otkriti” Ne mogu se sakriti motivi
duhovnih voœa, njihovo predanje i dela. Apostol to istiåe trostrukim
ponavljanjem sinonimnih glagola:
• postati oåigledan ( phaino) 
• pokazati (defoo) 
• otkriti (apokalupto) 
Ovo je konaåno razotkrivanje svoga ãto kao vernici jesmo. Ovo odgovara
„Hristovom sudu” u 2 Kor 5:10.
• „na sudnji dan” Jaka aluzija na SZ „dan Gospodnji”, koji

podrazumeva nagradu za pravednike i kaznu za nepravednike. Ipak,
ovo je upozorenje da se i vernici moraju pojaviti pred sudijskim
Hristovim prestolom (2 Kor 5:10; Mt 12:36-37; 25:31; Rim 2:16;
14:12; Gal 5:10; Jev 13:17). 

• „ognjem” Vidi posebnu temu koja sledi.

Posebna tema: Oganj 
Oganj, vatra ima i pozitivan i negatiovan prizvuk u Svetom pismu.

1. Pozitivan prizvuk
* toplota (Isa 44:15; Jn 18:18) 
* svetlost (Izl 12:8; Isa 44:15-16; Jn 21:9) 
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* proåiãñenje (Br 31:22-23; Pri 17:3; Isa 1:25; 6:6-8; Jer 6:29; Mal 3:2-3) 
* svetost (Post 15:17; Izl 3:2; 19:18; Jez 1:27; Jev 12:29) 
* Boæije voœstvo (Izl 12:21; Br 14:14; 1 Kr 18:24)
* Boæija snaga (Dl 2:3)
* zaãtita (Zah 2:5)

 2. Negativan prizvuk
* spaljivanje (Isu 6:24; 8:8; 11:11; Mt 22:7) 
* uniãtenje (Post 19:24; Lev 10:1-2) 
* gnev (Br 21:28; Isa 10:16; Zah 12:6) 
* kazna (Post 38:24; Lev 20:14; 21:9; Isu 7:15) 
* laæni eshatoloãki znak (Otk 13:13)

 3. Boæiji gnev se oslikava ognjem
* gori njegov bes (Os 8:5; Sof 3:8) 
* oganj se izliva (Naum 1:6)
* oganj je veåan (Jer 15:14; 17:4) 
* neugasivi sud koji dolazi (Mt 3:10; 13:40; Jn 15:6; 2 Sol 1:7; 2 Pet 3:7-10;
Otk 8:7; 13:13; 16:8) 

4. Kontekst odreœuje da li je vatra blagoslov ili prokletstvo. To je 
sluåaj sa mnogim biblijskim metaforama.

•  „ñe se otkriti” Misli se na testirajuñu moñ vatre (4:5) koja proverava 
vrednosti (dokimazo). 

Posebna tema: Gråke reåi za pojmove „probe, testa” i njihovo znaåenje
Dva su pojma kojima se iskazuje ideja neåije probe:

1. Dokimazo, Dokimion, Dokimasia 
Rekli smo da pojam potiåe iz kovaåkog ili zlatarskog zanata i da doslovno
znaåi „pretapati u vatri”. Ova slika je moñna metafora za neåije testiranje, 

bilo od strane Boga ili neke osobe. Pojam se koristi samo u pozitivnom
smislu i tiåe se neåijeg usavrãavanja do potrebne prihvatljivosti. U NZ ga
sreñemo na sledeñim mestima:

a) proba volova – Lk 14:19
b) samoispitivanje – 1Kor 11:28
c) iskuãavanje vere – Jak 1:3
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d) iskuãavanje Boga – Jev 3:9
Oåekuje se da ñe konaåni ishod ovih proba biti pozitivan (Rim 1:28; 14:2
2; 16:10; 2Kor 10:18; 13:3; Fil 2:27; 1Pet 1:7). Dakle, ovo isprobavanje
ima za cilj:

a) dobrotu
b) pouzdanost
c) izvornost
d) uraåunljivost
e) dostojanstvo 

2. Peirazo, Peirasmus 
Ovaj pojam nosi u sebi ideju odbacivanja, teranja na greãku. Najåeãñe se
pominje u sluåaju Isusovog kuãanja u pustinji. Dakle:

a) pustinjsko kuãanje Hrista (Mt 4:1; 16:1; 19:3; 22:18, 35;
Mk 1:13; Lk 4:38; Jev 2:18).
b) Sotona je Peiracon – „Kuãaå” (Mt 4:3; 1Sol 3:5)
c) Isus nas upozorava da „ne iskuãavamo” Boga (Mt 14:7;
Lk 4:12). Ili Hrista, prema 1Kor 10:9. Pojam se koristi i za
opisivanje neuspelih dela, pokuãaja (Dl 9:20; 20:21; Jev
11:29). Takoœe, i za iskuãavanja koja donose stradanja
vernika (1Kor 7:5; 10:9, 13; Gal 6:1; 1Sol 3:5; Jev 2:18; Jak 1:2,
13, 14; 1Pet 4:12; 2Pet 2:9).

• „Vrsnoña svaåijeg dela” Kontekst nas upuñuje na ukljuåenost
pojednica u zajedniåki æivot crkve. Jer, svi duhovni darovi su za
zajedniåku izgradnju (12:7). Nema duhovne razlike meœu vernicima, 
podele na laike i kler, sledbenike i voœe. Postoji razlika u pozivu
sluæbi (Br 16:3). Zato se od voœa viãe traæi (Jak 3:1).

3:14 „ako” Joã jedna uslovna reåenica u sluæbi centralne apostolove misli
(st 12, 14, 15, 17, 18). 

• „taj ñe primiti nagradu” Joã jedan dokaz da se ceo ovaj odeljak tiåe
nagrada vernika a ne njihovog spasenja! Pavle piãe ove reåi
hriãñanima. 

Moramo jasno da odvojimo ova dva NZ teoloãka koncepta: nagrade i
spasenje po delima (Rim 6:23). SZ nam istiåe da su blagoslovi bili plod
neåije posluãnosti (Pnz 11:13-32,27-29; Ps 1). U jednu ruku to je i sada
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tako. Pa opet, spasenje je dar, a nipoãto zasluga. Æivot vere i posluãnosti
proistiåu iz spasenja, i nikako nisu njegova prethodnica, njegov izvor.
Zato se spasenje ne moæe nikada izgubiti, ali nagrade mogu. Nagrade su
priznanje odanoj sluæbi svakom verniku. Ovde apostol poopãtava istinu
nagraœivanja svih vernika do konaåne, eshatoloãke dimenzije (1 Sol 2:
19 -20; Fil 2: 14-16). Nagrade su Boæije priznanje svima koji su odano,
delotvorno, verno nosili evanœelje. One su takoœe Boæiji dar koji nas
osnaæuje za njegovo Carstvo. Ali, i one su deo naãeg zavetnog odnosa sa
Bogom, te na njih moramo prikladno odgovoriti (1 Kor 9:24-27). Vidi
posebnu temu u 9:24-27.

3:15 „A ako neåije delo izgori” Naæalost, postoji i tragika
besplodnog, sebiånog i sektaãkog hriãñanskog æivota. To je tragedija te
same osobe, crkve, ali i nespasenih!
• „Ipak, biñe spasen” Ovo istiåe nadmoñ milosti åak i tamo gde je

jasno da nema traga od nagrada.
Ovaj pogled na spasenje nam pruæa viãe odgovora na teoloãku dilemu
odnosa spasenja kao dara nezasluæene milosti, uveravanja Duha Svetog,
spram poærtvovnog hriãñanskog æivota. Iskreno strahujem koliko ovaj
jedinstveni tekst, sa retko sretanim teoloãkim konceptom, daje prava
„nejakim” vernicima, onima koji sebi dozvoljavaju kojekakve izlete u
telesnost i greh. Savremena crkva ñe ovim reåima rado opravdavati svoju
nedelotvornost, apatiju i svetovnost, i viãe nego uoåljivo odsustvo
duhovnog rasta (Jev 5:11-14). 

Posebna tema: Vremena gråkih glagola koji opisuju spasenje
Spasenje nije puki produkt, nekakav rezultat, veñ æivi odnos. Kada se

neko pouzda u Hrista, obrati se, to ne znaåi da je sve gotovo. Naprotiv,
tada sve poåinje! Spasenje nije poput polise osiguranja, karte u jednom
pravcu za nebo, ono je liåni odnos sa Hristom kroz naãe suobliåavanje u
njegov lik.

Spasenje je dovrãeno delo (aorist)
Dela 15:11
Rimljanima 8:24
2. Timotiju 1:0
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Titu 3:5
Rim 13:11 (aorist sa futurom)

Spasenje je trenutno stanje (perfekt)
Efescima 2:5,8

Spasenje je trajno delo (prezent)
1. Korinñanima 1:18; 15:2
2. Korinñanima 2:15
1. Petrova 3:21; 4:18

Spasenje je buduñi dogaœaj (futur)
sadræan je u Mt 10:22; 24:13; Mk 13:13
Rimljanima 5:9,10; 10:9,13
1. Korinñanima 3:15; 5:5
Filipljanima 1:28
1. Solunjanima 5:8-9
1. Timoteju 4:16
 Jevrejima 1:14; 9:28
1. Petrova 1:5,9

Spasenje uvek zapoåinje odlukom vere (Jn 1:12; 3:16; Rim 10:9-13),
ali se nastavlja kao naåin æivljenja (Rim 8:29; Gal 4:19; Ef 1:4; 2:10). Ali,
jednog dana ñe se u potpunosti ostvariti (1Jn 3:2). To konaåno stanje
spasenja se zove proslavljenje. Dakle, moæemo ga oslikati kao: 

1. Inicijalno spasenje – opravdanje (spaseni od kazne za greh).
2. Progresivno spasenje – posveñenje (spaseni od sile greha).
3. Konaåno spasenje – proslavljenje (spaseni od prisutnosti
greha).

16 Zar ne znate da ste hram Boæiji i da Duh Boæiji prebiva u
vama? 17 A ako neko uniãtava Boæiji hram, Bog ñe njega uniãtiti.
Jer je Boæiji hram svet, a taj hram ste vi. 1 Kor 3:16-17

3:16 „Zar ne znate da ste hram Boæiji” Imenica „hram” (naos –
svetiãte) nema ålan. Zamenica „vi” je u mnoæini a imenica u jednini, ãto
nedvosmisleno ukazuje na celu crkvu (2 Kor 6:16; Ef 2:21-22). Naravno, i 
ona je saåinjena od nekoliko kuñnih zajednica.
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Sav jevrejski bogosluæbeni æivot se odvijao u hramskoj liturgiji i
ceremonijalima (Jer 7), umesto u liånom odnosu vere prema Bogu. Taj
odnos nije toliko vaæan u smislu gde, kad i kako, koliko u dubini
zajedniãtva. Isus je svoje telo video kao hram (Jn 2:21) i sebe samog kao
veñeg od SZ Hrama (Mt 12:6). Bog je svoje delo proãirio izvan zidina
svetog zdanja u sveta tela (otkupljena, posveñena) svog naroda. Ljudi su
sada æiæa njegovog dela. Hrist prebiva u novom hramu – telu svakog
vernika i telu svoje crkve.
• „i da Duh Boæiji prebiva u vama” Glagol „prebivati” je u sadaãnjem

vremenu, a zamenica „vi” ponovo u mnoæini. Suãtina svetosti SZ
hrama jeste u tome ãto Bog prebiva u njemu. Sada je paralela
oåigledna. Crkva je novo mesto u kome Bog prebiva po Svetom
Duhu. 

Ideja prebivanja Boga u NZ je vrlo pristuna. Sva tri boæanska lica
prebivaju u vernicima: (1) Duh (Jn 14:16-17; Rim 8:9,11; 1 Kor 3: 16; 6:
19; 2 Tim 1: 14); (2) Sin (Mt 28:20; Jn 14:20,23; 15:4-5; Rim 8:10; 2 Kor
13:5; Gal 2:20; Ef 3:17; Kol 1:27); Otac i Sin zajedno (Jn 14:23; 2 Kor
6:16). 

3:17 „A ako neko uniãtava Boæiji hram, Bog ñe ga uniãtiti” Ponovo
uslovna reåenica kojom apostol naglaãava uæasne posledice neduhovnih
vernika po zdravlje cele crkve. Ovde je naglasak na delovanju
pojedinaånih vernika. To ne naruãava njihovo spasenje, ali im svakako
oduzima dugoveånost i nebeske nagrade. 

Najgore ãto vernicima moæe da se dogodi jeste da æive sebiåno,
jalovo, a imaju toliko toga od Boga. Znaju evanœelje, imaju Duha, pa
opet ãtete i sebi i zajednici svojim aktivnostima. To je upravo mislio vrlo
jasno Gospod Isus prema Luki 12:48. Govori li to neãto nama?
„Uniãtiti” – termphtheiro – ima nekoliko upotreba u NZ.

1. Pokvariti ili uniãtiti fiziåki (gnilo voñe, pokvareno meso,
novåana propast).

2. Pokvariti moralno (prekrãiti sportska pravila, seksualno
zavesti nekog).
3. Uniãtiti:

a) fiziåki
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b) duhovno
c) veåno

Znaåenje svakog pojedinaånog sluåaja odreœuje neposredan
kontekst. Ovde imamo paralelizam nesigurnog znaåenja, poãto se glagol
prvi put odnosi na ckvu a drugi put na pojedinca. A kontekst nam kazuje
da je reå o spasenim, ali nezrelim vernicima koji su korintskoj crkvi
doneli samo podele. 

Teãko je, dakle, da se odredi na kakvo se „uniãtenje” misli u ovom
sluåaju (Mt 18:6; Lk 17:1-2; Rim 14:15; 1 Kor 5:5; 8:11; 1 Tim 1:20). Ipak,
liåno sam miãljenja da se ove reåi nipoãto ne smeju koristiti kao potpora
stavu za anihilaciju (potpuno fiziåko uniãtenje, prestanak postojanja)
nespasenih. Isto mislim i za sliåne termine. Reå je o njihovom svesnom  i
veånom odvojenju od Boga (pakao, Dan 12:2; Mat 25:46; Dl 24:15). 
Moguñe je da stihovi 1 Kor 5:5 i 1 Tim 1:20 odgovaraju ovde. Tu se govori 
o zajedniåkoj, crkvenoj disciplini nad pojedincima. Ali, uvek je prisutna
nada i molitva za pokajanje i obnovu.
• „Jer je Boæiji hram svet, a taj hram ste vi” Zajedniåki koncept, ali sa

jasnom naznakom da su i vernici pojedinci takoœe Boæiji hram (1
Kor 6:19). Svaki hriãñanin je pojedinaåno pozvan da bude svet (Mt
5:48; Ef 1:4). 

Posebna tema: Svetost
I. Stari Zavet

A. Prema etimologiji, starojevrejski termin kadosh je najverovatnije 
hananskog porekla. Moguñi reåniåki koren je u glagolu „kd” – „odvojiti”. 
Odatle crpe sve nama poznate definicije „odvojenja” (od hananske
kulture, Pnz 7:6; 14:2,21; 26:19) za posebnu, Boæansku svrhu.

B. Pojam svetosti se tiåe kulta, mesta, vremena i osoba. U tom
smislu je redak u Postanku, ali veoma prisutan u Izlasku, Levitskoj i
Brojevima.

C. U proroåkim spisama (Isaija, Osija) vrlo je naglaãen momenat
svetosti pojedinca. Ipak, ovaj vid upotrebe nije i najvaæniji. Proroci istiåu
Boæiju svetost (Isa 6:3). Bog je svet, a njegovo sveto ime oslikava njegov
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sveti karakter. Zato i njegov narod, koji oslikava njega samog, treba da
bude svet (ako u veri posluãaju Savez sa njim).

D.  Boæija milost i ljubav su neodvojivi od teoloãkih ideja Zaveta,
pravednosti i suãtinskih odlika Boæijeg karaktera. Upravo zato je
oåigledna napetost izmeœu svetog Boga i greãnih ljudi, buntovnog
ljudskog roda. Rob ert B. Girdlestone je napisao odliåan tekst o odnosu
Boæije milosti i svetosti u delu „Sinonimi SZ”, str. 112-113.
II. Novi zavet

A. Pisci NZ su uglavnom Jevreji koji jevrejski i razmiãljaju (osim
Luke), ali pod uticajem koine gråkog jezika. To se posebno vidi u odnosu
prema Septuaginti. Iz nje se crpi reånik NZ, ne iz starogråkih klasika ili
religioznih spisa. 

B. Isus je svet jer je poslan od Boga i Bog je sam (Lk 1:35; 4:34; Dl
3:14; 4:27,30). On je jedini pravedan i svet (Dl 3:14; 22:14). Svet je jer je
bezgreãan (Jn 8:46; 2Kor 5:21; Jev 4:15; 7:26; 1Pet 1:19; 2:22; 1Jn 3:5).

C. Zato ãto je Bog svet i njegova deca traba da budu sveta (Lev
11:44-45; 19:2; 20:7,26; Mt 5:48; 1Pet 1:16). Hristovi sledbenici trebaju
da budu sveti kao i njihov Uåitelj (Rim 8:28-29; 2Kor 3:18; Gal 4:19; Ef
1:4; 1Sol 3:13; 4:3; 1Pet 1:15). Hriãñani su spaseni da bi sluæili svetu
svojom hristolikoãñu.

18 Ne zavaravajte se! Ako neko od vas misli da je mudar po
merilima ovoga sveta, neka postane lud da bi postao mudar.
19 Jer je mudrost ovoga sveta ludost za Boga. Napisano je, naime: 
„Bog nadmudruje mudre njihovim lukavstvom.” 20 I ponovo:
„Gospod zna da su misli mudrih bezvredne.” 21 Zato neka se
niko ne hvali ljudima, jer sve pripada vama; 22 bio to Pavle,
Apolos ili Kifa, bilo svet, æivot, ili smrt, bilo sadaãnjost ili
buduñnost. Sve pripada vama! 23 A vi pripadate Hristu, a Hristos 
Bogu. 1 Kor 3:18-23

3:18 „Ne zavaravajte se”!  Zapovedni naåin sadaãnjeg vremena u
negativu. Ovaj glagolski oblik redovno poziva sa prekidom neke radnje
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koja upravo traje, neåega ãto se baã deãava. Neki vernici, neke voœe su

bahato gledale na svoje znanje i druge prednosti nad ostalima.
Oblik „zavaravati” je jaki oblik glagola apatao (Ef 5:6; 1 Tim 2: 14; Jak 

1:26), sa prefiksom ek (Rim 7: 11; 16:8; 2 Sol 2:3). Sinonim mu je  planao
(lutati, iskriviti se, zalutati), a sreñe se u sinopticima, Jovanovom
evanœelju i kod Pavla (1 Kor 6:9; 15:33 i kao pridev u 2 Kor 6:8).
Samoobmana je prava duhovna tragedija (Rim 12: 16; Gal 6:3; 2 Tim 3:
13; 1 Jn 1:8). Pavle verovatno aludira na Pri 3:7, ili Isa 5:21, pa åak i Jer
9:23-24. Neki vernici i neki od voœa ove crkve su mislili da su zreli i
mudri, a bili su ærtve sopstvene samoobmane. 
• „ako” Ponovo uslovna reåenica. Tuæno je bilo ãto su se neki hvalili

svojim duhovnim darovima i drugim sposobnostima. U tome
vidimo pipke gnostiåkog uåenja (nepomirljivi sukob tela i duha).
Opet, teãko je dokazati da je ova crkva bila u nekoj direktnoj vezi sa
ovim raãirenim gråkim uåenjem intelektualnog individializma. Sve
do 2. veka nije bilo jasnih gnostiåkih spisa, ãto –s druge strane – ne
osporava åinjenicu da je ova filozofija bila moæda najprisutnija jeres
mlade crkve. 

• „Ako neko od vas misli da je mudar po merilima ovog sveta” Misli
se na one koji sami za sebe misle da su mudri. U svojim oåima su bili 
nadmoñniji od drugih, jer su bili obrazovaniji, druãtveno imuñniji.
Moguñe je da apostol misli na celu grupu voœa i njihovih sledbenika, 
kao u 1: 12; 3:5,21. 

• „neka postane lud” Redak oblik medijum aorist imperativa. Samo je 
evanœelje – sam utelovljeni Hrist jedina prava mudrost. Ovim se
pojmom åesto opisuje „mudrost ovog sveta” (1:18, 27). U 4:10,
apostol ovim reåima govori tonovima podsmeha onima koji su se
bahatili ljudskom mudroãñu.

3:19 „Jer je mudrost ovog sveta ludost za Boga”  Naravno, jer je
utemeljena na ograniåenom, svetskom, ogrehovljenom znanju
(1:18,21,23,25). 

3:19-20 Misli koje slede su preoblikovani citati Jov 5:13 i Ps 94:11. Za
„lukavstvo” vidi tumaåenje u 2 Kor 4:2.

3:21 „Zato neka se niko ne hvali ljudima” Moguña aluzija na Jer
9:23-24. U ovoj se poslanici nekoliko puta pominje ljudska oholost
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(1:29,31; 3:21; 4:7; 2 Kor 5:12; 10:17; 11:12,18,30; 12:1,5,6,9). Vidi
tumaåenje 5:6. Ovo je najveñi prob lem Korinñana (a i ne samo njih!). U
njemu je veñina ålanova, a ne samo pojedine voœe. Nisu samo voœe
odgovorne za zdravlje crkve, veñ i svi vernici. Ovo oslovljava naãu
savremenu denominacijsku aroganciju („Ja sam kalvinista; Ja sam
veslijanac; Ja sam …, vidi 4:6”).

3:21b-22 Pavle iskreno sebe i ostale voœe predaje u posed ljudima
kojima sluæi (Rim 8:38-39). Pojam svet – kosmos – ovde ima pozitivno
znaåenje, u smislu tvorevine (LXX Post 1:31). Hriãñani su po Hristu
naslednici svega dobrog od postanka sveta pa do njegovog kraja (Rim 8:
12-17). Zato, ne ograniåavajmo sami sebe.

Posebna tema: Pav lo va upotreba pojma „kosmos”
Apostol koristi reå u nekoliko znaåenja:

1. Za poredak u stvaranju (Rim 1:20; Ef 1:4; 1Kor 3:22; 8:4,5).
2. Planeta zemlja (2Kor 1:17; Ef 1:10; Kol 1:20; 1Tim 1:15; 3:16; 
6:7).
3. Åoveåanstvo (1:27-28; 4:9,13; Rim 3:6,19; 11:15; 2Kor 5:19;
Kol 1:6).

4. Ljudske organizacije koje deluju nezavisno od Boga
(1:20-21; 2:12; 3:19; 11:32; Gal 4:3; Ef 2:2,12; Fil 2:15; Kol
2:8,20-24). Sliånu upotrebu sreñemo i kod apostola Jovana (1Jn
2:15-17).
5. Postojeñe svetske stukture (7:29-31; Gal 6:14; sliåno je i u Fil
3:4-9 gde apostol govori o jevrejskim strukturama). 

Naravno, uoåljiva su preklapanja i teãko je izvrãiti strogu podelu.
Zato se pojam mora paæljivo odrediti u neposrednom kontekstu, nipoãto 
po veñ odreœenim reåniåkim definicijama. Pav lo va terminologija je
fluidna (Dæejms Stjuart „A Man in Christ”). On ne piãe udæbenik
sistematske teologije veñ objavljuje Hrista. A to veñ menja sve! 

3:23 „Sve pripada vama” Naglaãena liåna zamenica u mnoæini. Ovo
istiåe Hristov uzviãen poloæaj u crkvi (1:29-31), ali i odgovornost koju
imaju njegovi sledbenici.
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• „a Hristos Bogu” Sin je privremeno potåinjen Ocu (11:3; 15:28).
Ovo je funkcionalan odnos, odnos spram sluæbe a ne spram slave i
åasti (Jn 1:1-3). Odnosi u svetoj Trojici su odreœeni sluæbama.

Predlozi za razgovor 
Ovaj udæbenik je  tek vodiå u tumaåenju. Svako od nas je za sebe

odgovoran za svoje tumaåenje Pisma. Svako treba da sluãa svoje
unutraãnje voœstvo. Seti se: Ti, Pismo i Duh Sveti. Nikada ne odustaj od
ovoga.

I ova pitanja su osmiãljena da bi ti pomogla u saæimanju glavnih
misli ovog odeljka. Dakle, da u njima naœeã izazov, a ne konaåne
odgovore.

1. U åemu je u hriãñanskom propovedanju razlika izmeœu
duhovnog mleka i åvrste hrane?
2. Hoñe li se hriãñani pojaviti na Boæijem sudu? A ako hoñe –
zaãto?
3. Na koga se misli u stihovima 10-15?
4. Da li st. 16 misli na vernike kao pojedince ili na celu crkvu?
5. Na kakvo se „uniãtenje„ misli u st. 17? U kom je odnosu ova
misao i st. 15?
6. Da li Isusovo podreœenje Ocu, prema st. 23 i 15:28, znaåi da
on nije Bog?
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1. Korinñanima 4

Podela poglavlja prema „Novom srpskom prevodu s napomenama”

Apostolska sluæba 4:1-21

Treñi krug åitanja (vidi uvodne napomene)
Prema izvornim piãåevim namerama

Ovaj komentar je tek vodiå u vaãem prouåavanju Pisma. To znaåi da
ste za svoje tumaåenje sami odgovorni. Svako od nas treba to da radi u
svetlu objave koja mu je data. Tu ste vi, Sveto pismo i Sveti Duh –
najvaæniji u tumaåenju. Ne prepuãtajte sve drugim tumaåima.

Åitajte ovo poglavlje u njegovom kontekstu. Uoåite o åemu je reå.
Pokuãajte samo da saåinite svoju skicu ovog, prvog poglavlja. Tek onda
to svoje uporedite sa prevodima Bibije koje posedujete. Podele na
poglavlja i manje celine nisu deo nadahnutog teksta, ali nam pomaæu da
dokuåimo izvorne piãåeve naume, a to je suãtina svakog dobrog
tumaåenja. Neka svaki odeljak govori o jednom jedinom subjektu.

Prvi odeljak
Drugi odeljak
Treñi odeljak
…

Uvid u celinu odeljka 4:1-21
A. Odeljak st. 1-5 govori o prosuœivanju meœu hriãñanima.
B. Odeljak st. 6-13 istiåe kontrast oholih voœa i pravih apostola.
C. Odeljak st. 14-21 govori o apostolovim planovima za putovanje i

o njegovom autoritetu.
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Tumaåenje reåi i izraza

1 Tako neka nas svako smatra Hristovim pomoñnicima i
upraviteljima Boæijih tajni. 2 A od upravitelja se oåekuje jedino
da budu verni. 3 Ãto se mene tiåe, ni malo ne marim za to ãto me
osuœujete vi ili neki ljudski sud, jer ni sam sebi ne sudim. 4 Savest 
me, naime, ni za ãta ne osuœuje, ali to me joã uvek ne opravdava.
Gospod je taj koji mi sudi. 5 Zato ne sudite pre nego ãto nastupi
vreme, dok ne doœe Gospod, koji ñe rasvetliti ãto je skriveno u
tami i otkriti namere srdaca. Tada ñe svako primiti pohvalu od
Boga. 1 Kor 4:1-5

4:1 „Tako neka nas svako smatra” Zapovedni naåin kojim apostol
nareœuje vernicima da se otrezne s obzirom na sta tus svojih voœa. U
Boæijem carstvu biti voœa znaåi biti sluga (Mk 10:42-44). Pavle ovde sledi
Isusove reåi. 
• „Hristovim pomoñnicima” 

Posebna tema: Voœe kao sluge
Duhovne voœe su Boæiji dar crkvi (Ef 4.11). Oni su sluge a ne gazde i
ãefovi! U poslanicama Korinñanima, apostol koristi nekoliko reåi da bi
naglasio ovu ideju.

1. Pomoñ u kuñi (doslovno „brisati praãinu”)
a. diakonos, 1 Kor 3:5; 2 Kor 3:6; 6:4; 11:15 (dva puta), 23. 
b. diakonia, 1 Kor 16:15; 2 Kor 3:7,8,9 (dva puta); 4:1; 5:18; 
6:3; 8:4; 9:1,13; 11:8. 
c. dialoneo, 2 Kor 3:3. 

2. Sluga, pomoñnik huperetes – viãestruka upotreba u NZ – 1
Kor 4:1.
3. Rob (vlasniãtvo duge osobe)

a) doulos, 1 Kor 7:21,22 (dva puta), 23; 2 Kor 4:5. 
b) douloo, 1 Kor 9: 19.

4. Saradnik (prefiks sun + radnik) - sunergos, 2 Kor 1:24
5. Nabavljaå (doslovno „osnivaå hora” )
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a) choregeo, 2 Kor 9: 10. 
b) epichoregeo, 2 Kor 9: 10. 

6. sluæbenik (LXX tako oslovljava Josifa u Potifarovoj kuñi;
Isusa Navina dok pomaæe Mojsiju; Samuila kod Ilija; Le vite u
sluæbi celom Izraelu, leitourgia, 2 Kor 9: 12)

Svi ovi pojmovi istiåu Pavlovu ãirinu shvatanja duhovne
sluæbe. Svi vernici pripadaju Hristu, pa kao ãto on sluæi njima
(Mk 10:45), tako su i oni duæni da sluæe jedni drugima (Jn 3:16). 
Duhovne voœe su sluge onima koje vode (Mt 20: 20-28; Mk
10:32-45; Lk 22:24-27). Tako su posvaœane bahate crkvene
frakcije sasvim zloupotrebile evanœelje i promaãile srce sluæbe
Gopoda Isusa!

• „upraviteljima” Pojam nastao od dve reåi – „kuña” i „zakon”.
Upravitelj je sluga koji je nadgledao imanje i sva dobra i za to
direktno odgovarao domañinu, vlasniku (Mat. 25:14-46; Luka 16:1
govore o poveravanju zadatka, ovlaãñivanju). Ova ideja naglaãava
odgovornost i pouzdanost poruke evanœelja (2; 4: 1; 9: 17; Kol 1:25;
1 Sol 2:4; Tit 1:7; 1 Pet 4:10). Bog ñe suditi svojim slugama (4,5;
3:13)! Kakva åast i kakva odgovornost!

• „Boæijih tajni” Pavle se na nekoliko naåina sluæi ovim pojmom. U
ovom kontekstu, osnovno znaåenje je da ñe Bog biti jedan za
ujedinjene neznaboæaåke narode i Izrael. Biñe to jedna Hristova
porodica. Ispuniñe se davna proroãtva Post 3:15; 12:3. Vidi posebnu
temu „Tajna” u 2:1.

4:3 „Ãto se mene tiåe, ni malo ne marim za to ãto me osuœujete vi”
Pavle je bio napadnut kao liånost od nekih crkvenih grupa („nejaki u
Hristu”, 3:1, ili neka judaistiåka opozicija, sliåna onoj u Galatima). Ali,
nije mario za njihovo miãljenje. Brinulo ga je samo kako su ljudi æiveli
evanœelje i kako su se odnosili prema zajedniãtvu crkve (8: 13; 9: 19-23;
10:23,33; 2 Kor 4:2; 5:11; Rim 14:1-15:13). 
• „ili neki ljudski sud” Doslovno „dan åoveka”. Misli se na doslovno

osuœivanje, poput onog u 3:13, kada samo Boæiji sud ima pravo na
poslednju reå (1:8; 5:5). I kao ãto 4:3a upuñuje na sarkinois (nezrele
vernike, 3.1), ovde se govori o psuchikos (ljudima bez Duha), kao i u
2:14.
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• „jer ni sam sebi ne sudim” Teãko je biti objektivan prema samom
sebi. Ãta viãe, nerado prosuœujemo sebe, ali rado to åinimo drugima.
Åesto se poredimo sa drugima (2 Kor 10:12-18). Bolje je da sav sud
prepustimo Gospodu (st. 5). Samo on taåno vidi naãe srce i sve
okolnosti (1 Sam 16:7; 1 Kr 8:39; 1 Dn 28:9; Jer 17: 10; Lk 16: 15; Dl
1:24). 

4:4 „Savest me, naime, ni za ãta ne osuœuje” Pavle je pre svog
obrañenja bio predan Mojsijevom zakonu (Dl 23:1; Fil 3:5-6). Ipak, po
Duhu je uvideo svoju greãnost (Rim 7:7), pokajao se i prihvatio milost u
Hristu, kao jedini put spasenja (Rim 3:19-26). U toj milosti je i æiveo i
sluæio. U njoj je nastojao da bude veran sluga mirne savesti, åekajuñi
samo sutraãnji Boæiji Sud koji ñe dosledno i taåno premeriti sve i
nagraditi ga!
• „opravdava” Perfekt pasiv – pravni izraz za osobu koja je jednom,

nekad, trajno osloboœena svake osude za zloåin. Teoloãki ovo
odgovara izrazu „nema nikakve osude” iz Rim 8:1, i pravnom
kontekstu Rim 8:31-35. Naravno, u ovom kontesktu Pavle istiåe da
nije slobodan od Boæijeg suda jer mu je savest åista (2 Kor 5:10).

• „Gospod je taj koji mi sudi” Svaki duhovni sluga ñe dati svom
Gospodaru odgovor za sebe, koliko je bio pouzdan (2; 3:11; 2 Kor
5:10; 10:18). 

4:5 „Zato” Apostol zakljuåuje svoje razmatranje na ovu temu
jasnom zapoveãñu o besmislenosti bilo kakvog preuranjenog suda.
„ne sudite pre nego ãto doœe vreme” Jak prezent imperativ u nega -
tivnom obliku. Rekli smo, on se uvek odnosi na neãto ãto se upravo
dogaœa, na radnju koja traje (Mt 7:1-5). Sektaãke voœe i njihove pristalice 
veñ su osudile Pavla. Nesumnjivo je da je apostol proãao kroz mnoge
kritike tih godina od strane korintskih vernika (2 Kor 10 do 12).
• „pre nego ãto doœe vreme da Gospod sudi” Isusov povratak je

siguran, ali nam je vreme tog slavnog dogaœaja nepoznato. Sud mora 
da åeka taj, pravi trenutak (Mt 13:24-30, 36-43). 

• „On ñe, naime, rasvetliti ãto je skriveno u tami” I mi, vernici,
moramo da damo odgovor za svoje mo tive, planove, stavove (3:13;
Jn 3:17-21; Rim 2:16; 2 Kor 5:10). 
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• „i otkriti namere srdaca” Ovo je najvaænije. To je razlog zaãto Bog
jedini sudi poãteno. Na delu, mi smo odgovorni samo za ono ãto
shvatamo, ali uvek smo odgovorni za svoj motiv, stav. Vernost ñe biti 
nagraœena (3:8,14,15) a nevernost osuœena (3: 16-17). Vidi posebnu
temu „Srce”, prema 14:25.

• „Tada ñe svako primiti pohvalu od Boga” Ovo je åesta tema NZ,
posebno uoåljiva u Gal 6:7 (Jov 34: 11; Ps 62: 12; Prop 12: 14; Jer
17:10; 32:19; Mt 16:27; 25:31-40; Rim 2:16; 14:12; 1 Kor 3:8; 2 Kor
5:10; 1 Pet 1:17; Otk 2:23; 20:12; 22:12).

6 Sebe i Apolosa sam uzeo za primer radi vas, da nauåite da se
strogo dræite onoga ãto je napisano u Pismu, te da ne postanete
nadmeni jedni prema drugima, stajuñi na neåiju stranu. 7 Ãta ti
daje prednost nad drugima? I ãta to imaã, a da ti to nije dao Bog ?
Zaãto se onda hvaliã neåim ãto ti je Bog dao? 1 Kor 4:6-7

4:6 „Sebe i Apolosa sam uzeo za primer” Gråki glagol
meteschanatisa, u aoristu, teãko je prevesti u ovom kontekstu. Recimo, u
Fil 3:21 je u aktivnom obliku i znaåi „preobraæaj”, dok u 2 Kor 11:13-15 je 
u medijumu i znaåi „preruãiti”. Ipak, Pavle najverovatnije misli na
primenu jednih te istih okolnosti na razliåite voœe, ili grupe voœa. Rado
uzima sebe i Apolosa za primer. 
• „da nauåite da se strogo dræite onoga ãto je napisano u Pismu”

Izraz „napisano, pisano” je vrlo tipiåan NZ uvod u SZ citate. Koristi
se za navoœenje poznatih izreka. Moguña tumaåenja: (1) doslovni
citati SZ (1: 19; 3: 19); (2) delimiåni stavovi neke od crkvenh frakcija; 
(3) poziv vernicima da se potåine Boæijoj Reåi: (a) onoj koju im je
Pavle veñ kazao u prva tri poglavlja; (b) da se ne prelazi jasna Objava, 
kao ãto su åinili neki iz judaistiåke struje.

• „te da ne postanete nadmeni jedni prema drugima” Gråki phusioo
doslovno znaåi „ naduti se” ( Rob ert son, Word Pic tures in the New
Tes ta ment, str. 105; Vin cent, Word Studies, str. 766, phusa -meãina). 
Hriãñanska teologija ovu sliku koristi kad govori o bahatosti. A
upravo je to bio najveñi prob lem ove crkve. Pavle se koristi ovom
slikom u 1 Kor 4:6,18,19; 5:2; 8: 1; 13:4, kao i u popisu greha u 2 Kor
12:20. Osim poslanica Korinñanima, jedino je joã sreñemo u Kol
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2:18, gde se odnosi na gnostiåko razmetanje tajnim nebeskim
vizijama i znanjima. 

Vernici ne smeju da na osnovu bilo kakvog bahañenja biraju svoje
voœe. Sadræaj poruke je bitan, on odreœuje ko je kakav sluga (1 Jn 4:1-6),
kao i njihov æivot (Mt 7:1). Nisu vaæni njihovi liåni detalji, pojava ili bilo
ãta ãto je u oåima sveta presudno za voœe. 

4:7 „Ãta ti daje prednost nad drugima?” Iako je zamenica „ti” u
jednini, kontekst se i dalje tiåe bilo koga u crkvi. Veñ u 8. stihu „ti” prelazi
u mnoæinu. Sloæeni pojam diakrino se u ovoj poslanici koristi na
nekoliko naåina:

1. imati prednost, superiornost nad drugima (4:7)
2. suditi nekome (6:5)
3. praviti razliku (11:29)
4. ispitivati (11:31; 14:29) 

5. prokuãavati (imeniåni oblik diakrisis, 12: 10) 

Sliåan pojam anakrinois se sreñe u 2:15 (dva puta), 4:3,4, 14:24. Istina 
je da je pravilno prosuœivanje izmeœu voœa i vernika, kao i izmeœu voœa
bilo od presudnog znaåaja za ovu zajednicu. Dijatriba – pitanja/odgovor
for mat razgovora – je tipiåna za apostola Pavla. U SZ je bila
prepoznatljiva rabinska metoda (Malahija!). Pavle direktno oslovljava
nadute voœe podeljenih kuñnih grupa vernika grada Korinta. 
• „I ãta to imaã, a da ti nije dao Bog”? Pavle okleva da ove

naduvenkoviñe podseti da istina nije njihova dedovina, niti liåno
otkriñe, nego neãto ãto su primili sluæbom drugih ljudi. 

• „Ãto se onda hvaliã” Uslovna reåenica (prema engl. prevodima koje
autor prati, op. prev). Zakljuåak koji ide u prilog svemu reåenom. To 
je uvek sluåaj sa retoriåkim pitanjima. Oslovljeni pojedinci i grupe su 
se ponaãale kao da su sami izmislili istinu koju su objavljivali.
Ljudsko razmetanje je drugi veliki korintski crkveni prob lem
(1:29,31; 3:21; 4:7; 13:4). Vidi tumaåenje u 5:6.

8 Veñ ste se nasitili, veñ ste se obogatili. Bez nas ste se zacarili!
Kamo sreñe da ste se zacarili, pa da i mi carujemo sa vama. 9 Jer
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åini mi se da je Bog nas, apostole, postavio kao poslednje u
povorci, kao osuœene da umru u areni naoåigled sveta, pred
anœelima i ljudima. 10 Mi smo ludi radi Hrista, a vi ste mudri u
Hristu. Mi smo slabi, a vi jaki. Vi ste u åasti, a mi u sramoti. 11 Sve 
do ovoga åasa mi smo gladni i æedni, i jadno odeveni, tuku nas i
æivimo kao beskuñnici,  12 naporno radeñi svojim rukama. Kada
nas proklinju, mi blagosiljamo, kada nas proganjaju, mi trpimo,
13 kada nas vreœaju, mi odgovaramo blago. Postali smo kao
smeñe sveta, svima oloã do dana danaãnjeg. 1 Kor 4:8-13

4:8-13 Ovo je odeljak napisan sarkastiånim tonom.
4:8 „Veñ ste se nasitili”  Zamenica „vi” je u mnoæinu „Nasititi” se

stvarno odnosi na pun stomak (Dl 27:38). Naravno, ovoga puta u
metafori (Mt 5:6) duhovnog ponosa. Ovaj stih moæe da se åita kao tri
pitanja ili tri izjave, ãto zavisi od prevoda. Uslediñe nekoliko ironiånih
tvrdnji, pitanja kojima se razotkriva ponos zavaœenih voœa crkvenih
grupa. Inaåe, glagol je u perfekt pasivu, ãto bi apostol voleo da je tako –
kao ãto nije. Sami sebi su bili duhovno zreli, a bili su tek bebe u Hristu. 

• „zacarili… carujemo” Pavle se poigrava njihovom maãtom, ne bi li
ih nekako razdrmao i prenuo iz pukog sanjarenja. Ipak, istina je da
ñe svi hriãñani carevati zajedno sa Kraljem Hristom, ali tek nakon
njegovog povratka. Ova grupa je sebe videla veñ u vladalaåkoj sferi.

4:9 „Jer åini mi se da je Bog, nas, apostole postavio kao poslednje u
povorci, kao osuœene da umru” Slika preuzeta iz rimskog trijumfalnog
marãa (Kol 2:15), gde su, na kraju pa rade, ratne zarobljenike vukli vezane 

za sobom – poniæene i vezane kao marvu. Njih bi najåeãñe koristili za
okrutne igre u arenama, 15:32. 
• „kao osuœene da umru u areni naoåigled sveta pred anœelima i

ljudima” Pavle nije mogao da naœe jaåu sliku za apostolsku sluæbu
propovedanja evanœelja (2 Kor 4:7-12; 6:3-10; 11:23-30). Moæda su
ovi anœeli u vezi sa izjavama u Ef 2:7; 3:10. Bog je sebe objavio
anœelima kroz svoja dela ljubavi prema åoveåanstvu (1 Pet. 1:12).

4:10 „Mi smo ludi radi Hrista” Boæija mudrost je budalaãtina u
oåima sveta, åak i u oåima bahatih vernika
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• ”a vi ste mudri u Hristu… a vi ste jaki. Vi ste u åasti” Nastavak iste
ironiåne misli.

• „slabi” Vidi posebnu temu – „Slabost”, u 2 Kor 12:9
4:11 „Sve do ovoga åasa mi smo gladni æedni, i jadno odeveni, tuku

nas i æivimo kao beskuñnici” Nesimnjivo je reå o apostolovom
proæivljenom iskustvu (2 Kor 4:7-12; 6:3-10; 11:23-30, Jev 11:34-38). 

4:12 „naporno radeñi svojim rukama”  Odraz jevrejskog visokog
vrednovanja manuelnog rada (Dl 18:3; 20:34; 1 Sol 2:9; 2 Sol 3:8). Ali,
ovo je za gråku kulturu, a posebno korintski milje, sasvim neprihvatljivo.
• „Kada nas proklinju, mi blagosiljamo” Pavle iznosi åisto Isusovo

uåenje (Mt 5: 10-12; 1 Pet 2:23). Proklinjanje (loidoreo ) je prozvan
greh u 1 Kor 5:11 i 6:10 (loidoros). Vinsent (Word Studies) istiåe da
je reå o psovanju, vreœanju na liånoj osnovi, dok se ovde viãe radi o
klevetenju ( dusphemeo, st.13) u javnosti (4:13; 2 Kor 6:8). Liåno
nisam siguran u ovu razliku. Koine, narodni gråki je bio veoma
bogat u domenu reåi za „uvredu i pogrdu” (Louw & Nida,
Greek-English Lex i con, tom 1., str. 433-434). 

Pavle je doæiveo mnoge verbalne povrede od laænih uåitelja, ali izgleda da
je u Korintu proãao posebno loãe. Ljudi koje je doveo do vere, postali su
njegovi dæelati.

4 :13 „odgovaramo blago” Vidi tumaåenje u 2 Kor 1:4-11
• „Postali smo kao smeñe sveta, svima oloã do dana danaãnjeg” Ceo

ovaj odeljak pokazuje Pavlovu bol koju trpi u svojoj sluæbi. Mnogo
puta se osetio prezrenim i poniæenim, odbaåenim, naæalost, ne samo
od strane nevernika, veñ i od bahatih korintskih voœa.

„Smeñe sveta” kao pojam najviãe odgovara splaåinama. Doslovno –
œubriãte svega i svaåega. Ovde se dotiåemo vaænog pitanja pozadine
Pavlovih metafora.

1. SZ pozadina ovog izraza, kroz gråke prevode, tiåe se sredstva
otkupljenja, åiãñenja (Pri 21:18). 
2. Jelinistiåka pozadina ovog izraza dozvoljava joã i sliku ãlajma,
koji se izbacuje posle dubokog proåiãñavanja grla.
3. Metaforiåna upotreba se uvek svodi na jedno – najopakije
poniæenje.
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Druga slika je sinonim – „oloã” – takoœe upuñuje na œubre skupljeno u
bilo kakvom åiãñenju. Vrlo je jaka i æivopisne, pa ovde odgovara
apostolovoj neskrivenoj ironiji. 

14 Ne kaæem ovo da vas postidim, nego da vas kao svoju voljenu
decu opomenem. 15 Jer, da imate i hiljade uåitelja u Hristu,
nemate mnogo oåeva. Navestivãi vam Radosnu vest, ja sam,
naime, postao vaã otac u Hristu Isusu. 16 Molim vas, stoga, da me 
uzmete za primer. 17 Zato sam vam poslao Timoteja, koji je moje 
drago i verno dete u Gospodu, da vas podseti na moje uåenje u
Hristu Isusu, kako svuda, u svakoj crkvi uåim. 18 Neki od vas su
se uzoholili misleñi da neñu da doœem k vama. 19 No, ako da
Gospod, doñi ñu uskoro k vama, a onda hoñu da vidim ne kakvi su 
na reåima ti umiãljeni, nego imaju li sile. 20 Jer, Carstvo Boæije se
ne temelji na reåima, nego na sili. 21 Ãta æelite? Da vam doœem sa
ãibom ili sa ljubavlju i duhom blagosti? 1 Kor 4:14-21

4:14 „Ne kaæem vam ovo da vas postidim” Prethodni odeljak je bio
vrlo ironiåan (st. 8-13). Pavle im otvoreno kaæe da sve treba da ih je stid.
(6:5; 15:34). Istina, gramatiåki je nejasno da li apostol misli na ono do
sada reåeno, ili ono ãto sledi. Kako god, mnogo toga im je bilo na
sramotu.

• „nego da vas kao svoju voljenu decu opomenem” Joã jedna slika iz
svakodnevnog æivota – vaspitanje dece. I njome apostol æeli da
ohrabri Korinñane (Ef 6:4). Sloæeni jeziåki pojam (reå „um” i „staviti 
na”) – „podseñanje”, „napominjanje” (10: 11; Tit 3: 10). Sliåan
pojam („sa” + „señati se„) imamo u st. 17; 11:24-25; 2 Kor 7:15. 

4:15 „Jer” Uslovna reåenica koja nagoveãtava moguñe delo.
• „da imate i hiljadu uåitelja” Doslovno „robovi tutori” (Gal 3:24).

Obrazovani robovi su bili liåni kuñni uåitelji muãke dece, njihovi
åuvari i telohranitelji.

• „oåeva… otac” Joã jedna apostolova slika kojom strpljivo podseña
vernike na to ko im je on – evangelista koji ih je priveo Hristu. A to
valjda zavreœuje neko poãtovanje i neku prednost!
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4:16 „Molim vas, s toga, da me uzmete za primer” Zapovedni naåin
u sadaãnjem vremenu. Poznata gråka reå „oponaãanje”, od koje dolaze
pojmovi „im i ta tor”, „mimika”. Pavle je iskreno æiveo svoju veru (1 Kor
11:1; Fil 3:17; 4:9; 1 Sol 1:6; 3:9). Zato je i mogao da pozove korintske
voœe na isto. 
• „uzmete” Vidi tumaåenje 1 Kor 1:4-11

4:17 „Zato sam vam poslao Timoteja” Nemamo podataka u Pismu
o ovoj poseti. Znamo da se Timotej obratio na Pavlovom prvom
misijskom putovanju, a da je na drugom postao njegov saradnik. Postao

je vrlo blizak apostolu, sapatnik i prijatelj, kao i liåni predstavnik. Zato je
slanje ovog åoveka Pav lov izraz ljubavi spram Korinñana. Ipak, apostol se 
brinuo kako ñe ovaj mladi voœa biti primljen (16:10-11).
• „kako svuda u svakoj crkvi uåim” Pavle svesno objavljuje da se

njegovo uåenje Korinñana ne razlikuje ni od jednog drugog (7:17;
11:34; 14:33; 16:1). Ni poåemu nije bilo posebno ili drugaåije. Tako
ni Korinñani nisu imali nikav razlog da se prave duhovnom elitom. 

4:18-21 Ovo je apostolov misijski plan putovanja. U njemu je i
Korint. Pavle hoñe da doœe, jer neki su njegovo odsustvo iskoristili za
napad (st. 18). Tvrdili su: (1) Nema ga jer mu nije iskreno stalo do
njihove crkve; (2) Nema ga jer ne ispunjava obeñano.

4:18 „Neki od vas su se uzoholili” Tri puta sreñemo ovaj pojam u
ovom poglavlju (st. 6, 18, 19) a u u viãe navrata u obe poslanice
Korinñanima (1 Kor 5:2; 8:1; 13:4; 2 Kor 12:20). Rekli smo da je ovo bio
najveñi prob lem tamoãnje crkve.

4:19 „doñi ñu uskoro k vama” Pavle je znao da mora da obilazi
mlade crkve koje je osnovao (11: 34; 16:5). Veñ je planirao u Korint, ali
njegov æivot nije bio samo njegov – Morao je da traæi i sledi voœstvo Duha 
Svetog (Dl 16:6). 
• „ako da Gospod” Joã jedna uslovna reåenica koja ukazuje na

moguñu radnju. Ova lepa slika nije bila samo kitnjasta fraza za
apostola (16:7; Dl 18:21; Rim 1:10; 15:32). 

• „a onda hoñu da vidim ne kakvi su ti ljudi na reåima, nego ima li
sile iza tih reåi” Laæni uåitelji su praskali od jakih reåi, ali na delu su
bili niãta (Mt 7).
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4:20 „Carstvo Boæije” Pavle se ovde ne sluæi ovom idejom u strogo
jevrejskom konceptu, kao ãto je åinio Gospod (najviãe u Sinopticima).
Carstvo je u ljudskim srcima (Rim 14:17). Jednom ñe ispuniti celu zemlju 
i nebesa (Mt 6:10). Ovaj pojam sreñemo u 1. Korinñanima viãe nego bilo
gde u Pavlovim spisima (4:20; 6:9; 15:24,50). Vernici treba da znaju da su
deo mnogo ãire duhovne porodice (st. 17).
• „se ne pokazuje reåima, nego silom” Svi znamo da je jedno delo

jaåe od milion reåi.
4:21 „ãibom” Misli se na tutorski, uåiteljski prut (4:15). Na

vernicima je da odluåe hoñe li im njihov duhovni otac doñi sa prekorom
ili sa ljubavlju. Od njih zavisi ceo ton njegovog dolaska.
• „li sa ljubavlju i duhom blagosti” Rob ert Girdlestone, u

„Sinonimima SZ” prilaæe zanimljivu raspravu o upotrebi imenice
„duh” u NZ (str. 61-63).

1. zao duh
2. ljudski duh
3. Sveti Duh
4. sve ono ãto Duh åini kroz naã duh

a) duh posvojenja, Rim 8:15
b) duh blagosti, 1 Kor 4:21
c) duh vere, 2 kor 4:13
d) duh mudrosti, otkrivenja i saznanja o Bogu, Ef 1:17
e) duh ljubavi, mudrosti i sile, 1 Tim 1:7
f) duh istine, 1 Jn 4:6

Vidi viãe o ovome u 2 Kor 4:13

Predlozi za razgovor 
Ovaj udæbenik je  tek vodiå u tumaåenju. Svako od nas je za sebe

odgovoran za svoje tumaåenje Pisma. Svako treba da sluãa svoje
unutraãnje voœstvo. Seti se: Ti, Pismo i Duh Sveti. Nikada ne odustaj od
ovoga.

I ova pitanja su osmiãljena da bi ti pomogla u saæimanju glavnih

misli ovog odeljka. Dakle, da u njima naœeã izazov, a ne konaåne
odgovore.
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1. Zaãto ne treba da sudimo drugima i zaãto to isto ne smemo
drugima da dozvolimo kada je reå o nama? Kako se to odnosi na 
naãe hriãñansko svedoåanstvo?
2. Ãta odeljak st. 6-13 govori o motivima i naåinu æivota
savremenih duhovnih sluga?
3. Ãta je Carstvo Boæije?
4. Na koji naåin i zaãto apostol koristi ironiåan govor u ovom
poglavlju?
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1. Korinñanima 5

Podela poglavlja prema „Novom srpskom prevodu s napomenama”
2. Nered u crkvi
Blud u crkvi 5:1-13

Treñi krug åitanja (vidi uvodne napomene)
Prema izvornim piãåevim namerama

Ovaj komentar je tek vodiå u vaãem prouåavanju Pisma. To znaåi da
ste za svoje tumaåenje sami odgovorni. Svako od nas treba to da radi u
svetlu objave koja mu je data. Tu ste vi, Sveto pismo i Sveti Duh –
najvaæniji u tumaåenju. Ne prepuãtajte sve drugim tumaåima.

Åitajte ovo poglavlje u njegovom kontekstu. Uoåite o åemu je reå.
Pokuãajte sami da saåinite svoju skicu ovog, prvog poglavlja. Tek onda to
svoje uporedite sa prevodima Bibije koje posedujete. Podele na poglavlja
i manje celine nisu deo nadahnutog teksta, ali nam pomaæu da dokuåimo 
izvorne piãåeve naume, a to je suãtina svakog dobrog tumaåenja. Neka
svaki odeljak govori o jednom jedinom subjektu.

Prvi odeljak
Drugi odeljak
Treñi odeljak
…

Teoloãka  pozadina hriãñanske dis ci pline
A. Ovo je jedan od nekoliko NZ odeljaka o crkvenoj disciplini (1 Kor

5:2,7,13; 2 Kor 2:5-7; 2 Sol 3:14-15; 1 Tim 1:20; Tit 3:10).
B. Tri su razloga za disciplinu u crkvi:

1. Oåuvanje ugleda i integriteta crkve u njenoj sredini.
2. Ispravljanje vernika ako greãe i lutaju (2 Kor 2:5-1; 2 Sol 3:
14-15). 
3. Upozorenje drugima da ne greãe (1 Tim 5:20).
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C. Reãavanje sukoba
1. Liåni susret (Mt 18: 15; Gal 6:1; 2 Sol 3: 14-15; Tit 3: 10).
2. Susret onoga koji greãi sa grupom (Mt 18:16).
3. Suåeljavanje sa zajednicom i javno iskljuåenje (Mt 18:17; 1
Kor 5:1; 1 Tim 1:20).
4. Cilj je uvek pokajanje, obnova, a ne odbacivanje i kazna (2
Kor 2:6-8; Gal 6:1). 

Tumaåenje reåi i izraza

1 Åuje se uopãte da ima bluda meœu vama, i to takvog bluda
kakvog nema ni meœu mnogoboãcima; naime, da neko æivi sa
æenom svoga oca. 2 A vi ste joã ponosni, umesto da vas to
oæalosti, pa da odstranite iz vaãe sredine onoga koji je uåinio
takvo delo. 1 Kor 5:1-2

5:1 „Åuje se uopãte” Gråki „holos” se retko sreñe u NZ, ali nekoliko
puta u ovoj poslanici (5:1; 6:7; 15:34). „Uopãte” znaåi celovitost,
povezanost. U ovom obliku je redak. Moæda je razlog ove netipiånosti u

Pavlovoj iskrenoj preneraæenosti nemoralom u zajednici. Korintska
crkva je bila poznata u ovom kraju i druge su crkve znale sve o njoj.
Apostol æeli da se suoåi sa ovom pojavom meœu tamoãnjim vernicima,
njihovim stavom koji u najmanju ruku loãe deluje na druge crkve
(strategija kvasca 6-8).

• „da ima bluda” Gråki „pornia” je uopãteni pojam za seksualnu
razuzdanost, koren reåi „pornografija”. Ceo Korint je u tadaãnjem
svetu bio poznat po promiskuitetu. Åak su se i mnogoboæaåki narodi 
ãokirali ovdaãnjim „slobodama”.

SZ je pravio razliku izmeœu preljube (meœu supruænicima) i bluda
(polna aktivnost vanbraånih osoba). Ali, ovo nije sluåaj u Koine gråkom
(Dl 15:20,29). Ovim se pojmom oznaåava bilo koji nedozvoljeni
seksualni åin (preljuba, blud, homoseksualizam, bestijalnost).
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• „i to takvog bluda kakvog nema ni meœu” In cest je bio strogo
zabranjem Mojsijevim zakonom (Lev 18:8; Pnz 22:30), ali oåigledno
je da je ovakva praksa bila sablazan i za druge narode, makar kako
sklone promiskuitetu. Bilo je to mnogo i za prvi vek tadaãnje rimske
kulture. 

• „mnogoboãcima” Pavle koristi ovaj pojam na poseban naåin. SZ je
pravio vrlo oãtru razliku izmeœu Jevreja i svih drugih naroda. Pagani, 
mnogoboãci su uvek oslikavani mraånim, negativnim tonovima.
Apostol imenicu koristi iskljuåivo kao oznaku za one koji ne veruju.
A mnogi od onih kojima ovo piãe pripadali su nejevrejskim
narodima. 

• „naime, da neko æivi sa æenom svoga oca” Ne znamo da li je reå o
åisto erotskoj vezi; da li se mañeha razvela od oca dotiånog ålana
crkve; ili je reå o oåevoj udovici.

5:2 Stih se moæe åitati i kao pitanje: (1) taånije, kao tri pitanja; (2) ili
kao tri izjave; (3) ili je reå o kombinaciji.
• „A vi ste joã ponosni” Perfekt pasiv particip, doslovnog znaåenja

„naduti se”. Vrlo åesto ga sreñemo baã u ovom obliku u ovoj
poslanici (4:6,18,19; 5:2; 8:1; 13:4; 2 Kor 12:20). U sklopu sa
glagolom „biti” oznaåava radnju koja traje, neãto ãto se upravo
dogaœa. Stav crkve je bio njen najveñi prob lem (glagoli i imenice su u 
pluralu). Korinñani su bili ponosi na ovu situaciju. Moæda zbog: (1)
toga ãto su mislili da spasenje dozvoljava kojekakve radikalne
„novine”; (2) ili zbog uticaja uåenja jevrejskog rabina Akibaha. On je 
nauåavao kako je svaki obrañenik suãtinski nova osoba (A. T.
Rob ert son, Word Pic tures in the New Tes ta ment, str. 111). A za
Korinñane je to bio sig nal hriãñanske slobode, a ne bilo kakvog
incesta. 

• „umesto da vas to oæalosti” Gråka reå „penthea” (Mt 5:4; 9:15; 2 Kor 
12:21; Jak 4:9) opisivala je i naricaje za pokojnikom (Otk 18:8, 11).
Jevreji su naricali za mrtvima, posle tragedija i zbog svetogrœa (Mk
14:63).

• „pa da odstranite iz vaãe sredine” Glagol je u aorist pasivu,
doslovnog znaåenja: „podignuti i odneti” radi suda koji sledi (Mt
24:39) i neminovnog smaknuña (Jn 11:48). Ne zaboravimo tri
razloga crkvene dis ci pline: (1) åistoña lokalne crkve od greha, radi
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dobrog glasa u sredini; (2) otreænjenje i spasenje vernika koji greãe.
To se posebno vidi iz st. 5 (ista reå je i u Lk 23:18) koji se odnosi i na
smrt dotiånog; (3) opomena ostalima da ne greãe.

3 Jer, iako nisam prisutan telom, nego duhom, veñ sam osudio
onoga koji je to delo uåinio. 4 Kada se u ime Gospoda Isusa
okupite vi i moj duh, silom naãega Gospoda Isusa, 5 onda neka se
taj preda satani na propast tela, da bi se duh spasao u dan
Gospodnji. 1 Kor 5:3-5

5:3-5 Ceo odeljak je sudijska metafora. Pavle oåekuje da vernici
sazovu „crkveni sud” (Jak 2: 1-4). Naime, Rana je crkva sledila
bogosluæbene i administrativne obrasce sinagoge. Nije bilo nimalo
neuobiåajeno da se neuredni iskljuåuju iz sinagoga.

5:3 „iako sam nisam prisutan telom, nego duhom” Jak oblik
prezent participa, kojim Pavle iskazuje svoju reãenost u apostolskom
autoritetu (st. 3 i 5). Ali, on oåekuje da crkva prihvati i potvrdi njegovu
odluku (st. 4).

 

Posebna tema: Duh (pneuma)
Gråki pojam „duh” se u NZ koristi na nekoliko naåina. Evo nekoliko

najtipiånijih i najvaænijih:
A. Duh Trojedinog Boga

1. Otac (Jn 4:24)
2. Sin (Rim 8:9-10; 2 Kor 3:17; Gal 4:6; 1 Pet 1:11)
3. Duh Sveti (Mk 1: 11; Mt 3: 16; 10:20; Jn 3:5,6,8; 7:39; 14: 17;
Dl 2:4; 5:9; 8:29,35; Rim 1:4; 8:11,16; 1 Kor 2:4,10,11,13,14;
12:7) 

B. Duh ljudskog æivota
1. Isus (Mk 8:12; Jn 11:33,38; 13:21) 
2. Åoveåanstvo (Mt 22:43; Dl 7:59; 17:16; 20:22; Rim 1:9; 8:16; 1
Kor 2:11; 5:3-5; 7:34; 15:45; 16:18; 2 Kor 2: 13; 7: 13; Fil 4:23; Kol 
2:5) 
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C. Onostrani duhovi
1. Duhovna biña

a) dobra (anœeli, Dl 23:8-9; Jev 1:14) 
b) zla (demoni, Mt 8:16; 10:1; 12:43,45; Dl 5:16; 8:7; 16:16;
19:12-21; Ef 6:12) 
c) utvare (Lk 24:37)

2. Duhovno raspoznavanje (Mt 5:3; 26:41; Jn 3:6; 4:23; Dl 18:25; 
19:21; Rim 2:29; 7:6; 8:4,10; 12:11; 1 Kor 14:37)
3. Duhovne stvari (Jn 6:63; Rim 2:29; 8:2,5,9,15; 15:27; 1 Kor
9:11; 14:12)
4. Duhovni darovi  (1 Kor 12:1; 14:1) 
5. Nadahnuñe Duha (Mt 22:43; Lk 2:27; Ef 1:17) 
6. Duhovno telo (1 Kor 15:44-45)

D. Osobine
1. Stav sveta (Rim 8:15; 11:8; 1 Kor 2:12) 
2. Ljudsko razmiãljanje (Dl 6: 10; Rim 8:6; 1 Kor 4:2) 

E. Osobine fiziåke stvarnosti
1. Vetar (Mt 7:25,27; Jn 3:8; Dl 2:2) 
2. Dah (Dl 17:25; 2 Sol 2:8) 

Viãe je nego jasno da se pneuma mora tumaåiti u najneposrednijem
kontekstu. Ipak, sva se tumaåenja grupiãu u: (1) vidljivi svet; (2)
nevidljivi svet; (3) osobe oba sveta.

Sveti Duh je jedan od svete Trojice koji suvereno deluje u naãoj
istoriji. Njegovo doba tek dolazi. Od njega je svako dobro, sva svetost,
pravda, dobrota. On nam daje darove i samo sa njim moæemo da nosimo
evanœelje u svet, kako bi se ãirilo Carstvo Boæije (Jova 14 i 16). On ne
istiåe sebe. Njegova je sluæba da proslavi Hrista (Jn 16:13-14). On nam
govori, uverava nas, vodi, krãtava, æivi u nama i vodi nas do cilja –
potpune duhovne zrelosti (Jn 16:8-11). 
• „veñ sam osudio onoga koji je to delo uåinio” Åist perfekt, kao

apostolova odluånost da, makar otsutan, kaæe svoje o ovom grehu.
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5:4 „u ime Gospoda Isusa” Pavle svoj autoritet temelji na vaskrslom
Gospodu. Pozvati se na njega, na njegovo ime, tipiåan je judaizam.
Apostol je njegov poslanik. 

Nekoliko je oblika ove fraze „u ime ….” u starogåkim rukopisima:
1. „naãeg Isusa” – velikoslovni B, D
2. „Isusa Hrista” – velikoslovni No
3. „naãeg Isusa Hrista – velikoslovni D2, F, G 
4. „naãeg” – maloslovni Lekcionar 1021 (12. vek)
5. „Isusa Hrista naãeg Gospoda” - maloslovni Lekcionar 81 (11.
vek)

Biblijska prevodilaåka druãtva tvrde da je skoro nemoguñe doñi do
izvornih reãenja, iako veñina njih teæi prvom. Isti ñe se prob lem sa
prepisima pojaviti i u 5. i u 11. stihu. 

1. „Gospoda” - MSS p46, B 
2. „Gospoda Isusa” - MS, No
3. „Gospoda Isusa Hrista” – MS, D
 4. „naãeg Gospoda Isusa Hrista” – MSS, A, F, G, P 

5:5 „onda neka se taj preda satani na propast tela”  „Predati” –
paradidomi – se u evanœeljima korisiti kada se neko predaje vlastima radi
odgovarajuñe kazne (Mt 4: 12; 5:25; 10:4,17; 18:34; 20: 19; 26:15;
27:2,18,26). Sreñe se nekoliko puta i u poslanici Rimljanima (1:24,26,28), 
kada se neko predaje sili zla. Ipak, najbolje je pratiti kontekst (ovde je
Sotona u pitanju).

Sliåno je i u 1 Tim 1:20. Tumaåi mnogo raspravljaju na ovu temu.
Naime, po nekima je ovde reå o fiziåkoj kazni, smrtnoj kazni, kao u Dl 5 i
1 Kor 3:17; 11:30. Drugi ovde vide potpuno iskljuåenje vernika koji greãi
(ekskomunikaciju), ãto znaåi da se prepusti delovanju Œavola u svetu (Jn
12:31; 16:11; 1 Kor  4:4; 1 Jn 5: 19).  Tako bi zalutali vernik imao priliku
da se otrezni duhovno, pokaje i vrati Bogu, izbegavãi sud koji dolazi. Za
Pavla je ovaj svet podruåje Zloga (Ef 2:2). Svo zlo ovog sveta (smrt, greh,
bolesti, ratovi…) sve to potiåe od Sotone (2 Kor 12:7; 1 Sol 2: 18).
Takoœe, moguñe je da se pod „telom” misli na greãni, telesni naåin æivota
(Adamova ogrehovljena priroda). Vidi posebnu temu: Zlo kao Zli, u 7:5.
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• „da bi se duh spasao” Disciplina crkve uvek treba da teæi obnovi a
ne osudi (2 Kor 2:5 11; 2 Sol 3: 14-15). U SZ smislu, spasenje se tiåe
fiziåkog izbavljenja. Åovek o kome se govori, premda u grehu, ipak
je deo crkve. Potrebno mu je ne spasenje, veñ duhovno otreænjenje.

Nije retkost da se u Pavlovim spisima sreñe kontrast izmeœu tela i duha
(Rim 8:1-11). Tako se istiåe razlika izmeœu dve strukture autoriteta, dva
pogleda na stvarnost (Mt 6: 19-34; 1 Jn 2: 15-17). 

Joã neãto je vaæno u st. 5. Sotona je Boæija alatka koja sluæi konaånom 
planu otkupljenja. U SZ Œavo je oåigledni neprijatelj ljudi, ali ipak samo
Boæiji sluga. Ova se teologija joã viãe naglaãava u NZ. Sotona je zakleti
Boæiji neprijatelj, ali ipak nerado sluæi Boæijim planovima. Tako nam i st.
5 kazuje kako i njegovo najcrnje zlo vodi zalutalog vernika do spasenja. 

• „u dan Gospodnji” Oåigledno se misli na buduñi, eshatoloãki „dan”, 
na kraj vremena. Sadaãnji Boæiji sud nad vernicima je oåigledan,
prema 11:30-32; Dl 5, 1 Tim 1:20. Znaåi li to: (1) fiziåku smrt, ali
veåno spasenje, 1:8; (2) da spasenje zavisi od pokajanja zalutalih
vernika?

Ovo je naglaãeno u 1. Korinñanima (1:7-8; 3: 13; 4:5; 5:5; 6: 14; 11:26;
13: 12; 15:50-54; 16:22). Moguñe je da je jedan od problema ove crke bila
åudna meãavina gnosticizma i eshatologije. Naime, neki su verovali u
svoju izrazitu duhovnost (4:7-10), na raåun greãnog tela (gråka misao)
koje je ionako nebitno u duhovnosti. Pavle odgovara na ovakvu zabludu
sledeñim dokazima: (1) buduñnost i sadaãnjost su podjednako vaæne; (2)
svaki telesni nemoral je duhovo neprihvatljiv za bilo kog vernika (st.
5-6). 

Primetimo i to da je SZ Boæije ime JHVH prevedeno kao Isus (1:8; 2
Kor  1:14; 1 Sol 5:2; 2 Sol 2:2; 2 Tim 4:8). Rekli smo, ovo je naåin na koji
NZ pisci istiåu boæansku prirodu Isusa iz Nazareta.

6 Vaãe hvalisanje nije dobro. Zar ne znate da malo kvasca ukiseli
sve testo? 7 Oåistite se od starog kvasca, da budete novo testo, kao 
ãto i jeste beskvasni, jer je Hristos, naãe pashalno Jagnje, veñ
ærtvovano. 8 Zato slavimo Pashu ne sa starim kvascem, kvascem
pokvarenosti i zlobe, nego s beskvasnim hlebovima åistoñe i
istine. 1 Kor 5:6-8
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Posebna tema: Hvalisanje
„Kaoshaomai”, „kaushesis” i sliåne oblike ovog glagola sreñemo oko

35 puta u Pavlovim spisima, a samo joã dva puta u ostatku NZ (taånije,
kod Jakova). Najåeãñi su u pismima Korinñanima. 

Dve su stvari najvaænije u vezi hvalisanja:
1. Niko ne moæe da se hvali pred Bogom (1Kor 1:29; Ef 2:9).
2. Vernici trabaju da se hvale jedino u Bogu (1Kor 1:31; 2Kor
10:17, ãto je aluzija na Jer 9:23-24).

Dakle, postoji pogreãno i ispravno hvalisanje:
1. Ispravno

a) nadajuñi se slavi (Rim 4:2).
b) u Bogu kroz Gospoda Isusa Hrista (Rim 5:11).
c) krstom Gospodnjim (Kol 1:17-18; Gal 6:14).
d) Pavle se hvali: svojom sluæbom bez nadoknade (1Kor 
9:15,16; 2Kor 10:12). svojim autoritetom u Hristu (2Kor

10:8,12) ne hvali se tuœim trudom kao neki iz Korinta, (2Kor
10:15) ne hvali se svojom nacionalnom pripadnoãñu (2Kor
11:17; 12:1,5,6)
e) hvali se jakim crkvama:

Korint (2Kor 7:4,14; 8:24; 9:2; 11:10)
Solun (2Sol 1:4).

f) svojim pouzdanjem u Boæiju utehu i izbavljenje
 (2Kor 1:12).

2. Neispravno:

a) U odnosu prema svom jevrejskom nasleœu (Rim
2:17,23; 3:27; Gal 6:13).
b) Neki u Korintu su se hvalili:

ljudima (1Kor 3:21)
mudroãñu (1Kor 4:7)
slobodom (1Kor 5:6)

c) Laæni uåitelji su se hvalili crkvom u Korintu (2Kor
11:12).
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• „Zar ne znate” Poznati apostolov izraz kojim podseña vernike na
ono ãto veñ svakako treba da znaju. To je ono ãto im je veñ objavio,
ali i ono ãto su oni oåigledno zaboravili (Rim 6:16; 11:2; 1 Cor. 3:16;
5:6; 6:2,3,9,15,19; 9:13,24). 

• „kvasac” Drevna jevrejska poslovica (Mt 16:6,12; Gal 5:9)
negativnog prizvuka jasne metafore. Kvasac je poznat po svojoj
fermantaciji. Istina, nekada se koristi i u pozitivnom smislu (Mt
13:33; Lk 13:20-21). Kontekst odreœuje znaåenje. 

5:7 „Oåistite se od starog kvasca” Aorist imperativ joã jednog
poznatog jevrejskog obiåaja  - izbacivanja kvasca iz kuñe pre Pashe (Izl
12:15). Svake godine je ovaj obred simbolizovao pokajanje naroda. 
• „da budete novo testo, kao ãto i jeste beskvasni” Joã jedna osobina

Pavlove uåiteljske veãtine – moralni imperativ utemeljen na
duhovnom stanju vernika. Ono ãto smo veñ u Hristu, to postajemo
svakodnevnom promenom u njegov lik. Korinñani jesu Boæiji narod
(beskvasni), i zato ñe biti i eshatoloãki Boæiji narod (novo testo).

• „jer je Hristos, naime, pashalno Jagnje, veñ ærtvovano” Pavle u
Hristovoj smrti vidi celu ideju ærtve pashalnog jagnjeta (Izl 12: 15;
13:7). Ovo je jedino mesto u NZ gde je ta veza jasno iskazana. Baã
kako je prorekao Jovan Preteåa – „Ovo je Jagnje Boæije, koje na sebe
uzima grehe sveta” (Jn 1:29). 

5:8 „Zato slavimo Pashu” Poziv na delo, sliåan pozivima na slavlje u
SZ (Lev 26), posebno na Dan oåiãñenja, st. 7, dok se st. 7b i 8 viãe odnose
na Pashu (Izl 12). To je slika naãeg naåina æivota, Hristovog dela u nama i
za nas.

• „ne sa starim kvascem” Misli se na Novi savez, Novi zavet u Hristu
(Jer 31:31-34). U tom Zavetu nema mesta bilo kakvom ljudskom
hvalisanju. Hrist je uãñe svog biblijskog otkrivenja. 

• „kvascem pokvarenosti i zlobe” Jak kontrast, slika zlih, telesnih
motiva bahatih crkvenih frakcija u Korintu.

• „åistoñe” Retko sretana reå, spoj „sjaja sunca” i „suœenja”. Odnosi se 
na neskrivene, åiste mo tive ( 5:8; 2 Kor 1:12; 2:17; Fil 1:10; 2 Pet 3:1).

• „istine” aletheia je sve ono ãto je „jasno, nedvosmisleno”, sa svim
sinonimima iskrenosti i sl. To je ono ãto brine apostola – motivi!
Vidi posebnu temu u 2 Kor 13:8
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9 Pisao sam vam u poslanici da se ne druæite s bludnicima; 10 ne
mislim time uopãte na bludnike ovoga sveta, ili lakome, ili
razbojnike, ili idolopoklonike. U tom sluåaju biste morali da se
povuåete od sveta. 11 Ono ãto sam vam pisao je da se ne druæite s
toboænjim bratom, koji je u stvari bludnik, ili lakomac, ili
idolopoklonik, ili psovaå, ili pijanica, ili razbojnik. S takvima da
ni ne jedete! 12 Ãta ja imam da sudim one koji su u svetu? Nisu li
ljudi unutar crkve oni kojima sudite? 13 Onima u svetu sudiñe
Bog. A vi izbacite zloga iz svoje sredine. 1 Kor 5:9-13

5:9 „Napisao sam vam u poslanici”  Najverovatnije se misli na
izgubljenu poslanicu. Zapravo, sasvim je moguñe da nekoliko
apostolskih pisama nije doãlo do nas (Kol 4:16). A moæda je reå i o
epistolarnom aoristu (9:15), naåinu izraæavanja kojim se ukazuje na
malopre reåene, napisane stvari (st.11).
• „s bludnicima” por nos (5:9,10,11; 6:9). Nemoral - porneia -5: 1 (dva

puta); 6: 13, 18; 7:2; 2 Kor 12:21; „poåiniti nemoral” – porneuo - 6:
18; 10:8. Veñina vernika ove crkve su bili ljudi gråkog porekla.
Kultna praksa opijanja i seksualne razuzdanosti im je dobro poznata. 
Na taj naåin su slavili svoje bivãe, paganske bogove na posebnim
slavljima. Uticaj te pozadine je bio jak u mladoj hriãñanskoj
zajednici.
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Posebna tema: Gresi i vrline u NZ
Ovakvih nabrajanja ima dosta u NZ. Sliåna su listama koje su

saåinjavali rabini i jelinisti. 

Gresi Vrline

1. Pavle Rim 1:28-32 ————

Rim 13:13 Rim2:9-21

1. Kor 5:9-11 ————

 6:10 1. Kor 6:6-9

2. Kor 12:20 2. Kor 6:4-10

Gal 5:19-21 Gal 5:22-23

Ef 4:25-32 ————-

  5:3-5 ————-

Kol 3:5,8 Kol 3:12-14

1. Tim 1:9-10 ————-

 6:4-5 ————-

2. Tim 2:22a,23 2. Tim 2:22b,24

Tit 1:7; 3:3 Tit 1:8-9; 3:1-2

2. Jakov Jak 3:15-16 Jak 3:17-18

3. Petar 1. Pet 4:3 1. Pet 4:7-11

2. Pet 1:9 2. Pet 1:5-8

4. Jovan Otk 21:8 —————-

 22:15 —————-

5:10 Prethodno Pavlovo pismo crkvi nije dobro shvañeno. On je
pozvao vernike da se odreknu nemorala. Ipak, neki su u tome videli poziv 
da se ne druæe sa takvima. Zato apostol objaãnjava svoj zahtev. Premda
Hristovi, æivimo u palom svetu i nemoguñe je ne biti u dodiru sa raznim
ljudima (posebno ako ozbiljno shvatimo Mt 28:19). Pavle ne æeli da oni
koji se zovu hriãñanima – a i dalje su mnogoboãci po æivotu – budu naãi
prijatelji, deo zajedniãtva crkve. Termin sunanamignumi je u infinitivu
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prezenta, i znaåi doslovno „meãati” (5:9,11; 2 Sol 3:6,14). Stihovi 10 i 11
daje odliånu sliku kulturnog miljea korintske crkve. 

5:11 „s toboænjim bratom”  Joã jedan particip pasiv u sadaãnjem
vremenu, ãto odgovara uslovnoj reåenici. Neko sam sebe zove Hristovim
(Ef 5:3), poziva se na njega (Rim 10:9-13; Fil 2: 11). Nositi Hristovo ime
znaåi imate njegov karakter. Za Pavla nije bilo sumnje da åovekovo
ponaãanje pokazuje njegovu unutraãnjost (Mt 7:15-23). Naãa ispovest
vredi samo ako je plod evanœelja, delo Duha, liåne posluãnosti Bogu i
istrajnosti svetog æivota.
• „S takvima da ni ne jedete!” Moæe da se tiåe Veåere Gospodnje, ali i

drugih oblika zajedniãtva (10:27). Rekli smo, u rimskoj kulturi je
zajedniåka veåera bila najåeãñi okidaå nemorala.

5:12 Bog je taj koji brine o svima u svetu, a na apostolu i celoj crkvi je
da brine o zalutalim vernicima. Ipak, mi ne smemo da sudimo jedni
drugima (Mt 7: 1; Rim 14: 1-15: 13). Ali: (1) voœe moraju da brinu o
duhovnoj plodonosnosti vernika (6:1 3; Mt 7); (2) svi moramo da
sprovodimo ispravnu crkvenu disciplinu ako je ugled crkve naruãen.
Teãko je ponekad razabrati ãta je ãta, ali Pavle baã zato poziva da se
zalutali vernik, izvan crkve, prepusti pravdi Boæijeg suda.

Neki se brinu kako se ovaj kontekst slaæe sa naãim savremenim
vremenom, kada se pitanja socijalnog æivota – i meœu hriãñanima i meœu
nehriãñanima – reãavaju demokratskim izjaãnjavanjem tj. glasanjem. Da
li treba da uopãte uåestvujemo u bilo kakvim politiåkim tokovima?
Prejako pitanje za tekst koji je sam po sebi ograniåen pitanjem crkvene
dis ci pline. Hriãñani su graœani oba carstva – ovozemaljskog i
onozemaljskog – i odgovorni su za oba. Dok su neverni ljudi porobljeni
silom Zloga, nas i u ovakvom, ogrehovljenom svetu vode Duh Sveti,
Boæija volja objavljena u Pismu. Zato ljudi oko nas trebaju naãe
svedoåanstvo, samilost, a ne osuœivaåku samopravednost. Oni taåno
mogu da osete i procene naãe mo tive, naãa dela. 

Prob lem meœusobnog hriãñanskog prosuœivanja je posebno
zanimljiv zbog nekih tekstualnih varijacija:

1. Jedan od najranijih prepisa p46 (oko 200. god. pre Hrista), kao i
Koptski prevod iz 3. veka, i sirijska Peãita (5. vek) izostavljaju negativ i
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celu reåenicu stavljaju kao imperativ – „Sudite onima koji su u crkvi” (
Bruce M. Metzger, A Tex tual Com men tary on the Greek New Tes ta -
ment, str. 551). 

2. Koptski Sahidik prevod (3. vek) umeñe negativ – „Ãta ja imam da
sudim one koje su u svetu a ne i one koje su u crkvi”? (Metzger, str. 51). 

5:13 Pavle svoj ar gu ment zasniva na Mojsijevim spisima (Pnz 13:5;
17:7,12; 19: 19; 21:21; 22:21,24; 24:7). Ako pojedini vernici budu trpeli,
pa i hvalili bilo kakav nemoral, to ñe se odraziti na celu crkvu (str. 11).

Predlozi za razgovor 
Ovaj udæbenik je  tek vodiå u tumaåenju. Svako od nas je za sebe

odgovoran za svoje tumaåenje Pisma. Svako treba da sluãa svoje
unutraãnje voœstvo. Seti se: Ti, Pismo i Duh Sveti. Nikada ne odustaj od
ovoga.

Ova pitanja su osmiãljena da bi ti pomogla u saæimanju glavnih misli
ovog odeljka. Dakle, da u njima naœeã izazov, a ne konaåne odgovore.

1. Zaãto je tako malo dis ci pline u danaãnjim crkvama?
2. Kako Pavle stavlja svoj autoritet spram autoriteta crkve?
3. Ãta znaåi predati nekog Sotoni na propast tela?
4. Koliko je poslanica apostol napisao Korinñanima? 
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1. Korinñanima 6

Podela poglavlja prema „Novom srpskom prevodu s napomenama”
O suœenju meœu mnogoboãcima 6:1-11
O bludu 6:12-20

Treñi krug åitanja (vidi uvodne napomene)
Prema izvornim piãåevim namerama

Ovaj komentar je tek vodiå u vaãem prouåavanju Pisma. To znaåi da
ste za svoje tumaåenje sami odgovorni. Svako od nas treba to da radi u
svetlu objave koja mu je data. Tu ste vi, Sveto pismo i Sveti Duh –
najvaæniji u tumaåenju. Ne prepuãtajte sve drugim tumaåima.

Åitajte ovo poglavlje u njegovom kontekstu. Uoåite o åemu je reå.
Pokuãajte samo da saåinite svoju skicu ovog, prvog poglavlja. Tek onda
to svoje uporedite sa prevodima Bibije koje posedujete. Podele na
poglavlja i manje celine nisu deo nadahnutog teksta, ali nam pomaæu da
dokuåimo izvorne piãåeve naume, a to je suãtina svakog dobrog
tumaåenja. Neka svaki odeljak govori o jednom jedinom subjektu.

Prvi odeljak...
Drugi odeljak...
Treñi odeljak...

Problematika ovog poglavlja
Nekoliko puta sam bio u prilici da me neki advokati pitaju o ovom

svetopisamskom odeljku, o tome kako se ova pouka uklapa u naãe
savremeno druãtvo.

Sræ problema je u sledeñem: Mogu li hriãñani tuæiti bilo koga, a
posebno jedni druge? Neki ovde spremno napominju da danaãnji sudovi
nisu poput onih starih. Da li i koliko? Nije li naãe savremeno pravo
uveliko zidano na Rimskom pravu? Åak ni one sudije koji su iskreni
vernici ne mogu tome mnogo da doprinesu sudijskim pravilima.
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Nekoliko stvari je ovde vaæno.
1. Vaæni su motivi, svrha bilo kog parniåenja, a ne samo pravna

osnova samog sluåaja. Æivimo u vremenu kada se ljudi tuæe i sude za bilo
ãta, bar kao i nekada stari Atinjani. A pozadina svega je puki ponos,
osveta i novåani interes.

2. Hriãñani moraju da ustuknu pred razornim posledicama ovih
prizemljenih motiva. Svako od nas ima odgovornost za celovitost Boæijeg 
carstva. Od svega je vaænije naãe svedoåanstvo. 

3. Istina je da crkva nije opremljena a ni pozvana da bude arbitar
izmeœu vernika u sporu. Ne postoji nikakva instanca vernika koja bi
savrãeno merodavno i nepristrasno presuœivala.

4. Ne bi bilo loãe imati jednu hriãñansku advokatsku komoru, koja bi
po Pismu i steåenoj duhovnoj mudrosti, a ne samo pravniåkom
struånoãñu, reãavala sporove meœu vernicima. U svakom sluåaju bi
vernici, kao i advokati hriãñani, trebali da traæe mudrost i voœstvo od
Boga u svim sudskim procesima. To bi prirodno vodilo jednom
pravnom forumu arbitraæe meœu zavaœenim vernicima.

NZ jeste istorijski i kulturno vrlo uslovljen, ali osnovni problemi
ljudske naravi nisu. Istine koje nam Bog govori svima ne vrede samo za
hriãñane prvog veka gråko-rimske kulture. Suãtina poruke jeste da se viãe
misli na Hrista nego na sebe. Apostol poziva crkvu da okupi fo rum
mudrih vernika (nalik sudu sinagoge). Napominje ih da je bolje imati
liånu ãtetu nego ãtetu Boæijeg dela!

Treba li posebno isticati koliko su peto i ãesto poglavlje ove poslanice 
vaæni za naãe vreme? Danas, kada je razvod brakova po crkvama ãala,
kada se udovoljava svakovrsnoj pohlepi individualizma? Uåenje ovih
odeljaka nam je potrebno, kako svakom pojednicu, tako i najãirem
crkvenom zajedniãtvu. Moderna druãtva se zasnivaju na ravnopravnosti
svih ljudi pred zakonom. Istina, mi smo Boæiji narod koji æivi u dvojakoj
stvarnosti. Pripada nam i ovozemaljska – graœanska; pripada nam i
nebeska. Obe imaju svoje sfere odgovornosti. Ovu zemaljsku ne smemo
zanemarivati, ali uvek treba da teæimo nebeskoj. Jedna ñe u svakom
sluåaju imati prednost u naãem æivotu (6:19-20). 
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Opet, ne gledamo i ne vidimo svi podjednako pitanje parniåenja i
zakonske, pravne sfere. Tako razliåiti, razliåito i æivimo po ovom pitanju.
Verujem da, baã takvima kakvi smo, ove apostolove reåi mogu da nam
pomognu. 

1 Ko se od vas usuœuje, kad ima spor s drugim, da ide na sud pred
nepravedne, umesto da spor reãi meœu Boæijim narodom? 2 Zar
ne znate da ñe Boæiji narod suditi svetu? Pa kada ñete veñ suditi
svetu, niste li dorasli tome da presudite u sasvim malim
sporovima? 3 Zar ne znate da ñemo mi suditi anœelima? A da ne
govorimo o svetovnim stvarima! 4 A vi kada imate svetovne
sporove, postavljate za sudije one koji su najneznatniji u crkvi.
5 Govorim ovo na vaãu sramotu. Zar meœu vama nema nijednog
mudrog koji bi bi bio u stanju da presudi meœu svojom brañom?
6 Umesto toga, brat se sudi s bratom, i to pred nevernima.

1 Kor 6:1-6

6:1 „spor”  Prema egipatskom papirusu koine gråkog, reå je o: (1)
„delu”, „akciji”; (2) „parnici”; (3) „nevolji”; (4) „poslu”, „trgovini”.
Kontekst odreœuje znaåenje. U ovom sluåaju to je br. 2, tj. sudska
parnica. Drevni dokumenti iz Atine otkrivaju da je suœenje meœu
tadaãnjim ljudima bilo stvar prestiæa. Ponosili su se time. Rimljani su joã
viãe uæivali u tome. A Korint Pavlovog vremena beãe viãe rimski nego
gråki.

• „s drugim” heteros (10:24; 14: 17; Gal 6:4). Klasiåni gråki je pravio
razliku izmeœu alla (drugi iste vrste) i heteros (drugi drugaåije vrste).
Ali, narodni je jezik ovu nijansu izbrisao, bar kao i neke druge iz
visokoãkolovanog govora i gramatike. Ovo je odliåan primer. Pavle
koristi heteros za brata po veri, ãto odgovara Rim 13:8. Opet, u Rim
2:1 reå ima ãire znaåenje – sused, sugraœanin, Jevrejin.
Kontekstualna veza u ovom odeljku je fraza „meœu Boæijim
narodom”. Neverniåki komãija verovatno nikada ne bi prihvatio da
svoje sporove reãava pred sudom crkve (Mt 18:17; Jak 2:1- 4), da
raspravlja pred vernicima. 
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Verovatno je i sam apostol ovde pravio razliku. Prob lem je i kada
vernik mora na svetski sud radi spora sa nevernikom. Joã je gore ako
mnogoboæaåki tri bu nal reãava sporove dva vernika. Dakle, åini mi se da
prevod „bliænji”, „sused”, u st. 1, takoœe znaåi i „brat u veri”.
• „usuœuje” tolmao sreñemo nekoliko puta u ovoj poslnici, u smislu

„osmeliti se” (6:1; 2 Kor 10; 11:21; Rim 5:7; 15:15,18; Juda 9). 
• „da ide na sud pred nepravedne” Pav lo va briga nije da li ñe vernici

biti poãteno i po zakonu tretirani na sudu, veñ ãto ñe uopãte, kao
hriãñani razglabati svoje probleme pred nevernicima. Duh Sveti je
najviãa instanca u svim naãim crkvenim odnosima, a ne pravo,
pravda i zakoni ovog sveta. Evanœelje je vrednije od naãe liåne
pravde!

6:2 Vidi tumaåenje 5:6
• „meœu Boæijim narodom” Doslovno „pred svete”. Hogioi je SZ

pojam za svetost (kadosh), istog znaåenja – Biti odvojen za sluæbu
Bogu (Izl 19:6; Pnz 7:6; 1 Kor 1:2; 2 Kor 1:1; Rim 1:1; Ef 1:1; Fil 1:1;
Kol 1:2). Imenica se u NZ uvek javlja u mnoæini, sem u Fil 4:21, gde
takoœe ima korporativni smisao, prizvuk zajedniãtva. Biti spasen
znaåi biti u zavetnom zajedniãtvu vere, u porodici verujuñih. Vidi
posebnu temu „Sveci”, u 1.2. 

Boæiji narod je sveti narod jer mu je darovana Hristova pravednost
(objava: Rim.4; 2 Kor 5:21). Zato Otac æeli da sveto i æivimo (zapovest: Ef
1:4; 4:1; 5:27; Kol 1:22; 3:12). Mi smo proglaãeni svecima (poziciono
posveñenje) i zato smo pozvani na sveti æivot (progresivno posveñenje).
Opravdanje i posveñenje uvek idu zajedno! Vidi posebnu temu
„Posveñenje” u 1:2
• „Zar ne znate da ñe Boæiji narod suditi svetu”? Isus je svojim

uåenicima kazao upravo ovo. Zato je prirodno da se ova istina
preliva i na sve druge njegove sledbenike (Dan 7:22,27; Mt 19:28; Lk
22:28-30; Otk 2:26, 3:21, 20:4). Kada taåno i kako nam nije
otkriveno. 

• „Pa kada ñete veñ suditi svetu” Uslovna reåenica koja podrazumeva
uåeãñe svetih u dogaœajima na kraju sveta.

• „niste li dorasli  tome da presudite u sasvim malim sporovima”?
Æaoka podrugljivosti onima koji tvrde da imaju posebnu mudrost!
Ista se reå – anaxios – koristi za opis nedoliånog ponaãanja vernika
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pri Veåeri Gospodnjoj (11:27,29). Nezreli vernici samo priåaju o
svojoj umiãljenoj zrelosti, a na delu su sasvim nepouzdani! „Mali” je
superlativ od mikros. Apostol je veñ u 4:3 na isti naåin iskazao svoj
najreåitiji sarkazam.

6:3 „Zar ne znate da ñemo mi suditi anœelima”? Hriãñani pripadaju

viãoj duhovnoj stvarnosti i od samih anœela. Priznajem da nam je –
ukljeãtenima u zbilju greha sveta oko sebe – teãko da shvatimo ovo.
Anœeli su stvoreni sa posebnom namenom – da sluæe Bogu i
otkupljenom åoveåanstvu (Jev 1:14). Ali, samo su ljudi stvoreni na
Boæiju sliku (Post 1:26-27). Isus je umro za svet a ne za anœele (Jev
2:14-16). Zato ñe hriãñani jednom suditi otpalim anœelima (Post 6; Mt
25:41; 2 Pet 2:4; Juda 6 gde anœeli mogu da budu metafora sveopãte
vladavine; Dan 7:22, 27). 

Rabinska teologija tvrdi da su anœeli ljubomorni na ljude zbog
neshvatljive Boæije ljubavi i brige koju imamo. A jevrejska apokaliptiåna
literatura kazuje da je i pobuna Sotone u sluæbi njegovog sluæenja
ljudskoj rasi.
• „Nismo li onda i kud i kamo sposobniji” Enklitiåki particip,

prenaglaãeni oblik izraæavanja viãe nego oåigledne podrugljivosti. 
• „A vi … postavljate” Nekoliko je gramatiåkih moguñnosti i naåina

prevoœenja ove fraze: (1) kao izjavu; (2) kao pitanje; (3) kao iskaz
zaprepaãñenja; (4) kao zapovest. U svakom sluåaju, naglasak je da
hriãñani moraju sami odluåivati u svakodnevnim stvarima æivota.
Dve stvari su ovde jasno pomenute: (1) civilne sudije; (2)
najneznatniji ålanovi crkve. I joã jedno je jasno – i ova izjava je vrlo
sarkastiåna. 

• „one koji su najneznatniji u crkvi” Istu reå (exoutheneo) apostol je
upotrebio u 1:28, kada je govorio o „beznaåajnima, prezrenima i
niãtavnima”, koji zbunjuju mudrost ovog sveta da bi Bog primio
slavu. Ovde apostol misli na vernike koji se ne bahate svojim
umeñima voœenja. I najskromniji hriãñanin je, po Boæijoj mudrosti i
Duhu Svetom primereniji za meœu hriãñanske sukobe nego bilo koji
pravni i sudski ekspert u svetu. 

6:5 „Govorim ovo na vaãu sramotu” Åest apostolov izraz (4:14; 6:5;
15:34; 2 Sol 3:14; Tit 2:8). Sramota je oruœe Duha koji se åovek doziva
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svesti i otvara za istinu, kako u stavu tako i na delu. I ova reåenica ima
podrugljiv prizvuk.
• „Zar meœu vama nema nijednog mudrog” Zavrãni udarac

intelektualno arogantnoj crkvi. Retoriåki zgodno sklopljeno pitanje
dvostruke negacije, pitanje na koji se podrazumeva potvrdan
odgovor.

6:6 „i to pred nevernima”  Kako imenica nema ålan, misli se na
duhovni kvalitet svetskih sudija.

7 Mana vam je veñ i to ãto se sudite meœu sobom. Zaãto radije ne
pretrpite nepravdu? Zaãto radije ne pregorite ãtetu? 8 Umesto
toga, vi åinite nepravdu i ãtetu, i to brañi. 1 Kor 6:7-8

6:7 „veñ i to ãto se” Izraz „ ikslemen oun” podrazumeva da je crkva veñ 
u tome. Veñ su poraæeni.
• „Mana vam je” Doslovno „ãteta, manjak”u smislu poraza, gubitka (2 

Kor 12: 13; Rim 11: 12; 2 Pet 2: 19-20). 
• „Zaãto radije ne pretrpite nepravdu? Zaãto radije ne pregorite

ãtetu”? Oba su glagola u pasivu sadaãnjeg vremena. Naãa liåna
dobrobit nije iznad ugleda crkve i njene misije. Dobijamo li bilo ãta
ako se interes Carstva gubi?

6:8 Naã zapadnjaåki individualizam i naglasak na privatnosti
pojedinca samo iskrivljuje smisao evanœelja. Greãimo ako ne uviœamo i
ne naglaãavamo celovitost tela Crkve. Za nas je evanœelje prilika za liånu
dobit, umesto za dobit samog evanœelja. Istina je – spaseni smo kao
jedinke – ali da bi zajedno sluæili Hristovom telu (1 Kor 12:7). Viãe nego
ikada nam je potrebno da razvijemo ovaj NZ pogled na crkvu. To je
pogled Boæijim oåima na zajedniåke i sveopãte ciljeve.

9 Zar ne znate da nepravednici neñe imati uåeãña u Carstvu
Boæijem? Ne varajte se; ni bludnici, ni idolopoklonici, ni
preljubnici, ni mekuãci, ni pederasti, 10 ni lopovi, ni pohlepni, ni 

pijanice, ni psovaåi, ni razbojnici neñe imati uåeãña u Carstvu
Boæjem. 11 Neki od vas su bili ovakvi, ali ste se oprali od greha i
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posvetili, te ste postali pravedni pred Bogom posredstvom
Gospoda Isusa Hrista i delovanjem Duha Boga naãega. 

1 Kor 6:9-11

6:9-10 Pavle je najzabrinutiji za naåin æivljenja svakog vernika (5: 10,
11; 6:9-10). Naãi æivoti predstavljaju celu crkvu. Spasenje nije samo
pravni akt (opravdanje verom), veñ i preobraæen æivot (Gal 6:7,
posveñenje, tj. hristolikost).

Ova crkva je „prevarena”. Jaki oblik prezent pasiv imperativa u
negativu, kao odluåan povik da se prestane sa neåim loãim ãto je uzelo
maha.

6:9 „Zar ne znate” Vidi tumaåenje u 5:6. Naravno da treba da znaju.
Zato Pavle tako zapanjeno, zaåuœeno pita. Oni u kojima prebiva Duh
Sveti to moraju da znaju! Ali, nedorasli vernici i oni koji su se predali
grehu ne znaju! Oni ne mogu da nadjaåaju sistem sveta oko sebe i
obmane kulture, pa i demonskih sila (12:2).
• „Ne varajte se” Poziv da se odmah, bezpogovorno prestane s onim

ãto traje (prezent pasiv imperativ). Reå asyn de ton sreñemo i u 18.
stihu. Ovaj gramatiåki oblik zahtev pomnu paænju i åitalaca i
sluãalaca.

• „nepravednici neñe imati uåeãña u Carstvu Boæijem”? Pavle
ponavlja ovu izjavu radi naglaska (st. 9, 10), i tako istiåe i samu
paradoksalnost evanœelja. Naime, spasenje je besplatni dar milosti,
dovrãen po Hristu. Ali, u zavetnom odnosu zahteva primeren i
trajan odgovor. Vernici koji se odaju kao Hristovi, treba i da
napreduju u svom hristolikom preobraæaju. Bog je oduvek æeleo
narod koji odsijava njegov karakter. U tome su oba Zaveta ista.
Radikalna priroda Novog zaveta (Jer 31:31-34) je u tome da Bog viãe 
ne traæi strogo propisano spoljaãnje ponaãanje, veñ Hrista u nama. A
to ne znaåi da je smanjen zahtev pravednosti za one koji su Boæiji.
Naåin doseznja cilja je promenjen. Evanœelje je u tome da ljude viãe
ne pokreñe nagrada, veñ zahvalnost.

Princip setve i æetve je i dalje na snazi – i za vernike i za nevernike (1 Kor
3). A to samo istiåe tragediju besplodnih hriãñana (Jn 15; Jak 2:14-26; 1
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Pet; 1 Jn), koji loãe utiåu na sve: Carstvo, svoju crkvu, pojedince, neverne
ljude.
Pitanje: Mogu li se spasiti vernici koji su poåinili grehe sa popisa st. 9-10?
Naravno! Mogu li se spasiti vernici koji i dalje åine te iste grehe? Ne bez
boæanske dis ci pline i posledica – izgubljenog zajedniãtva sa Bogom,
izgubljenog voœstva Duha Svetog, mira, sigurnosti, delotvorne molitve,
zajedniãtva sa drugima, radosti, svedoåanstva. Kakva je to cena!
Nekoliko je tekstova u Pavlovim spisima (Dl 20:32; 26:18; 1 Kor 6:9-10;
15:50; Gal 5:21; Ef 5:5) koji odraæavaju Isusovo uåenje o Carstvu (Mt
25:34).
• „ni bludnici” Zajedniåki naziv za sve seksualne grehe (dva puta u

5:1,9,10; 6:9,11,13,18; 7:2; 10:8; 2 Kor 12:21). Zapravo, svi gresi u st.
9-10 su bili posebno vezani za paganske verske svetkovine prvog
veka (5:9-11), gde su seksualne raskalaãnosti bile deo iskazivanja
åasti boæanstvima plodnosti.

• „ni idolopoklonici” Nema veñeg zla za sve one koji na poboænost
gledaju sa stanoviãte SZ. Takoœe suãtinska kultna praksa
mnogoboãtva. A svi su korintski obrañenici imali ovakvu pozadinu
(6:11). Pavle se u svom pismu åesto vraña na koncept sluæenja
laænim bogovima (5:10,11; 6:9; 8:4,7,10; 10:7,14,19,28; 12:2; 2 Kor
6:16). 

• „ni preljubnici” Gråki moichos oslikava najveñu seksualnu neveru.
Samo se ovde koristi u celoj poslanici.

• „ni pederasti” Pojam malakos doslovno znaåi mekan. Koristi se za
vrstu odeñe (Mt 11:8). U metaforiånom smislu oslikava muãkarca,
najåeãñe vrlo mladog, koji se prostituiãe. 

• „ni homoseksualci” (NSSP nema ovu reå, ali je ima Stefanoviñ, op.
prev.). arsenokoites, fromarsifn se posebno odnose na muãkarce (1
Tim 1:10; Rim 1:27). Ova pojava je bila prava zaraza rimskog druãtva 
(Rim 1:26-27; 1 Tim 1: 10), kao ãto je bila na drevnom Bliskom
Istoku  (Lev 18:22; 20:13; Pnz 23:18). Ovaj i prethodni termin se tiåu 
aktivnog ( arsenokitai) i pasivnog (malakoi) seksualnog åina.

Mnogo je pritisaka u naãe vreme da se homoseksualizam, prihvati kao
normalan i alternativan naåin æivota. Ali, Sveto pismo osuœuje ovo zlo
kao destruktivno, kao neãto neprirodno Boæijem poretku stvaranja. Jer:
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1. Homoseksualnost krãi prvu Boæiju zapovest o raœanju i
mnoæenju.
2. To je bila osobina mnogoboæaåkih kultova i kultura (Lev
18:22; 20: 13; Rim 1:26-27; Juda 7).  
3. Homoseksualnost je vrhunac sebeljublja i nezavisnosti od
Boga (1 kor 6:9-10).

Ipak, ova vruña tema istiåe Boæiju ljubav i praãtanje za sve. Hriãñani
nemaju pravo da se gnuãaju nad ovim grehom, posebno kada znamo da
smo i mi skloni grehu. Radije se molimo, iskaæimo primerenu brigu,
svedoåanstvo, smilovanje. U tome je veña sila nego u osudama i
odbacivanjima. Boæijem Duhu i Boæijoj Reåi treba dati mesta da kaæu
svoje, da prekore i osude. Svi seksualni gresi, baã kao i ovaj, dovode na
åoveka prokletstvo i sud Boæiji. Polnost je Boæiji dar åoveku za dobro,
sreñu i napredno druãtvo. Ali, greh je ovo dobro okrenuo u jedno od
najveñih egoistiåkih zala, u „ãta-koãta-neka-koãta”  samoæivost (Rim
8:1-8; Gal 6:7-8). 

6:11 „Neki od vas su bili ovakvi” Glagol u imperfektu istiåe trajnu
radnju proãlosti. Mnogoboæaåke kulture su moralno slepe (12:2). Samo
Hristovo evanœelje ima moñ da oslobodi i da promeni.

Promenjeni æivoti hriãñana iz ovakvih kultura su bili moñno
svedoåanstvo evanœelja. Ali, ta promena mora da bude potpuna i trajna,
nipoãto delimiåna i privremena. Jer, obrañenici su sada drugaåiji,
obaveãteni i nastanjeni Duhom. Ne smeju se vrañati nazad, kao svinje i
psi na svoju neåist (2 Pet 2:22). Neverni ljudi oko njih ih posmatraju!

• „ali” Trostruku gråki alla  naglaãava tri razliåita duhovna dogaœaja:
åiãñenje, posveñenje, opravdanje, po Sinu i Duhu u veri i pokajanju.

• „ali ste se oprali” Aorist – jednom i zauvek se neãto dogodilo.
Moguñe je da se misli na krãtenje, kao voljni, vidljivi i simboliåni åin
unutraãnjeg åiãñenja (Dl 2:38; 22:16; Tit 3:5). Veñina prevoda ovde
sledi pasivni oblik glagola (neko obavlja radnju na nama). Drugi
prevode u smislu medija (radnja koju obavljamo na sebi). Ako je reå
o ovom potonjem (Dl 22:16), moguñe je da se radi o zavetnoj
odgovornosti (Jez 18:31) kao odgovoru na inicijalnu Boæiju
suverenost (Jez 36:25-27). A „pranje” je metafora tog odgovora (Tit
3:15). 
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• „i posvetili” Aorist pasiv koji naglaãava Hristovu smrt i posredniãtvo 
Duha (1:2,30). Vidi posebnu temu: Posveñenje, u 1:2.

• „te ste postali pravedni” Aorist pasiv. Hriãñani su po veri i
opravdani i posveñeni (Rim 8:29). Sva naãa delotvornost poåiva na
ovoj pozicionoj istini. Vidi posebnu temu: Pravednost, u st. 1:30.

• „posredstvom Gospoda Isusa Hrista i delovanjem Duha Boga
naãega” U ovoj reåenici imamo potvrdu da se pojmovi „pranja”, iz
st. 11.,  odnose na krãtenje (Rim 10:9-13). Krãtenje u crkvi je bilo
najraniji oblik iskazivanja vere. Krãtenik bi govorio – „Verujem da je
Isus Gospod”, ili neku sliånu ispovest.

Pominjanje Duha takoœe moæe da se odnosi na liturgijsku formulu Mt
28:19 – „krsteñi ih u ime Oca i Sina i Duha Svetog”. Zanimljivo je koliko
se puta apostol poziva na „ime” u prvim poglavljima ovog pisma:

1. ime koje ih okuplja (1:2)
2. ime koje ih opominje (1:10)
3. ime koje Pavlu daje autoritet (5:4)
4. ime koje nas podseña na poåetak puta vere (6:11)

Isusovo ime nosi njegove osobine, autoritet i statut. Ovde, dakle,
imamo svetu Trojicu u delu otkupljenja (st. 10-11). Pojam Trojice,
Trojstva nije svetopisamski, ali ideja svakako jeste. Isus je Gospod, Duh je 
takoœe boæanska liånost, tako da zajedno sa Ocem åine tri osobe jednog
boæanstva. Vidi posebnu temu: Sveta Trojica, u 2:10.

12 „Sve mi je dozvoljeno!„, kaæeã. Meœutim, nije sve na
korist. „Sve mi je dozvoljeno!„ Ipak, ne æelim niåemu da

robujem. 13 Kaæeã: „Jela su za trbuh, a trbuh je za jela.„
Meœutim, Bog ñe uniãtiti i jedno i drugo. Ali telo nije namenjeno
za blud, veñ za Gospoda, a Gospod za telo. 14 A Bog koji je
uskrsnuo Gospoda, uskrsnuñe i nas svojom silom. 15 Zar ne
znate da su vaãa tela udovi Hristovi? Hoñu li, dakle, uzeti udove
Hristove i uåiniti ih udovima bludniåinim? Nipoãto! 16 Ili zar ne
znate da onaj koji prione uz bludnicu postaje jedno telo s njom?
Kao ãto je napisano: „I dvoje ñe postati jedno telo.„ 17 A ko
prione uz Gospoda, postaje jedan duh s njim. 18 Beæite od bluda!
Naime, svaki drugi greh koji åovek åini ne tiåe se njegovog tela,
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dok bludnik greãi protiv svoga tela. 19 Ili zar ne znate da je vaãe
telo hram Duha Svetoga koji æivi u vama, i koga imate od Boga?
20 Naime, otkupljeni ste po visokoj ceni; zato proslavite Boga
svojim telom. 1 Kor 6:12-20

6:12 „Sve mi je dozvoljeno!” Ova reåenica se moæda odnosi na neãto
ãto im je apostol kazao nekom ranijom prilikom (10:23; Rim 14:2,14,20). 
Ali, neki su to izvukli iz konteksta: (1) Moæda su to Jevreji legalisti; (2)
laæni uåitelji vajnih sloboda – libertanisti – kojima je hriãñanska sloboda
bila dozvola za greãenje (Gal 5:13; 1 Pet 2:16). Pavle ovde balansira
izmeœu ova dva ekstrema i pri tome odbacuje oba.

Opet, moæda je reå o citiranju laænih uåitelja, propovednika koji su
van konteksta, sasvim krivo navodili neke Pavlove reåi izreåene u nekim
drugim prilikama za neke druge stvari (6: 12, 13; 7:1; 8:1,4; 10:23). Nije
da apostol nije to kazao, ali u nekim drugim i drugaåijim okolnostima.
Teãko je prepoznati gde Pavle govori o jednom, a gde o drugom. Ipak,
evo nekih odrednica:

1. Moguñe je da je apostol to veñ ranije napisao (10:23;
Rim14:2,14,20). 

2. Ovo je istina izreåena u obliku poslovice.
3. Sve su biblijske metafore dobre, ali ograniåene svojom sopstve -

nom primenom. Nijedan primer, nijedna slika se ne moæe gurati u bilo
koji kontekst. One najåeãñe imaju samo jednu primenu.

Pavle upravo to i hoñe: da zaãtiti istinu tako ãto ñe joj odrediti mesto,
postaviti joj meœe. Ovo je hermeneutiåko pravilo koje vredi za sva
vremena!

• „nije sve na korist” Hriãñanska sloboda je uvek omeœena
samoodricajuñom ljubavi. To je njena jedina pravilna upotreba
(10:23; 14:26; Rim 14: 19; 15:2). Izgradnja Hristovog tela je mnogo
vaænija od bilo kakvih liånih prava i sloboda.

• „korist” Gråka sloæenica doslovnog znaåenja „raditi sve za neåiju
korist” (6:12; 7:35; 10:23; 12:7; 2 Kor 8:10, 12:1 u negativnom
smislu). Paralelne Pavlove izjave sreñemo u Rim 14:19; 15:2; 1 Kor
10:23; 14:26; 2 Kor 12:19; Ef 4:12,29. To ãto smo slobodni u Hristu
ne znaåi joã da doprinosimo neåijem duhovnom napretku. Ljubav
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prema Gospodu i crkvi je najprirodnija granica svakoj naãoj slobodi.
Uvek treba da nam je stalo do vitalnosti i zdravlja celog Hristovog
tela (1 Kor 12:7).

• „ne æelim da robujem bilo åemu” Zanimljiv oblik futur pasiva
termina exousia. Znaåenje mu je vrlo ãiroko:

1. autoritet
2. jurisdikcija
3. kontrola
4. moñ
5. natprirodna moñ
Moæda apostol ima dosta od ovoga na umu. Izvorni jezik otkriva

poigravanje reåima „dozvoljeno” (exestin) i „robujem”

(exousiasthcsomia). Pavle nije dao: (1) da mu bilo koji åovek sudi (cf.
2:14-15; 3:4-5); (2) da bilo koja demonska sila vlada nad njim (12:2); da
ga ponese liåni interes slobode  (tinos, neodreœeni pronominalni pridev,
kao kontrast dvostrukom panta u ovom stihu). Pav lov autoritet je bio u
Hristu. Duh Sveti je bio njegova snaga. On ga je kontrolisao. Zato je
samokontrola u samom vrhu popisa duhovnih rodova (Gal 5:23; Dl
24:25; 2 Pet 1 :6). Pavle je æiveo kao slobodan åovek tako ãto ju je
kontrolisao, da bi evanœelje napredovalo. Isto i mi moæemo.

Dakle, apostolu je stalo da hriãñani shvate kako sloboda nije prilika
za liåne interese. Mnoge dobre stvari mogu da se izopaåe u loãe mo tive,
stavovi ili dela (Rim 14:23). Pitanje hriãñanske slobode i odgovornosti je
kritiåna tema ove poslanice. O njoj åitamo i u Rim 14: 1-15:13. Zato bih
se posluæio uvodnim napomenama iz komentara Poslanice Rimljanima. 

Kontekstualni uvid u Rim 14:1-12.
A. Rim 14:1-12 daje ravnoteæu paradoksalnom odnosu hriãñanske

slobode i odgovornosti. Inaåe, literalno jedinstvo ovog teksta teåe do
15:13.

B. Pozadina ove rasprave je najverovatnija napetost izmeœu
obrañenih Jevreja i pripadnika drugih naroda u rimskoj crkvi. Prvi su
naginjali legalizmu a drugi nemoralu. Nikada ne smemo da zaboravimo
da su svi ovi tekstovi pisani iskrenim Hristovim sledbenicima. Takoœe,
ovaj odeljak nije pisan onima koji skaradno greãe (1 Kor 3:1). Apostol ne
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sumnja u visoke i åiste mo tive obe grupe. Ali, krajnosti su uvek opasne.
Zato Pavle ni jednima ni drugima ne daje blanko potpis za delovanje.

C. Uvek se moramo åuvati da svoju teologiju ili moralne standarde
ne uåinimo neprikosnovenim za sve druge vernika (2 Kor 10:12). Svako
treba da æivi u svetlu objave koju je dobio, posebno pazeñi na to da njegov 
uvid u duhovnu stvarnost (teologija) nije obavezno i Boæiji uvid. Svi smo
podloæni i grehu i zabludama. Najbolje ãto moæemo jeste da se
meœusobno pouåavamo istinama Svetog pisma, razmenjujemo iskustva,
uveravamo ako treba – ali uvek u ljubavi. Jer, ãto viãe saznajemo, sve viãe
znamo koliko ne znamo (1 Kor 13:12)!

D. Za Boga su naãi motivi kljuå vrednovanja svih naãih dela. Svi
ñemo stati pred Hrista i odgovarati za naã meœusobni odnos (st. 10,12; 2
Kor  5:10). 

E. Mar tin Luter je rekao – „Hriãñani su najslobodniji ljudi pred
Bogom. Nikome ne odgovaraju. Hriãñani su najodanije sluge svima.
Odgovaraju svima”. I ova duhovna istina nam dolazi u svojoj logiåkoj
napetosti.

F. Ovo teãko pitanje je tema celog odeljka Rim 14: 1-15: 13, ali i 1 Kor
8 do 10; Kol 2:8-23.

G. Pluralizam stavova meœu iskrenim vernicima nije nuæno loãa
stvar. Svako od nas ima svoje jake i slabe strane. Zato svako treba da æivi u 
skladu sa objavom koju mu Duh daje, stalno traæeñi viãe svetla u Boæijoj
Reåi. Ceo naã æivot je ogledanje u mutnom ogledalu (1 Kor 13:8-13).
Zato su ljubav i mir jedini put meœusobnog izgraœivanja (st. 15).

H. Pojmovi „slabi” i „jaki”, kojima apostol oslovljava korintske
vernike, u nama su optereñeni predrasudama. Pavle nije æeleo nikoga da
obezvredi. I jedni i drugi su iskreni vernici. Nismo pozvani da druge
prilagoœavamo sebi. Prihvatimo jedni druge u Hristu! 

Kontekstualni uvid u Rim 15:1-13
Rasprava o hriãñanskoj slobodi i odgovornosti se nastavlja i nakon

14. poglavlja. Evo ãta je suãtina apostolovih argumenata:
1. Prihvatimo jedni druge jer je i nas Bog prihvatio u Hristu
(st.14: 1,3; 15:7); 
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2. Ljubav je vaænija od liåne slobode (14:13-23); 
3. Sledimo Hrista i odrecimo se svojih prava radi dobra drugih
(15: 1-13). Odeljak 15:5-6 saæima ceo kontekst 14:1 – 15:13 u
trostruku svrhu;
4. Æivimo u skladu jedni sa drugima;
5. Sledimo Hristov primer;
6. Sjedinjenih srca i glasova slavimo Gospoda.

Istu napetost izmeœu liåne slobode i zajedniåke odgovornosti imamo i u
1 Kor 8-10 i Kol 2:8-23. 

6:13 Kaæeã: „Jela su za trbuh, a trbuh je za jela.„ I ovo je
neprimereni slo gan laænih uåitelja, hermeneutiåki iskasapljen i
zloupotrebljen za laænu slobodu. Opet, u samoj izjavi ima istine (Mk
7:19). Pavle (1) se sluæi dijatribom – napadom na protivniåki stav preko
njegove sopstvene izjave; (2) citira stav druge strane koji dolazi ili od
njega samog, ili od Isusovog uåenja. 
• „Meœutim, Bog ñe uniãtiti i jedno i drugo” Aluzija na savrãenost

Carstva koje dolazi. Hrana je ovozemaljska neminovnost. Neñe nam
trebati u veånosti. Isus jeste jeo ribu nakon svog vaskrsenja, ali samo
da bi imao priliku da dopre do preplaãenih uåenika, ne zbog gladi. I
ona poznata slika o Jagnjetovom svadbenom slavlju je tek metafora
veåne radosti, nipoãto potreba za hranom bez koje sada ne moæemo.
Glagol „uniãtiti” – katargeo – apostol koristi u svojim poslanicama
27 puta na razne naåine. Vidi posebnu temu: Poniãtenje –
obesnaæenje (katargeo), 1:28.

• „Ali telo nije namenjeno za blud” Ova misao istiåe pogreãni smer
razuzdane slobode. Mi smo predivno stvoreni i prilagoœeni za æivot
na ovoj planeti. Ali, Bog nam je dao zlata vredna ograniåenja kako bi 
æiveli ãto bolje i ãto duæe. Joã od Pada (Post 3), åovek grabi sve ãto
mu se pruæa, uzima sve iz åiste sebiånosti i koristoljublja, pa makar
ga to skupo koãtalo. 

• „veñ za Gospoda, a Gospod za telo” Paralelni odnos koji istiåe naãe
pripadniãtvo Gospodu (st. 20; 7:23; Dl 20:28). On æeli da æivimo
svojim telom njemu na slavu, za njegove ciljeve. Moguñe je da se
apostol ovde ponovo poigrava reåju „telo”, misleñi i na telo Hristovo 
– Crkvu. 
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6:14 Kljuåni NZ odlomak o vaskrsenju je svakako 1 Kor 15. Pavle
stalno oseña potrebu da – zbog gråkog prezira prema materiji – naglasi
vrednost ljudskog tela. Telo je: (1) Bog stvorio na svoju slavu (st. 13); (2)
slika Hristovih pripadnika (st. 15); (3)hram Duha (st. 19); (4) odraz
Hristove slave (st. 20). Telo nije zlo samo po sebi. Ono ñe vaskrsenjem
biti preobraæeno i upodobljeno Carstvu. Ipak, ono je danas veliko bojno
polje moralnih kuãnji i greha. Isus je i telom sebe dao za crkvu. Zato i mi
to åinimo (1 Jn 3:16).
• „A Bog koji je uskrsnuo Gospoda” Razne tekstulane varijante imaju

razliåita glagolska vremena:
1. aorist – MSS p46C2, B 
2. prezent – MSS pll, p46, A, D* 
3. futur - MSS p46Ct, No, C, D3 

Buduñe vreme odgovara kontekstu i paralelnom stihu u 2 Kor 4:14.
I ovaj stih je odliåan primer kako pisci NZ paæljivo istiåu delo svete
Trojice u naãem spasenju: (1) Bog Otac je vaskrsnuo Isusa (Dl 2:24; 3: 15;
4:10; 5:30; 10:40; 13:30,33,34, 37; 17:31; Rim 6:4,9; 10:9; 1 Kor 6: 14; 2
Kor 4: 14; Gal 1:1; Ef 1:20; Kol 2: 12; 1 Sol 1: 10); (2) Isus je sam vaskrsnuo 
(Jn 2: 19-22; 10:17- 18); (3) Bog Duh je vaskrsnuo Isusa (Rim 8:11).
• „uskrsnuñe i nas svojom silom” Pavle se raduje tome veñ sada u

zajedniãtvu sa Hristom (6:17). To je tzv. „ostvarena eshatologija”
(C.H. Dodd). Apostol je doæiveo nebo joã na zemlji i åeka ostvarenje
buduñeg æivota.

On veruje u skori Hristov povratak. U nekim tekstovima svedoåi
kako ñe to biti joã za njegovog æivota (1 Sol  4:17; 1 Kor 15:51-52; Fil
3:20). Opet, na drugim mestima se poistoveñuje sa onima koje åeka
vaskrsenje (1 Kor 6:14; 2 Kor4: 14). Cela 2. Poslanica Solunjanima je
posveñena zakasneloj Parusiji, baã kao i delovi Mt 24, Mk 13 i Lk 21.

Zato je Drugi Hristov dolazak uvek bio blaæena nada svih naraãtaja
hriãñana, kao ãto ñe biti stvarnost samo za jedan. Kako god, sve nas åeka
preobraæaj vaskrsenja u veåno nova tela i punina zajedniãtva sa
Gospodom. 

6:15 „Zar ne znate” Vidi tumaåenje 5:6
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• „da su vaãa tela udovi Hristovi”? Analogija uzeta iz Post 2:24, kao
osnova upozorenja vernicima protiv bilo kojeg seksualnog greha. Mi
smo jedno sa Hristom (12:20,27; Rim 12:5; Ef 4: 12,16,25). 

• „uz bludnicu” Gråki termporne dolazi od glagola „prodati”. Na
drevnom Bliskom Istoku, kao i u Korintu, postojala su dva tipa
prostitutki: kultske, koje su bile deo mnogoboæaåkih bogosluæenja;
ropkinje, koje su vlasnicima donosile dobit. Hriãñani Korinta su
roœeni, æiveli su i æive u svemu tome. Ali, za Pavla je sve to porneia
(5: 1 [dva puta]; 9,10,11; 6:9,13,15,16,18; 7:2; 10:8; 2 Kor 11:21).
Mnogoboæaåki verski obredi su obavezno iãli uz seksualnu
razuzdanosti(sakralna prostitucija). Ali, hriãñani æive drugaåije!

• „Nipoãto!” Uzvik jakog oseñanja (eksklamacija), najåeãñe æelje,
molitve. Pavle ovako izkazuje svoj uæas nad stavovima i delima
pojedinaca (diatriba) (Rim 3:4; 6:31; 6:2,15; 7:7,13; 9:14; 11:1,11; 1
Kor 6:15; Gal 2:17; 3:21; 6:14).

6:16 „I dvoje ñe postati jedno telo.„ Citat iz Post 2.14. Brak je voljno
sjedinjavanje dvoje u jedno. Telesna intimnost je neopisivo jak doæivljaj
povezanosti. Zato ju je Bog jasno propisao. Ali, kao i sa svim drugim
Boæijim darovima, tako je i sa ovim – åim se prekoraåe granice, dolazi do
zloupotrebe.

6:17 Duhovna analogija iz Post 2.24. Kao ãto se muæ i æena sjedinjuju
u jedno telo, tako se Gospod i njegovi duhovno ujedinjuju (Jn 17:11,23;
Gal 2:20; Ef 5:21-33). Dobar primer ovog teoloãkog koncepta je i Rim
6:1-11. Sa Hristom smo umrli, sahranjeni (krãtenje) i sa njim smo
vaskrsnuti. 

• „Ili zar ne znate da onaj koji prione” Misao paralelna sa st. 16.
Moguñe gramatiåko åitanje prezent pasiv particip, kao i u
prethodnom stihu. Ali, noviji, dinamiåki prevodi viãe naglaãavaju
svesno i voljno uåeãñe obe strane.

6:18 „Beæite od bluda”! Jak oblik prezent imperativa bez gramatiåke
veze sa ranije ili kasnije reåenim (asyn de ton). U Koine gråkom uvek ima
prizvuk bespogovorne hitnosti. 
Naãa seksualnost je dragoceni Boæiji dar, ali se moæe pogreãnom
upotrebom sasvim izopaåiti. Pavle citiranjem Post 2:24 veliåa brak, jasno
se ograœujuñi od predbraåne i vanbraåne seksualnosti.
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Vernici moraju budno paziti u ovome, posebno ako æive u
promiskuitetnoj kulturi. Seksualni gresi su moæda najveñi problemi
æivota po veri. Korinñani moraju doæiveti radikalnu promenu u ovome
(2 Kor 12:21; Ef 5:3; Kol 3:5). 
• „Naime, svaki drugi greh koji åovek åini ne tiåe se njegovog tela”

Neobiåna misao. Voleo bih da mogu da vam kaæem kako je sasvim
razumem. Tiåe li se ovo: (1) mnogoboæaåke kulture u Korintu; (2)
uåenja laænih uåitelja; (3) samog Pavlovog uåenja (st. 12, 13).

Ljudi nemaju duãu – oni su duãa (Post 2:7). Mi nismo biña koja samo
imaju telo – mi smo telo. Ova misao je svakako razvijena iz teologije
stvaranja i svesno se naglaãava zbog gråke zablude da je telo zlo samo po
sebi. I SZ i NZ govore o vaskrsenju tela, te tako istiåu njegovo boæansko
poreklo i veånost zajedniåkog ljudskog postojanja. Naæalost, kasnije je od 
strane gnostiåkih libertanaca i anatomista doãlo do nepotrebnog
podvajanja mentalnog i telesnog. A to je pojam spasenja izdiglo na nivo
racia, umesto pravednosti i poboænosti. Za Pavla je evanœelje:

1. prihvatanje osobe
2. verovanje u istinu
3. æivljenje 

Ovo troje je neodvojivo! Åovek je celovito biñe! I spasenje je
sveobuhvatno. Boæije Carstvo je jednom i zauvek doãlo, pa je veza vere i
posluãnosti neraskidiva. Poåetno, tj. zadato posveñenje svakako vodi u
progresivno, svakodnevno posveñenje. Pravednost je i dar (indikativ) i
zapovest (imperativ).

Moj dragi kolega sa „East Texas Bap tist Uni ver sity”, dr Brus Tankersli,
podsetio me je da je kultska prostitucija surogat boæanstva. Zato,
seksualna raspojasanost nije samo stvar nemorala veñ i idolatrije. 

6:19 „Ili zar ne znate” Vidi osvrt u 5:6 
• „Ili zar ne znate da je vaãe telo hram” Hriãñani nemaju, poput

Jevreja i drugih monumentalne hramove, veñ Hristov hram – telo
njegove Crkve (Jn 2.21). Ona je njegovo jedino telo (10: 16,17; 11:29; 
12: 12-27). Ideja hrama se u ovoj poslanici dvojako koristi; (1) u
3:16-17 se tiåe lokalne crkve; (2) ovde je reå o pojedincima. Ali,
sveopãte i pojedinaåno je uvek isprepletano.
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Glavno je to ãto apostol poziva na svetost. Poziva vernike da bitno budu
drugaåiji od kulture koja ih okruæuje: (1) da dosegnu cilj svoje
hristolikosti; (2) da kao takvi privuku druge ljude veri u Hrista, ãto i jeste
suãtina velikog misijskog poslanja (Mt 28:19-20).
• „Duha Svetoga koji æivi u vama” Valja naglasiti ovu kolosalnu

istinu. Sila Duha, sila duhovnog æivota u nama je najveñi Boæiji dar.
Baã kao i samo spasenje. Moramo se sasvim predati delu Duha u
nama. Ne zaboravimo da u nama borave: (1) Duh (Jn14:16-17; Rim
8:9,11; 1 Kor 3:16; 6: 19; 2 Tim1:14); (2) Sin (Mt 28:20; Jn 14:20,23;
15:4-5; Rim 8:10; 2 Kor 13:5; Gal 2:20; Ef 3:17; Kol 1:27); (3) Otac
(Jn 14:23; 2 Kor 6:16). 

Hriãñani su ljudi opsednuti Bogom. Naravno, ovo je svojevoljno
predanje, sasvim drugaåije od demonskog tlaåenja, i kljuåno za svaki
nivo duhovnosti. Œavo uniãtava åovekovu volju, a Bog uzdiæe naãu
slobodu. Ali, samo kod zrelih vernika Boæija volja postaje dominantna,
vodeña sila æivota!

6:20 „Naime, otkupljeni ste po visokoj ceni” Aorist pasiv. Matafora
sa pijaca robova ( 7:22-23; Rim 3:24; Gal 3:13; 4:5). U SZ imamo
instituciju najbliæeg roœaka (go’el) koji ima pravo da otkupi duænike iz
ropstva (Lev 25:25). Isus nas je pobedniåki otkupio (Isa 53; Mk 10:45; 2
Kor 5:21). Zato se onaj, ko prihvati Spasitelja, odriåe svojih liånih prava,

te brine o celom „hramu”, o zajedniåkom zdravlju svih u Hristovom telu
(1 Kor 12:7).
• „zato proslavite Boga svojim telom„ Aorist imperativ – najhitnija

zapovest, a ne moguñnost, izbor. Naã æivot je odluåujuñi za naãe
svedoåanstvo, mir, sigurnost. Vidi posebnu temu: Slava, u 2:7.

Dve nas krajnosti vrebaju: (1) niãta nije dobro; (2) sve je dobro. Naãe telo
treba da sluæi Bogu, a ne sebi, ne grehu (Rim 6). Naã pogled na telo je
bitno drugaåiji od gråkog, koji kaæe da je ono zatvor za naãu duãu. Ali,
telo nije zlo samo po sebi, ma koliko da je kljuåno bojno polje naãeg
duhovnog æivota.
Neki prevodi istiåu da je telo Boæije (Karadæiñ, op. prev.). Ali, malo
velikoslovnih i kasnijih maloslovnih prepisa ovo podræavaju. Ovog
reãenja nema u najstarijim p46, No, A, B, c*, D*, F, G. 
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Predlozi za razgovor 
Ovaj udæbenik je  tek vodiå u tumaåenju. Svako od nas je za sebe
odgovoran za svoje tumaåenje Pisma. Svako treba da sluãa svoje
unutraãnje voœstvo. Seti se: Ti, Pismo i Duh Sveti. Nikada ne odustaj od
ovoga.

I ova pitanja su osmiãljena da bi ti pomogla u saæimanju glavnih
misli ovog odeljka. Dakle, da u njima naœeã izazov, a ne konaåne
odgovore.
1. Moæemo li ovo poglavlje da uzmemo kao dokaz da hriãñani danas
nikako i nikada ne smeju da idu na sud?
2. Kako i kada ñe sveti suditi anœelima?
3. Da li gresi iz st. 9 i 10 govore o delima pojedinaca ili prihvañenom
sveopãtem naåinu æivota?
4. Kada kaæe kako mu je sve dozvoljeno, misli li apostol na neke svoje
liåne prohteve ili na posebne biblijske zapovesti?
5. Zaãto su seksualni gresi ujedno i duhovni problemi?
6. Objasnite poimanje ljudskog tela u gråkoj misli i u hriãñanskoj misli.
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1. Korinñanima 7

Podela poglavlja prema „Novom srpskom prevodu s napomenama”
O braku i bezbraånosti 7:1-40

Treñi krug åitanja (vidi uvodne napomene)
Prema izvornim piãåevim namerama

Ovaj komentar je tek vodiå u vaãem prouåavanju Pisma. To znaåi da
ste za svoje tumaåenje sami odgovorni. Svako od nas treba to da radi u
svetlu objave koja mu je data. Tu ste vi, Sveto pismo i Sveti Duh –
najvaæniji u tumaåenju. Ne prepuãtajte sve drugim tumaåima.

Åitajte ovo poglavlje u njegovom kontekstu. Uoåite o åemu je reå.
Pokuãajte samo da saåinite svoju skicu ovog, poglavlja. Tek onda to svoje
uporedite sa prevodima Bibije koje posedujete. Podele na poglavlja i
manje celine nisu deo nadahnutog teksta, ali nam pomaæu da dokuåimo
izvorne piãåeve naume, a to je suãtina svakog dobrog tumaåenja. Neka
svaki odeljak govori o jednom jedinom subjektu.

Prvi odeljak...
Drugi odeljak...
Treñi odeljak...

Kontekstualni uvid u 7:1-40
A. Ovo je najiscrpnija Pav lo va diskusija o pitanjima braka. Govori o:

1. seksualnom nemoralu st. 6:9-20; 7:2 
2. braku st. 2-5, 10-16,28 
3. onima van braka st. 60-9, 25-26, 29-35 

4. devojkama st. 36-38 
5. novom braku udovica i udovaca st. 39-40 
6. ostajanju u stanju van braka st. 1,6-7,8, 10,
17-24,26-35,37,40, s posebnim osvrtnom na parusiu –
neposredni Hrisov povratak, kao poæeljnom izuzetku od
braånog pravila. 
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B. Ovo poglavlje je klasiåan primer u tumaåenju Boæije Reåi, primer
pravila kako se lokalne i privremene prilike moraju uzeti u obzir pre nego 
se iz nadahnutog teksta izvuku sveopãti principi. Istina, upravo to je
teãko prepoznati u ovoj poslanici – istorijski kontekst – jer:

1. Nismo sigurni ãta je taåno bio prob lem u ovoj crkvi
(najverovatnije poloæaj æena).
2. Nismo sigurni koju grupu apostol oslovljava kojim reåima
(askete; slobodnjake).
3. Nemamo pismo koje je zajednica pisala Pavlu, pismo sa
pitanjima na koja im sada odgovara (7: 1,25; 8: 1; 12: 1; 16:
1,12).

C. Najverovatnije su postojale dve suprostavljene frakcije u zajednici
– obe nedoliånih stavova. Jedna je naginjala asketizmu (7:1). Druga se
dræala laænih moralnih sloboda (antinomijanizam, 6: 12; 10:23). Kako je
u oba sluåaja reå o preterivanjima, u ovom poglavlju apostol balansira na
teoloãko-praktiånom „uæetu”, oslovljavajuñi i jedne i druge.

D. Ovim se temama Pavle bavi u celom sedmom poglavlju, a stihovi
17, 20, 24, 26, 40 su najuoåljiviji (st. 8 je aluzija). To je poziv „neka svako
ostane pred Bogom u prilikama u kojima ga je Boæiji poziv zatekao„. Ovo 
je poziv uslovljen kratkoñom vremena i nipoãto nije sveopãte pravilo, jer:
(1) vreme je progona; (2) brak je Boæija volja za ljudski rod; (3) lokalni
laæni uåitelji stvaraju zabunu.

Mnogima je nejasno koje je apostolovo liåno iskustvo (van braka;
jednom æenjen; oæenjen nevernom æenom). Moæda je poznavao sve od
toga. Najveñi deo Jevreja je tradicionalno upraænjavao brak, prema
rabinskom tumaåenju Post 1:28. Moæda je apostol udovac, a moæda ga je
æena ostavila zbog obrañenja na hriãñanstvo (razveden). U svakom
sluåaju, bezbraånost je njegov voljni izbor (put za Dam ask) zbog sluæbe
spasenja. Varnava ga je sledio u tome. Ali, sam Pavle nikada nije
omalovaæavao Boæije sluge u braku (Petar, 9:5).

E. Brak je u Svetom pismu preporuåeno i oåekivano æivotno iskustvo 
(Post 1:28; 2: 18). Verovatno je apostol ranije bio u braku (Dl 10:26), jer
je kao ålan Sinedriona to svakako morao biti. Vaæno je to ãto on veliåa
hriãñanski brak (1 Kor 6: 16; 7: 14; 2 Kor 11:2; Ef 5:22-31). Vaæno je da
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uoåimo kontekst njegovih pisama – hriãñanski svet 1. veka; gråko-rimske 
kosmopolitske prilike.

F. Spomen obrezanja, u st. 19 istiåe Pav lov stav prema legalizmu:
Doba rituala je proãlo i Hristovo evanœelje se nudi svim narodima (Dl
15). Nema viãe ceremonijalnih ograniåenja. Ovaj teoloãki naglasak je
tipiåan za njegovu NZ etiku: suãtina, ne rit ual. Ovo je jasan i taåan
naglasak. 

Tumaåenje reåi i izraza

1 A sada o onome ãto ste mi pisali. Dobro je ne stupati u brak.
2 Ipak, da bi se izbegao blud, svaki åovek neka ima svoju æenu, i
svaka æena neka ima svoga muæa. 3 Muæ neka odræava braåne
odnose sa æenom, a tako i æena sa svojim muæem. 4 Æena nema
vlast nad svojim telom, nego muæ, kao ãto ni muæ nema vlast nad
svojim telom, nego æena. 5 Ne liãavajte se braånih odnosa, osim
po dogovoru, i to na neko vreme, da biste mogli da se posvetite
molitvi. Nakon toga se vratite braånim odnosima, da vas satana
ne iskuãa zbog vaãe neuzdræljivosti. 6 Ovo ãto kaæem nije
zapovest, nego dopuãtenje. 7 Ja bih hteo da svi ljudi budu kao ja.
Ipak, svako ima svoj dar od Boga; neko da æivi u braku, a neko da
æivi bezbraåno. 1 Kor 7:1-7

7:1 „A sada o onome ãto ste mi pisali„  Verovatno su sva pitanja u
prethodnih ãest poglavlja bila na osnovu vesti iz Hlojinog doma. Fraza „A 
sada„ zapoåinje novu temu, otvara pitanja koja su Korinñani uputili
apostolu najverovatnije preko Stefanina, Fortunata i Ahaika (7:25; 8: 1;
12: 1; 16: 1,12). Nimalo nije lako rastumaåiti ovo poglavlje baã zato ãto
nemamo ta pitanja pred sobom, a ne znamo ni ko ih je postavio (iskreni
vernici, slobodnjaci, askete, podeljene kuñne crkve).
• „Dobro je ne stupati u brak„ Pojam dobra ima prebogatu

semantiåku podlogu, ali u ovom kontekstu znaåi „korisno, unosno„,
tj. „daje ti prednost„ (st. 1, 8, 26). U istom smislu se koristi u
Septuaginti, u Post 2:18. Pavle se usredsreœuje na ono ãto koristi
verniku kao pojednicu, a ãta doprinosi opãtem dobru Boæijeg
Carstva. 

162

7,1 1. Korinñanima 7



Ova izjava se tiåe: (1) Nekog od pitanja koje su vernici poslali apostolu;
(2) Paroli koju je zastupala neka od zavaœenih crkvenih grupa; (3) Delu
Pavlovog uåenja, ali zlokobno istrgnutom iz konteksta i upotrebljenom
kao asketski, legalistiåki ili libertanistiåki ar gu ment.
Glagol „dotaknuti„ („ne dohvata æene„, Vuk; „ne prijanja za æenu„,
Stefanoviñ; „ne dotiåe æene„ SSP, op. prev) ima razliåite prizvuke: „staviti 
ruke na„; „upravljati„. Najåeãñe je metafora za polni odnos (LXX 20:6;
Pri 6:29; i stari pisci – Josif Flavije, Platon, Plutarh).
Apostol ne omalovaæava brak i polnost uopãte, veñ zloupotrebu
seksualnosti. Åovek uvek koristi Boæije darove preko Boæijih granica. A
moralna raspojasanost u Korintu bila je viãe nego besprizorna. 
• „Ipak, da bi se izbegao blud„ Nema sumnje – Pavle ne vidi prob lem

u braku. Glagol je u klasiånom prezent imperativu. Mnogi smatraju
da je Pavle, buduñi ãkolovan kod poznatog Gamalila, i sam bio rabin. 
U svakom sluåaju je bio zilot – „revnitelj za Zakon„. Znao je da je je
brak ispunjenje Boæije zapovesti o naseljavanju zemlje – „budite
plodni i mnoæite se„ (Post 1:28; 9: 1,7). Seks je Boæiji dar åoveku. Ali, 
mnogoboæaåka druãtva su u seksu videla bitnu praksu svojih
idolatrijskih rituala. 

Pavle naglaãava teologiju celibata u kontekstu nastalog doba
progonstva. Ali, celibat je uvek Boæiji dar. On nije duhovniji od braka.
Ali, celibat ima svoje prednosti u posveñenosti sluæbi za Boga (viãe
vremena, snage i posveñenosti pojedinca). On je dobar za pojedince, ne i
za veñinu!
Ipak, naglasak nije na bezbraånosti veñ na „ostajanju u onome u åemu
si„! Vreme je teãko. Progoni su sve gori.
Istorija toga doba beleæi i tri perioda straãne sveopãte gladi. Pavle jasno
veliåa brak (6:16), ali ne skriva da trenutno stanje pogoduje samcima.
Zato se paæljivo ograœuje, da ne daje pravila „za veke vekova„, veñ za
trenutno stanje u trenutnim neprilikama. 
Njega brine (st. 2) opãte prihvañeni nemoral gråko-rimske kulture. U
takvom okruæenju je monogamni brak - Bogu i jedno drugom vernih
ljudi - najbolja emotivna, fiziåka i duhovna zaãtita od uticaja paganskih
terevenki. Apostol ne samo da daje generalnu pohvalu braku, veñ jasno
upozorava braåne partnere na njihove meœusobne obaveze. 
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7: 2 „svaki åovek neka ima svoju æenu, i svaka æena neka ima svoga
muæa„ Dva prezent imperativa, ali ne nuæno u smislu komande (osim u
vezi sa st. 5). Gramatiåki graœa odgovara st. 3 i 4. Dakle, brak nije izuzetak 
veñ pravilo, norma a ne ustupak  (1 Tim 4:3; Jev 13:4). 

7:3 I u ovom stihu imamo dva imperativa u sadaãnjem vremenu.
Tako Pavle daje åetiri uputstva u dva stiha. Reå je o dva problema u
domenu polnih odnosa:

1. Promiskuitet hriãñana koji su nastavili sa paganskim ritualima, na
hramskim i gradskim sveåanostima (libertanisti – slobodnjaci);

2. Hriãñani koji su, iako u braku, seks proglasili duhovnim tabuom,
nepoæeljnim (askete). Tako da slo gan iz 1. stiha najverovatnije pripada
upravo njima. 

7:4 Pavle zna veãto da uravnoteæi neprikladnost kulture svoga doba
(Ef 5:21,22-33). Tada su supruge imale vrlo malo bilo kakvih prava. Ovo
je poziv na meœusobnu odgovornost. Polne potrebe nisu zlo, nisu same
po sebi loãe. Bog nam je dao ovaj poriv.

7:5 „Ne liãavajte se braånih odnosa” Prepoznatljivi imperativ
prezenta u negativu. Poziva da se odmah prekine sa neåim ãto je loãe,
neåim ãto traje. Ovo je prozivanje asketizma u krilu crkve. Uskrañivanje
seksa nipoãto ne sme da bude oruœe ucene ili kontrole nad supruænikom!

• „osim po dogovoru” Gråki „ei mifli” – „osim ako”, „moæda ovako”
(Lk 9:13). Opãte pravilo dozvoljava izuzetak, i to se jasno vidi u
ovom poglavlju. Ne zaboravimo – apostol balansira na uæetu
teoloãko-praktiånih preterivanja (legalizam/asketizam –
libertanizam/antinomijanizam). Svaka od ovih grupa se dræala svojih 
slogana i pravila!

Ovo je naåin na koji apostol izraæava ideju jednakosti meœu ljudima.
Muæ nema apsolutno pravo u braku. Niãta nije tragiånije shvañeno od
svih biblijskih istina kao poloæaj i uloga muãkarca u braku. On je pozvan
da se voljno ærtvuje za dobro cele porodice (Ef 5:25-29), a ne da
zadovoljava svoje prohteve. Muæ je duhovni voœa.

• „da biste mogli da se posvetite molitvi” Najbolji tekstovi ovde
imaju i „post” – MSS, N.c, K, L, Peãita. Ipak, velika veñina prepisa,
poput- pll, p46, N.*, A, B, C, D, G, P – ne pominju post. Treba reñi
da je princip dobrovoljnog posta paralelan praksi uzdræavanja od
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seksa u braku, radi duhovnih ciljeva. Odricanje od polnih odnosa ide 
u cilju posveñenosti u postu, tj. usredsreœivanja na Boæiju volju. 

• „da vas satana ne iskuãa” Braåni parovi moraju posebno da paze na
sotonske zamke koje vrebaju njihov polni nagon. Seks je – naglasili
smo u viãe navrata – Boæiji dar, ali i moñna pokretaåka sila. On je
poriv, potreba koju Sotona zna silno da zloupotrebi. Verovatno ne
postoji veñe oruæje kojim on dræi u ropstvu ogrehovljeno
åoveåanstvo. Ovo je istina i za vernike i za nevernike. Svakako, na
razliåitim nivoima (1 Tim  5:14-15). Pavle je verovatno ovo
napomenuo jer je znao da vernici ove crkve pate u braku od oba
ekstrema – asketizma i libertanizma. 

Posebna tema: Poosobljeno zlo
Ova tema je osetljiva zbog viãe stvari:

1. SZ nigde ne izdvaja Œavola kao Boæijeg otvorenog neprijatelja.
Naprotiv, on je Boæiji sluga koji nudi alternativna reãenja, neãto
suprotno Boæijim putevima.

2. Ideja poosobljenog zla se razvila u nekanonskoj biblijskoj
literaturi pod uticajem zoroastranijanizma – persijske religije. To je
snaæno uticalo na rabinski Judaizam.

3. Opet, NZ nam daje moñne i nepokolebljive kategorije zla i
Zloga. 

Tako, ko god pokuãa da sagleda uåenje Pisma o ovoj temi, suoåiñe se
sa ovih nekoliko osnovnih uglova gledanja na stvarnost zla. Opet, ko
sagleda i uporedna uåenja izvanbiblijskih spisa, uåenja drugih religioznih 
sistema, uoåiñe sliånosti sa pomenutim persijskim dualizmom i
gråko-rimskim spiritizmom.

Oni koji veruju u boæansko nadahnuñe Svetog pisma videñe u svemu
tome progresivno otkrivenje. Kao hriãñani moramo se odbraniti od
napada i ultimatuma jevrejskog folklora i zapadnjaåke na ive Dantea i
Miltona. Moramo se vratiti uåenju Pisma. Naravno, i u njemu imamo
stvari koje nas zbunjuju i nisu nam jasne. No, Bog i nije hteo da nam
sasvim predstavi zlo – detalje porekla, delovanja i sl. – veñ da istakne
njegov krah! 
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U SZ pojam Œavola se moæe trojako svrstati:
1. Tuæitelj ljudi (1Sam 29:4; 2Sam 19:22; 1Kr 11:14,23,25; Ps 109:6)
2. Tuæitelj anœela (Br 22:22-23; Zah 3:1)
3. Tuæitelj demona (1Dn 21:1; 1Kr 22:21; Zah 13:2)
Zmija iz Post 3 je tek u meœuzavetnom vremenu poistoveñena sa

Sotonom (Knjiga Mudrosti 2:23-24, 2. Enohova 31:3). To je znatno
kasnije prihvañeno od strane rabina. Tako „sinovi Boæiji” iz Post 6
postaju anœeli, prema 1. Enohovoj 54:6. Da se razumemo – ja ovo
navodim kao åinjenice razvoja ove teoloãke ideje, a ne kao argumente za
njenu ispravnost. Dakle, NZ sve pomenute SZ aktivnosti zla poosobljuje
u lik Sotone (2Kor 11:3; Otk 12:9). Pronañi tragove liånog zla u SZ je ili
vrlo teãko ili sasvim nemoguñe (naravno, ovo zavisi od ugla vaãeg
teoloãkog gledanja). Jedan od razloga ove teãkoñe je strogi jevrejski
monoteizam (1Kr 22:20-22; Prop 7:14 ; Isa 4 5:7; Am 3:6 ). Sve ãto se
deãavalo – i dobro i zlo – se pripisivalo Jahvi, i to u prilog njegovoj
uzviãenoj neprikosnovenosti (Isa 43:11; 44:6,8,24; 45:5-6,14,18,21,22). 

Moguñe tragove vidimo na sledeñim mestima: (1) Jov 1-2, gde
Sotona dolazi zajedno sa „sinovima Boæijim” (anœelima); (2) Isa 14 i Jez
28, gde se oholi istoåni kraljevi Vavilona i Tira uzimaju kao slike Sotone
(1Tim 3:6). Iskreno, nisam baã sasvim siguran oko ovoga. Prorok Jezekilj 
se sluæi slikom Edenskog vrta ne samo kada je reå o kralju Tirskom, kao
Sotoni (Jez 28:12-16), veñ i kada je reå o egipatskom kralju. Naime, on ga
poredi sa stablom poznanja dobra i zla (Jez 31). Taåno je da Isa 14
delimiåno opisuje pad anœela zbog oholosti. Ali, ako je Bog hteo da nam
da kao „2+2” jasnu sliku o svemu tome, onda je to uradio viãe nego
neobiåno na vrlo nesvakidaãnjem mestu. Moramo se åuvati da od paråiña 
vrlo nategnutih znaåenje ne zidamo kule sistematske teologije. 

Al fred Aderãeim, u svom delu „Æivot i vreme Isusa Mesije” dokazuje
da su rabinski spisi bili pod snaænim uticajem meœuzavetne apokaliptike, 
persijske demonologije. Ne, rabini nisu dobar izvor saznanja po ovom
pitanju. Isus se radikalno odvojio od uåenja tadaãnjih sinagoga. Mislim
da rabinska uåenja o anœeoskom posredovanju i borbama kod davanja
Zakona Mojsiju na Sinaju otvaraju vrata ideje sukoba Boga Jahve sa Zlim
– njegovim i naãim neprijateljem. Ali, iranski dualizam – oslikan u
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bogovima Ahkimanu i Ormazi – je prenaglasio tu boru Javhe i Sotone.
Nema sumnje da NZ progresivno otkriva istinu duhovnog ratovanja, ali
ne onako kako nam to objaãnjavaju tadaãnji rabini. Recimo, razlike u
pojmu „rata na nebu”. Åinjenica je da je Sotona zbaåen sa neba, ali nam
nisu dati detalji tog dogaœaja. Åak i ono ãto nam je dano, zamaskirano je
teãkim æanrom apokalipse (Otk 12:4,7,12-13). Isto tako, premda zbaåen
zbog greha na zemlju, Sotona je funkcionalno u sluæbi Boæijih nauma
(Mt 4:1; Lk 22:31-32; 1Kor 5 :5; 1Tim 1:20). Moramo da disciplinujemo
naãu radoznalost u ovoj sferi. Moramo da razluåimo ãta je ãta, ãta je
kuãnja zloga, a ãta dolazi od naãe pale prirode. Posebno treba da znamo
da je Bog neprikosnovena sila i da smo pred njim odgovorni za sve svoje
odluke i postupke. Samo u njemu moæemo da pobedimo Zloga u
trajnom duhovnom ratu. Zli je veñ pobeœen na krstu a uskoro ñe biti i
trajno odstranjen - baåen u veånu propast! 
• „zbog vaãe neuzdræljivosti” Gråki kratos je jedna od reåi za silu,

snagu, vladanje. Ovde je reå o samokontroli. Ova opasnost se u NZ
pominje na nekoliko mesta:

1. Mt 23:25, u vezi knjiæevnika i fariseja
2. 1 Kor 7:5, u vezi braånih parova 
3. 2 Tim 3:3, u vezi poroka

Sliåan pojam, egkrateia, odnosi se na samokontrolu, posebnu u domenu
polnih odnosa. 

1. Dl 24:25, vrlina koju Pavle pripisuje Feliksu
2. 1 Kor 9:25, atletiåarska vrlina
3. 1 Kot 7:9, deo apostolove rasprave o braku
4. Gal 5:23, deo ploda Duha Svetog
5. 2 Pet 1:6, deo zrelog karaktera.
Samokontrola je uveæbana vrlina voljnog raspolaganja osnovnim

porivima tela. Samo po sili Duha je moguñe da naãa nova priroda
nadvlada æelje tela. Ne zaboravimo – naãi apetiti nisu zli sami po sebi, sve
dok ne iskoraåe izvan Bogom propisanih granica. 

7:6 „Ovo ãto kaæem nije zapovest, nego dopuãtenje” Da li se ovo
odnosi na: (1) st. 1-5; (2) st. 3-5; (3) st. 5; (4) st. 7? Pavle daje svoj savet po
prosvetljenju Duha. On oåekuje: (1) da se Isus svaki dan vrati; (2) porast
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nevolja iz dana u dan; (3) nastavak perioda gladi. Hteo je da pomogne
vernicima u svim ovim okolnostima, a ne da ih sputa. 

7:7 „Ja bih hteo da svi ljudi budu kao ja” Moguñe da misli na: (1)
sebe samog; (2) zadovoljstvo svojim stanjem; (3) svoju samokontrolu (st. 
9). Postoje ozbiljne indicije da je Pavle bio oæenjen u svom ranijem
periodu æivota. To zahteva njegova rabinska pozadina (Dl 26:10 „… ja
sam bio za to”). Kao neæenja ne bi mogao da bude ålan Sinedriona.

Ova apostolova æelja se moæe shvati na nekoliko naåina. Prvo, Pavle
je zajedno sa svim hriãñanima 1. veka oåekivao neposredni Hristov
povratak. Uostalom, ova istina je oduvek, u svim vekovima bila najveñi
motiv svetog æivota i misije Boæijeg naroda. Drugo, ne smemo ovu
njegovu æelju odvojiti od Boæije – „plodite se i mnoæite” – Post 1:28. Kada 
bi svi hriãñani ostajali kao samci, ko bi podizao nove naraãtaje? Treñe,
Pavle je iskreno visoko cenio brak (6:16). Zaãto bi onda odnos Hrista i
crkve uporedio sa odnosom muæa i æene, prema Ef 5:22-33.
• „Ipak, svako ima svoj dar od Boga” To znaåi da je celibat –

bezbraånost duhovni dar, jedan od mnogih (Mt 19:12). Istina, nema
ga na poznatim popisima darova (Rim 12; 1 Kor 12; Ef 4). Ali, to
moæe da bude samo znak njegove posebnosti. 

8 A onima koji nisu u braku i udovicama kaæem: Dobro je ako
ostanu bezbraåni kao ja. 9 Ali ako ne mogu da se uzdræavaju,
neka stupe u brak, jer je bolje stupiti u brak, nego izgarati od

telesne æelje.

7:8 „A onima koji nisu u braku i udovicama kaæem” Prva imenica je 
u muãkom rodu („neoæenjenima”, Åarniñ, op. prev.), te se odnosi na: (1)
neoæenjene muãkarce; (2) udovce. Druga imenica je æenskog roda i tiåe se 
udovica.
• „ako” Uslovna reåenica koja predlaæe delo, nasluñuje prevrat.
• „Dobro je” Vidi 7:1
• „ostanu bezbraåni kao ja” Ovo je veñ pomenuto kao dar Duha, u st.

7. Ali, ovde se misli na æivotne okolnosti, ne na dar kao takav. Ipak,
dar u ovom kontesktu moæe da bude oseñanje za realnosti, stav.

168

7,6-8 1. Korinñanima 7



7:9 „ako” Ponovo uslovna reåenica koja istiåe neãto dobro i
poæeljno, ono åemu autor teæi. To ãto se veñina ljudi æeni i udaje nije zato
ãto su loãiji od ovih drugih, nego zato ãto nemaju dar bezbraånosti. 

• „ne mogu da se uzdræavaju” Nema sumnje da ovo zvuåi jako
staromodno naãim savremenim uãima. Zar Pavle kaæe da je brak
znak manjka samokontrole? Da je duhovno manje vredan? Svakako
da to – u svetlu uåenja celog Pisma – nije njegova misao. Pavle je
usredsreœen na trenutne okolnosti. Ove reåi nisu veåite zapovesti za
one u braku i one van braka. Nije brak manje zlo. Seks izvan braka je 
zlo od koga treba beæati.

• „neka stupe u brak” Jasan i glasan aorist imperativ. Pavle svim
srcem podræava brak (1 Tim 5:14).

• „nego izgarati od telesne æelje” Ovaj glagol, za razliku od proãlog, je
u pasiv infinitivu sadaãnjeg vremena. Brak ukroñuje poriv, kanaliãe
ga. Ali, ovo nije negativan osvrt na vrednost braka veñ vrlo praktiåan
osvrt. Brak je normalna, od Boga dana zajednica u kojoj se slobodno
upraænjavaju seksualni odnosi. Isti pojam apostol koristi za samog
sebe, u 2 Kor 11:29, bez ikakvog negativnog znaåenja. 

10 A onima u braku dajem zapovest koja ne dolazi od mene, nego
od Gospoda: Æena da se ne razvodi od svoga muæa. 11 A ako se veñ 
i razvede, neka se ne udaje ponovo, ili neka se vrati svome muæu.
Takoœe ni muæ neka se ne razvodi od svoje æene.

7:10 „A onima u braku„ Evo i treñe „adrese„. Posle neoæenjenih i
udovica, na redu su i oni u braku.
• „zapovest koja ne dolazi od mene, nego od Gospoda„ Pavle aludira

na Isusove reåi. Neke od njih su u sinoptiåkim evanœeljima, posebno 
u vezi razvoda (Mt 5:32, 19:6; Mk 10:11-12; Lk 16:8). Apostol se
ovde ne bavi svim aspektima razvoda, veñ samo jednim posebnim.
To dokazuje da je ovo pismo nadahnuto trenutkom. Izazvan je
nakaradnim uåenjima legalista i liberalista, posebno njihovim
zvuånim parolama. Najteæe je ispraviti poluistinu, posebno ako se
dve zavaœene strane dræe svojih polovina! 

• „Æena da se ne razvodi od svoga muæa” Pavle podrazumeva da su
oba supruænika vernici (st. 12-16). U Judaizmu æena nije ni smela da

169

1. Korinñanima 7 7,9-10



pomisli na razvod, dok su udate graœanke rimskog druãtva imale
pravo na to. Ali, bez obzira na kulturoloãke ili pravne ustupke
sredine hriãñani se ne bi trebali povoditi za duhom vremena – koji
stvara ili moralnu raspuãtenost ili tabu! On ãto moæemo joã ne znaåi
da i smemo, da trebamo (Rim 14:1-15:13). Razlozi koji mogu da
dovedu do razvoda su: (1) izbor manjeg zla; (2) nemoguñnost
obnove odnosa; (3) fiziåko zlostavljanje supruænika ili dece.

I ovde je neãto veoma vaæno. Nikada se braåni zaveti pred Bogom ne
trebaju davati olako. Hriãñansko obeñanje braka je religiozni åin – zavet!
Bog dræi ljude za reå. On na naãa obeñanja gleda mnogo ozbiljnije od bilo
kojeg åoveka ili institucije. Brak nije uslovljen vremenom. On je mera
stvarnosti a ne izuzetak. Samo u 2002. god., u Severnoj Americi je broj
„tradicionalnih” domova opao za 23%. To je posledica lakih razvoda.
Brak je u prvom redu naãe obeñanje Bogu, a tek onda drugoj osobi. Zato

su zdravi i jaki hriãñanski brakovi i domovi moæda najjaåe svedoåanstvo
danaãnjice (baã kao i u drevnom Rimu). 

7:11 „ako” Joã jedna uslovna reåenica koja nasluñuje moguñe delo.
Ali, konjuktivni oblik govori da su razvodi veñ bili praksa korintskih
vernika. 
• „neka se ne udaje ponovo” Glagol je u imperativu prezenta. Ovde

otvaramo viãe nego teãko pitanje novih brakova meœu hriãñanima.
Mojsije je Pnz 24 napisao da bi omoguñio Izraelcima novi brak. Isus
u svetlu farisejskog pitanja ovome ne posveñuje posebnu paænju,
iako bi neko na ovo odmah uputio na Mk 10:11-12. Ali, prob lem je
ãto u ovom evanœelju nemamo izuzetak, kao ãto Mt 5:32 ima. Pitanje 
je da li ovaj izuzetak jeste i povlastica za novi brak? Mislim da se
saveti iz 1 Tim 5:14-15 danas moraju proãiriti i na one koje nisu
„mlade udovice”. Isto tako, Boæija briga za one koji æele u brak –
prema 1 Kor 7:9 – treba da se uzme u obzir. Posebno kod onih koji
stradaju po ovim pitanjima. Ljudi su stvoreni i kao seksualna biña.
Naravno, neki imaju dar bezbraånosti (celibat), zrelu samokontrolu.
Ali, svaki oblik nedoliånog polnog ponaãanja nije nikada bio
moguñnost za Boæiji narod. Upravo zato novi brak bi za napañene
hriãñane mogao da bude prihvatljiva moguñnost. Ne zaboravimo da
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kod ove dileme posebno treba da pazimo na spajanje i primenu i
otkrivenja i milosti. 

• „ili neka se vrati svome muæu” Glagol je u aorist pasiv imperaivu. U
tadaãnjim kulturnim granicama Pavle vidi dve moguñnosti: (1)
bezbraånost; (2) obnova braka. 

Teãko da bi se ovo pravilo prihvatilo kao opãtevaæeñe meœu vernicima
naãeg doba. Ipak, pomirenje je nada za one koji ne razmiãljaju o novom
braku. Zapravo, to je neãto ãto se oåekuje (iako je SZ to zabranjivao).
Nije lako tumaåiti celu ovu poslanicu:

1. Oåigledne su kulturne uslovljenosti koje ni iz bliza ne odgovaraju
savremenom dobu, pogotovu na Zapadu (deviåanska posveñenost
sluæbi, hrana ærtvovama idolima i dr.).

2. Dve su teoloãke struje, dve grupe ljudi (askete i slobodnjaci) i Pavle 
æeli da se obe usredsrede na istinu, kako bi incidenti utihnuli (dogmatski
legalizam; propisana bezbraånost, laæna sloboda, hedonizam).
Ne znamo da li iza ovih preterivanja stoje: (1) Jevreji i mnogoboãci; (2)
legalisti i libertanci; (3) sukobi tipova liånosti, temperamenta; (4) sukobi
razliåitih gråkih misli (gnostiåke frakcije). Teãkoñe u tumaåenju su
utoliko uveñane jer ne znamo:

1) koje misli su poznati slogani
2) åiji su koji slogani:

a) iz apostolovog ranijeg propovedanja
b) judaistiåki
c) stoiåki

Dakle, Pavle oslovljava oba ekstrema, iako ni tu nismo sigurni kada se
obraña njima, a kada iskrenoj grupi vernika. Moderni tumaåi uglavnom
u njegovim reåima åuju ono ãto hoñe da åuju, a ne åuju ono ãto im nije
milo! Tako da ta i druga tumaåenja viãe govore o nama i naãoj teologiji,
nego o ovom apostolskom pismu, pisanom jednom velikom gradu
dalekog prvog veka naãe ere. 
• „Takoœe ni muæ neka se ne razvodi od svoje æene„ Ne zaboravimo

kontekst: Pavle piãe vernicima koji su u braku. Samo su dva NZ
izuzetka braånog pravila: (1) nedozvoljene polne aktivnosti (Mt 5:32, 
19:9); (2) neverstvo supruænika (st. 12,13).
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12 A ostalima kaæem ja, a ne Gospod. Ako verujuñi ima æenu koja
ne veruje, a pristaje da æivi sa njim, neka se ne razvodi od nje. 13
Isto tako, ako æena ima muæa koji ne veruje, neka se ne razvodi od 
njega. 14 Jer, muæ koji ne veruje posveñen je preko svoje æene
koja veruje, a tako je i æena koja ne veruje posveñena preko svoga
muæa koji veruje. Deca bi, inaåe, bila kao neverniåka deca, a
ovako su posveñena. 15 A ako neverujuñi supruænik hoñe da se
razvede, neka se razvede. U tom sluåaju, muæ koji veruje ili æena
koja veruje nisu obavezni da ostanu u braku. Bog nas je, naime,
pozvao da æivimo u miru. 16 Ko zna, æeno, neñeã li spasti muæa,
ili ko zna, muæu, neñeã li spasti æenu?

7:12 „A ostalima” Ovde apostol misli na odavno venåane
mnogoboæaåke parove, gde se jedan od supruænika obratio Gospodu.
Zato se ove reåi nipoãto ne smeju koristi kao potpora stavu da vernik
slobodno moæe da stupi u brak sa nevernikom. Oåigledno je reå o
ljudima koji su kao nevernici, u braku, åuli reå evanœelja. Jedno od njih je 
poverovalo, a – vremenom i miloãñu Boæijom – i drugo ñe. 

• „kaæem ja, a ne Gospod” Apostol ovim ne kaæe da mu je ponestalo
boæanskog nadahnuña, veñ da mu nisu poznate Gospodnja uåenja o
ovim konkretnim prilikama. Zato se svesno ograœuje, baã kao ãto se
u st. 25 i 40 jasno poziva na Boæije zapovesti. 

• „ako” Korintska crkva je bila puna meãanih brakova, kada je reå o
hriãñanskoj veri. To je, s jedne strane, dokaz delotvornosti Pavlovog
propovedanja. S druge strane, vidimo da se crkva od poåetka
suoåavala sa ovom teãkom æivotnom stvarnoãñu.

• „neka se ne razvodi od nje” Prezent imperativ, poput onog u st. 13.
7:14 „Jer, muæ koji ne veruje posveñen” Sada, apostol koristi perfekt

pasiv, paralelan sa st. 14. Ovo ne znaåi da je zbog vernog supruænika
spasen onaj neveran. Ne, ovim apostol suzbija stav koji je vladao u
zajednici: verna strana u braku deli grehe one druge strane. Moæda su
ovu zabludu razvili pod uticajem ranijeg Pavlovog uåenja o telu
(6:16-20). Ali, stvar je upravo suprotna kada je jedan supruænik vernik.
On ima pozitivan uticaj na sve ostale u porodici. Uticaj drugih ga ne

172

7,12-14 1. Korinñanima 7



moæe odvojiti od Hrista, jer nema drugog puta spasenja osim pokajanja i
liåne vere u Isusa Hrista. Zato cilj treba da bude evangelizacija (st. 16). 
• „a tako je i æena koja ne veruje posveñena preko svoga muæa koji

veruje” Gråki prepisi ovde imaju nekoliko varijanti. Veñina ranih
prepisa ovde, umesto „muæa koji veruje” ima „brata” (MSS p46, N.,
A, B, C, D, G, P). Kasniji prepisivaåi su promenom hteli da naprave
ravnoteæu sa prethodnom frazom (MSS, N.c, D, C, K, L). 

• „Deca bi, inaåe, bila kao neverniåka deca, a ovako su posveñena”
Mnogo je tumaåenja ovih reåi: (1) reå je legitimnoj, zakonskoj deci;
(2) ceremonijalna åistoña (u jevrejskom smislu); (3) roditelj
hriãñanin ãiri svoj blagoslov na nevernog supruænika i na njihovu
decu (duhovni smisao). Mnogo je pokuãaja da se u ove reåi nasilno
ugura praksa krãtavanja beba. Takav stav ne odgovara ni
neposrednom kontekstu. Naime, odnos vernog roditelja prema deci
je u istoj ravni kao njegov/njen odnos prema nevernoj
supruzi/suprugu. Vidi posebnu temu u 3:17.

7:15 „ako” Uslovna reåenica koja podrazumeva moguñu radnju:
moguñnost da do razvoda ipak doœe (Mt 10:34-36; Lk 12:49-53). 
• „muæ, ili æena koja veruje nisu obavezni da ostanu u braku” Glagol

„porobiti” je u perfekt pasivu. Srazmerno kulturi, iako verna strana
u braku ne treba da zahteva razvod, ne treba ni da odbija razvod
ukoliko to neverni supruænik zahteva. Ovde nije reå o braku koji je
nastao izmeœu vernika i nevernike, veñ o braku u kome se jedan od
supruænika kasnije obratio. Takoœe, iz konteksta nigde ne vidimo
poziv na novi brak (st. 11), iako Pavle koristi terminologiju vrlo
sliånu jevrejskom starozavetnom „vezivanju i razvezivanju”. Naime,
prema Pnz 24:1-4 novi brak posle razvoda je dopuãten . Izraz
„razdvaja” je paralela danaãnjoj meri razvoda braka, jer drevni svet
nije poznavao legalni koncept raskida braka u danaãnjem smislu
(James S. Jeffers, The Greco-Roman World, str. 247). Kako god,
Pavle svoje uåenje temelji na Isusovim reåima (Mk 10:2-12). Apostol 
je pristalica bezbraånosti a ne „ropske vezanosti”, ali i novog braka
onih kojima su supruænici pokojni!

• „Bog nas je, naime, pozvao da æivimo u miru” Mir sa Bogom
obuhvata i mir u domu. Bog æeli da sva njegova deca æive sreñno,
spokojno i u ljubavi kod svojih kuña. Naæalost, to je uglavnom
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nemoguñe sa agresivnim i nevernim supruænikom, baã kao i sa
nezrelim, sebiånim i telesnim supruænikom koji je vernik! Odsustvo
mira je osnovni razlog zaãto i „hriãñanski” domovi pucaju. Jedno je
biti vernik, a drugo zrela liånost. Nisu svi hriãñanski domovi oaze
mira! Ne verujem da apostol, prema ovom kontekstu, poziva na
zajedniåki æivot po svaku cenu. Ponekad loãi odnosi dovedu do
opasnih fiziåkih i emocionalnih prilika. A naã prob lem u tumaåenju
ovih principa je kako da uravnoteæimo otkrivenje istine sa
istorijskim i kulturnim aspektima teksta. Treba joã reñi da prepisi
drugog stepena ovde imaju „vas” (UBS4, MSS N,*, A, C, K) a
najstariji prepisi „nas”  (MSS p46, N,2, B, D, F, G). 

7:16 „Ko zna, æeno, neñeã li spasti muæa, ili ko zna, muæu, neñeã li
spasti æenu„? U tumaåenju ovih reåi sreñemo dva sasvim suprostavljena
stava: (1) Ova misao odgovara 1 Pet 3:1-12, gde se i ovako teæak brak
toleriãe u ime evangelizacije neverne strane; (2) Brak nije za
evangelizaciju. On je zavetni odnos, zajedniãtvo. Zato vernik nema
razloga da trpi nasilje i bilo koji oblik zlostavljanja, neljubavi.

17 Bilo kako bilo, neka svako æivi u skladu s prilikama koje mu je
Gospod dodelio, odnosno na koje vas je on pozvao. Ovo
uputstvo dajem svim crkvama. 18 Ako je neko bio obrezan pre
nego ãto ga je Bog pozvao, neka ne prikriva tragove obrezanja.
Tako i åovek koji nije bio obrezan pre nego ãto ga je Bog pozvao,
neka se ne obrezuje. 19 Da li je åovek obrezan ili neobrezan, ne
igra nikakvu ulogu. Vaæno je samo dræati se Boæijih zapovesti.
20 Neka svako ostane u prilikama u kojima ga je Boæiji poziv
zatekao.

7:17 „Bilo kako bilo„ Apostol nadograœuje svoju pouku i pitanjima
polnosti. Gråki ei ne nasluñuje proãirenje teme („samo„, Stafanoviñ;
„inaåe„ SSP, op. prev.).
• „neka svako ... koje mu je Gospod dodelio„ Glagol merizo znaåi

„podeliti, distribuirati„. U LXX se koristi kod opisa podele Obeñane
zemlje od strane Jahve (Izl 15:9; Br 26:53,55,56; Pnz 18:8), ãto je
metafora za Boæiji narod koga je „Bog pozvao„. Oba glagola se tiåu
Boæijeg dara (7:7), po kome mu ljudi sluæe (12:7,11). Gde god da nas 
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je Bog naãao, kako kod da nas je darivao i shodno tome pozvao –
„neka svako æivi u skladu s prilikama koje mu je Gospod dodelio„
(8,17,20,24,26,40). Moæemo da rastemo i napredujemo u milosti
Gospodnjoj.

• „neka svako æivi u skladu s prilikama„  Prezent imperativ je rodovni 
glagolski oblik za metaforu æivljenja (Ef 2:2,10; 4:1,17; 5:2,15; Kol
1:10; 2:6). Pavle ñe objasniti ovaj stav u st. 18-20.

• „Ovo uputstvo dajem svim crkvama„ Åesto sretana fraza u ovoj
poslanici (4:17; 7:17; 11:16; 14:33; 16:1). Korinñani su smatrali da su
privilegovani, posebni i kao niko darovani. Ali, Pavle je jasan – ova
istina vredi za sve crkve, jer je Bog jednak prema svoj svojoj deci. 

7:18 „Ako je neko bio obrezan„ Prezent pasiv imperativ (isto kao u
7:18b). Misli se na one koji hirurãki pokrivaju tragove obrezanja (1.
Makavejcima 1:15; Josifove starine 12:5: 1). 

7:19 „Da li je åovek obrezan ili neobrezan, ne igra nikakvu ulogu”
Ovo pokazuje Pav lov stav prema SZ ritualima (Dl 15; Rim 2:28,29; Gal 5;
6: 15). O ovom pitanju se æuåno raspravljalo na jerusalimskom Saboru
(Dl 15). Pavle je vodio teãku bitku oko istog sa Judaistima galatskog
podruåja. I tu nema nedoumica: mnogoboãci ne moraju da slede

jevrejske rituale i sloæeni ceremonijal kulta. Isto tako, hriãñani Jevreji ne
moraju da se stide (a ni ponose) svojom preœaãnjom praksom. Srce je
ono ãto traæi obrezanje (10: 16; Pnz 30:6; Jer 4:4). Telo viãe nije vaæno.
Takoœe, treba obrezati uãi  i usta (Jer 6:10; Izl 6:12, 30). Samo tako
moæemo da æivimo i govorimo novu poruku u Hristu (Jer 9:25,26). 
• „Vaæno je samo dræati se Boæijih zapovesti” Ovo su naglaãavali

proroci SZ. Posluãnost je bolja od svake ærtve (1 Sam 15:22; Isa
1:11-17; Os 6:6; Am 5:21-27; Mih 6:6-8). Bog prvo gleda na naãe srce 
i naãe mo tive, pa tek onda na dela. Zato je i odluåio da se sa
åovekom uvek ophodi kroz zavetni odnos. Posluãnost je najvaænija
(Lk 6:46), ali se posebnosti zaveta i njegovi prohtevi menjaju kroz
vreme. 

7:20 „Neka svako ostane u prilikama u kojima ga je Boæiji poziv
zatekao„ Prezent imperativ (Ef 1:1,4). Rekli smo, stalna tema u ovoj
poslanici (8,17,20,24,26,40). Misli se na trenutak kada su se hriãñani
obratili (1:20). Vidi posebnu temu u 1:1
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21 Jesi li rob? Neka te to ne brine. Ali, ako moæeã da postaneã
slobodan, iskoristi priliku. 22 Jer, koga je Gospod pozvao kada je
bio rob, tog je Gospod uåinio slobodnim. A onaj koga je Gospod
pozvao kao slobodnoga, rob je Hristov. 23 Skupo ste otkupljeni;
ne budite robovi ljudima. 24 Braño, neka svako ostane pred

Bogom u prilikama u kojima ga je Boæiji poziv zatekao

7:21 „Ali, ako moæeã da postaneã slobodan, iskoristi priliku”
Uslovljena reåenica koja otkriva moguñnost nekih robova da zadobiju
sta tus slobodnih ljudi. Aorist imperativ naglaãava apostolovo
nagovaranje – „iskoristi priliku”. Dva su moguña tumaåenja: (1) Da
ostanu u stanju u kome ih je spasenje zateklo (st. 20, 24); (2) Da iskoriste
ponuœenu priliku i postanu slobodni ljudi. Ovo drugo odgovara
neposrednom kontekstu koji hvali slobodu: (1) onih koji su van braka
(st. 7, 28); (2) eventualni razvod vernika od nevernog supruænika (st. 15). 
Pavle savetuje, ali izbor pojedinca je presudan. Svi mi stradamo u „sivim” 

podruåjima æivota. Ali, ako nam Gospod nije jasno kazao neãto u svojoj
Reåi, pozvani smo na „poboænu elastiånost”! Jer, ono ãto odgovara ovde i 
sada, ne odgovara tamo i tada! 

Posebna tema: Pavlovo upozorenje robovima
1. Neka budu zadovoljni i neka ne teæe za slobodom po svaku cenu

(1Kor 7:21-24).
2. U Hristu nema ni porobljenih ni slobodnih (Gal 3:28; Kol 3:11;

1Kor 12:13).
3. Neka rade i sluæe kao da rade i sluæe Gospodu. Jer, on je taj koji

plaña sve na kraju (Ef 6:5-9; Kol 3:22-25; 1Pet 2:18-20).
4. U Hristu i robovi postaju braña (1Tim 6:2; Flm 16-17).
5. Poboæni robovi proslavljaju Boga (1Tim 6:1; Tit 2:9). 

Ali, Pavle upozorava i robovlasnike:
Ako su i jedni i drugi hriãñani, neka znaju da nad sobom imaju jednog
zajedniåkog Gospodara. Zato neka se meœusobno odnose sa
uvaæavanjem (Ef 6:9; Kol 4:1).
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7:22-23 Svaki hriãñanin je slobodan u Gospodu, ali je svaki i njegov
sluga (8: 1-10:33; Rim 14: 1-15: 13). Isus je naã go’el, otkupljuje nas iz
ropstva greha i sebeljublja. Sada sluæimo samo njemu (6:20; 7:23; Rim 6;
Kol 2: 16-23). 

7:23 „ne budite robovi ljudima” NZ gråki je jezik modulacija i vrlo
åesto viãeznaåan. Tako i ovaj imperativ moæe da se åitao kao: (1) prezent
medij, kako glasi naã prevod; (2) prezent pasiv – „neka vas ljudi ne
porobe”. Oba reãenja odgovaraju kontekstu. Podeljene frakcije u
korintskoj crkvi su nastojale da kontroliãu sve vernike. I danas se deãava
isto. Ali, sloboda je sloboda zato ãto ima jasne granice. Ne smemo
„slobodno” greãiti, robovati grehu, veñ jedino Hristu (Rim 6 i 14).
Sloboda vernika pojedinca jeste omeœena naåinima æivota za Hrista,
voœena Boæijim darovima i trenutnim okolnostima. 

25 A za neudate devojke nemam nikakvu zapovest od Gospoda.
Ipak, dajem svoje miãljenje kao åovek koga je Bog, po svome
milosrœu, uåinio vrednim poverenja. 26 Mislim da je zbog
sadaãnje nevolje bolje za åoveka da ostane u prilikama u kojima
se nalazi. 27 Ako imaã æenu, ne razvodi se od nje. Ako nemaã
æenu, ne traæi je. 28 No, ako se i oæeniã, ne åiniã greh, a tako i
devojka ako se uda, ne åini greh. Ipak, oni koji stupaju u brak
iskusiñe nevolje ovozemaljskog æivota, a ja æelim da vas poãtedim 
toga. 29  Ono ãto hoñu da kaæem, braño, je ovo: Odreœeno vreme
se primaklo; od sada oni koji imaju æenu, neka æive kao da je
nemaju; 30 oni koji tuguju, kao da ne tuguju, oni koji se raduju,
kao da se ne raduju, i oni koji kupuju, kao da nemaju niãta, 31 i

koji posluju u svetu, kao da ne posluju.

7:25 „A za” tematski marker kojim apostol odluåno prelazi na

narednu temu, na naredno pitanje koje su mu Korinñani poslali pismom
(7:1,25; ;8:1; 12:1; 16:1,12). 
• „neudate devojke” Kljuåno pitanje o ovom terminu jeste vezano za

odnos ovog i 36. stiha (vidi komentar 7:36). Naime, kontekst odeljka 
st. 25-35 je u odnosu bezbraånost – brak, u kome se prvo stanje
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preporuåuje, s obzirom na trenutne sveopãte uslove æivota (blizina
Dolaska, sistematski progon Rima, sveopãta glad, usredsreœenost
pojedinca na sluæbu Bogu).

• „nemam nikakvu zapovest od Gospoda. Ipak, dajem svoje
miãljenje” Neki su poæurili da u ovoj izjavi, kao i st. 6, vide razlog za
umanjenje apostolovog autoriteta. Navodno, ovo je priznanje o
pomanjkanju nadahnuña. Naprotiv: ovo je id iom kojim apostol
istiåe da mu je nepoznato Isusovo uåenje na ovu temu. Stihovi 25 i
40 istiåu njegovu visoku svest o apostolskom pozivu i pravo po kome 
moæe da u sili oslovi sve probleme i potrebe rane crkve. 

• „kao åovek koga je Bog, po svome milosrœu, uåinio vrednim
poverenja” Perfekt pasiv particip, posebno i paæljivo oblikovan
id iom kojim Pavle istiåe Bogom-dani autoritet i nadahnuñe.

7:26 „Mislim da je zbog sadaãnje nevolje” Nekoliko je tumaåenja
ovih reåi. Ipak, vredno je odmah naglasiti da veñina izjava u ovom
poglavlju nisu sveopãti principi, veñ apostolovo shvatanje lokalnih i
privremenih okolnosti. Po nekima se ove reåi odnose na; (1) krizu
mnogoboæaåkog druãtva; (2) posebnosti Korinta; (3) glad u Mediteranu;
(4) blizina Parusije – Hristovog povratka (st. 29).
• „da ostane u prilikama u kojima se nalazi” Igra reåju „dobar” (7:1,

18,26), koja znaåi i „prednost”. Rekli smo da se ova tema stalno
ponavlja (8,12-13,18, 21, 24,26,27, 37,40) i uoåljivi je teoloãki
naglasak cele poslanice – ostati u onome u åemi si. 

7:27 „Ako imaã æenu” Perfekt pasiv glagola deo – vezati, sapeti.
Matafora je i za braånu vezanost (7:27,39; Rim 7:2). Isti glagolski oblik je i 
u frazi „ako nemaã æenu”, åime se naglaãava apostolova pragmatiånost

ostajanja u zateåenom stanju. 
• „ne razvodi se od nje … ne traæi je” Prezent imperativ u negativu

klasiånog znaåenja: stati odmah sa neåim ãto traje. I ovde se uoåava
podeljenost u miãljenjima sukobljenih crkvenih frakcija (celibat,
brak, promiskuitet) spram Pavlovog nagovaranja na ostajanje u
zateåenom stanju. Naravno, samo radi delotvornijeg sluæenja Hristu: 
(1) ostati u åemu si; (2) samac/ samica su posveñeniji sluæbi; (3) brak 
je dobrodoãao, jer i u njemu se moæe sluæiti Gospodu! Svako u
svome moæe i treba da bude odan Hristu: oni u braku i oni van
njega; prognani i slobodni. Sluæba Bogu je teoloãki naglasak u ovim
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naizgled suprostavljenim konceptima. Hriãñani i jesu spaseni da bi
bogosluæili!

7:28 „No, ako se…” Uslovna reåenica koja iskazuje neku oåekivanu
akciju.
• „ne åiniã greh” Pavle oslovljava konkretno pitanje i ne daje sveopãta

pravila. Jer, brak je opãta norma koju je sam Bog dao (Post 1:28).
• „a tako i devojka” Na koga se odnose ove reåi? Neki kaæu, odnosi se

na st. 27, na one koji se kao razvedeni ponovo æene. Drugi kaæu, tiåe
se st. 25, odnosno onih koji nikada nisu bili u braku. Obe grupe ñe
joã jednom biti oslolovljene u st. 34. 

• „oni koji stupaju u brak iskusiñe nevolje ovozemaljskog æivota, a ja 
æelim da vas poãtedim toga” Ponovo naglaãavam: ovo nije uopãteno 
pravilo za brak, veñ za trenutne okolnosti, krize (st. 26). Opet, st.
32-34 se odnose na brak u opãtem smislu. 

• „nevolje” Vidi posebnu temu u 2 Kor 1:4
7:29 „Odreœeno vreme se primaklo” Perifrastiåni perfekt pasiv koji

oteæava razumevanje celog stiha. Åini se da se odnosi na st. 26, tj. na
„sadaãnju nevolju”. Kalvin u ovome vidi naglasak na kratkoñi ljudskog
æivota. Drugi misle da je reå o kratkom vremenu naãe hriãñanske sluæbe.
Moje je miãljenje da se ovde radi o blizini Parusije  (st.31; Rim 13:11-12). 

Da li Pavle oåekuje skori Hristov povratak ili ga odlaæe? Obe
moguñnosti imaju potporu u njegovim reåima. Ne mislim ovde na
„sazrevanje”, ili zaokrete u njegovoj teologiji. Elem, u jednoj od svojih
najranijih poslanica on ne poæuruje Drugi dolazak (2 Sol 2). Za njega, i
ostale pisce NZ, mnogo je vaænije da ta blizina pokrene vernike na
predanje u poboænosti, na delotvornu sluæbu. Nema generacije hriãñana
koja nije æivo iãåekivala Gospoda za svoga æivota. Parusija je nada svih
naraãtaja, ali biñe realnost samo jednog!

7:29-30 „oni koji” Pavle govori o svakodnevnom, obiånom æivotu.
Bilo u åemu da smo zateåeni, sluæimo Bogu onim i onako kako smo
obdareni (st. 32, 35).

Hriãñani su graœani dva carstva, dva sveta -  materijalnog i
duhovnog; sveta i crkve. Ovaj prvi nije zao sam po sebi, veñ prolazan.
Ipak, u njemu je polje naãe sluæbe, naãe misije, poslanja. U njemu je sve
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ãto nam treba da bi sluæili veånom Carstvu. Ako mi ne upotrebimo ovaj
svet – on ñe upotrebiti nas za svoje ciljeve! 

Ni brak nam ne sme biti izgovor da ne sluæimo duhovnim
vrednostima! Moæemo da budemo uspeãni stanovnici oba carstva ako
æivimo po duhovnoj mudrosti.

7:30 „kao da nemaju niãta” Vidi posebnu temu koja sledi.

Posebna tema: Blagostanje

I. Stari zavet
A. Bog je vlasnik svega

a) Postanak 1-2
b) 1. Dnevnika 29:11
c) Psalam 24:1; 50:12; 89:11
d) Isaija 66:2

B. Ljudi su korisnici svih dobara sa Bogom-dani svrhom
a) Ponovljeni zakon 8:11-20
b) Levitska 19:9-18
c) Jov 31:16-33
d) Isaija 58:6-10

C. Davanje je deo bogosluæenja
a) dva desetka

Brojevi 18:21-29; Pnz 12:6-7; 14:22-27
Pnz 14:28-29; 26:12-15

b) Izreke 3:9
D. Blagostanje je Boæiji dar i znak zavetne odanosti

a) Ponovljeni Zakon 27-28
b) Izreke 3:10; 8:20-21; 10:22; 15:6

E. Upozorenje protiv bogañenja na raåun drugih 
a) Izreke 21:6
b) Jeremija 5:26-29
c) Josija 12:6-8
d) Mihej 6:9-12

F. Bogatstvo nije samo po sebi greh, ali ni cilj
a) Psalam 52:7; 62:10; 73:3-9
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b) Izreke 11:28; 23:4-5; 27:24; 28:20-22
c) Jov 31:24-28

II. Poseban naglasak Solomonovih Izreka
A. Blagostanje kao izvor sebiånosti

a) osuda lenjosti: 6:6-11; 10:4-5,26; 12:24,27; 13:4; 15:19;
18:9; 19:15,24; 20:4,13; 21:25; 22:13; 24:30-34; 26:13-16
b) pohvala radu: 12:11,14; 13:11

B. Siromaãtvo kao kontrast bogatsvu je slika kontrasta pravednosti i
greãnosti 10:1; 11:27-28; 13:7; 15 :16-17;
28:6,19-20.

C. Mudrost je bolja od bogatstva (mudrost je poznavanje Boga i
njegove reåi i æivot po tom poznanju): 3:13-15; 8:9-11,18-21; 13:18.

D. Upozorenja i podseñanja
a) upozorenja

jamstvo za pozajmice 6:1-5; 11:15; 17:18; 20:16; 22:26-27;
27:13.
nepoãteno bogañenje 1:19; 10:2,15; 11:1; 13:11; 16:11; 20
:10,23; 21:6; 22:16,22; 28:8.
pozajmice: 22:7
nestalnost bogatstva: 23:4-5
neupotrebljivost bogatstva za dan Suda: 11:4
laæni prijatelji: 14:20; 19:4.

b) podseñanja.
preporuåeno davanje 11:24-26; 14:31; 17:5; 19:17;
22:9,22-23; 23:10-11; 28:27
pravednost je bolja od bogatstva: 16:8; 28:6,8,20-22
molitva za potrebe, ne za æelje: 30:7-9
dati siromahu = dati Bogu: 14:31

III. Novi zavet
A. Isus

a) bogatstvo nas kuãa da se pouzdamo u sebe i svoje,
umesto u Boga i Boæije.

Matej 6:24; 13:22; 19:23
Marko 10:23-31
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Luka 12:15-21,33-34
Otkrivenje 3:17-19

b) Bog se brine za naãe fiziåke potrebe.
Matej 6:19-34
Luka 12:29-32

c) æetva zavisi od setve (i doslovno i slikovito).
Marko 4:24
Luka 6:36-38
Matej 6:14; 18:35

d) blagostanje zavisi od pokajanja.
Luka 19:2-10
Levitska 5:16

e) Bog osuœuje iskoriãñavanje.
Matej 23:25
Marko 12:38-40

f) Naãa upotreba materijalnih dobara biñe prozvana na
Sudu: Mt 25:31-46.

B. Pavle
a) rad je blagoslov

Efescima 4:28
1. Solunjanima 4:11-12
2. Solunjanima 3:8,11-12
1. Timoteju 5:8

b) bogatsvo je prolazno, zadovoljstvo je vrlina
1. Timoteju 6:6-10
Filipljanima 4:11-12
Jevrejima 13:5
1. Timoteju 6:17-19
1. Korinñanima 7:30-31

IV. Zakljuåak
A. Pismo nam ne sistematizuje teologiju o blagostanju.
B. Pismo nam ne daje posebne odeljke na ovu temu, zato je

potrebno posmatrati mnoge kontekste. Åuvajmo se uskogrudnih
stavova na osnovu pojedinih odlomaka.
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C. Izreke su poseban biblijski æanr s posebnim pogledom na
blagostanje. Pisac je praktiåno i liåno ukljuåen u ovu temu. Zato nam je
potrebna ravnoteæa sa ostalim delovima Boæije reåi (Jer 18:18).

D. Nama je potrebno da se paæljivo odredimo prema blagostanju u
svetlu svetopisamskog uåenja. Moramo da se åuvamo krajnosti
kapitalizma i komunizma. Zadovoljenje potreba treba da nam je vaænije
od gomilanja dobara. 

E. Svako bogañenje mora da bude u skladu sa naãom odgovornom
upotrebom (2Kor 8-9).

7:31 „jer prolazi obliåje ovoga sveta”  SZ proroci (posebno Isa
56-66) nasluñuju nova nebesa i novu zemlju. Dolazi novo doba –
otkupljeno i oåiãñeno (2 Pet 3:10-13). Verujem da je ñe nova zemlja biti
obnovljeni Edenski vrt, naseljen novim åoveåanstvom koje ñe æiveti u
potpunom skladu sa æivotinjskim svetom (Post 1-2 = Otk 21-22).

Svaki hriãñanski naraãtaj na svoj naåin doæivljava prolaznost sveta
oko sebe (chana), na svom putu sazrevanja u Hristov lik.

Kako nam je Gospod sve jasniji i bliæi, ovaj svet nam je sve maglovitiji 
i dalji. Mi smo u svetu, ali ne i od sveta. Koristimo sve njegove prednosti
radi evanœeoskih ciljeva, a ne radi sebe i svoje koristi. 

32 Hteo bih, naime, da ste liãeni briga. Bezbraåni se brine za
Gospodnje stvari, to jest, kako da ugodi Gospodu. 33 A onaj koji
je u braku brine se za ovozemaljske stvari, naime, kako da ugodi
svojoj æeni, 34 te je podeljen u sebi. A neudata æena ili devojka
brine se za Gospodnje stvari, da bude posveñena i telom i duhom. 
Udata æena, pak, brine se za ovozemaljske stvari, naime, kako da
ugodi svome muæu. 35 Govorim ovo za vaãe dobro. Ne æelim
time da vam postavim ograniåenja, nego da vas uputim na
åestitu i nesmetanu predanost Gospodu.

7:32-34 Slika jednog tela je oduvek bila zajedniåki imenitelj ljudi u
braku (Ef 5:24-31). Ona je i uzviãeni simbol odnosa Hrista i crkve. Ipak,
apostol u ovom odeljku æeli da istakne koliko ljudi van braka mogu viãe
da se posvete duhovnoj sluæbi. 
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Zapravo, Pavle æeli da svaki vernik bude razbremenjen za slobodnu
sluæbu. Åak åetiri puta se u dva stiha sluæi pojmom merimnao. Moæe da se 
odnosi na: bezrazloænu brigu (Mt 10: 19; Lk 12:25); brigu sa razlogom (2
Kor 11 :28; 1 Pet 5:7). U ovom se sluåaju radi o normalnim æivotnim
stremljenjima za dobra braka i porodice, dopunjenim sluæbom za
Gospoda. Ne zaboravimo i stalan pritisak koji je svaki hriãñanin trpio u
nimalo naklonjenom okruæenju paganskog druãtva (st. 26). 

Pavlu je stalo da vernici: (1) budu delotvorni za Hrista; (2) æive
mirno i ispunjeno. Oba naåina æivota su Bogom-dana, ali teãko ih je
spojiti. 

7:34 „A neudata æena ili devojka” Pavle se obraña hriãñankama: (1)
prva je starija, druga mlaœa; (2) prva je veñ bila u braku (udovica), druga
joã nije; (3) moguñe je da su „devojke” upravo one koje su se kroz celibat
voljno posvetile sluæbi za Boga (st. 36-38).
•  „da bude posveñena i telom i duhom” I ovde valja naglasiti da Pavle 

ne omalovaæava ljudsku seksualnost. Pogreãno su ga tumaåili oni
koji su bili pod uticajem gråkih ideja (stoici, gnostici i drugi). On
samo æeli da kaæe da hriãñani van braka mogu da daju viãe i bolje u
duhovnoj sluæbi – kvalitetnije vreme, imaju viãe snage, viãe
duhovnih izvora. Vernici u braku imaju mnoge porodiåne
odgovornosti. Vidi posebnu temu u 3:17

Posebna tema: Telo i duh
Telo i duh nisu u ontoloãkoj dihotomiji. Mi nismo popriãte

kosmiåkog sukoba materije i duha. Oni su u jasnom meœusobnom
odnosu, odnosu prema svetu koji ispunjavaju i prema svom Stvoritelju.

Jevrejski nephesh – duãa, u Postanku se koristi i za ljude i za æivotinje, dok
se ruah – duh, koristi iskljuåivo za ljudska biña. Ali, ni stvaranje se ne
moæe uzeti kao dokaz toboænje podvojenosti (dihotomija, 1 Kor 7:34; Jev 
4:12), ili åak åovekove trostrukosti (1 Sol 5.23). Sveto pismo nam uvek
oslikava savrãeni sklad naãeg biña (Post 2:7; 2 Kor 7:1). 

Odliåan prikaz ovih teorija – jedinstvo, dihotomija, trihotomija –
vidi u sledeñim naslovima: Millard J. Erickson’s Chris tian The ol ogy
(drugo izdanje), str 538-557; Frank Stagg’s Po lar ities of Man’s Ex is tence
in Bib li cal Per spec tive. 
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7:35 „Ne æelim time da vam postavim ograniåenja” Reå
„ograniåenje” je reå za æivotinjski povodac.
• „nego da vas uputim na åestitu i nesmetanu predanost Gospodu”

Dva su pojma ovde najvaænija:
1. euschema, sastavljen od reåi „dobar„ i „forma„. Koristi se za ono

ãto je dobro, ãto odgovara, donosi zadovoljstvo (12:23- 24; 14:40; Rim 13: 
13). Sliånog je znaåenja i kalos, u st. 1,8,26.

2. amerispastos, jak izraz koji opisuje osobu koja potpuno gubi
pravac kretanja.

Apostolu je stalo da svaki vernik teæi Carstvu, sluæbi Bogu! To je
nesumnjivo. Ipak, meni liåno smeta toboænje omalovaæavanje braka
spram bezbraånosti – superiornim naåinom æivota za Boga. Zato stalno
istiåem: brak je stan dard; brak je norma. Duboko verujem i znam da sam
jaåi kao osoba i duhovni sluga zato ãto sam oæenjen. Zato mi je krivo ãto
sve ove reåi legalisti i „brakomrsci„ zloupotrebljavaju. Pavle govori o
usredsreœenosti na sluæbu, a ne o dogmama – u brak ili ne! Apostol je
potaknut od Duha da uputi na najpreåe stvari. Zato se njegove reåi ne
smeju zamrzavati u sveopãte kanone, posebno ako oni negiraju sve druge 
nadahnute tekstove. 

36 Ako neko misli da nepriliåno postupa prema devojci za koju je 
veren, te ako ona zalazi u godine, a i on oseña da treba da se æeni,
neka uåini po svojoj volji; ne åini nikakav greh. Neka stupe u
brak. 37 Ali ko åvrsto ostane pri svojoj odluci i nema potrebe,
nego vlada svojom voljom, te je reãio u svom srcu da ne æeni
svoju verenicu, dobro åini. 38 Tako, onaj koji oæeni svoju

verenicu, åini dobro; a onaj koji je ne oæeni, åini bolje.

7:36 „Ako” Prepoznatljvi uvod uslovne reåenice. Apostol govori o
eventualnim, moguñim stvarima.
• „Ako neko … prema devojci za koju je veren” Teãka misao. Tri su

smera u tumaåenju. Oslovljeni su: (1) oåevi, hriãñani koji imaju
neudate ñerke; (2) hriãñani koji imaju verenice; (3)oni koju su se
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odluåili da budu „partneri u celibatu”, u duhovnom braku. Inaåe,
imenica devojka u gråkom je doslovno devica.

Opciju (1) podræava st. 38 – „onaj koji udaje svoju devojku” (samo Vuk u 
srpskim prevodima, op. prev.). Opcija (2) naglaãava st. 36 i pozne
devojåine godine, ãto najviãe odgovara i istorijskim okolnostima i
neposrednom kontekstu. Opcija (3) raåuna na posebne istorijske
okolnosti. Pretpostavlja se da su neki od putujuñih propovednika uzimali 
de vice za pomoñ u sluæbi i æivotu. Sa njima su æiveli u celibatu i svakoj
moralnoj åistoñi. 
• „te ako ona zalazi u godine” Ili je reå o: (1) prirodnom dobu za

brak; (2) muãkarcu koji æudi za brakom. Naime, ovde se pre misli na 
njega nego na nju. Za pojam huperakmos vidi posebnu temu u 2:1.

• „neka uåini po svojoj volji” Doslovno – prepustite ga æeljama. Izraz
moæe da se tiåe i muãkarca i æene. Naime, u celom odlomku su
zamenice vrlo dvoznaåne i to åini tumaåenje nesigurnim. 

• „Neka stupe u brak” Lep oblik perfekt imperativa. Tiåe se ili
doslovnog ili duhovnog braka.

7:37 „ko åvrsto ostane” Vidi posebnu temu u 15:1
7:38 „te je reãio u svom srcu da ne æeni svoju verenicu, dobro åini”

Nije reå o omalovaæavanju braka, veñ o praktiånom savetu u svetlu: (1)
trenutne krize u Korintu; (2) blizine Hristovog dolaska; (3) normalnom
polnom nagonu koji je svojstven i hriãñanima. 

39 Æena je vezana dok god je njen muæ æiv. Ako joj muæ umre,
slobodna je da se uda za koga hoñe, ali samo za onog koji æivi u
zajedniãtvu sa Gospodom. 40 Ipak, po mom miãljenju, blaæenija
je ako se ne uda. Uostalom, mislim da je ovo ãto kaæem pod
uticajem Boæjega Duha.

7:39 „Æena je vezana dok god je njen muæ æiv„ Perfekt pasiv (st. 27).
Indirektno se istiåe da brak nakon smrti supruænika nije greh (1 Tim
5:14). Opet treba naglasiti da Pavle ovde ne stvara kruta i sveopãta
pravila.

• „ali samo za onog koji æivi u zajedniãtvu sa Gospodom„ Dva su
moguña tumaåenja: (1) moguñ je samo brak vernika (2 Kor 6:14);
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(2) æena treba da se u braku ponaãa hriãñanski. Prvi stav se najåeãñe
podupire izjavom u 2 Kor 6:14, ali kontekst se nuæno ne odnosi na
to. Svakako, ovaj stav je vrlo moguñ.

7:40  „Ipak, po mom miãljenju ... Uostalom, mislim da je ovo ãto
kaæem pod uticajem Boæjega Duha„ Apostol koristi joã jednu priliku da, 
na drugaåiji naåin, napomene svoj oseñaj za boæansko nadahnuñe (st. 12,
25).

Predlozi za razgovor 
Ovaj udæbenik je  tek vodiå u tumaåenju. Svako od nas je za sebe
odgovoran za svoje tumaåenje Pisma. Svako treba da sluãa svoje
unutraãnje voœstvo. Seti se: Ti, Pismo i Duh Sveti. Nikada ne odustaj od
ovoga.

I ova pitanja su osmiãljena da bi ti pomogla u saæimanju glavnih
misli ovog odeljka. Dakle, da u njima naœeã izazov, a ne konaåne
odgovore.

1. Kako da danas primenimo istine 7. poglavlja?
2. Koliko je od ovih reåi privremeno, uslovljeno kulturom, a koliko

veåno?
3. Da li Pavle veliåa bezbraånost kao naåin æivota duhovniji od

braka? Ako da – zaãto?
4. Dopuãta li Sveto pismo razvod?
5. Ãta je to „sadaãnja nevolja„, spomenuta u st.26?
6. Da li se pojam „de vice„ u st.25 koristi drugaåije nego u st.36?
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1. Korinñanima 8

Podela poglavlja prema „Novom srpskom prevodu s napomenama”
O hrani koja se prinosi idolima 8:1-13

Treñi krug åitanja (vidi uvodne napomene)
Prema izvornim piãåevim namerama

Ovaj komentar je tek vodiå u vaãem prouåavanju Pisma. To znaåi da
ste za svoje tumaåenje sami odgovorni. Svako od nas treba to da radi u
svetlu objave koja mu je data. Tu ste vi, Sveto pismo i Sveti Duh –
najvaæniji u tumaåenju. Ne prepuãtajte sve drugim tumaåima.

Åitajte ovo poglavlje u njegovom kontekstu. Uoåite o åemu je reå.
Pokuãajte samo da saåinite svoju skicu ovog, poglavlja. Tek onda to svoje
uporedite sa prevodima Bibije koje posedujete. Podele na poglavlja i
manje celine nisu deo nadahnutog teksta, ali nam pomaæu da dokuåimo
izvorne piãåeve naume, a to je suãtina svakog dobrog tumaåenja. Neka
svaki odeljak govori o jednoj jedinoj temi..

Prvi odeljak...
Drugi odeljak...
Treñi odeljak...

Kontekstualni uvid u 8:1-13
A. Literalni kontekst zapoåinje prvim stihom ovog poglavlja, te traje

sve do poåetka jedanaestog. Dakle, 8:1 – 11:1.
B. Åitava ova priåa i prob lem upotrebe mesa posveñenog idolima,

zaista åudno zvuåi svakom danaãnjem åitaocu poslanice. Ali, za

Korinñane i Pavla nije bilo tako. U ta su vremena sva okupljanja imala i
verski, religiozni znaåaj. Tako je i veñina mesa u slobodnoj prodaji
poticala od ærtvovanih æivotinja u mnogoboæaåkim hramovima.

C. Teoloãki, ovo poglavlje odgovara Rim 14:1-15:13. Vidi
kontekstualni uvod u 6:12, komentar preuzet iz Rim 14:1-15:13. I ovaj
odeljak, kao i pomenuti iz poslanice Rimljanima, govore o

188

1. Korinñanima 8



najosetljivijem pitanju hriãñanskog æivota: Kako uravnoteæiti slobodu u
Hristu sa odgovornostima koje imamo prema drugima?

Gordon Fi, u svom delu To What End Ex e ge sis?, (str. 105-128), istiåe 
da se ovde ne radi samo o upotrebi mesa, veñ o pozivu da se odustane od
bilo kakvog uåeãña u hramskim gozbama (koje su obiåno bile prañene
seksualnom razuzdanoãñu, vidi 10:6-22). 

D. Takoœe, osmo nas poglavlje opominje da svako znanje, makar
kako dobro, ako nije uravnoteæeno sa ljubavlju, jeste poloviåno
(13:1-13). 

Tumaåenje reåi i izraza

1 A sada o hrani koja se prinosi idolima. Znamo da svi imamo
znanje. Ipak, znamo da znanje dovodi do oholosti, dok ljubav
izgraœuje. 2 Ako neko misli da neãto zna, joã uvek ne zna onako

kako bi trebalo da zna. 3 A ko voli Boga, njega Bog poznaje.

8:1 „A sada” Ovo je drugo pitanje koje su hriãñani iz Korinta imali za
apostola (7:1,25; 8: 1; 12:1; 16: 1,12). To su pismo Pavlu doneli Stefana,
Fortunat i Ahaik (16:17).
• „o hrani koja se prinosi idolima” Sloæena reå saåinjena od pojma

eidolon (obris, lik, kip) i thuo (ærtvovati). Istu reå sreñemo u Dl
15:29, gde se u sveopãtem pismu crkvama, poslanom kao zakljuåak
Jerusalimskog sabora, vernicima iz mnogoboãtva preporuåuje
uzdræavanje od ove prakse (Dl 21:25). 

• „Znamo da svi imamo znanje” Moguñe je da je ovo: (1) citat iz
pisma koje su Korinñani pisali apostolu; (2) slo gan jedne od
crkvenih frakcija; (3) citat iz ranijeg Pavlovog propovedanja, reåi
koje su nezreli vernici samo zloupotrebili.

• „znanje dovodi do oholosti, dok ljubav izgraœuje” Pavle se slaæe
donekle sa stavovima o kojima su mu Korinñani pisali. Ali, postavlja
im jasnu granicu, kako bi ti isti stavovi dobili svoje pravo znaåenje i
pravilnu primenu. 

Znanje je bilo idol gråke kulture. Ni Korinñani nisu bili imuni na njega,
pa su se i kao vernici njime ponosili. Ali, znanje voli da se nadmeñe i
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nameñe, da se bahati (4:6,18,19; 5:2; 8:1; 13:4; 2 Kor 12:20). Vidi
komentar u 4:6. Fokus nikada ne sme da bude na pojedincu, veñ na celoj
crkvi, kao ujedinjenoj porodici vere.
Reå „izgraœuje” je doslovan graœevinski izraz. Apostol ga vrlo åesto
koristi, kako za celu crkvu, tako i za pojedince (Rim 14: 19; 15:2; 1 Kor 8:
1; 10:23; 14:3,5,12,26; 2 Kor 10:8; 12: 19; 13: 10; Ef 4: 12,29; 1 Sol  5: 11). 

Ljubav je osnova hriãñanske slobode. Znanje nikada ne reãava prob -
lem ponosa. To moæe jedino samoodricajuña ljubav. Pozvani smo da
istrajemo u svemu ãto izgraœuje crkvu, a ne u onome ãto izdiæe nas, ili
bilo koga drugog. 

Posebna tema: Naziœivanje
I „oikodomeo” spada u korpus Pavlovih omiljenih reåi. Doslovno –

„graditi kuñu” (Mt 7:24). Slikovito:
1. Hristovo telo – crkva (1Kor 3:9; Ef 2:21; 4:16)
2. graditi:

a) slabu brañu (Rim 15:1)
b) susede (Rim 15:2)
c) jedan drugog (Ef 4:29; 1Sol 5:11)
d) svete za sluæbu (Ef 4:11)

3. mi se izgraœujemo u:
a) ljubavi (1Kor 8:1; Ef 4:16)
b) izbegavajuñi zamlañivanja (1Tim 1:4)
c) ograniåavajuñi liånu slobodu (1Kor 10:23-24)
d) ograniåavajuñi govornike na sluæbi (pevaåe, uåitelje, 
proroke, govor u jezicima, tumaåe jezika – 1Kor 14:3-4, 
12)

4. Sve treba da nas izgraœuje:
a) Pav lov autoritet (2Kor 10:8; 12:19; 13:10)
b) zakljuåna izjava u Rim 14:19; 1Kor 14:26

8:2 „Ako” Klasiåna uslovna reåenica. Njome apostol samo istiåe ono
ãto hoñe da kaæe (st. 3,5).
• „neko misli da neãto zna” Perfetk indikativ iz koga sledi perfekt

infinitiv. Dakle, naglaãeno prozivanje korintske arogancije (3:18). 
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• „joã uvek ne zna onako kako bi trebalo da zna” Korinñanima
nedostaje pravo – duhovno znanje. Svetovno, filozofsko znanje samo 
donosi podele i bahatost. Ali, Boæije poznavanje nas samih (13: 12;
Gal 4:9) i naãe poznavanje evanœelja nas oslobaœa da sluæimo i
Gospodu i njegovom narodu. 

8:3 „A ko voli Boga” Iskreni vernici Korinta su voleli Boga. Dakle,

apostol ponovo naglaãava ljubav (prezent aktiv indikativ), a ne znanje
(13:1-13).
•  „njega Bog poznaje” Vaæno je poznavati Boga, ali to ne sme da

postane zamena za liåni odnos koji Bog sam inicira prema nama. A
naãa ljubav prema njemu se vidi u ljubavi koju iskazujemo jedni
drugima (Gal 4:6; 2 Tim 2: 19; 1 Jn 4: 19). 

4 A ãto se tiåe hrane ærtvovane idolima, znamo da idol ne
predstavlja niãta i da nema drugog Boga osim jednoga. 5 Åak i da
ima takozvanih bogova, kao ãto se tvrdi da ima mnogo bogova i
gospodara – bilo na nebu bilo na zemlji,

6 „mi imamo jednog Boga i Oca
od koga sve potiåe,
i kome i mi pripadamo,
i jednoga Gospoda, Isusa Hrista,
po kome je sve postalo,
i po kome i mi postojimo.„

8:4 „znamo da idol ne predstavlja niãta”  Pavle se ovde poigrava
reåima, s obzirom na jevrejsko shvatanje „znanja”, „poznavanja”, kao
liånog, åak intimnog odnosa (st. 3; Post 4:1; Jer 1:5). Grci, opet, pod
znanjem vide samo åinjenice o nekome ili neåemu (st. 1,2,4).

Idoli su za SZ „prazni”, „niãtavni”. Oni nisu nikakvi bogovi (2 Dn
13:9; Isa 37:19; 41:29; Jer 2:11; Dl 14: 15; Gal 4:8). Ovde Pavle naglaãava
kako demoni koriste ljudsku potrebu za zamenom pravog Boga, ãto i
jeste zlo idolatrije (10:20). Ali, idoli ne postoje kao realnost. 

• „nema drugog Boga osim jednoga” Ovo je direktna teoloãka
afirmacija monoteizma (1 Tim 2:5-6). Sveto pismo to jasno kazuje –
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postoji samo jedan pravi Bog (st. 6; Pnz 4:35, 39; Ps 86:8, 10). SZ
åesto govori o drugim elohim+ ima (duhovna biña), ali samo je (ista
kategorija, Izl 20:2-3; Pnz32:39) jedan JHVH (Izl 15:11; Ps 86:8;
89:6). Jevrejska molitva – Shema – prema Pnz 6:4 je svakodnevno
potvrœivanje da je Bog Izraela jedan i jedini. Tako su Jevreji isticali
Jahvinu jedinstvenost (Mk 12:28-29). 

8:5 Pavle zna da je duhovni svet vrlo stvaran (anœeoski i demonski
svet). Åak i ako otpoåinje joã jednim „ako” ovu misao, odgovor se
podrazumeva. Åitav SZ svedoåi o tome. Vidi komentar u 8:4.

Rekli smo da pojam „bogova” odgovara elohim SZ ideji. Istina,
ãirokog je znaåenja: Bog Stvoritelj (jednina, Post 1.1); bogovi naroda
(Post 35:2; Izl 12:12; Lev 19:4; Pnz 6:14); anœeoska biña (1 Sam 28: 13; Ps
82:1,6; 1 Kor 10:19-21). 

8:6  „mi imamo jednog Boga” Rekli smo u 4. stihu da je ovo teoloãka
potvrda monoteuima. Istorija religije pokazuje nekoliko kategorija o
verovanju u boæanstvo:

1. Animizam: verovanje u duhovni svet prisutan u svim prirodnim
pojavama i predmetima.

2. Politeizam: verovanje u postojanje viãe bogova (mnogoboãtvo)
3. Henoteizam: mnogoboãtvo koje veruje da je samo jedan bog naã,

na naãoj strani (plemensko shvatanje, geografski lokaliteti).
4. Monoteizam: verovanje u jednog i jedinog Boga (ne u vrhovnog

boga, kao u panteonu).
Ovaj stih potvrœuje postojanje duhovnog sveta, duhovnih biña (st.

5), ali samo je jedan Bog (st. 4). Stih 6. je i odreœena forma henoteizma.
Jer, sa judeo-hriãñanskog stajaliãta poimanja sveta i svekolike stvarnosti,
postoji samo jedan Stvoritelj – Otkupitelj, i to u tri osobe. Vidi posebnu
temu u 6:11. 
• „i Oca” Ovo je predivna titula, liåno i duboko intimno oslovljavanje

boæanstva. Najslikovitije doåarava Boæiju ovostranost, neposrednost
i bliskost. Boga znamo kao Oca jedino zato ãto nam se objavio, a ne
zato ãto smo ga mi sami otkrili ili isfilizofirali.

Ovako familijarne titule su retke u SZ (Pnz 32:5-6; Isa 63:16; 64:8; Jer
31:9,20; Os 11:3-4; Mal 1 :6; 2: 10). Tek je Bog Sin, Isus, potpuno objavio i 
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utelotvorio ovu neizrecivu Boæiju naklonjenu blizinu – „Oåe naã” (Mat.
6:9; 23:9; Ef 4:6; 14:36). 
• „od koga sve potiåe” Ovo je afirmacija Boga Stvoritelja (11:12; Rim

11:36; 2 Kor 5: 18; Kol 1:16; Jev 2: 10). 
• „i kome i mi pripadamo” Doslovno – jesmo, postojimo. Stvoritelj je

sazdao svet po meri åoveka, a radi svog zajedniãtva sa njim. Zlo pada
u greh (Post 3), ono je pobeœeno u Hristu, u njegovom spasenju i
obnovi. Po njemu shvatamo ko smo i za ãta smo stvoreni. Kada nas
je Bog ponovo u Hristu zagrlio, vrañeno je i davno izgubljeno
edensko zajedniãtvo.

• „i jednoga Gospoda, Isusa Hrista” Titula Gospod je prevod SZ
JHVH – Jahve, Jehova, koja dolazi od kauzativnog oblika jevrejskog
glagola biti (Izl 3:14). Jevreji su oduvek iz najdubljeg
strahopoãtovanja izbegavali da izgovore uzalud Boæije ime. Zato su
ga zamenjivali sa imenom Gospod – Adonaj.

Zvati Hrista Gospodom (kurios je gråka jednoznaånica za Adonaj) je
naåin kojim se izraæava njegovo boæanstvo i suãtinska jednakost sa
Jahvom (Fil 2:11). Koncept onotoloãkog jedinstva je takoœe jasno
iskazan (Ef 4:5; 1 Tim 2:5). 
Zato Pavle i ne koristi poznato ime Theos – Bog u ovom kontekstu, kako
inaåe åini u Dl 20:28; Rim 9:5; Tit 2:13 i Kol 2:9. Za njega je Isus van svake
sumnje Bog. Apostol je ponikao u strogom jednoboãtvu. Isto tako se i
Boæija Trojiånost oåigleda u njegovoj teologiji, makar da je nikada ne
objaãnjava. 
• „po kome je sve postalo, i po kome i mi postojimo„ Isus je Oåev

posrednik u stvaranju (Jn 1:3; Kol 1: 16; Jev 1:2). I zato ovaj odeljak
oslikava napetost izmeœu vere u jednog Boga i istine o njegovoj
Trojiånosti, istine objavljene u NZ. Vidi posebnu temu u 6:11

7 Meœutim, nemaju svi to znanje. Neki su se toliko navikli da
sluæe idolima, da kada jedu takvu hranu, jedu je kao da je
prinesena idolima, pa se tako njihova slaba savest kalja. 8 Hrana
nas neñe dovesti bliæe Bogu, jer niti smo bolji ako ne jedemo, niti
smo gori ako jedemo. 9 Gledajte samo da vaãa sloboda ne bude
kamen spoticanja za one koji imaju slabu savest. 10 Jer ako te
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neko ko ima slabu savest vidi za trpezom u idolskom hramu,
neñe li se, zbog svoje slabe savesti, ohrabriti da jede istu hranu,
ali kao ærtvovanu idolima. 11 Tako propada onaj koji ima slabu
savest, tvoj brat za koga je Hristos umro. 12 Jer time ãto greãite
protiv svoje brañe udarajuñi po njihovoj slaboj savesti, greãite i
protiv Hrista. 13 Stoga, ako hrana navodi na greh moga brata,
radije neñu jesti meso doveka, da ga ne bih naveo na greh.

8:7 „Meœutim, nemaju svi to znanje„ Kontekst nam kazuje da je reå
o „jakim„ i „slabim„ hriãñanima (Rim 14: 1,2,14,22-23; 15: 1).„Slabi„ su
vernici skloni praznoverju ili legalizmu, koji ih prati iz vremena pre
obrañenja. Ima sarkazma u ovim reåima, ãto nas vraña na prvi stih
poglavlja, ali i na bahatost zavaœenih crkvenih frakcija koje su  se
razmetale vajnim znanjem i mudroãñu (st. 11).
• „pa se tako njihova slaba savest kalja„ Svako od nas treba da æivi i

radi u svetlu objave koja mu je dana (Rim 14:23), makar se radilo i o
duhovnoj detinjariji, pa i zabludama. Svi smo mi odgovorni samo za
ono ãto razumemo.

Apostol se åesto vraña na temu savesti u ovom pismu (4:4; 8:7,10,12;
10:25,27,28,29; 2 Kor 1: 12; 4:2; 5: 11). Savest je unutraãnje oseñanje
moralnosti za ono ãto pristoji, ãto je dobro (Dl 23:1). Na nju moæe da
utiåe naãa proãlost, pogreãni izbori, ali i Duh Boæiji. Savest nije
nepogreãiva, i kao takva postavlja granice veri svakog pojedinca. Zato,
kad idemo preko nje, na silu, makar da je sasvim slaba ili povodljiva
neistinama, stavljamo svoju veru na veliko iskuãenje. 
Zato je neohodno da se savest svakog od nas trajno oblikuje po Duhu i
Boæijoj Reåi (1 Tim 3:9). Rekosmo, Bog ñe nam svima suditi po svetlu
objave koju smo imali za æivota (i jake i slabe). Ali, niko ne sme da odbaci
priliku da raste u svetlu objave, u poznavanju Gospoda Isusa Hrista. O
savesti vidi viãe u 10:25. Takoœe, vidi posebnu temu u 2 Kor 12:9, o
slabostima. 
• „kalja„ Doslovo – prljava odeña (Zah 3:3-4; Juda 23; Otk 3:4). Åesto

se koristi kao slika moralnog oneåiãñenja (Otk 14:4). Iznanaœuje da
se koristi i ovde, za opis onoga ãto se dogaœa vernicima koji preœu
preko granica sopstvene vere. Bog uvek gleda na naãe srce. Zato, iñi
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preko svoje vere, ili neåije druge – makar da je detinjasta i slaba –
znaåi ozbiljan prekrãaj. 

8:8 „Hrana nas neñe dovesti bliæe Bogu”  Prozvano je i pogreãno
uåenje, bilo da se radi o asektizmu ili jevrejskom legalizmu, ili o onima
koji zastupaju radikalnu slobodu. Jesti ili ne jesti nas ne åini veñim,
poæeljnijim ili prihvatljivijim u Boæijim oåima (Rim 14:14,23; Mk 7:
18-23). Ali ljubav Boæija, koju iskazujemo u samoodricanju prema
drugoj brañi i sestrama u Hristu je kljuå mira i zrelosti hriãñanskog
zajedniãtva. 

8:9 „Gledajte samo da vaãa sloboda ne bude kamen spoticanja za
one koji imaju slabu savest” Glagol je u zapovednom naåinu sadaãnjeg
vremena. Hriãñanska sloboda  (exousia) je ili dozvola za razuzdanost ili je
zauzdana ljubavlju (10:23-33; 13: 1-13; Rim 14: 1-15:13). Mi smo åuvari
brañe svoje!

O ovoj se temi – o odnosu slobode i odgovornosti – takoœe govori u
Rim 14:1 do 15:13. Pogledajte kontekstualni uvid u komentar poslanice
Rimljanima, poglavlja 14 i 15, kao i 6:12.

8:10 „Jer, ako” Sasvim oåekivana realnost i prepoznatljiva uslovna
reåenica koja oblikuje apostolovu misao.
• „Jer ako te neko ko ima slabu savest vidi” Bojim se da mnogi

moderni prevodi ovde zamagljuju Pavlovu misao (engleski TEV,
NJB prevodi, op. prev.). Znanje je tema sa kojom je zapoåeta celina
ovog poglavlja. Naime, zreli, jaki vernici znaju da postoji samo jedan 
istiniti Bog (st. 4). Ali, slabi vernici su pod uticajem svoje pozadine,
proãlosti. Zato ñe zreli hriãñani progutati, makar i sa naporom svoje
pravo, da ne bi povredili slabu brañu i sestre ili one koji su blizu vere
(st. 1). 

Duhovna snaga se ne ogleda samo u znanju, veñ i u delima ljubavi spram
drugih – slabih, legalistiåkih, sujevernih, asketa, beba! Pravo duhovno
znanje u nezasluæenoj Hristovoj milosti åini åoveka poniznim slugom
drugih! 

• „za trpezom u idolskom hramu” Vidi tumaåenje 10:14-22.
• „neñe li se, zbog svoje slabe savesti, ohrabriti da jede istu hranu”

Reå „ohrabriti” je poput reåi „izgraœuje” u 1. stihu. Ovde se koristi:
(1) sa ironijom, zbog ãtetnog delovanja jakih vernika; (2) kao citat iz
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pisma koje su vernici pisali apostolu, u vezi ovog pitanja: Kako
pomoñi slabom u veri. 

8:11 „Tako propada onaj koji ima slabu savest, tvoj brat za koga je
Hristos umro” Redosled reåi ove reåenice u gråkom naglaãava „tvoj”
(toliko o superiornosti znanja). Kada sloboda nekog hriãñanina uniãti
neåiju veru, onda je to sloboda uniãtavanja (Rim 14:15,20). 

Opet je naglaãena ironija, kao i u st. 10. Korinñani su bili tako
ponosni na svoje znanje (8:1). A apostol im sada pokazuje kako taj ponos
moæe da ubije. zato Pavle åesto opominje „jake” u veri da budu strpljivi

sa „slabima”. Hrist je i jednima i drugima Spasitelj. 
Pojam „propada”, „nestaje”, „uniãtava” valja sagledati u svetlu Rim

14:22-23 i „navoœenja na greh” druge osobe. Analogija je oåigledna.
Naravno, nije reå o neåijoj doslovnoj propasti, veñ o ozbiljnom – premda
privremenom – sputavanju neåijeg duhovnog rasta. 

Posebna tema: Propast, uniãtenje (apollumi)
Pojam ima ãiroko jeziåko znaåenje, ãto je kod mnogih tumaåa

stvorilo nemalu zabunu u teoloãkim konceptima veåne osude i
anihilacije. Osnovno reåniåko znaåenje åine predlog apo i  ollumi  -
uniãtiti, razoriti.
 Ali, muka je sa slikovitim znaåenjem. Posebno kada otvorimo leksikone.
Evo kako o tome govori Greek-English Lex i con of the New Tes ta ment,
Based On Se man tic Do mains, drugi tom, str. 30. Nekoliko je znaåenja
ovog pojma:
1. uniãtiti (Mt 10:28; Lk 5:37; Jn 10:10; 17:12; Dl 5:37; Rim 9:22) 
2. uåiniti neupotrebljivim (Mt 10:42)
3. izgubiti (Lk 15:8)
4. zagubiti u prostoru (Lk 15.4)
5. umreti (Mt 10:39)

Poznati Gerhalt Kitel u svom Theo log i cal Dic tio nary of the New Tes -
ta ment, tom 1., str 394, predlaæe åetiri grupe znaåenja:
1. uniãtiti, ubiti (Mt  2:13; 27:20; Mk 3:6; 9:22; Lk 6:9; 1 Kor 1:19) 
2. izgubiti, trpeti gubitak (Mk  9:41; Lk 15:4,8) 
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3. nestati (Mt 26:52; Mk 4:38; Lk 11:51; 13:3,5,33; 15:17; Jn 6:12,27; 1 Kor
10:9-10).
4. izgubiti se (Mt 5:29-30; Mk 2:22; Lk l5: 4,6,24,32; 21:18; Dl 27:34) 

Kitel kaæe:
„Uopãte se moæe primetiti da 2. i 4. znaåenje odgovara kontekstu
Sinoptiåkih evanœelja, dok 1. i 3. pripadaju periodu i pismima apostola
Pavla i Jovana (str. 394).
Ipak, zakljuåak je konfuzan. NZ pisci koriste, na svoj naåin, skoro åitavu
paletu znaåenja ovog pojma. 
Slaæem se sa miãljenjem Roberta B. Girdlestona, Syn onyms of the Old
Tes ta ment, str. 275-277. On posmatra ceo ovaj spektar u dve grupe:
Spram onih su moralno pokvareni i preostaje im jedino Boæiji sud; te
spram onih koji u Hristu imaju veåni æivot. Ovi drugi su spaseni, a prvi –
popadaju, biñe uniãteni. Naravno, ne mislim da ih åeka anihilacija. Jer
pojam veånosti pripada i æivotu i smrti, tj. uniãtenju. Ako je veåni æivot
veåan, onda je i propast, tj. uniãtenje nevernika veåna. Moramo biti
dosledni u tumaåenju!

8:12 „Jer time ãto greãite protiv svoje brañe … greãite i protiv
Hrista” Ovo je moñna izjava. Ljubav prema Bogu iskazujemo voleñi
druge ljude. U viãe navrata u NZ vidimo da je greh protiv vernika greh
protiv Hrista (Dl 9:4-5), kao ãto je i dobro delo uåinjeno Boæijem detetu
dobro delo uåinjeno Bogu (Mt 25:40,45). 

8:13 Pitanje hrane dovodi Korinñane do ozbiljnog naruãavanja vere
pojednih vernika. Zato je razumljivo ãto je ova reåenica uslovna, s
podrazumevajuñim rezultatom.
• „navodi na greh” Poznati gråki pojam za klopku u kojoj se hvataju

æivotinje. To znaåi doslovno nekoga namamiti u zlo.
• „neñu jesti meso doveka” Neobiåno jaka reåenica trostruke negacije

(Rim 14:21). Sloboda u Hristu izgraœuje, ne uniãtava. Pav lov
zakljuåak je jasan – odreñi ñu se mesa koje je ærtvovano u idolskim
hramovima. Samo da iz ovoga ne zakljuåimo kako je apostol postao
vegetarijanac.
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Predlozi za razgovor 
Ovaj udæbenik je  tek vodiå u tumaåenju. Svako od nas je za sebe
odgovoran za svoje tumaåenje Pisma. Svako treba da sluãa svoje
unutraãnje voœstvo. Seti se: Ti, Pismo i Duh Sveti. Nikada ne odustaj od
ovoga.

I ova pitanja su osmiãljena da bi ti pomogla u saæimanju glavnih
misli ovog odeljka. Dakle, da u njima naœeã izazov, a ne konaåne
odgovore.

1. U mnogo åemu prob lem ovog poglavlja je oåigledno nadvremenski.
Zato je i princip koji iz ovoga izvlaåimo vrlo znaåajan. Objasnite ga na
svoj naåin.
2. Kako danas neko moæe da u obredima belosvetskih religija doœe u
dodir sa demonima?
3. Objasnite odnos hriãñanske slobode i hriãñanske odgovornosti.
4. Opiãite ko su „jaki„ a ko su „slabi„ vernici.
5. Da li bi hriãñani trebali da budu vegetarijanci? 
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1. Korinñanima 9

Podela poglavlja prema „Novom srpskom prevodu s napomenama”
Kakva prava imaju apostoli  9:1-27

Treñi krug åitanja (vidi uvodne napomene)
Prema izvornim piãåevim namerama

Ovaj komentar je tek vodiå u vaãem prouåavanju Pisma. To znaåi da
ste za svoje tumaåenje sami odgovorni. Svako od nas treba to da radi u
svetlu objave koja mu je data. Tu ste vi, Sveto pismo i Sveti Duh –
najvaæniji u tumaåenju. Ne prepuãtajte sve drugim tumaåima.

Åitajte ovo poglavlje u njegovom kontekstu. Uoåite o åemu je reå.
Pokuãajte samo da saåinite svoju skicu ovog, prvog poglavlja. Tek onda
to svoje uporedite sa prevodima Bibije koje posedujete. Podele na
poglavlja i manje celine nisu deo nadahnutog teksta, ali nam pomaæu da
dokuåimo izvorne piãåeve naume, a to je suãtina svakog dobrog
tumaåenja. Neka svaki odeljak govori o jednom jedinom subjektu.

Prvi odeljak...
Drugi odeljak...
Treñi odeljak...

Kontekstualni uvid u 9:1-27
A. Glavne misli ovog poglavlja se oslanjaju na prethodno 8.

poglavlje. Apostol æeli da uravnoteæi prava hriãñana i odgovornosti u
ljubavi (Rim 14:1-15:13 i 1 Kor 8:1-11; 13:1-13). 

B. Sasvim je jasno iz åitavog poglavlja da su pojedine crkvene grupe

æestoko napadale Pav lov autoritet duhovnog voœe. U tome su prednjaåili 
putujuñi jevrejski retoriåari.

C. Poglavlje obiluje liånim zamenicama (i glagolskim oblicima):
- prvo lice jednine, st. 1-3,6,8,15-23,26-27 
- prvo lice mnoæine, st. 4-5,10-11,25

- Varnava se pominje u st. 6, ali se najverovatnije na njega misli i u st. 4-5 
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- st. 10-11 ukljuåuju Apolosa, kao i druge putujuñe propovednike,
moæda i samog Petra
- apostol åesto koristi govorniåko „mi”, misleñi na samog sebe
- drugo lice mnoæine, st. 13,24 tiåu se onih Korinñana koji su tvrdili kako
imaju svo znanje o Bogu.
- Pav lo va upotreba svih ovih zamenica je nesavladivi prevodilaåki prob -
lem, i razlog mnogih tekstualnih, manuskriptnih varijanti.

Tumaåenje reåi i izraza

1 Zar nisam slobodan? Zar nisam apostol? Nisam li video naãeg
Gospoda Isusa? Niste li vi moje delo u radu za Gospoda? 2 Jer,
ako drugima i nisam apostol, vama jesam. Vi ste, naime, dokaz
moje apostolske sluæbe za Gospoda. 1 Kor 9:1-2

9:1 „Zar nisam slobodan„ Poglavlje obiluje ovakvim pitanjima. Veñ
u zavisnosti od prevoda, ima ih od dvanaest do ãesnaest. U nekim
sluåajevima nije sigurno je li reå o pitanju ili tvrdnji. U svakom sluåaju,
na sva pitanja prva dva stiha, oåekivani odgovor je – da. Na pitanja
stihova 6,7,10,11 oåekivani odgovor je - ne. 

Sloboda na koju apostol misli je duhovna sloboda u Hristu (9: 19;
10:29), a ne rimska sloboda politiåkih prava.

• „Nisam li video naãeg Gospoda Isusa„ Perfekt indikativ, glagolsko
vreme koje naglaãava da je dogaœaj proãlosti kljuåan za trenutno
stanje. Pavlovo apostolstvo je bilo napadano jer nije pripadao krugu
Dvanaestorice. Jer, apostol je svedok Isusovom zemaljskog æivota,
njegove smrti i vaskrsenja (Dl 1:15-26). Pavle se sreo sa vaskrslim
Gospodom, smelo je govorio o tome (Dl 9:3,17,27; 22: 14; 1 Kor
15:8). Isus ga je liåno pozvao radi posebne sluæbe – apostolstva meœu 
mnogoboãcima. To je zahtevalo dramatiåno i radikalno viœenje    

(Dl 18:9; 23: 11). 
Susret te vrste na putu za Dam ask, nije bio i poslednji. Apostol je tokom
sluæbe u viãe navrata imao viœenja, ohrabrenja (Dl 18:9-11; 22:17-21), ili
od samog Gospoda, ili od anœela (Dl 27:23).
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• „Niste li vi moje delo u radu za Gospoda” Veliki broj novonastalih
crkava je bio najoåigledniji dokaz Pavlovog autentiånog apostolstva.
Sama crkva u Korintu je bila jedna od njih (4:15; 2 Kor 3:1-3). 

9:2 Uslovna reåenica iz koje je jasno da je i pored svega Pavle bio
odbaåen kao apostol u odreœenim krugovima rane crkve (Dl 15 i
Galatima).
• „Vi ste, naime, dokaz moje apostolske sluæbe za Gospoda” U ta se

vremena peåat, ili peåatni prsten utiskivao u rastopljeni vosak, kao
znak autoriteta, sigurnosti na pismima, dokumentima. Zapeåañena
stvar se nije smela dirati. Peåat je pokazivao kome sadræaj pripada,
da je sadræaj autentiåan, i kome je upuñen. Tako je peåat postao slika 
hriãñanske sigurnosti (Jn 3:33; Rim 4:11). 

3 To je moja odbrana pred svima koji me ispituju. 4 Zar nemamo
prava da jedemo i pijemo? 5 Zar nemamo prava da vodimo sa
sobom svoje æene, kao ãto to åine ostali apostoli, braña naãega
Gospoda, pa i sam Kifa (Petar)? 6 Ili, zar samo ja i Varnava
moramo da radimo da bismo se izdræavali? 7 Ko sluæi vojsku o
svom troãku? Ili ko sadi vinograd, a ne jede groæœe iz vinograda?

Ili ko napasa stado, a ne pije mleko od stada? 1 Kor 9:3-7

9:3 „To je moja odbrana” Apologija je legalna, pravna odbrana (Dl
19:33; 22: 1; 25: 16; Fil 1:7,17; 1 Pet 3: 15). Sintaksa ovog stiha odgovara i
prethodnom i narednom. Zato su u razliåitim prevodima i reãenja podele 
stihova razliåita (ãto u naãim prevodima i nije baã sluåaj, op. prev.).
• „pred svima koji me ispituju” Neke crkvene grupe, teoloãke frakcije, 

otvoreno su kritikovale Pavla (2:15, 4:3). Tvrdili su: (1) da nije pravi
apostol; (2) da je izmenio izvornu, jerusalemsku poruku; (3) da
propoveda samo za novac. Ove optuæbe se doslovno ne izriåu, ali se
lako iãåitavaju iz svih okolnosti i tema cele poslanice.

9:4 Serija pitanja (st. 4-7) kojim apostol istiåe svoje pravo da u svojoj
duhovnoj sluæbi bude materijalno pomognut od lokalne crkve. Liåno mu 
to nije potrebno (9:15,18; 1 Sol 2:6), ali åini to radi afirmacije drugih
hriãñanskih radnika.
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9:5 „Zar nemamo prava da vodimo … kao ãto to åine ostali
apostoli” Ovde se ne govori direktno o prvima apostola i njihovim
æenama, ali je oåigledno da im oboma pripada duæna pomoñ od ålanova
crkava. Inaåe, pojam „apostol” ima i ãire znaåenje od Dvanaestorice (Dl
14:4,14; Rim 16:6-7; 1 Kor 4:9; Gal 1:9; Ef 4: 11; Fil 2:25; 1 Sol 2:6).
Znaåajno je ãto Pavle imenom navodi apostola Petra. Verovatno su u
korintskoj crkvi postojali oni koji su favorizovali njegovo, Petrovo

apostolstvo (1:12; 3:22). 
• „svoje æene” Izvorni jezik koristi par imenica – „sestre” i „æene”, ãto

je id iom za „dragu suprugu”. U istorijskom smislu prob lem je kako
se to tiåe:

1. Æena koje su pratile i pomagale Isusu i apostolima (Mt 27:55; Mk
15:40-41). 
2. Æena iz 7:36-38 (neudatih ñerki, verenica, devica pratilja u sluæbi).
3. Æena crkvenih voœa, koje imaju sluæbu sliånu œakonicama (Rim 16:1);
udovica iz pastoralnih pisama (1 Tim 3:11; 5:9-10). 
Najverovatnije su svih 12 apostola bili oæenjeni ljudi, poãto je za Jevreje
muãkarce bilo viãe nego retko ne æeniti se. Ta svest potiåe od Boæije
zapovesti u Post 1:28; 9:1,7.
• „kao ãto to åine ostali apostoli” Pogledajmo ãta sve obuhvata pojam 

apostola i apostolstva:
1. Ljudi koje sam Isus pozvao da ga slede u sluæbi.
2. Pavle, koga je sam Gospod pozvao na putu za Dam ask.
3. Dar Duha Svetog crkvi (Ef 4:11), ãto ukljuåuje viãe ljudi.

Sada, prema ovim kategorijama, ãta vidimo iz Pavlovih reåi:
1. Petra
2. Varnavu i Pavla
3. Gospodnju brañu
4. Ostale apostole 
• „braña naãega Gospoda” Jeronim (346-420) tvrdi da su to Isusovi

roœaci; Epifan (310-403) da je reå o Josifovoj deci iz prvog braka.
Treba li reñi da oba stava idu u prilog rimokatoliåkom uåenju o
Mariji, majci Gospodnjoj, koje je sasvim nenovozavetno. Naime,
Marija je i posle Isusa raœala decu (Mt 12:26; 13:55; Mk 6:3; Jn 2:12;
7:3,5,10; Dl 1:14; Gal 1:19). 
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Reå je o Isusovoj polubrañi, aktivnim voœama crkve. Ãta viãe, nekoliko
njegovih roœaka su vodili jerusalimsku zajednicu kroz nekoliko naraãtaja 
tokom prvog veka. Jakov je bio prvi od njih. 

• „Kifa” Aramejski oblik gråkog Petros – stena, veñi kameni masiv (Mt 
8:14; Jn 1:42). Kefa je bio oæenjen (Mk 1:30). Na nekoliko mesta
Pavle ovako zove Petra (1 Kor 1:12; 3:22; 9:5; 15:5; Gal 1:18; 2:9). Ali, 
u Gal 2:7,8,11,14 ga zove Petrom. 

Reå je o tekstualnim varijantama bez teoloãkih razlika. U svim
evanœeljima Petar je Petar, osim na jednom mestu – Jn 1:42. Zanimljivo
je koliko se toga nadogradilo na osnovu teksta Mt 16:18, na osnovu
imenica Petar (Petros) i stena (petra). Isus je govorio aramejskim
dijalektom, a u njemu nema nikakve razlike izmeœu ova dva pojma. 

9:6 „Varnava” Takoœe je imenovan apostolom, ãto ukazuje na ãiru
upotrebu pojma (Ef 4.11). Nije reå samo o krugu Dvanaestorice (Dl
14:14, 18:5). 

Posebna tema: Varnava

I. Åovek
* roœen na Kipru (Dl 4:36)
* iz Levitskog plemena (Dl 4:36)
* nadimak mu je „sin utehe” (Dl 4:36; 11:23) 
* ålan jerusalimske crkve (Dl 11:22)
* ima dar prorokovanja i uåiteljstva (Dl 13:1)
* nazvan je apostolom (Dl 14:14)

II. Sluæba
a) u Jerusalimu

* prodao je svoje imanje i novac predao apostolima za
pomoñ siromaãnima (Dl 4:37)
* voœa jerusalimske crkve (Dl 11.22)

b) sa Pavlom
* prvi je poverovao u Pavlovo obrañenje (Dl 11.24)
* otião je u Tars, naãao Pavla da bi mu pomogao oko
novonastale crkve u Antiohiji (Dl 11:24-26). 
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* crkva u Antiohiji je poslala njega i Pavla da u Jerusalim
odnesu pomoñ za siromahe (Dl 11:29-30). 
* njih dvojica su zajedno krenuli u prvu misiju 
(Dl 13:1-3).
* Varnava je predvodio grupu misionara na svom
rodnom Kipru. Ali, Pav lo va sposobnost voœenja se ubrzo
prepoznala (Dl 13:13).
* izvestio je duhovne voœe u Jerusalimu o misiji meœu
mnogoboãcima (Dl 15, Jerusalimski sabor).
* Pavle i Varnava su imali prvi nesporazum oko åiste i
neåiste hrane i obedovanja sa vernicima nejevrejima (Gal
2:11-14).
* Njih dvojica su planirali i drugi misijski put. Ali, doãlo je
do æestoke rasprave i razilaska, zbog Varnavinog roœaka,
Jovan-Marka (Dl 13:13). Pavle ga nije æeleo na put, jer ih
je veñ na prvom napustio. Tako su se saradnici raziãli (Dl
15:36-41). Pavle je poveo Silu, a Varnava Jovan-Marka. 

c) Tradicija crkve (Jevsevije)
* Varnava je jedan od 70 Isusovih uåenika (Lk 10:1-20).
* umro je na svom rodnom Kipru kao muåenik.
* Tertulijan tvrdi da je on pisac poslanice Jevrejima.
* Kliment Aleksandrijski tvrdi da je Varnava pisac
vankanonske knjige „Poslanica Varnavina”.

• „moramo da radimo da bismo se izdræavali” Rabini su utemeljili
svest visokog vrednovanja fiziåkog rada. Svaki od njih je bio
zanatlija, jer su smatrali dostojnim prezira da se nekome plaña ãto
pouåava Boæije istine. Pavlu nije padalo na pamet da se okoristi
sluæbom propovedanja evanœelja (st. 18). Najverovatnije zbog: (1)
svog jevrejskog porekla; (2) onih koji su ga optuæivali zbog
navodnog okoriãñavanja (Dl 20:33; 2 Kor 11:7-12; 12: 14-18).

9:7-14 Sledi nekoliko primera iz svakodnevice, analogija koje jasno
pokazuju: Sasvim je normalno da crkve daju duhovnim radnicima platu
za sluæbu (Rim15:27). Te slike su: (1) vojnik, st. 7; (2) vinogradar, st. 7;
(3) pastir, st. 7; (4) vo, st.8; (5) oraå i vrãilac (st.10); (6) sejaå, st.11; (7)
sveãtenik, st. 13. 
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8 Da moæda ne govorim po ljudskoj mudrosti, ili o ovome govori
i Zakon? 9 Jer Mojsije je napisao u Zakonu: „Ne brani volu da
jede dok vrãe.„ Zar je Bogu stalo do volova? 10 Ne kaæe li to
upravo radi nas? To je napisano baã radi nas, jer oraå treba da ore 
u nadi, i onaj koji vrãe treba da vrãe u nadi da ñe dobiti svoj deo
od uroda. 11 Ako smo mi vama posejali duhovna dobra, zar je
mnogo ako æanjemo vaãa zemaljska dobra? 12 Jer ako drugi
polaæu prava da ih pomaæete vaãim dobrima, nemamo li mi viãe
prava na to? Ipak, mi se nismo koristili ovim pravom, nego sve
podnosimo, da ne bismo postavili prepreku propovedanju
Radosne vesti o Hristu. 13 Zar ne znate da oni koji obavljaju
hramsku sluæbu dobijaju hranu od hrama? 14 Isto tako je
Gospod zapovedio da oni koji propovedaju Radosnu vest trebaju 

da dobijaju platu za to. 1 Kor 9:8-14

9:8 „Da moæda ne govorim po ljudskoj mudrosti” Doslovan gråki

izraz – „ne prema ljudima” – Pavle koristi u viãe navrata, za razliåite teme
(3:3; 9:8; 15:32; Rim 3:5; Gal 1: 11; 3: 15). To je id iom koji ljudski naåin
razmiãljanja suprostavlja duhovnom, novom viœenju stvarnosti (Isusovo 
uåenje o delovanju Duha), novom razmiãljanju i delovanju.

9:9 „Jer Mojsije je napisao u Zakonu” Jevreji su sva pitanja
razmatrali kroz citiranje raznih autoriteta, a najpre Mojsijevih spisa (Post 
– Pnz). Zato Pavle sada citira Pnz 25:4 (1 Tim 5.18).

Posebna tema: Pavlovo viœenje Mojsijevog Zakona
A. Zakon je dobar jer ga je Bog dao (Rim 7: 12,16). 
B. Zakon nije put opravdanja kojim nas Bog prihvata (donosi

prokletstvo, Gal 3).
C. Zakon je i dalje Boæija volja. Za vernike je otkrivenje Boæije (Pavle

ga åesto citira kako bi ohrabrio i uverio hriãñane).
D. Stari zavet nas obaveãtava (Rim 4:23-24; 15:4; 1 Kor 10:6,11), ali

nas ne spasava (Dl 15; Rim 4; Gal 3; Jevrejima). 
E. Zakon je u sluæbi Novog zaveta:
* pokazuje nam da smo greãnici (Gal 3:15-29).
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* vernicima daje pravac æivota u druãtvu.
* daje nam etiåka uputstva za æivot.

Zakon u sebi ima celu paletu duhovne stvarnosti: od prokletstva, preko
oslobaœanja, do blagoslova i obilja, ali to nam i stvara prob lem u
razumevanju Pavlovog viœenja Zakona. Evo kako Dæejms Stjuart, u delu
A Man in Christ, objaãnjava paradoks u apostolovom razmiãljanju i
pisanju:
„Od åoveka koji govori i piãe sreœeno i sistematski oåekujemo sklad misli
i uåenja. Oåekujemo åvrste i jasne termine kojima se sluæi. Traæimo jasno 
poimanje kljuånih ideja. Prosto, oåekujete da neka reå u jednom spisu
ima isto znaåenje kao i u drugom spisu. Ako to oåekujete od Pavla,
razoåarañete se. Njegova frazeologija je vrlo fluidna, nipoãto
rigidna…”Zakon je svet”, piãe on. „Svojim unutraãnjim biñem uæivam u
Boæijem zakonu” (Rim 7:12,22). Opet, gde god da spominje no mos na
drugim mestima, on kaæe – „Hrist nas je otkupio od prokletstva Zakona”
(Gal 3.13), str. 26”.
• „Ne brani volu da jede dok vrãe„ LXX citat Pnz 25:4. Izraz „vezati

usta” – phimosies – sreñemo u manuskriptima P46, No, A, B3, C,
Db,c, K, L, P, kao i u mnogim maloslovnim prepisima. Ista reå je
citirana i u 1 Tim 5:18.

Ipak, urednici tekstualnih varijanti su skloniji kanoseis frazi, istog
znaåenja (MSS, B, D , F, G). Ona se reœe koristi, kao æargon. Struånjaci
smatraju da je zato i izvornija od fraze iz Septuaginte – LXX i da
prepisivaåi nisu imali razloga da je menjaju. Treba reñi da zbog

istoznaånosti obe reåi nema razlike u tumaåenjima, ali ovakav pristup
pokazuje åudnu sklonost savremenih struånjaka tekstualnog kriticizma.
Naime, oni otvoreno zameraju novozavetnom, koine gråkom, na
pokuãaju da izmeni izvorne autografske reåi.

Posebna tema: Tekstualni kriticizam
Kratko objaãnjenje pojma:

A: Pojava tekstualnih varijanti
1. Nemar, sluåajnost (najveña moguñnost u prepisivanju)

a) previd
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* preskakanje redova kod åitanja, meãanje sliånih reåi
(homoioteleuton)
* neprimeñivanje dva ista slova u reåi, izraz (haplography)
* nerazumevanje odreœenih reåi i izraza (haplography)

b) greãka u sluãanju prepisivaåa, po usmenom diktatu åitaåa
(itacism).  Pogreãno åitanje takoœe, posebno kod sliånih reåi.
c) najraniji tekstovi nisu imali poglavlja i stihove. Åak ni
znakove interpunkcije, pa ni razmak izmeœu reåi. Pogreãna
podela reåi daje drugaåije, neizvorno znaåenje.

2. Namera
a) svesne promene radi utvrœivanja gramatiåkih oblika
novonastale kopije.
b) promene radi usaglaãavanja sa drugim biblijskim
tekstovima (harmonizacija, paralelizam).
 c) spajanje dva ili viãe pasusa u novu, duæu tekstualnu
varijantu (con fla tion). 
d) namerne promene radi otklanjanja primeñenih problema
(Bart Ehrman, The Or tho dox Cor rup tion of Scrip ture, str.
146-50, polemika oko Jev. 2:9). 
e) dodavanje istorijskih podataka i tumaåenja. Novi
prepisivaå bi sve takve dodatke, koje mu je prethodnik
ostavio na marginama prepisa, ubacivao u svoj novi prepis
(Jn 5:4). 

B. Osnovna naåela tekstualnog kriticizma (prepisivaåke varijante)
1. Veñina gramatiåkih ili smislenih greãaka je najverovatnije
izvorna, jer prepisivaåi teæe usaglaãavanju teksta.
2. Najkrañe varijante su i najbliæe izvoru, jer prepisivaå teæi
opisu, dodavanju marginalnih, usputnih podataka, kao i detalja
iz paralelnih tekstova.
3. Stariji tekst je vredniji, istorijski je bliæi originalu, dok su svi
drugi podjednako vredni.
4. Razliåitost geografskog porekla prepisa osigurava izvornost.
5. Pokuãaj da se objasni nastanak prepisa (ovo naåelo viãe
govori o naåelima pojedinih tumaåa nego o samom tekstu).
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6. Analiza stila, vokabulara i teologije NZ pisca kojom se
odluåuje ãta su bile izvorne piãåeve formulacije.

UBS4  zbirka prepisa NZ knjiga je nastruånija eklektika mnogih
varijanti gråkih prepisa. Veñina teologa smatra da je u njoj 97% izvornih
reåi NZ pisaca. 
• „Zar je Bogu stalo do volova?” Stihovi 9 i 10 pokazuju kako SZ slike

dobijaju svoje znaåajno, proãireno znaåenje koje treba primeniti na
sadaãnje prilike (Rim 4:23-24;15:4; 1 Kor 9: 10; 10:6,11). SZ je isticao 
brigu i o æivotinjama. U Lk 13: 15; 14:5, Isus sledi rabinski princip
„lakog” i „teãkog”. To svakako ne znaåi da Bogu nije viãe stalo do
æivotinja, ali znaåi da mu je stalo i do ljudi. Ovde je reå o hriãñanski
radnicima (1 Tim 5:18). Sliåno je i u Mt 6:26-34, gde se Boæija briga
za prirodu koristi kao putokaz njegove doslednosti u brizi i za
åoveka – njegovu sliku. I ovo je tipiåna rabinska argumentacija
„manjeg” i „veñeg”, „lakog” i „teãkog”, princip tumaåenja kojeg je
razvio åuveni Hilel. Ne zaboravimo i da je Pavle bio uåenik tada
poznatog rabina Gamalila (Dl 5:34; 22:3). 

9:10 „Ne kaæe li to upravo radi nas? To je napisano baã radi nas”
Apostol u viãe navrata istiåe kako je SZ napisan za primer NZ vernicima
(Rim 4:23-24; 15:4; 1Kor 9: 10; 10:6,11). Zahvaljujuñi svom rabinskom
iskustvu, Pavle zna kako da primeni Zakon u odreœenim okolnostima.
Ovde ponovo primenjuje Hilelovo naåelo, pomenuto u razradi
prethodnog stiha. 

Istina, spram konteksta Pnz 25:4, ova se primena åini
neprimerenom. Hermeneutiåko pitanje ovde je – sledi li apostol izvornu
piãåevu nameru? Odgovor je oåigledan – ne sledi! Da li je onda dobro
primenio princip tumaåenja? Ne zaboravimo: Pavle je nadahnut! On vidi 
istinu tamo gde je mi ne vidimo! Za razliku od njega, nadahnutog, mi
smo samo prosvetljeni Duhom. Danaãnji tumaå ne moæe da oæivi
hermeneutiåki metod NZ pisca. Zato je najbolje da u tumaåenju pustimo 
autora da govori, a sebe da omeœimo istorijsko-gramatiåkim metodama.
One su upravo u funkciji dosezanja namera nadahnutog pisca. On
najbolje zna smisao onoga iz åega izvlaåi sasvim odgovarajuñe primene! 

9:11 Joã jedna uslovna reåenica koja pokreñe pitanje: ko su oni koji
tvrde da imaju pravo na pomoñ crkve u Korintu? Putujuñi uåitelji? Neki
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iz kruga lokalnih voœa? Najvervatnije je reå o ovim drugima, koji nisu
dali da pomaæu Pavla.
• „posejali… æanjemo” Drevni SZ primer zemljoradnje postavlja

moñan duhovni princip (Jov 4:8; Pri 22:8; Os 8:7; Ag 1:6; Jn 4:37; 1
Kor 9:11; 2 Kor 9:6,10; Gal 6:7-9).

• „zemaljska dobra” ta sarkika – „materijalne stvari”. Naravno, u
greãnom smislu, veñ kao ovozemaljska neminovnost zadovoljenja
osnovnih ljudskih potreba (hrana, voda, zaklon, odeña, … Rim
15:27).

9:12 „Ako” Naravno da i ovo retoriåko pitanje podrazumeva da
apostolu pripada isto ono na ãta i druge voœe polaæu pravo (exousia) –
kompenzaciju materijalnog za duhovno.

• „nemamo li mi viãe prava na to” Aluzija na Pavlovo osnivanje ove
crkve. On je njen duhovni otac (4:15). A sada oni odbijaju njegova
duhovna dobra (11,14; Rim 15:27), dok drugim voœama daju svoju
materijalnu pomoñ.

• „nego sve podnosimo” Metaforiåka upotreba gråke reåi „krov”, u
smislu „pokrivamo”, „trpimo” (13:7).

• „da ne bismo postavili prepreku” Jak vojniåki, ratniåki izraz kada se 
u odbrani stave barikade na put, da spreåe nadiranje neprijatelja.

• „propovedanju Radosne vesti o Hristu” Evanœelje je doslovno
„radosna vest”. Obuhvata nekoliko podruåja:

1. Poåetnu loãu vest o ogrehovljenosti i buntovniãtvu ljudskog
roda.
2. Boæije raskoãno staranje o reãavanju problema naãeg greha
(Hristova smrt).
3. Otvoreni poziv svakome da prihvati put spasenja: pokajanje i
veru.

I to nije sve. Evanœelje je:
1. Dobrodoãlica osobi (Isus).
2. Istina o osobi u koju verujemo (NZ).
3. Æivot te osobe, primer koji sledimo (Hristoliki æivot).

Ne prihatimo li bilo ãta od ovoga, oãtetili smo Radosnu vest!
9:13 „oni koji obavljaju hramsku sluæbu dobijaju hranu od

hrama” To su SZ sveãtenici i leviti (Lev 7:6,8 10,14,28-36; Pnz 18:1).
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Pavle se sluæi LXX pojmom sveãteniåke sluæbe (Br 3:7; 8: 15), kao i
pojmom rada uopãte (Post 2:5,15; 3:23; 4:2,12; 29:27). Za njega je sluæba
evanœelja sveãteniåka sluæba (Rim 15:16).

9:14 „tako je Gospod zapovedio” Verovatno misli na Isusove reåi u
Mt 10:10 i Lk 10:7. Pavle se uvek, u zavisnosti od teme, osvrtao na
Gospodnje reåi i uåenje. 

 15 Ja se, pak, niåim od ovoga nisam koristio. Meœutim, nisam
ovo napisao da biste me vi plañali. Radije bih umro, nego da me
neko liãi onoga åime se ponosim. 16 Ja se, naime, ne ponosim
propovedanjem Radosne vesti, jer mi je to stavljeno u duænost.
Naime, teãko meni ako je ne propovedam! 17 Jer ako to åinim po
svom izboru, dobiñu nagradu; a ako to ne åinim po svom izboru,
to znaåi da mi je poverena duænost. 18 Ãta je, dakle, moja
nagrada? Moja nagrada je da besplatno propovedam Radosnu
vest, ne sluæeñi se svojim pravom na platu. 1 Kor 9:15-18

9:15 „Ja se, pak, niåim od ovoga nisam koristio„ Perfekt indikativ.
Pavle nije nikada primio niãta od Korinñana. Nije hteo da onima koji ga
ne vole da povod za napad. Od Filipljana je primio novac (4:15), kao i od
Solunjana (2 Kor 11:9). Ali, ne dok je bio sa njima, veñ kasnije.
• ”Radije bih umro„ Vrlo jak stav kada je reå o materijalnom

uzdræavanju. No, ovde postoji dosta gramatiåkih problema, s
obzirom na razlike u starim prepisima. U svakom sluåaju, ova tema
je vrlo bolna za apostola. Ako je primio pomoñ od Filipljana (4:15) i
Solunjana (2 Kor 11:9), zaãto nije i od Korinñana? Svakako zato ãto
nije hteo da ima iãta sa grupama koje ga nisu volele. 

U mnogo åemu nam je teãko do kraja shvatimo o åemu je reå. Jer: (1)
nemamo pismo koje su mu pisali Korinñani; (2) nisu nam do kraja
poznate posebnosti svih tih prilika.
• „Naime, teãko meni ako je ne propovedam„ (Radosnu vest) Za

Pavla je Hristov susret pred Damaskom bio æivotno vrelo njegove
apostolske motivacije (Dl  9: 15; Rim 1:14). To je Jeremijin pristup
(Jer 20:9). Prosto, morao je da objavljuje evanœelje (Dl 4:20).
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9:17 „ako„ Uslovna reåenica, kao i u prethodnom stihu. Naåin na
koji se istiåe ono ãto pisac æeli da kaæe, misao koju æeli da objasni kao
istinitu.

• „to znaåi da mi je poverena duænost„ Joã jedan perfekt koji istiåe
sadaãnje stanje. Sluæbenici evanœelja imaju zavetnu privilegiju, ali i
ogromnu odgovornost (4: 1; Gal 2:7; Ef 3:2; Kol 1:25). Vidi viãe
objaãnjenja o ovome u 4:1.

19 Jer, iako nisam duæan da sluæim nikome, uåinio sam sebe
slugom svima, da bih pridobio mnoge. 20 Za Jevreje sam bio
Jevrejin, da bih mnoge od njih pridobio; za one koji æive po
Zakonu, bio sam kao onaj koji æivi po Zakonu, iako ne æivim po
Zakonu, da bih pridobio njih koji æive po Zakonu. 21 Za one koji
ne æive po Zakonu, bio sam kao onaj koji ne æivi po Zakonu, da
bih pridobio njih koji ne æive po Zakonu, iako ne æivim bez
Boæjeg zakona. Ja, naime, æivim po Hristovom zakonu. 22 Za
slabe sam bio slab, da bih pridobio slabe. Svima sam postao sve,
da po svaku cenu spasim neke. 23 Sve to åinim radi Radosne

vesti, da uåestvujem u njenim blagoslovima. 1 Kor 9:19-23

9:19 „Jer, iako nisam duæan da sluæim nikome” Pavle istiåe dubinu
prave hriãñanske slobode (9: 1; 10:29; Gal 5:13). Mar tin Luter je kazao:
„Hriãñanin je slobodan da vlada nad svim stvarima i da se ne pokorava
nikome. Ali, hriãñanin je sluga svemu i svakome”. Vidi osvrt na Rim 14 i
15 u 6:12.
• „uåinio sam sebe slugom svima” U istoj misli Pavle sada naglaãava

pravu hriãñansku odgovornost (Rim 14: 1-15: 13; 2 Kor 4:5). Zato
ãto je bio Hristov rob, mogao je da sluæi svima za koje je Hristos i
doãao da im sluæi i da ih spasi – i vernicima i nevernicima. Vidi
posebnu temu u 4:1.

• „da bih pridobio mnoge” kerdaino – zadobiti, osvojiti. Glagol se
koristi na viãe naåina u NZ. Ovde je kontekst evangelistiåki  (9:
19,20,21,22, 1 Pet 3: 1). Spasenje ljudi je najbolji cilj za sve naãe
aktivnosti (st. 22-23). Evanœelje proæima sve u naãem æivotu, ne kao
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propisani metod delovanja, veñ kao kljuåni balans izmeœu naãe
hriãñanske slobode i hriãñanske odgovornosti. 

9:20 Ovaj stih saæima sva Pav lo va stremljenja. Najviãe mu je stalo da
nosi evanœelje svima (st. 20-23; 10:31-33). Zato je i obrezao Timotija
kada je ra dio meœu Jevrejima (Dl 16:3). Ali, nije obrezao Tita (Gal 2.3-5), 
da ne bi ugrozio slobodu evanœelja meœu mnogoboãcima. 
• „iako ne æivim po Zakonu” Zanimljivo je da Textus Receptus

(poznat i kao zapadni tekst), inaåe poznat po svojim proãirenjima,
nema ovu misao. Imaju je poznati prepisi: p46, No, A, B, C, D*, F, G, 
P, kao i  Vulgata, Sirijski, Koptski i Jermenski, celi NZ korpusi. Ovde 
valja uporediti Pavlove reåi sa Isusovim, u Mt 5:17-20. On ne traæi
put u Mojsijevom zakonu veñ u Hristovoj punini. Zakon nije put
spasenja, ali je: (1) otkrivenje istine; (2) odraz Boæije volje za svako
druãtvo. On ukazuje na posveñenje, ali nikada nas ne opravdava. 

9:21 „Ja, naime, æivim po Hristovom zakonu” Ovo je NZ naåin
potvrde onog ãto je Bog kao sasvim novo najavio u Jer 31:31-34. pored
Pavla, i Jakov na nekoliko naåina koristi ovaj izraz („Zakon Duha æivota
u Rim 8:2; „zakon Hristov u Gal 6:2; „savrãeni zakon slobode” u Jak 1:25 i 

2.12; „carski zakon” u Jak 2:8). 
9:22 „Za slabe sam bio slab, da bih pridobio slabe” Znaåenje

kategorije „slabih” je ovde nejasno, buduñi da smo se sa jednim
konceptom veñ sreli (8:7,10 hriãñani slabe savesti). Verovatno Pavle ovde
misli na sujeverne mnogoboãce (st. 21). Neki prevodi koriste izraz „puni
predrasuda”, ãto je dobro reãenje. Vidi posebnu temu u 12:9.
• „Svima sam postao sve, da po svaku cenu spasim neke” Upadljivo

koriãñenje posvojne zamenice „sve”, u viãe oblika izvorno pas. Pavle
je pokorio sebe evanœelju, a ne samo sebi. Slobodan je, i zato hoñe da 
sluæi u Hristu, da sluæi kroz evanœelje drugima i Carstvu (Rim 6: 11;
7:4). Prilagodljivost u dobrim namerama i ljubavi je kljuå njegovog
plodonosnog æivota i sluæbe!

Njegov um je okrenut evangelizaciji (Rim 11:14; 1 Kor 1:21; 7:16;

10:31-33; 1 Tim 1: 15). Naæalost, istina je da veñina onih koji su ga åuli
nisu poverovali, nisu se odazvali. A zaãto neki sluãaju i åuju a neki ne – to
je tajna spoja Boæijeg izbora i naãe slobodne volje. 
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9:23 Misao koja saæima sve i koja uvodi u sledeñu temu. Moæemo da
je poveæemo sa st. 19-22 ili sa 24-27, kao ãto moæe i sama za sebe da stoji.
Svakako da ovo nije poziv na spasenje delima. Apostol neñe biti spasen
zato ãto drugima nosi spasenje. Sam ga je prigrlio i zato æuri da ga donese
i drugima. 

24 Zar ne znate da na trkaliãtu tråe svi takmiåari, ali samo jedan
dobija nagradu? Tako i vi tråite da je dobijete. 25 Svaki takmiåar
se trudi svim silama da pobedi. Oni to åine da dobiju raspadljiv
venac, a mi da dobijemo neraspadljiv venac. 26 Zato ja ne tråim
besciljno, niti udaram u prazno, 27 nego bespoãtedno napreæem
svoje telo i potåinjavam ga, da se ne bih ja koji propovedam
Radosnu vest drugima, pokazao kao nedostojan.

Posebna tema: Stepenovanje nagrada i kazni 
A. Odgovarajuñi ili neodgovarajuñi odgovor Bogu na osnovu znanja. 

Ko malo zna od njega ñe se malo i traæiti, i obratno. 
B. Znanje o Bogu dobijamo na dva osnovna naåina:

1. kroz prirodu (Ps 19; Rim 1 - 2)

2. kroz Sveto pismo (Ps 19; 119; evanœelja)
C. Stari zavet

1. nagrade
a) Pot 15:1 (materijalno blago: zemlja, sinovi).
b) Pnz 27-28 (zavetna posluãnost donosi blagoslov).

2. kazne
a) Pnz 27-28 (zavetna neposluãnost donosi prokletstvo).

3. SZ gledanje na nagrade za liånu, zavetnu posluãnost je
ograniåeno zbog pada u greh. To se vidi u Jovu i Ps 73. NZ
sasvim menja fokus sa ovog na onaj svet (Mt 5-7).

D. Novi zavet
1. nagrade (na kraju spasenja)

a) Mk 9:41
b) Mt 5:12,46; 6:1-4,5-6,6-18; 10:41-42; 16:27; 25:14-23 
c) Lk 6:23,35; 19: 11-19,25-26 
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2. kazne
a) Mk 12:38-40 
b) Lk 10:12; 12:47-48; 19:20-24; 20:47 
c) Mt 5:22,29,30; 7:19; 10:15,28; 11:22-24; 13:49-50; 18:6; 25:
14-30 
d) Jak 3:1

E. Meni liåno je na ovoj relaciji nagrade-kazne najmoñniji primer
opere. Ne gledam opere i zato ih ne razumem. Kad bih dokuåio u åemu je 
bit svog tog kretanja, plesa, muzike i mnoãtva glasova, verovatno bi je
zavoleo. Zato verujem da ñemo u nebu dobiti onoliko kolika nam je
porcija! Ali, ne zaboravimo da naãa sluæba, ovde na zemlji, odreœuje
njenu veliåinu.

Ono ãto znamo, ãto nam je dano i objavljeno, to odreœuje naãe
nagrade ili kazne (Mt 16:7; 1 Kor 3:8,14; 9:17,18; Gal 6:7; 2 Tim 4:14). Sve 
poåiva na osnovnom duhovnom zakonu setve i æetve! Ãto viãe sejemo,
obilnije ñemo ænjeti (Mt 13:8,23).

F. „Kruna pravednosti” nam pripada samo zbog dovrãenog
Hristovog dela (2 Tim 4:8). „Kruna æivota” je plod izdræljivosti pod
nevoljama (Jak 1:12; Otk 2:10; 3: 10-11). „Kruna slave” namenjena
duhovnim voœama je povezana sa njihovim naåinom æivota (1 Pet
5.1-4). Pavle zna da ga åeka nepropadljivi venac slave, veåna kruna, ali
ipak æeli da bude krajnje samodisciplinovan (1 Kor 9:24-27).

U tome je sva tajna hriãñanskog æivota: Evanœelje je potpuno
slobodno u dovrãenom Hristovom delu, ali mi moramo da odgovorimo
na tu Boæiju ponudu. Takoœe, moramo da prihvatimo snagu hriãñanskog 
æivljenja. Kao ãto je spasenje åudo milosti, tako je i sa naãim
svakodnevnim æivotom. Prvu milost moramo da primimo a druge da se
åvrsto dræimo. To je ona neobiåna preskupa milost evanœelja. Besplatno,
a koãta svega. Tako je i sa tajnom setve i æetve, nagrada i kazni. 

Nismo spaseni zbog dobrih dela veñ za dobra dela (Ef 2:8-10). Ona su 
plod, znak i dokaz da smo sreli Gospoda (Mt 7). Naãa dela u spasenju
vode u propast, ali dobra dela nastala iz spasenja nam donose nagradu. 

9:25 „Svaki takmiåar se trudi svim silama da pobedi” Apostol se
sluæi poznatom slikom. Svake druge godine Korint je ugoãñavao velike
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sportske igre. Ovde je naglaãen napor atletiåara odluånog da pobedi, a ne
samo uåestvovanje u nekoj disciplini. (Jev 12:1-3). Hriãñani se ne bore da
osvoje spasenje, nego zato ãto su spaseni. Veñ smo pobedili u Hristu. A
sada – tråimo za njega! 
• „raspadljiv venac” Najbolji korintski atletiåar je dobijao venac od

bora kao nagradu (u Atini od masline a u Delfima od lovora). Pre ili
kasnije svaki se osuãio. Ali hriãñane åeka venac; (1) radosti, 1 Sol
2:19; (2) pravednosti, 2 Tim 4:8; (3) æivota, Jak 1:12; Otk 2:10; (4)
slave, 1 Pet 5:4. Ti venci ne venu nikada. 

9:26-27 „tråim… udaram… potåinjavam” Snaæne matafore iz sveta 
atletike, slike najoãtrije dis ci pline i samokontrole. Ali, ovo se tiåe
nagrada, a ne spasenja – ne zaboravimo. Zato uspeãan hriãñanski æivot
podrazumeva pravila i zahteve. Mora da je i sam apostol uæivao u
tadaãnjim sportskim igrama, åim ih tako rado koristi kao metaforu
hriãñanskog æivota. 

9:27 „nego bespoãtedno napreæem svoje telo i potåinjavam ga”
Ovakav pogled na disciplinu æivota je poput nokauta. Na slikovit naåin se 
koristi u 18:5.

Pavle je bio krajnje ozbiljan u vezi samokontrole æivota po veri. Naãe
telo nije zlo, ali je rasadnik iskuãenja. Ako mi ne ovladamo njime ono ñe
ovladati nama (Rim 8:1-11). Nije ovde reå o tu i tamo nekoj pobedici,
kratkom i furioznom sprintu. Naã æivot je pre maraton u kome treba
mnogo samodiscipline radi Hristovih ciljeva. Uostalom, mi govorimo o
plodu Duha Svetog (Gal 5:23).

„Telo” (soma) je sam Pavle, on kao liånost. Ne mislimo ovde na naãu  

tripartitnost biña. Ne, soma je viãe naãa cela osobnost (7:4; 13:3; Rim 12:2; 
Fil 1:20). Biblija nam uvek govori o åoveku kao jedinstvenom, celovitom
biñu (Post 2:7), ne daje nam strogu dihotomijsku ili trihotomijsku
podelu. Vidi viãe o tome u 7:34.
• „da se ne bih ... pokazao kao nedostojan” Doslovno izbaåen,

diskvalifikovan. Joã jedan izraz iz takmiåarskog sveta. Izbaåeni igraå
ostaje bez pobede (1 Tim 6: 12; 2 Tim 4:7). Koren reåi je „probati”, u 
smislu dokazivanja, odobravanja (dokimazoi), samo u negativnom
kontekstu (2 Kor 13:5).
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Ponovo – ovo nema veze sa Pavlovim liånim spasenjem (makar da je
tako neãto napomenuo u 2 Tim 3:8), ãto smo veñ videli u porethodnim
stihovima (st. 19-23). Tako neãto bi poreklo gomilu drugih apostolovih
doktrina, posebno u poslanicama Rimljanima i Galatima. Ne, on ovde
otvoreno iznosi svoju bojazan da ñe ga manjak dis ci pline uåiniti
nedostojnim sluæbe propovedanja evanœelja. A NZ govori o nekolicini
takvih (1 Kor 15:12; 1 Tim 1:20; 2 Tim 4:10). Pavlu je stalo do ploda svih
obrañenika svih crkava. 
Trening gråkih atletiåara je bio vrlo strog. Najmanje deset meseci pre
takmiåenja bi se izolovali od druãtva i do krajnjih granica spremali sebe
veæbajuñi, hraneñi se prikladno i sl. Ali, evo joã jednog korisnog viœenja
ovog teksta, od poznatog tumaåa Kajsera, u delu Hard Say ings of the
Bible, str. 683:
„U åitavom NZ moæemo da vidimo kako pisci odræavaju ravnoteæu. Oni
piãu iz svog iskustva milosti sa Hristom i nepokolebive nade da ih na
nebu tek åeka ono najbolje. Ali, znaju da postoji opasnost da njihovi
åitaoci kroz kuãnje izgube ono ãto veñ imaju. NZ nigde ni slovcetom ne
daje nadu spasenja onima koji ne æele Hrista. Pavle o ovoj napetosti piãe
trezveno, bez panike i straha (1 Kor 9:27; Gal 5:2, 7-10; Fil 3:12; 2 Tim
4:7). Nekada govori o sebi, nekada se pribojava za druge. Zato nas Jak
5:20; Juda 23; 1 Jn 5:16-17 pozivaju da se molimo za neke pre nego li
poåine „greh koji vodi u smrt” (Jakovljevo „spasiti od smrti” se tiåe
vernika koji se vratio u svet). Ovo poziva i opominje sve nas, savremene
åitaoce – „ da ne postanete tromi, nego da se ugledate na one koji verom i
strpljivoãñu nasleœuju obeñanja.” (Jev 6:12). Ãtaviãe, kako kaæe isti autor
– ,A za vas, dragi naãi, uvereni smo da ste bolji i da vam predstoji
spasenje, iako ovako govorimo '(Jev 6:9)”. 
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Predlozi za razgovor 
Ovaj udæbenik je  tek vodiå u tumaåenju. Svako od nas je za sebe
odgovoran za svoje tumaåenje Pisma. Svako treba da sluãa svoje
unutraãnje voœstvo. Seti se: Ti, Pismo i Duh Sveti. Nikada ne odustaj od
ovoga.

I ova pitanja su osmiãljena da bi ti pomogla u saæimanju glavnih
misli ovog odeljka. Dakle, da u njima naœeã izazov, a ne konaåne
odgovore.

1. U kojem je odnosu ovo poglavlje prema prethodnom?
2. Da li je prikladno da propovednici primaju za svoju sluæbu novac od
crkve?
3. Kako Pavle moæe da „svima bude sve”, a da u tome ne bude dvoliåan?
4. Stihovi 24-27 naglaãavaju jednu atletsku metaforu. Koja je njena
primena u naãem hriãñanskom æivotu?
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1. Korinñanima 10

Podela poglavlja prema „Novom srpskom prevodu s napomenama”
Upozorenje protiv idolopokopnstva 10:1-33

Treñi krug åitanja (vidi uvodne napomene)
Prema izvornim piãåevim namerama

Ovaj komentar je tek vodiå u vaãem prouåavanju Pisma. To znaåi da
ste za svoje tumaåenje sami odgovorni. Svako od nas treba to da radi u
svetlu objave koja mu je data. Tu ste vi, Sveto pismo i Sveti Duh –
najvaæniji u tumaåenju. Ne prepuãtajte sve drugim tumaåima.

Åitajte ovo poglavlje u njegovom kontekstu. Uoåite o åemu je reå.
Pokuãajte samo da saåinite svoju skicu ovog  poglavlja. Tek onda to svoje
uporedite sa prevodima Bibije koje posedujete. Podele na poglavlja i
manje celine nisu deo nadahnutog teksta, ali nam pomaæu da dokuåimo
izvorne piãåeve naume, a to je suãtina svakog dobrog tumaåenja. Neka
svaki odeljak govori o jednoj jedinoj temi.

Prvi odeljak...
Drugi odeljak...
Treñi odeljak...

Kontekstualni uvid u celinu 10:1-11:1
A. Poglavlja 8, 9 i 10 su povezana apostolovom namerom da donese

ravnoteæu pitanju odnosa hriãñanske slobode i hriãñanske odgovornosti
u ljubavi. On se ne bavi strogim propisima, veñ upuñuje vernike na
meœusobno zajedniãtvo. Jer, samo je u tome snaga da ljude koji ne veruju 

moæe da privuåe Hristu.
B. Od st. 14 kreñe pouka o Veåeri Gospodnjoj, sve do st. 22. Tako

Pavle kreñe i u druge znaåajne teme u 11:17-34.
C. Najverovatnije se odeljak st. 14-22 odnosi na „slabe„ vernike, a st.

23-33 na „jake„ vernike. Ali, apostol ne pravi ovde neki strogi teoloãki
sistem. Ãtaviãe, åini se pomalo i protivureånim. U odeljku st. 14-22
poziva da se meso ærtvovano idolima ne jede, dok u odeljku st. 23-38 daje
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punu slobodu u ovome. Ali, ovo prvo se verovatno ticalo javnih gozbi u
paganskim hramovima, dok se drugo tiåe slobode u privatnosti domova. 

D. Zanimljiva je podela poglavlja prema Hand book on Paul’s First
Let ter to the Co rin thi ans (Ellingvort i Haton, str. 214)

„Opãta podela st. 11-13:
I. Uvod – st. 1a
II. Pozitiv:

A. åetiri pozitivna primera SZ, st. 1b – 4b
B. zakljuåi iz pozitivnih primera, st. 5
C. primena, st. 6a

III. Negativ:
A. pet negativnih primera SZ, st. 6b-10
B. primena, st. 11-13

Reå „svi” se ponavlja pet puta u st. 1-4, kao najveñi moguñi naglasak da je
sav Izrael uæivao Boæiju zaãtitu i blagoslove, kako u izlasku iz Egipta, tako
i tokom putovanja kroz pustinju. Kontrast dobrih i loãih primera je
istaknut u st. 5, ãto je åetiri puta naglaãeno u st. 7-10”.

Tumaåenje reåi i izraza

1 Neñu da vam ostane nepoznato, braño, da su naãi praoci bili
zaãtiñeni oblakom i da su svi proãli kroz Crveno more, 2 te su svi
bili krãteni u oblaku i moru kao Mojsijevi sledbenici. 3 Takoœe su 
svi jeli istu duhovnu hranu, 4 i svi su pili isto duhovno piñe, jer su
pili iz duhovne stene koja ih je pratila, a ta stena je bila Hristos.
5 Meœutim, mnogi nisu bili ugodni Bogu, pa ih je Bog pobio u
pustinji. 1 Kor 10:1-5 

10:1 „Neñu da vam ostane nepoznato, braño” Prepoznatljiva fraza
kojom apostol zapoåinje opseæan zakljuåak svog razmatranja (Rim 1:13;
11:25; 1 Kor 10:1; 12:1; 2 Kor 1:8; 1 Sol 4:13). 
• „naãi praoci” Misli se na: (1) prethodnike Jevreja hriãñana u crkvi;

(2) obrañene mnogoboãce koji su nakalemljeni na pitomu, domañu
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maslinu (Rim 10; Gal 6: 16). Oni su sada jedno u Hristu (Ef  2:
11-3:13). 

• „svi … svi” Pantes sreñemo dva puta u st.1 i po jednom u st. 2-4.
Ovo naglaãava jedinstvo Izraela i u Boæijoj milosti i u Boæijem sudu.
O tome åitamo u knjizi Brojeva – 4. Mojsijevoj, kao o periodu
lutanja kroz pustinju.

• „oblakom” Poseban oblik prisustva Jehove. Rabini su rado koristili
ovaj izraz – Shekinah  – oblak slave (Izl 13:21-22, 14: 19). Doslovno –
„boraviti sa”, „prebivati”. Bog je bio sa svojim narodom i u danima
suda na poseban naåin. O tom vremenu rabini govore kao o
„medenom mesecu Jehove i njegovog naroda”.

• „i da su svi proãli kroz Crveno more” Aluzija na razdvajanje mora.
Moderni tumaåi nisu sigurni o kakvoj vodi se ovde radi. Jer, isti izraz 
-  yam suph – u SZ oznaåava: (1) zaliv Agava (Izl  21:4; Pnz 2:1; 1 Car 
9:26; Jer 49:21); (2) Indijski okean. Ovo upuñuje na tajnovite vode
juga. Zanimljivo je da se u Post 1 ne pominje doslovno da je Bog
stvorio „vodu”. Mesopotamijci su verovali da je slana voda
boæanstvo koje æeli da uniãti ljude. Zato je naglaãeno da Bog izbavlja
svoje od vodenog haosa. 

10:2 „te su svi bili krãteni … kao Mojsijevi sledbenici”  Gråki
manuskripti ovde variraju od pasiva do medija. Åini se da medij (radnja
koju dozvoljavamo, obavljamo na sebi) ovde viãe odgovara. Naime,
Izraelci su voljno sledili Mojsija kroz more. Tako je i sa prozelitskim
krãtenjem. Ono se kod Jevreja obavljalo samo na zahtev obrañenika –
prozelite. Treba reñi da je ovo neobiåan izraz, te da ga ne sreñemo viãe
nigde u NZ. Ona naglaãava odnos privilegije i odgovornosti saveza - kako 
onog uåinjenog preko Mojsija, tako i ovog, novog, preko Hrista. Oba su
od Boga i zato su sliåna. I ovde je krãtenje znak sledbeniãtva. 

10:3 „duhovnu hranu” Misli se i na manu (Izl 16) i na prepelice (Izl
16:13; Br 11:31-32), na åudesno Boæije staranje dok su putovali
pustinjom. 

10:4 „i svi su pili isto duhovno piñe”  Bog je mnogim åudesima
obezbeœivao sveæu vodu u u pustinji za svoj veliki narod (Izl 17:6; Br
20:8). 
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• „jer su pili iz duhovne stene” Stena je moñna SZ metafora za Boga,
te oslikava åvrstinu, stalnost i sigurnost (Pnz 32:4,15; Ps 18:2; 19:14). 
U vizijama mesijanskog carstva, stena je slika sile koja uniãtava (Dn
2:45).

• „koja ih je pratila” Izgleda da Pavle ovde aludira na rabinske
legende, na osnovu Izl 17:6 i Br 20:1. U svakom sluåaju, Mesija je taj
koji je pratio svoj narod. Ova tradicija je posebno iskazana u
Kuranu.

• „a ta stena je bila Hristos” Klasiåna rabinska tipologija. Bog se
brinuo za vodu tokom putovanja kroz pustinju. Pavle æeli da naglasi
doslednost Boæije brige tada i sada. Zato i istiåe da je Hrist oduvek
bio Oåev zastupnik, izvrãilac svakog æivotnog blagoslova. On je
oduvek bio Bog Sin, Oåev poklon ljubavi za naãe potrebe i svaki
blagoslov.

10:5 „Meœutim” Gråki alla, koji åini najjaåi moguñi kontrast. Vidi
na poåetku kontekstualni uvid, pod D.
• „mnogi nisu bili ugodni Bogu” Indirektno podseñanje da su åitave

dve generacije ostavile kosti u pustinji. Samo su mlaœi od 20 godina
(nedorasli za vojsku), zajedno sa Isusom Navinom i Halevom
(uhodama koje su u veri iz Hanana donele pozitivne vesti), uãli u
Hanan.

• „pa ih je Bog pobio u pustinji” Jaka slika propasti, doslovnog
znaåenja – „rasuo im je kosti po pustinji” (Br 14:16). Bili su Boæiji
narod, ali su sami sebe osudili svojim neverstvom. Videli su Boæja
moñna dela kao vernici SZ. Znali su ãta Bog hoñe od njih kroz jasne
reåi svojih voœa (Mosjije, Aron, Mirjam), pa su se ipak pobunili u
neverstvu. 

Setimo se kako je Pavle govorio o svom liånom predanju, samodisciplini
(9:24-27). Zato ñe u 11. poglavlju da jasno prozove one koji odvajaju ono
ãto znaju od onoga ãta rade; odvajaju teoloãko znanje od poboænog
æivota u koje to znanje vodi (gnostici i drugi intelektualci). Prozvañe one
koji u agape veåerama vide tek gozbu, a ne i priliku poboænosti
(11:27-32). Zato ñe i objaviti kako je prestanak fiziåkog æivota sud nad
neurednim vernicima. 
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6 Te stvari su se dogodile nama za primer, da ne poæelimo zlo kao
ãto su oni poæeleli. 7 Ne budite idolopoklonici kao neki od njih,
jer je napisano: „Sede narod da jede i pije, a onda ustadoãe da
igraju.„ 8 I ne odajmo se bludu, kao neki od njih, pa ih je u jedan
dan pomrlo dvadeset i tri hiljade. 9 Takoœe, ne iskuãavajte
Gospoda, kao ãto su ga neki od njih iskuãavali, pa su izginuli od
zmija. 10 I ne prigovarajte, kao ãto su neki od njih prigovarali, pa
su izginuli od Zatiraåa. 11 Sve ove stvari su se dogaœale njima za
primer, ali su zapisane za upozorenje nama, kojima su se
poslednja vremena pribliæila. 12 Zato onaj koji misli da åvrsto
stoji, neka pazi da ne padne. 13 Snaãlo vas je samo iskuãenje koje
snalazi sve ljude. Ali Bog je veran; on neñe dozvoliti da budete
izloæeni iskuãenjima viãe nego ãto moæete da podnesete, nego ñe
okonåati iskuãenja da moæete izdræati.

10:6 „A sada” (prevod koji pratimo nema ovakav poåetak, op. prev)
Neki prevodi istiåu na ovaj naåin podelu odeljka. Pavle sa primera
proãlosti prelazi na primenu u sadaãnjosti. 

• „Te stvari su se dogodile nama za primer” „Primer” – tupoi – ima
ãiroko znaåenje. Doslovno – „modrica od udarca”. U NZ ima i
doslovno (Mt 24:49; 27:30) i slikovito znaåenje (1 Kor 8:12). Znaåi i
„tragovi kloniva” (Jn 20:25); lik idola (Dl 7:43); otisak neåijeg lika
(Dl 23:35; Rim 6: 17); model, primer (Dl 7:44; Fil 3:17; 1 Sol 1:7; 2
Sol 3:5; 1 Tim 4:12; Jev 8:5; 1 Pet 5:3). 

Ali, najbolji primer upotrebe iste ove reåi je u st. 11 i Rim 5:14 za: (1) ono
ãto dolazi; (2) slikovitu paralelu; (3) primer. Tako st. 6 i 11 podseñaju
vernike NZ da su primeri SZ primereni  (Rim 4:23-24; 15:4; 1 Kor 9:10;
10:6,11). Boæije otkrivenje je neprolazno i njegovi principi su uvek vaæni. 
•  „da ne poæelimo zlo kao ãto su oni poæeleli” Pavle uporeœuje Boæiji 

narod oba Zaveta. Zlo je nadvremensko. Krade nam zajedniãtvo sa
Bogom, a nekima i veåni æivot. Zlo ubija ljude na svakom koraku, u
svim podruåjima æivota. Spasenje nas ne poãteœuje od borbe sa njim
(Rim 7). Tako su Korinñani bili na dvostrukoj vetrometini 
ortodoksije i ortopraksije! Cilj æivota po veri nije znanje veñ
promena!
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Glagol „poæeleti” dolazi od gråke sloæenice epithumeo, saåinjene od
predloga „nad” i „æuriti”. Odnosi se na jaku æelju, strast koji obuzimaju
um i srce osobe. U Fil 1:23 se koristi u pozitivnom smislu, ãto nije pravilo
(2 Tim 2:22). Moguñe je da apostol misli na dogaœaj iz Br 11:31-35, na
veliku pobunu Izraelaca. Jer, isti sluåaj imamo u st. 8 (Br 16:4-5) i st. 10
(Br 17:5,10).

10:7 „Ne budite idolopoklonici” Jak oblik imperativa u negativu,
koji uvek zahteva da se prestane sa trenutnom praksom. Misli se na
dogaœaj orgijanja iz Izl 32.

Nije nam sasvim jasno koja je paralela svega ovog sa Korinñanima. U
svakom sluåaju tamoãnji su hriãñani opasno iskuãavali Boga. Moæda je
reå o poznatim istorijskim okolnostima ovog grada (7. poglavlje),
nadaleko åuvenim ritualima prepuni orgija; kao i na praksu idolatrijskih
gozbi (8. poglavlje). 
• „Sede narod da jede i pije, a onda ustadoãe da igraju” Oåigledna

aluzija na dogaœaj iz Izl 32, kada je Aron napravio narodu zlatno
tele. Pre ove gozbe narod je postio, da bi odmah zatim pohrlio u
preæderavanja i orgije (Izl 32:6,19). Polna konotacija „igranja” potiåe 
iz jevrejske reåi u Post 26:8, kada je Isak spavao sa Rebekom. 

10:8 „I ne odajmo se bludu” Joã jedna istorijska nota korintskog
paganizma koji je stalno vrebao vernike. Korinñani su se, premda
otkupljeni, bili skloni religioznom nemoralu. 
• „pa ih je u jedan dan pomrlo dvadeset i tri hiljade” Misli se na Br

25:1-9. Ne znamo odakle neslaganje sa ovim mestom. Naime, tamo
piãe da je stradalo 25.000 ljudi. Ne mora da znaåi da je greãka u
prepisivanju. Ona se nalazi u svim gråkim prepisima. Moguñe je da
je Pavle pogreãio, ãto nimalo ne umanjuje njegovu nadahnutost,
pouzdanost. Ljudima drevnog doba, naãa sklonost ovom tipu
preciznosti uopãte nije bila toliko vaæna.

Teolog Aråer (En cy clo pe dia of Bi ble Dif fi culties, str. 141,401) tvrdi da
Pavle i nije citirao Br 25:1-9, veñ Izl 32. To se vidi iz 10:7, kada se poziva
na Izl 32:4. A Izl 32:35 pominje generalno Boæiju odmazdu, dok se u
istom poglavlju (st.28) kaæe da ih je pomrlo do 3.000 duãa). Dakle,
oåigledo se radi o izboru odreœenog konteksta. 
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10:9 „ne iskuãavajte Gospoda” Bogati glagol peirazo sa
prepozicijom ek – „iz”, koja naglaãava radnju (Mt 4:7; Lk 4: 12;
10:25).Vidi posebnu temu u 3:13. Korinñani su se ponaãali poput
Izraelaca u pustinji (Br 21:5-6). Zato Bog koristi teãku disciplinu, joã
ovde na zemlji, kako bi otreznio svoj narod.

Titula „Gospod” se sreñe u prepisima No, B, C, P, kao i u
Jermenskom kodeksu. Ona najbolje odgovara SZ kontekstu, jer se Jehova 
spominje u Br 21.
Pripisi p46, D, F, G, imaju titulu „Hrist”, kao i celi prevodi Vul gate i
Peãite. Moæda ovo reãenje najbolje odgovara Pavlovoj nameri. Ipak,
poznati UBS4  korpus svih NZ prepisa ovo reãenje ocenjuje kao manje
vredno od „Gospod”. A to je veñ predmet prouåavanja jeziåkih
struånjaka (Bart D. Erman, The Or tho dox Cor rup tion of Scrip ture, str.
89-90). Vidi posebnu temu u 3:13
• „pa su izginuli od zmija” Podatak iz Br 21. Vidi Apollumi posebnu

temu u 8:11.
10:10 „I ne prigovarajte, kao ãto su neki od njih prigovarali”

Ponovo prezent imperativ u negativu. Korinñani pod hitno moraju stati
sa ovim. I ovde se misli na daleki dogaœaj, Br 17:5,10. I u ovome su
Korinñani pravi stari Izraelci! 

• „od Zatiraåa” Misli se na kugu iz Br 16:49. Teoloãka poruka je jasna: 
Æivot i smrt su u Boæijoj ruci (Izl 12:23,29; 2 Sam 24:16; 1 Dnv 21:
15; Jev 11:28). Nije to zla kob, sudbina, usud, zla sreña! Na delu je
Bog Izraelaca, Otac naãeg Gospoda Isusa Hrista. On je gospodar i
æivota i smrti!

10:11 „primer” Vidi st. 6 i posebnu temu u 9:8
• „njima” Misli se na nesretnike koje je pokosila kuga.
• „nama, kojima su se poslednja vremena pribliæila” Perfekt aktiv

indikativ koji naglaãava radnju koja traje. Izraz je bogata metafora o
prorokovanom novom dobu (sliåan izraz je u Jev 9:26). Mi æivimo
veñ u Carstvu Boæijem koje je Isus doneo sa sobom na zemlju. Ali,
njegova punina nas tek åeka kada se vrati. Vidi posebnu temu u 1:20.

10:12 „Zato onaj koji misli da åvrsto stoji” Prob lem veñi od svih,
koji apostola posebno boli, jeste bahatost korintskih vernika. Nije li to i
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danas tako (Rim 11:20; 2 Pet 3:17). Bog ñe prvo suditi svom narodu (Jer
25:29; 1 Pet 4:17).

10:13 „iskuãenje” Tri puta sreñemo ovu reå u istom stihu, u smislu
propasti (vidi posebnu temu u 3:13). NZ prepoznaje tri izvora iskuãenja:
(1) naãa greãna priroda; (2) Zli; (3) ogrehovljeni sistem sveta (Ef 2:1-3;
Jak 4:1,4,7). 
• „koje snalazi sve ljude” I drugi su doæiveli i doæivljavaju ono ãto i

Korinñani. Isus je okusio sve ono ãto svako od nas prolazi (Jev 4:15).
• „Ali Bog je veran” Moñna izjava vere! Biblijska vera poåiva na

Boæijem karakteru. Naãa nada je u njegovoj sigurnosti,
nepokolebivim obeñanjima i delu otkupljenja.

Ovu Boæiju osobinu sreñemo prvi put u Pnz 7:9, kao pojaåanu izjavu Pnz
5:9-10. Boæija pravda se proteæe kroz tri ili åetiri naraãtaja, ali njegova
naklonjena ljubav (zavetna ljubav, hesed), na hiljade pokoljenja. Isti
proglas vere imamo i u Isa 49:7.

Ovo je kljuåna tema obe poslanice Korinñanima (1:9; 10:13; 2 Kor
1:18), kao i 1 Sol 5:24 i 2 Sol 3.3. Verujemo u Boæiju vernost. Pouzdajemo 
se u Boæiju pouzdanost. To je srce biblijske vere! 
„nego ñe okonåati iskuãenja da moæete izdræati.„ Izdræati – doslovno

„izbaviti se iz klopke„. Vojni izraz za spaãavanje vojnih zarobljenika. Mi
se ne suoåavamo sami  sa svojim iskuãenjima! Prob lem u tumaåenju jeste
odnos misli „nego ñe okonåati„ i „da moæete izdræati„. Ili se izbavljamo ili 
trpimo? Ili kuãnje prestaju ili se mi kroz njih probijamo verom? Kako
god, iako nema jasnog odnosa ovih teza, jedno je sigurno: Bog je sa nama
u iskuãenjima, nevoljama, problemima (Ps 23:4). On nas nikada neñe ni
ostaviti ni zaboraviti. Nije nam jasno kako ñe nas izbaviti, ali znamo
jedno i dovoljno – pobeda je naãa! 

14 Stoga, dragi moji, beæite od idolopoklonstva. 15 Govorim vam 
kao mudrima: sami prosudite ãta vam govorim. 16 Zar åaãa
blagoslova za koju zahvaljujemo Bogu, ne predstavlja
zajedniãtvo koje imamo po krvi Hristovoj? Zar hleb koji lomimo
ne predstavlja zajedniãtvo koje imamo po telu Hristovom? 17 I
poãto je jedan hleb, mi mnogi åinimo jedno telo, jer jedan hleb
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delimo. 18 Obratite paænju na Izrailj: Nisu li oni koji jedu od
hramskih ærtava isti oni koji zajedno prinose ærtvu Bogu na
oltaru? 19 Ãta time hoñu da kaæem? Da je hrana koja se prinosi
idolima tek samo hrana, ili da je idol tek samo idol? Ne! 20 Ono
ãto mnogoboãci ærtvuju, demonima ærtvuju, a ja neñu da imate
zajedniãtvo sa demonima. 21 Ne moæete piti iz Gospodnje åaãe i
iz demonske åaãe; ne moæete jesti za Gospodnjom trpezom i za
demonskom trpezom. 22 Ili zar ñemo izazivati Gospoda? Da
nismo jaåi od njega? 1 Kor 10:14-22

10:14 „Stoga” Apostol zavrãava prethodno razmatranje i prelazi na
zakljuåak.

• „dragi moji” Ova poslanica, zajedno sa poslanicom Galatima, spada
meœu najtvrœa Pav lo va pisma. Zato mu je stalo da naglasi vernicima
Korinta koliko su mu usprkos svega dragi, ma koliko mora da ih
prekoreva (4:14; 10:14; 15:58; 2 Kor 7:1; 12:19). 

Bog Otac je istim reåima oslovljavao svoga Sina (Mt 3: 17; 12:18; 17:5).
Istim opisnim pridevom su Pavle, Patar, Juda i Jovan, u svojim pismima,

bodrili hriãñane. Dragi su, „voljeni”, zato ãto su Hristovi, njemu
pripadaju. Otac ih voli u Sinu, baã kao i svi NZ pisci.

• „beæite od idolopoklonstva” Klasiåan zapovedni naåin sadaãnjeg
vremena. Imenica „idolopoklonstvo” ima odreœeni ålan ispred sebe.
Bog je obezbedio put bekstva, ali vernici moraju da voljno iskoriste
priliku (6:18). Beg je jedan od naåina pobede nad iskuãenjem. Ne
smemo sebe voljno baciti u arenu iskuãenja.

Idolatrija u SZ podrazumeva oboæavanje mnogoboæaåkih boæanstava.
Danas se ona ogleda u poremeñenom redosledu vrednosti, kada bilo ãta
ili bilo ko zauzme Boæije mesto (10:7,14). Isus kaæe da naãe srce sledi naãe
blago (Mt 6:21). A nama su najveñi prioriteti vreme, novac, ugodan æivot. 
Ljudima je vera ukrasni privezak, mnogo pre nego li suãtinska vrednost.
Ali, prava vera se ne ogleda u povrãnim, veñ dubinskim stvarima æivota.
Apostol Jovan piãe istu misao: „Deåice, beæite od idolopoklonstva” (1 Jn
5:21).

10:15 Ovaj stih oslikava Pav lov pristup sluæbi voœstva. On je Hristov
apostol, pa ipak moli preponosne vernike da sami sebe ispitaju
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(14:39-40). Sasvim je izvesna ironija u njegovim reåima. Jer, koristi istu

reå – „mudri” – kao u 4:10 i 2 Kor 11:19. Opravdani sarkazam.
10:16 Ovaj se stih sastoji od dva retoriåka pitanja (mada neki

savremeni prevodi imaju oblik izjavne reåenice).
• „åaãa blagoslova” Verovatno se misli na tzv. treñu åaãu Jevrejske

Pashe. Isus je njome ustanovio Veåeru Gospodnju. Blagolov –
eulogia – doslovni znaåi „slava”, „dobro”. Isus je pored åaãe uzeo i
hleb pre nego je zahvalio Bogu. Gråka reå za zahvalnost je
eucharistia, reå koju koristimo i danas. U 14:16 sreñemo obe ove reåi
kao sinonime. Zanimljivo je da je uobiåajeni redosled hleba i åaãe
ovde promenjen. Ali, to nije vaæno. Apostol naglaãava razliku
izmeœu uåestvovanja u Gospodnjem jelu i u mnogoboæaåkim
hramskim svetkovinama. 

• „zajedniãtvo” Poznata gråka reå koinonia – „biti zajedno”. I ova reå
je odavno odomañena u liturgijskom jeziku crkve, te oslikava
simboliåno euharistijsko jelo. A to naglaãava sadaãnje zajedniãtvo,
baã kao i ono konaåno koje nas åeka u buduñnosti. 

• „po krvi Hristovoj” Naglaãena Hristova smrt u ærtvenom SZ smislu
(Lev 1-7). Krv je uvek simbol æivota (Lev 17:11,14).

• „hleb koji lomimo” „Lomljenje hleba” (Dl 2:42) – simbol kojim je
Isus sam oznaåio poåetak NZ u svom raspetom telu na krstu. Zato i
nije odabrao pashalno jagnje kao simbol, jer je ono znak SZ (Izl 12).

• „zajedniãtvo koje imamo po telu Hristovom” Simbol „tela
Hristovog” je dvoznaåan: (1) njegov telo je ærtva za naãe grehe; (2)
hriãñani su njegovo duhovno telo, crkva (ãto u ovoj poslanici takoœe
ima dvojako znaåenje: (a) lokalna crkva; (b) sveopãta crkva). 

10:17 Naglaãeno jedinstvo Hrista i njegove crkve u simbolima
Veåere Gospodnje (jedan hleb). U 12:12-13 se govori o istoj stvari, ali u
kontekstu duhovnih darova.

10:18 „Obratite paænju na Izrailj” Misli se doslovno na „Izrael po
telu”. Istorijska aluzija na jedinstvo onih koji uåestvuju u Veåeri

Gospodnjoj. 
10:19 „Ãta time hoñu da kaæem”? Uprkos teãkih tema i odeljaka,

pojedini delovi – poput ovog – su biseri logiånog tumaåenja. Nama,
savremenim åitaocima i tumaåima, ovakve izjave pomaæu da odredimo
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piãåevu nameru na nivou odeljka. A to je, opet, kljuå razumevanja
Pavlovih pisama.

Logiåan redosled misli se vidi i u njegovim retoriåkim pitanjima: dva
u st. 16; jedno u st. 18; dva ili tri u st. 19; dva u st. 22; jedno u st. 29; jedno
u st. 30.
• „da je idol tek samo idol? Ne”! Ovo je primer kako su stari

prepisivaåi manuskripta nenamerno menjali tekst. Naime, ove fraze
nema u pouzdanim prepisima p46, N,A,C. Ova spada u
problematiku tekstualnog kriticizma. 

10:20 „demonima ærtvuju” Pavle ponovlja preœaãnju misao  o
suãtini idolatrije. Iako idoli sami po sebi nisu niãta, vrlo su stvarne sile
koje deluju preko njih (Lev 16:8; 12:7; Pnz 32: 17; Ps 96:5; 106:37; Isa 65:
11; Otk 9:20; 16: 14). Sve ljudske aktivnost su pod uticajem duhovne
stvarnosti (Dan 10; Ef 6: 10-18). Iako nigde nije reåeno da su pali anœeli
SZ novozavetni demoni, Pavle ih vrlo pomno razotkriva na razliåite
naåine (Rim 8:38-39; 1 Kor 15:24; Ef 1:21; 3:10; Kol 1:16; 2:10,15).
Zanimljivo je da Pavle imenicu „demon” koristi samo ovde i u 1 Tim 4:1.
Vidi posebnu temu u 7:5

• „zajedniãtvo sa demonima” Sledimo Pavlovu analogiju. Hriãñani su
jedno u Hristovom telu – crkvi. Ujedinjeni smo u njegovoj ærtvi, u
njegovom raspetom telu na Golgoti. Zato zajedno delimo Veåeru
Gospodnju koja je svemu tome simbol. Tako i mnogoboãci koji
uåestvuju u verskim obedima svojih hramova – makar da su idoli
niãta sami po sebi – jedno sa demonima koji stoje iza svega toga.
Paralela je oåigledna. Mi smo deo u svojim simbolima jedno sa
Hristovom realnoãñu; oni su jedno sa demonima u svojoj verskoj
praksi. 

10:21 Joã jedno ukazivanje na praksu korintskih mnogoboæaåkih
hramova. Hriãñani ne mogu da budu autentiåni predstavnici svog
Gospoda ako su uåesnici gradskih hramskih svetkovina. Ako to rade –
idolopoklonici su! 

10:22 „Ili zar ñemo izazivati Gospoda”?  Aluzija na Pnz 4:25; 32:
16,21; Ps 78:58; Isa 65:3. Titula Gospod se, u prethodnom stihu
nesumnjivo odnosi na Isusa, ali ovde se misli na JHVH. Rekli smo da je
ovo klasiåan NZ naåin potvrœivanja boæanstva Isusa iz Nazareta.
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„Izazivanje”, „ljubomora” je intezivna radnja onoga koji nekog voli.
JHVH (Jahve, Jehova) voli svoj narod. Mi smo pozvani da odraæavamo
njegov karakter i nosimo vest o njemu u sav svet. A idolatrija ubija svaku
naãu misijsku svrhu. 
• „Da nismo jaåi od njega„? Pavle biranim reåima oslovljava obe

grupe u zajednici: slabu brañu (st. 14-21) i one koji su jaki (st.
23-33). Nimalo nije lako nositi se sa njihovim stavovima (Rim
14:1-15:13). Apostol ponovo hoda po prenapregnutom uæetu
teoloãkih razlika dve misaone grupe (sloboda od proãlosti i/ili
vezanost za nju).

23 Kaæeã: „Sve je dozvoljeno.” Ipak, nije sve na korist. „Sve je
dozvoljeno.” Ipak, sve ne izgraœuje. 24 Ne gledajte samo svoju
korist, veñ i korist drugih. 25 Jedite sve ãto se prodaje na trænici,
niãta ne ispitujuñi radi svoje savesti. 26 Jer, „Gospodu pripada
sva zemlja i sve ãto je na njoj.” 27 Ako vas neki nevernik pozove
na obed, i vi hoñete da idete, jedite sve ãto se iznese pred vas niãta
ne ispitujuñi. 28 Ali ako vam neko kaæe: „Ova hrana je bila
ærtvovana idolima”, onda ne jedite zbog onoga koji vam je to dao
do znanja, a i radi savesti; 29 ne mislim radi vaãe savesti, veñ zbog
savesti tog drugog. Jer zaãto da neåija savest odreœuje granice
moje slobode? 30 Ako ja jedem sa zahvaljivanjem, zaãto da me

grde za ono za ãta ja zahvaljujem Bogu? 1 Kor 10:23-30

10:23 Apostol se vraña na temu iz 6:12 – Kako uravnoteæiti
hriãñansku slobodu i odgovornost (Rim 14:19)? Rekli smo, odelja st.
23-33 se odosi na „jaku” brañu.
• „Sve je dozvoljeno” Dva puta ponovljena fraza. Mnogi prevodi je

stavljaju pod navodnike. Smatra se, naime, da je ovo bila tada
poznata poslovica, ili jedan od slogana neke crkvene grupe. Treba li
reñi da je ovo i danas pravilo naprednog, „jakog” hriãñanskog sveta
(6:12; 10:26; Rim 14: 14,20). 
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Posebna tema: Hriãñanska sloboda i/ili odgovornost
A. Rim 14:1-12 daje ravnoteæu paradoksalnom odnosu hriãñanske

slobode i odgovornosti. Inaåe, literalno jedinstvo ovog teksta teåe do
15:13.

B. Pozadina ove rasprave je najverovatnija napetost izmeœu
obrañenih Jevreja i pripadnika drugih naroda u rimskoj crkvi. Prvi su
naginjali legalizmu a drugi nemoralu. Nikada ne smemo da zaboravimo
da su svi ovi tekstovi pisani iskrenim Hristovim sledbenicima. Takoœe,
ovaj odeljak nije pisan onima koji skaradno greãe (1 Kor 3:1). Apostol ne
sumnja u visoke i åiste mo tive obe grupe. Ali, krajnosti su uvek opasne.
Zato Pavle ni jednima ni drugima ne daje blanko potpis za delovanje.

C. Uvek se moramo åuvati da svoju teologiju ili moralne standarde
ne uåinimo neprikosnovenim za sve druge vernike (2 Kor 10:12). Svako
treba da æivi u svetlu objave koju je dobio, posebno pazeñi na to da njegov 
uvid u duhovnu stvarnost (teologija) nije obavezno i Boæiji uvid. Svi smo
podloæni i grehu i zabludama. Najbolje ãto moæemo jeste da se
meœusobno pouåavamo istinama Svetog pisma, razmenjujemo iskustva,
uveravamo ako treba – ali uvek u ljubavi. Jer, ãto viãe saznajemo, sve viãe
znamo koliko ne znamo (1 Kor 13:12)!

D. Za Boga su naãi motivi kljuå vrednovanja svih naãih dela. Svi
ñemo stati pred Hrista i odgovarati za naã meœusobni odnos (st. 10,12; 2
Kor  5:10). 

E. Mar tin Luter je kazao – „Hriãñani su najslobodniji ljudi pred
Bogom. Nikome ne odgovaraju. Hriãñani su najodanije sluge svima.
Odgovaraju svima”. I ova duhovna istina nam dolazi u svojoj logiåkoj

napetosti.
F. Ovo teãko pitanje je tema celog odeljka Rim 14: 1-15: 13, ali i 1 Kor

8 do 10; Kol 2:8-23.
G. Pluralizam stavova meœu iskrenim vernicima nije nuæno loãa

stvar. Svako od nas ima svoje jake i slabe strane. Zato svako treba da æivi u 
skladu sa objavom koju mu Duh daje, stalno traæeñi viãe svetla u Boæijoj
Reåi. Ceo naã æivot je ogledanje u mutnom ogledalu (1 Kor 13:8-13).
Zato su ljubav i mir jedini put meœusobnog izgraœivanja (st. 15).
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H. Pojmovi „slabi” i „jaki”, kojima apostol oslovljava korintske
vernike, u nama su optereñeni predrasudama. Pavle nije æeleo nikoga da
obezvredi. I jedni i drugi su iskreni vernici. Nismo pozvani da druge
prilagoœavamo sebi. Prihvatimo jedni druge u Hristu! 

Rasprava o hriãñanskoj slobodi i odgovornosti se nastavlja i nakon 14.
poglavlja. Evo ãta je suãtina apostolovih argumenata:

1. Prihvatimo jedni druge jer je i nas Bog prihvatio u Hristu (st.14:
1,3; 15:7); 

2. Ne sudimo jedni drugima, jer je Hrist naã jedini Gospod i Sudija
(14:3-12)

3. Ljubav je vaænija od liåne slobode (14:13-23); 
4. Sledimo Hrista i odrecimo se svojih prava radi dobra drugih (15:

1-13). 
• „Ipak, nije sve na korist” Najdelotvorniji test svake duhovnosti glasi: 

Da li neãto izgraœuje Telo (zajednicu vernika)? (6: 12; 14:3-4,26; 2
Kor 12: 19; Rim 14: 19; 15:2) Ovo je provera svega ãto govorimo ili
radimo. Moja sloboda ne sme da povreœuje tebe, za koga je Hrist
takoœe umro (Rim 14:15).

Hteo bih da kaæem svoje duboko presvedoåenje o ovome. Ovo
pravilo ne znaåi da svi, zbog slabih vernika, moramo da budemo na
njihovom duhovnom nivou. Ali, zreli hriãñanin ne moæe sebi da dozvoli
da tom istom slobodom gubi brata ili sestru u veri. Neki od nas su
dogmatiåni, farisejski legalisti. Ne moram da im se povinujem, ali
moram da ih volim, da se za njih molim, prihvatim ih. Ne smem ih javno
posramljivati razmetanjem moje slobode. Duhovno sam odgovoran za
svog brata i sestru u veri! Vidi posebnu temu u 8:1

10:24 „Ne gledajte samo svoju korist, veñ i korist drugih”
Prepoznatlji imperativ prezenta. Duhovno zreli hriãñani ispred svoga
dobra stavljaju dobro drugih (st. 33; 12:7; 13:5; Rim 14:7; 15:2; Fil
2:1-5,21). 

10:25,27 Ovo je stav zrele vere. Ipak, ona u javnosti iskuãava veru
„slabih” (st. 28-29). 
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10:25 „savest” SZ ne poznaje paralelnu ideju gråkom pojmu savesti.
Jedino slikovito znaåenje reåi „grudi” ukljuåuje u sebe znanje o sebi i mo -
tive pojedinca. Izvorno znaåenje ovog pojma, gråkog pojma savesti, tiåe
se svesti o svih pet åula. Ovde se upotrebljava kao unutraãnje oseñanje,
åulo (Rim 2:15). Pavle se dva puta poziva na savest dok su mu jednom
prilikom sudili (Dl 23:1; 24:16). Smisao njegove odbrane je da niåim
svesno, namerno nije povredio nijednu Boæiju odredbu (1 Kor 4:4).

Savest je dubina naãeg razumevanja naãih sopstvenih motiva i dela,
na osnovu: (1) biblijskog svetonazora; (2) glasa Duha koji je u nama; (3)
naåina æivota po Boæijoj Reåi. Kada prihvatimo evanœelje, i æivimo po
njemu, moæemo da govorimo o hriãñanskoj savesti. Vidi viãe u 8:7. 

10:26 „Gospodu pripada sva zemlja i sve ãto je na njoj” Ovo je
potvrda boæanskog porekla svega oko nas (6: 12; 10:26; Rim 14: 14,20), u
kombinaciji sa Ps 24:1 i 50:12. Ovim se tekstovima u SZ obiåno
blagosiljao obrok.

Textus Receptus ponavlja st. 26 na kraju st. 28. Ipak, to nije deo
izvornog teksta. Toga nema u prepisima No, A, B, C, D, F, G, H*, P, kao i
u Vulgati, Sirijskom i Koptskom NZ korpusu. 

10:27 Ovaj stih je presudan u razgraniåenju dve prakse: uåestvovanje 
na javnim mnogoboæaåkim hramskim svetkovinama; i svakodnevno
druæenje sa ljudima izvan crkvenog zajedniãtva. Pavle nikada ne stvara
striktna pravila. On najviãe ceni odnose sa ljudima (evangelizacija i
uåeniãtvo). Ljudi su vaæniji od pravila. Oni su veåni. Hrist je umro za
ljude a ne za hranu! Apostol ñe dovrãtiti ovu misao u st. 29-33. 

10:27,30 „ako” Uslovne reåenice koje obe idu u prilog onomo ãto
apostol hoñe da naglasi. Isto je i sa st. 28.
• „onda ne jedite” Joã jedan zapovedni naåin sadaãnjeg vremena, ali

ovoga puta u negativu. Obiåno ukazuje na potrebu da se prestane sa
radnjom koja traje. Ako znamo o åemu se radi, ako smo upuñeni u
prob lem slabijeg brata ili sestre, onda stavimo njegovu veru na prvo
mesto (st. 29).

10:29 „Jer zaãto da neåija savest odreœuje granice moje slobode”?

Ovde razliåiti prevodi daju dva reãenja. Neki ga stavljaju u oblik Pavlove
izjave o sebi, dok drugi to åine kao da je reå o pitanju koje dolazi sa strane, 
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od nekog drugog. U kontekstu odeljka, onda je reå o dijatribi – oãtrom,
polemiånom govoru (6:12-13).

Ovo je pitanje na koje svako sebi mora da odgovori. Svako, voœen
Duhom Svetim, sebi treba da postavi granice iz ljubavi i poãtovanja
prema Hristu. 

10:30 Misli se na obed, na konkretno jelo. Na kraju polemike, od st.
31, dolazimo do sveopãteg principa – Kako æiveti svoja hriãñanska prava?

31 Zato, bilo da jedete, pijete ili åinite neãto drugo, sve åinite na
slavu Bogu. 32 Ponaãajte se besprekorno kako prema Jevrejima i
Grcima, tako i prema Crkvi Boæijoj. 33 Naime, i ja svima ugaœam
u svemu, ne gledajuñi svoju korist, nego korist drugih, da bi
mnogi bili spaseni. 1 Kor 10:31-33

10:31 „sve åinite na slavu Bogu„ Ovo je – rekli smo – sveopãte
pravilo svekolikog hriãñanskog æivota (Ef 6:7; Kol 3:17,23; 1 Pet 4: 11).
Vidi posebnu temu u 1 Kor 2:7.

10:32 „Ponaãajte se besprekorno kako prema Jevrejima i Grcima,
tako i prema Crkvi Boæijoj„ Pominju se tri grupe. Prve dve spadaju u
domen misije, a treña u zajedniãtvo u okviru crkve.

Oåigledno je da se misli na sveopãtu crkvu, u najãirem, vaseljenskom
smislu (Mt 16:18). Pojam crkve se u NZ koristi: (1) kao mesni skup
okupljenih vernika; (2) u regionalnom smislu (Dl 9:31; Gal 1:2); (3) u
sveopãtem smislu (Fil 3:6; Jev 12:23); i najverovatnije u (4) kosmiåkom
smislu: kao skup svih svetih svih vremena, i mrtvih i æivih (Ef 1:22;
5:23,24,25,27,29,32; Kol 1:18,24). 

10:33 „Naime, i ja svima ugaœam u svemu” Zrelim vernicima je
stalo ne do sebe, nego do spasenja svih ljudi (9:19-22). 
• „mnogi” U engleskom jeziku mnogi mogu da budu i deo veñeg

mnoãtva. Ipak, u jevrejskoj misli ova reå je sinonim za sve. Istu
misao sreñemo Isa 53:11 „mnoge”; Isa 53:6 „svi”; Rim 5:18 „svim”; 1
Kor 10:17 „mi mnogi” (ovde se vidi da Pavle misli na celu
zajednicu).

• „da bi mnogi bili spaseni” Ovo je konaåni cilj hriãñanstva – svih reåi 
i svih dela; svog propovedanja i celog æivota (9:19-22). To je
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ispunjenje Boæijeg obeñanja iz Post 3:15; 12:3. Tako se obnavlja
pokidano zajedniãtvo (Boæiji lik u åoveku) u Isusu Hristu. Svi su
pozvani spasenju (Jez 18:23,32; Jn 1:12; 3:16; 1 Tim 2:4; 2 Pet 3:9). 

11:1 Åini se da ovaj stih pre pripada kraju ovog poglavlja nego
poåetku novog. Pavlovi misijski motivi odgovaraju Isusovom uåenju. On 
sledi Gospoda u tome, zato neka i njega slede na isti naåin Korinñani.

Neka misle na: (1) dobro cele crkve; (2) spasenje sveta. 

Predlozi za razgovor 
Ovaj udæbenik je  tek vodiå u tumaåenju. Svako od nas je za sebe
odgovoran za svoje tumaåenje Pisma. Svako treba da sluãa svoje
unutraãnje voœstvo. Seti se: Ti, Pismo i Duh Sveti. Nikada ne odustaj od
ovoga.

I ova pitanja su osmiãljena da bi ti pomogla u saæimanju glavnih
misli ovog odeljka. Dakle, da u njima naœeã izazov, a ne konaåne
odgovore.

1. Da li su Izraelci koji su pomrli u pustinji duhovno izgubljeni?
2. Koji je najuzviãeniji cilj Veåere Gospodnje?
3. Kako da uravnoteæimo hriãñansku slobodu i hriãñansku

odgovornost?
4. Koji je konaåni cilj naãe slobode?
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1. Korinñanima 11

Podela poglavlja prema „Novom srpskom prevodu s napomenama”
Pokrivanje glave na bogosluæenju 11:2-16
Veåera Gospodnja 17-33

Treñi krug åitanja (vidi uvodne napomene)
Prema izvornim piãåevim namerama

Ovaj komentar je tek vodiå u vaãem prouåavanju Pisma. To znaåi da
ste za svoje tumaåenje sami odgovorni. Svako od nas treba to da radi u
svetlu objave koja mu je data. Tu ste vi, Sveto pismo i Sveti Duh –
najvaæniji u tumaåenju. Ne prepuãtajte sve drugim tumaåima.

Åitajte ovo poglavlje u njegovom kontekstu. Uoåite o åemu je reå.
Pokuãajte samo da saåinite svoju skicu ovog poglavlja. Tek onda to svoje
uporedite sa prevodima Bibije koje posedujete. Podele na poglavlja i
manje celine nisu deo nadahnutog teksta, ali nam pomaæu da dokuåimo
izvorne piãåeve naume, a to je suãtina svakog dobrog tumaåenja. Neka
svaki odeljak govori o jednoj jedinoj temi.

Prvi odeljak...
Drugi odeljak...
Treñi odeljak...

Kontekstualni uvid u celinu 11:2-34
A. Javna bogosluæenja – to je tema od 11. do 14. poglavlja. Oåigledno

je literalno jedinstvo celine:
1. odeña i dela muãkaraca i æena u zajednici (11:2-16)

2. uputstva za Veåeru Gospodnju (11:17-34)
3. upotreba duhovnih darova (12-14)

B. Nekoliko je naåina da razumemo ovaj odeljak i njegov kontekst:
1. Govori se o pristojnom odevanju na bogosluæenjima (st. 13), a ne o
odnosu muãkaraca i æena (st. 11-12).
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2. Reå je odnosu muæa i æene s obzirom na poredak stvaranja (Ef 5:22-31;
1 Tim 2:9-15). Pravi odnos je propisan u Post 2-3. Stvaranje daje
muãkarcu prioritet, te upozorava na æenino posrnuñe u kuãnji.
3. Govor o pokrivalu – velu ne tiåe se samo æena, nego i muãkaraca.
Naime, svi problemi crkve u Korintu su dvosmerni. Muãka socijalna elita 
je i pre obrañenja pokrivene glave uåestovala u mnogoboæaåkim
ritualima. Sa tom praksom su nastavili i u kuñnim crkvama. Æene su
opet, kao socijalno emancipovane, skidale svoje braåne velove dok su bile 
na bogosluæenjima. Tako se ova tematika striktno odnosi na Korint –
rimsku metropolu svoga doba. Æenama kod Grka i Jevreja nije bilo
uobiåajeno da se umotavaju velom. 

Ova tema je donela mnoãtvo razliåitih tumaåenja. Mislim da mnoga
od njih govore viãe o tumaåima samim, nego o autorovim namerama.
Ali, ako je to veñ tako, onda razliåito shvatan tekst ne bi trebalo
dogmatski primenjivati na muãko æenske odnose, ili poloæaj æene u crkvi
bilo gde i bilo kada. Åudi me i zaãto jedni te isti ljudi pitanje vela
pripisuju prolaznoj kulturi ondaãnjeg doba (bez obzira na Pav lov poziv
na Post 1-3), dok u isto vreme sve napomene o æenama u crkvi
okamenjuju za vek vekova. To je oåigledna nedoslednost koja tumaåenje
åini viãe nego problematiånim. Mislim da Gordon Fi o ovim
kontroverzama daje najkrañe i najbolje razmiãljanje Gos pel and Spirit). 

C. Ovaj odeljak nam pomaæe da uvidimo kako teoloãki simboli
imaju svoja ograniåenja ili proãirenja – koji od njih prestaju a koji joã
traju – u kulturi u kojoj æive zreli hriãñani.

D. Ovde imamo najraniji zapis o praksi Veåere Gospodnje.
E. Svrha Veåere Gospodnje:

1. Jedinstvo i zajedniãtvo crkve.
2. Znak Isusovog prisustva.
3. Znak Isusove ærtve u istorijskom smislu.
4. Znak naãeg novog odnosa sa Bogom kroz Hrista.
5. Proglas onoga ãto je bilo sa Hristom i onoga ãto ñe tek da bude –
Dolazak.
6. Najdelotvorniji vid zajedniãtva.
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Ipak, prema 10:16-17, oåigledno je da Pavle u hlebu i vinu ne vidi samo
puki åin komemoracije, hladni simbol (st.24-25). Ãteta ãto ovaj koncept
nije razvijen. Moguñe je i da Jn 6:41-71naglaãava duhovno jedinstvo
(makar da i nema naznake o Veåeri). Hriãñanstvo je u prvom redu liåna
vera i zajedniãtvo sa trojedinim Bogom. 

 
Tumaåenje reåi i izraza

2 Pohvalno je to ãto me se u svemu señate i ãto dræite predanja
onako kako sam vam preneo. 3 Ali hoñu da znate da je Hristos
glava svakom åoveku, da je åovek glava æeni, a Bog Hristu. 4 Svaki 
åovek koji se moli ili prorokuje pokrivene glave, sramoti svoju
glavu – Hrista. 5 Isto tako i svaka æena koja se moli ili prorokuje
nepokrivene glave, sramoti svoju glavu - svoga muæa, jer je ista
kao i oãiãana. 6 Ako æena ne pokriva glavu, neka se oãiãa. Ali
poãto je sramota za æenu da se ãiãa i brije, neka pokriva glavu.
7 Åovek, pak, ne treba da pokriva glavu, zato ãto on odraæava lik i
slavu Boæiju. A æena odraæava åovekovu slavu. 8 Åovek, naime,
nije postao od æene, nego æena od åoveka. 9 I nije åovek stvoren
radi æene, nego æena radi åoveka. 10 Zato æena treba da ima
pokrivenu glavu kao znak da je pod muæevljevom vlaãñu, a i zato
ãto anœeli gledaju. 11 Meœutim, u zajedniãtvu sa Gospodom, niti
je æena nezavisna od åoveka, niti je åovek nezavisan od æene.
12 Jer, kao ãto je æena postala od åoveka, tako se i åovek raœa od
æene, a sve to dolazi od Boga. 13 Prosudite sami: Priliåi li æeni da
se moli nepokrivene glave? 14 Ne uåi li vas i sama priroda da je
sramota za åoveka da ima dugu kosu? 15 A zar æeni nije na ponos
da ima dugu kosu? Kosa joj je, naime, data umesto vela. 16 A ako
je nekome do prepirke, mi nemamo takav obiåaj, a ni ostale crkve 
Boæije.

11:2 Ne zaboravljajuñi temu prethodnog poglavlja, ne moæemo a da
odmah ne primetimo teãku ironiju u ovim reåima. Korinñani prosto nisu 
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pamtili ãta im je Pavle govorio, niti su sledili ono ãto su zapamtili
(11:17,22). 
• „dræite predanja” Klasiåno sadaãnje vreme. Vernici su dræali istine

koje im je apostol propovedao (2 Sol 2:15). Ovo daje vaæan zavetni
balans istini o suverenom Boæijem izboru.

„Predanje„, tj.  tradicija (pardosis) ima nekoliko znaåenja: (1) u1 Kor
11:2,23; 15:3 za evanœeoske istine; (2) u Mt 6; 23; Mk 7:8; Gal 1: 14 za
jevrejske obiåaje; u Kol 2:6-8 za gnostiåke ãpekulacije: (4) rimokatolici
koriste ovaj tekst kao svetopisamski dokaz koji izjednaåava Boæiju Reå i
tradiciju. Netaåno. Kontekst je jasan: Ovo se tiåe apostolske istine, bilo
zapisane ili izgovorene (2 Sol 3:6).
• „predanja” Predanje je u usmenoj kulturi bilo sasvim normalno. Reå 

je o Isusovim uåenjima koja su se prenosila od osobe do osobe. Ali,
ubrzo se pokazala potreba da se sva ta uåenja zapiãu. To je bilo
izmeœu 30 i 70 godina posle Gospodnje smrti i vaskrsenja. 

• „onako kako sam vam preneo” U gråkom je reå o igri reåi
„predanje” ( paradoseis) i „predavanje”, „prenoãenje” (paredoka), jer
obe imaju koren u paradidomi. Iako nije meœu izvornim oåevicima,
apostol je deo bogootkrivenja drugim ljudima. Zato se pojam
tradicije, predanja uvek tiåe istine koju je neko nekome preneo,
predao (11:23; 15:3). 

Sam Pavle je primio evanœelje sa nekoliko izvora:
1. Stefanovo svedoåanstvo (Dl 7)
2. Hriãñani  koje je sam proganjao (Dl 8:1-3; 9:1-2; 22:4,19) 
3. Anania (Dl 9:10-18) 
4. Vreme provedeno u Arabiji sa Hristom (Gal 1:11-17)
5. Vreme provedeno sa Petrom i Jakovom u Jerusalimu (Gal 1:18-19)
6. Varnava (Dl 9:20-27; 11:25-26) 

11:3 „da je Hristos glava” Mnogo se u teologiji raspravlja o znaåenju
„glave” - ( kefale). Naime, postoji ãira lepeza upotrebe:

1. SZ paralela je imenica roã, koja znaåi:
a) glava
b) gazda
c) poåetak
d) konaåna suma
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2. U Septuaginti (LXX), roã znaåi:
a) arhe – poåetak, Ps 137:6
b) prototokos – prvi, 1 Dn 5:12
c) kefale – glava od:
* åoveka
* æivotinje
* glava, vrh planine 
* vrh tornja, kule (Mt 21:42)

3. NZ znaåenje kefale: 
a) åovekova glava (2 Kor 11:4,5,7)
b) æivotinjska glava
c) idion za celovitu osobu
d) poåetak, izvor (1 Kor 11:3)
e) suma (Rim 13:9)
f) voœa
g) muæ (Ef 5:23)

Poznati tumaå F.F Brus, u svom komentaru ove poslanice (str.103),
tvrdi da gråki kefale odgovara jevrejskom roã, u ovom kontekstu, u
znaåenju „poåetak, izvor”. Prigovor ovom stavu je u tome ãto gråki
leksikoni - Bauer, Arndt, Gingriå, Danker i ostali - ne idu ovom miãljenju 
u prilog.
Nije ni åudo, jer ovo je pravi primer kako kontekst odreœuje znaåenje
neke reåi, nekog pojma, a ne reånik. Naime, u ovom kontekstu „poåetka,
izvor”, kao znaåenje, najviãe odgovaraju u odnosu na Post 1:26-27; 2:18.
(Kai ser, Davids, Brus, i Brauå, Hard Say ings of the Bi ble, str. 599-602). 
Isus je Oåev posrednik u stvaranju (Jn 1:3,10; 1 Kor 8:6; Kol 1:16; Jev 1:2). 
I muãkarci  i æene su stvoreni po njegovom liku. Ipak, Sin je podloæan
Ocu (1 Kor 3:23; 11:2; 15:28). Zato se takva podloænost prenosi na
muãkarce i æene. Oboje su stvoreni po Boæijem liku (Post 1:26-27), ali u
poretku: muãkarac, pa æena (2:18).
• „da je åovek glava æeni” Åovek znaåi i muãkarac, muæ, baã kao ãto i

æena znaåi supruga. Kontekst ovo ne naglaãava striktno, ali je jasno iz 
redosleda stvaranja (Post 2). 
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• „a Bog Hristu” Ovu istinu sreñemo nekoliko puta u ovoj poslanici
(3:23; 11:3; 15:28). Ovaj poredak odnosa Trojice neme veze sa bilo
åijom nejednakoãñu. On se tiåe razliåitih sluæbi sva tri boæanska lica.
Isti princip vaæi za muãkarca i æenu. Nema sumnje da je pre pada u
greh (Post 3) u njihovom odnosu sve poåivalo na uzajamnosti. Ipak,
Isus je svojim spasenjem obnovio taj odnos, obnovio je Oåevu
prvobitnu zamisao i u muãkarcu i u æeni.

11:4 „Svaki åovek koji se moli ili prorokuje pokrivene glave,
sramoti svoju glavu – Hrista” I ovde imamo poigravanje sa imenicom
„glava”. Drugi njen pomen se tiåe Hrista. Ne zaboravimo da apostol ovde 
ima posla sa kulturom koja je sasvim drugaåija od jevrejske (gde su
muãkarci pokrivali svoje glave). Ali, prob lem nije u tome ko to i kako radi 
ili ne radi, veñ u simbolima teoloãkog znaåaja: (1) poåetka; (2)
potåinjenosti.

Neki predlaæu sledeña reãenja: (1) pokrivanje glave je naåin na koji su 

se voœe bogosluæenja razlikovale od ostalih, obiånih ljudi; (2) Jevreji su
strogo poãtovali pokrivanje æena u sinagogama, pa su i kao obrañenici
saåuvali istu praksu u crkvi.

Postoji odreœena teoloãka napetost meœu ovim stihovima. Ovi, åini
se, govore u prilog ulozi æene u crkvenom voœstvu. Opet, tu je socijalno
prihvatljiva praksa pokrivanja (14:34-35), koja æenama (barem
suprugama) zabranjuje govor u crkvi.

Neke grupe tumaåa dokazuju svoje stavove ovim, 11. poglavljem,
dok druge åine to isto sa 14. poglavljem. Zato se mora priznati da su
kulturne uslovljenosti 1. veka grada Korinta kljuåne za razumevanje ovih 
reåi. One nam, naæalost, nisu do kraja poznate. Rana crkva je bila svesna
uloge æena u voœstvu kroz SZ; znali su i za mesto æena u duhovnim
sluæbama pored samog Pavla (Rim 16). I on i drugi su znali ono ãto mi
sada ne znamo. Zato, ne pristoji nam dogmatiånost!

Jedna skoraãnja knjiga – „Nakon Pavlovog odlaska iz Korinta: Uticaj
na svetovne etike i socijalnih promena”, Brus, Vinter, str. 121-141 – daje
mnogo korisnih uvida u ovu problematiku kroz tadaãnju literaturu i
umetnost. Postoji joã korisnih teoloãkih ålanaka koji, nama savremenim
tumaåima, rasvetljavaju koliko je Korint prvog veka svojom kulturom
ipak bio rimski, a ne gråki grad ( E. Fantham, „The ’New Woman’: Rep -
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re sen ta tion and Re al ity,” in Women in the Clas si cal World, P. W. J. Gill,
„The Im por tance of Ro man Por trai ture for Head Cov er ings in I Co rin -
thi ans 11:2-16; ”In Search of the So cial Elite in the Co rin thian Church,")

Verujem da  ovakvo sagledavanje kulturnih okolnosti moæe mnogo
da nam pomogne da razumemo sa åim se apostol suoåavao ovde. 

1. Pavle ovde nema posla ni sa jevrejskom ni sa gråkom kulturom.
2. On se obraña dvema socijalno vodeñim grupama:

a) Vodeñi muãkarci, socijalno dobro stojeñi vernici, svoju vodeñu ulogu
su na bogosluæenjima isticali  tako ãto bi pokrivali svoju glavu. To je bilo
uobiåajeno za muãkarce tog statusa koji je na isti naåin vodio i
mnogoboæaåke obrede svog gråko-rimskog kulturnog sveta. Za apostola
je to znak liånog razmetanja. 
b) Æene, koje su se obratile, skidale su svoje velove da bi se pohvalile
svojom socijalnom jednakoãñu. Ali, ne jednakoãñu u Hristu, veñ sa
ostalim æenama toga doba.
3. Veñina graœana rimskog Korinta je bila ljubopitljiva s obzirom na
hriãñansku veru i okupljanja vernika. Poslali bi „glasnika” koji bi
proveravao njihove sastanke („anœeo” u 10. stihu se moæda odnosi na
ovakvog poslanika).

Svaki dobar istorijsko-kulturno-socioloãki uvid u ovo doba nam
pomaæe da bolje razumemo naã tekst. A ova tri stava su proverena.
Takoœe, oni odgovaraju ostalim tekstovim poslanice, ãto samo naglaãava
jedinstvenost poloæaja grada Korinta u prvom veku. 

Posebna tema: Æena u Svetom pismu

I. Stari Zavet
A. Tadaãnja kultura je æenu smatrala vlasniãtvom:

1. ona se nalazi na popisu dobara (Izl 20:17).
2. poseban tretman ropkinja (Izl 21:7-11).
3. nesigurnost æenina zaveta (Br 30).
4. æena je ratni plen (Pnz 20: 10-14; 21:10-14).

B. muãko-æenska uzajamnost:
1. oboje su stvoreni po Boæijem liku (Post 1:26-27).
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2. i æena i muãkarac su åast svojih roditelja (Izl 20: 12 – Pnz 5:
16). 
3. oboje treba da poãtuju roditelje (Lev 19:3; 20:9). 
4. oboje mogu da budu Nazireji (Br 6:1-2).
5. ñerke imaju pravo na nasledstvo (Br 27:1-11).
6. i one su deo zavetnog naroda (Pnz 29:10-12).
7. oboje treba da sluãaju roditeljsku pouku (Izr 1:8; 6:20).
8. Emanovi sinovi i kñeri (leviti) su vodili slavljenje u hramu (1
Dnv 25:5-6).
9. i jedni i drugi ñe biti proroci novog doba (Jl 2:28-29).

C. Æene kao voœe
1. Mirjam – Mojsijeva sestra, proroåica (Izl 15:20-21).
2. æene obdarene za izgradnju Ãatora sastanka (Izl 35:25-26).
3. Debora, proroåica (Sud 4:4), sudija i voœa (Sud 4:4-5; 5:7). 
4. Olda, proroåica koja je kralju Josiji tumaåila zaboravljenu
„Knjigu Zakona” (2 Car 22:14; 2 Dnv 34:22-27).
5. Jestira, poboæna kraljica koja je spasila Jevreje u Persiji.

II. Novi Zavet 
A. Kao i u judaistiåkom svetu, æena je u kulturnom pogledu i u

gråko-rimskom kontekstu bila graœanin drugog reda, sa tek neãto malo
prava (Makedonija je bila izuzetak).

B. Æene kao voœe
1. Jelisaveta i Marija, poboæne i korisne Boæijem delu (Lk 1-2).
2. Ana, bogougodnica iz Hrama (Lk 2:36).
3. Lidija, voœa kuñne crkve (Dl 16:14,40). 
4. Filipove ñerke, proroåice (Dl 21:8-9).
5. Fiva, œakonica crkve u Kenherei (Rim 16:1).
6. Priskila, Pav lo va saradnica koja je pouåavala Apolosa (Dl
18:26; Rim 16:3).
7. Marija, Trifena, Trifosa, Persida, Julija – æene koje su Pavlu
mnogo pomagale u sluæbi (Rim 16:1-6).
8. Junija, moæda æena apostol (Rim 16:7).
9. Evodija i Sintija, Pavlove saradnice (Fil 4:2-3).
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III. Kako ove razliåitosti obuhvatiti i primeniti u naãem vremenu?
A. Kako stiñi od istorijski uslovljene istine, koja se tiåe samo izvornog 

konteksta, do nadvremenskog principa koji vaæi za sve nas – bilo gde i
bilo kada?

1. Prvo moramo da krajnje ozbiljno raåunamo sa izvornim
namerama nadahnutog pisca. Sveto pismo je Boæija Reå i naã
jedini izvor verovanja i delovanja.
2. Posebnu paænju valja obratiti na istoriånost nadahnutog
teksta:

a) kult Izraela (rituali, liturgija)
b) Judaizam prvog veka
c) Pavlovi jasni istorijski osvrti u poslanici:

* pravni sistem Rima
* poloæaj robova (7:20-24)
* bezæenstvo (7:1-35)
* deviåanstvo (7:36-38)
* hrana ærtvovana idolima (8; 10:23-33)
* nered u Veåeri Gospodnjoj (11)
3. Bog je sebe jasno i glasno objavio u odreœenoj kulturi, u
odreœenom periodu istorije. Rekli smo da te okolnosti treba
pomno prouåiti, ali biti svestan da se one ne mogu tek  tako
preslikati na naãe vreme. Boæija Reå jeste Boæija Reå, ali je pisana 
jednoj grupi ljudi, koji su bili deca svoga doba i svoje zemlje. 

B. Svaki iskreni i dobronamerni tumaå teæi izvornoj autorovoj misli.
Ãta je ona znaåila u to vreme? Ovo je kljuåno pitanje ispravnog

tumaåenja. Tek onda sledi primena u naãem kontekstu. Ova relacija je
bitna i za naãu savremenu vruñu temu – æena u duhovnom voœstvu
(mada i sam pojam voœstva nije niãta manje jasan). Gde su œakonice
prozvane kao voœe. Sasvim jasno u Pavlovim tekstovima 1 Kor 14:34-35;
1 Tim 2:9-15 vidimo da æene ne treba da predvodi javnu sluæbu. Ali, kako 
sve to primeniti danas? Ne æelimo ni da naãa, ni da Pav lo va kultura
uñutka Boæiju volju. Moæda  apostolovi dani pripadaju dobu skuåenosti i
nesloboda. Ali, naãa vremena su preterala u svakom smislu tzv. slobode.
Nije mi ni lako ni prijatno da kaæem kako je sve ovo ãto je apostol napisao 
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samo plod ondaãnjeg doba i da se nas ne tiåe. Ko sam ja, ili bilo ko, da iz
svojih kulturoloãkih cipela sudim o reåima pisca koga je Duh Sveti
nadahnuo?

Ali, kako da razumemo primere æena voœa (ukljuåujuñi i Pavlove
saradnice, Rim 16)? Dobar primer nam je upravo Pav lo va rasprava o
javnim bogosluæenjima, u 1 Kor 11 do 14. Ali, dok se u 11:5 æeni
dozvoljava uåeãñe, u 14:34-35 zahteva se tiãina! Mislim da nam to daje
slobodu da apostolove reåi protumaåimo kao ograniåenje uloge æene u
Korintu, ali i u Efesu. Naime, æene su u obe sredine imale prob lem u
izraæavanju svoje novootkrivene slobode (Brus Vinte, „Korint nakon
Pavlovog odlaska”). Zato su se crkve srele sa teãkoñom u evangelizaciji
svojih sredina. Sloboda se zbog toga mora ograniåiti. Prodor evanœelja je
vaæniji od svega.

Naãe je vreme sasvim drugaåije od Pavlovog. Danas ñe prodor
evanœelja biti ograniåen ako pozvanim, pomazanim i obuåenim æenama
ne damo priliku za to, ne damo priliku da vode! Jer, ãta je konaåni cilj
naãih bogosluæenja? Zar nisu evangelizacija i uåeniãtvo? Moæe li Bog,
onda, da primi slavu i od æena voœa? Poruka Svetog pisma je jasna – 
Da, moæe!

Æelim ovde da naglasim vaænost Pavlove teologije. Mislim da ga i
sam najviãe sledim u svojim tumaåenjima. Jedno znam – ne æelim da
budem izmanipulisan savremenim feminizmom! Pa opet, vidim kako
crkva sporo odgovara na sve te izazove. Recimo, nevoljno kritikujemo
ropstvo, rasizam, predrasude, polnu diskriminaciju. Stvarno, mlitavi
smo u reagovanju na zlostavljanje æena u savremenom svetu. Bog je u
Hristu oslobodio svakog åoveka – i muãkarce i æene. Ne smemo da
dopustimo da jedan kulturoloãki tvrd tekst, kao ãto je ovaj, potisne ono
najvaænije. 

I joã jedno: kao tumaå sam svestan koliko je problema imala
zajednica u Korintu. Duhovni darovi su se prenaglaãavali. Izgleda da su
baã æene u tome prednjaåile. Ali ni Efes nije bio poãteœen problema.
Tamoãnji laæni uåitelji su, u kuñnim zajednicama, svoje zablude posebno
lako prenosili preko preslobodnih æena. 
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11:5 „Isto tako i svaka æena koja se moli ili prorokuje nepokrivene
glave” Ovaj prekor ima drugu, oåiglednu stranu svoje logike – æena moæe 
da se moli i prorokuje u javnosti pokrivene glave. U kontekstu ove
poslanice „prorokovanje” je ãirenje evanœelja, javno propovedanje
(14:39). Ovaj stih je misaona paralela prethodnom, jer ureœuje ãta
muãkarcu i æeni priliåi na javnim sastancima crkve. Vidi posebnu temu u
14:1
• „sramoti svoju glavu – Hrista” Korint je rimska kolonija rimske

kulture. Æene su mogle da se udaju u svojoj ranoj adolescenciji. Veo
je bio kulturoloãki znak da je udana. Zato su Rimljanke uvek nosile
veo izvan svojih kuña. Izuzetak su bile: (1) osramoñene æene; (2)
prostitutke; (3) dominantni lezbejski part ner; (4) „nova” æena
(pokret za jednakost i osloboœenje u rimskom druãtvu tokom prvog
veka).

Æena koja se hvalila svojom novootkrivenom slobodom u javnosti bi tim

gestom sramotila svog muæa, te je – kao hriãñanka – ãtetila i svedoåanstvu 
crkve. Hrist je oslobodio i nju i njega, ali i ona i on treba da ograniåe svoju 
slobodu radi Hrista samog. Oboje su pozvani da æive za dobro Carstva
nebeskog. To je tema 1 Kor 8 do 10, tema koja se nastavlja i u 11.
poglavlju. 
• „jer je ista kao i oãiãana”Glagol je u perfekt pasiv participu, ãto

otvara nekoliko moguñnosti tumaåenja: (1) takve su bile gradske,
lokalne prostitutke; (2) na taj su naåin javno posramljivali neverne
supruge; (3) posramljivanje æena je u mediteranskom svetu bila
odlika sledbenika misterija i tajnih kultova; (4) reå je o hriãñanki
koja svoju novu slobodu iskazuje radikalnim skrañivanjem kose (ãto
odgovara kulturnom trendu rimskih provincija prvog veka).

Mnogi tumaåi smatraju prvo tumaåenje viãe nego teãko prihvatljivim.
Verovatno se misli na hram prepun Dijaninih bludnica. Ali, on je
razoren u zemljotresu, joã 150 god. pre nego je Pavle kroåio u Korint.
Nema istorijskih podataka da je posle toga delovao. Takoœe, nema
dokaza da su tada prostitutke bile prepoznavane po obrijanoj glavi. 
Kljuåno pitanje je – o åemu ovde apostol govori? Koji prob lem
oslovljava?
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1. Kulturno prihvatljivo oblaåenje i izgled vernika na
bogosluæenjima i van njih.
2. Zloupotreba hriãñanske slobode.
3. Odgovarajuñe odnose meœu:

* muãkarcima i æenama
* supruænicima
* anœelima i æenama (st. 10)
* kulturom i æenama (st. 13)

Mislim da je ovde reå o odnosima muãakaraca i æena, ãto ukljuåuje i
supruænike. Niko ne sme da zloupotrebljava svoju slobodu u Hristu. Svi
treba da teæe duhovnom jedinstvu, svedoåanstvu drugima i ukupnom
duhovnom rastu crkve. 

11:6 „ako„ Neke æene u crkvi su odbijale da pokrivaju glavu. Opet,
nisu htele da odustanu od javne sluæbe, a to dvoje nije iãlo zajedno.
• „Ako æena ne pokriva glavu” Istorijski podaci o naåinu oblaåenja

æena mediteranskog sveta su nam ovde od velike pomoñi. I 4. stih
ovog poglavlja se moæe uspeãno dokumentovati. Dakle, udate
Rimljanke, æene koje nisu bile ni udovice ni prostitutke, u javnosti su 
bile pokrivene velom. To je bio znak da su u braku. Malo se æena u
to doba nije udavalo.

Jevreji su veo koristili kao znak za; (1) gubu Lev 13:45; (2) æalost za
pokojnikom, Jez 24:17,22, (3) poniæenje, Mih 3:7; (4) brak, Post 24:54;
(5) prostituciju, Post 38:14-15. Zapamtimo da se Pavle ovde ne obraña
Jevrejima, jer su kod njih muãkarci bili ti koji su pokrivali glavu na
bogosluæenjima.
• „neka se oãiãa” ponovo aorist imperativ, ali ovaj put u mediju. Ovaj

poziv ne treba shvatati doslovno. Pavle nipoãto ne bi voleo da bilo
koju hriãñanku javno posramljuje. Ali, rado ih upozorava gde ih vodi 
neodgovarajuñe ponaãanje u kulturnom smislu!

• „neka pokriva glavu” Isto glagolsko vreme. Hriãñanke se povinuju
zahtevima odreœene kulture, radi Hrista, radi spasenja nespasenih i
radi izgradnje drugih vernika. 

11:7 „Åovek, … odraæava lik i slavu Boæiju” Misli se na Post
1:26-27, s tim da je imenica „åovek” u st. 26 generiåna, u smislu ljudskog
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roda. Teoloãki se ne zna do kraja na ãta se misli pod „likom i slavom
Boæijom”. Veñina teologa smatra da se radi o suãtini åovekove liånosti,
samosvesti, etici, sposobnosti izbora i odnosa ka drugom „ja”. U svakom
sluåaju, Post 1:26-27 i 2:18 istiåe neraskidivu uzajamnost muãkarca i
æene. Tu nema problema. On je nastao u Post 3:16! Vidi posebnu temu u
2:7.

11:8 „Åovek, naime, nije postao od æene, nego æena od åoveka” U
gråkom tekstu nema glagola „postati”, veñ samo prepozicija „iz” – ek, kao 
u st. 12. Pavle podseña na poredak stvaranja u odeljku st. 7-9 na osnovu
post 2 (prvi Adam, druga Eva), ali i na neizbeænu uzajamnu zavisnost
(Post 1:27; 2:18).

11:9 „I nije åovek stvoren radi æene” Ne mislimo da je napomena u
Gal 3:28, o jednakosti muãkarca i æene, umanjenje suãtinskih razlika
stvorene polnosti. Barem ne u ovoj stvarnosti. Muãkarac i æena jesu
jednaki u Hristu, ali to ne briãe po automatizmu mnoge uloge koje ima
svaka kultura, tradicija. Ni on ni ona ne smeju da se razmeñu svojim
slobodama, jer to moæe da ãteti svedoåanstvu cele crkve meœu
nespasenima. Duhovno zreo hriãñanin i hriãñanka ograniåavaju svoje
slobode radi opãteg dobra Boæijeg carstva. Vernici imaju i liånu i
zajedniåku odgovornost; (1) prema Hristovom telu; (2) prema
nespasenima. 

11:10 „Zato æena treba da ima pokrivenu glavu kao znak da je pod
muæevljevom vlaãñu” I ova izjava, kao i mnoge druge u ovom odeljku,
shvata se na viãe naåina. Kljuåni je pojam „vlasti”, „autoriteta”. Ãta je to
exousia? 

Prvo valja primetiti da je exousia uvek vezana za dunamis – „sila”.
Evo kako teolog Oto Bec piãe o ovome u svom vrlo korisnom ålanku u
New In ter na tional Dic tio nary of New Tes ta ment The ol ogy, 2. tom, str.
606-611. On daje åetiri primera:

„Osobina NZ upotrebe pojmova exousia i dunamis je uvek vezana za
Hristovo delo, za novi kosmiåki poredak koji je doãao po njemu, te za
snagu hriãñana… 
exousia  vernika potiåe iz Hristove vladavine, iz njegove svemoñi koja je
razoruæala sve sile zla. A to se tiåe naãe slobode i naãe sluæbe…
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Hriãñanin je slobodan da uradi bilo ãta (I Kor. 6: 12; 10:23). Iako su se
ovom miãlju posluæili preterano slobodne crkvene grupe, Pavle je rado
prihvata da bi pokazao ãta je prava sloboda…
Takva, teoretski beskonaåna sloboda, na delu ipak biva omeœena dvema
vrednostima: dobrom drugog u veri i dobrom cele crkve. Posebno zato
ãto otkupljenje tek treba da se ostvari u potpunosti (I Kor. 6:12; 10:23).
„Sve je dozvoljeno.” Ipak, nije sve na korist. „Sve je dozvoljeno.” Ipak, sve 
ne izgraœuje.  Ne gledajte samo svoju korist, veñ i korist drugih” (1 Kor
10:23). Najverovatnije je ova parola stvarno pripadala crkvenim
slobodnjacima. Pavle ñe rado priznati da u tome ima istine. Naæalost, one 

najopasnije vrste – poloviåne.”
Upotreba ova dva termina je viãe nego oåigledna u oba apostolova pisma
Korinñanima:

1. exousia, 1 Kor 7:37; 9:4,5,6,12 (dva puta), 18; 11:10; 2 Kor
13:10 
2. dunamis, 1 Kor 1:18; 2:4,5; 4:19,20; 5:4; 15:24,43; 2 Kor 4:7;
6:7; 8:3 (dva puta); 12:9; 13:4 (dva puta). 

Snaga i pravo su glavne teme i legalista i slobodnjaka. Pavle veãto
balansira na æici i jednog i drugog ekstrema. Zato i ohrabruje hriãñanke
da prihvate boæanski red stvaranja (Hrist-muãkarac-æena), kako bi se
carstvo ãirili i napredovalo. Opet, on naglaãava i neraskidivu uzajamnost
(1:26-27; 2:18), u st. 11-12. Zato je opasno u tumaåenju: (1) odvojiti bilo
koji stih iz konteksta; (2) primeniti rigidne i oåigledno istorijski
uslovljene sisteme kulture prvog veka, na odnose muãkarac i æena,
supruænika bilo kada i bilo gde; (3) ne  videti apostolovo balansiranje

izmeœu liåne hriãñanske slobode i meœusobne odgovornosti svih
hriãñana. 

Odakle hriãñankama iz Korinta sloboda da vode javne sluæbe
(kuñnih crkvi)? Svakako ne iz sinagoga. Da li je to bio kulturni rimski
trend prvog veka? Moguñe. Uostalom, na mnogo mesta ñete to i videti u
mojim stavovima. Pa opet, kaæem, vrlo je moguñe da je reå o
novootkrivenoj slobodi „Boæijeg obliåja”, koja je davno, davno nestala sa
padom u greh. Obrañenje Hristu je donelo ãokantno nove kvalitete u sve
tadaãnje ljudske odnose. Ali, novootkrivena sila lako moæe da se
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zloupotrebi za liåne svrhe i bahañenja. To je ono ãto Pavle æeli da spreåi,
da suzbije. 
• „a i zato ãto anœeli gledaju” Tri su glavna pravcu tumaåenju ovih

reåi: (1) to su Boæiji predstavnici koji uåestvuju na hriãñanskim
bogosluæenjima, kao predstavnici 1 Kor 4:9; 1 Tim 5:21; Ps 138:1;
svici sa Mrtvog mora; (2) to su zli duhovi, puni seksualne pohote,
poput onih u Post 6:2; 2 Pet 2:4 i Juda 6. Anœeli se åesto pominju u
ovoj poslanici (4:9; 6:3; 11:10; 13:1). 

Treñe miãljenje gråku reå aiigelous prevodi kao „glasnik”, umesto
„anœeo”. U jevrejskom je isti reåniåki koren (malak) paralelan ovom
gråkom pojmu. Ova teorija se temelji na druãtvenom obiåaju prvog veka. 
Naime, ljudi od ugleda i uticaja bi, pre nego sami posete neke skupove,
slali svoje glasnike. Oni bi vrãili proveru svega. Ovo ima mnogo viãe
smisla od pokuãaja da se 10. stih poveæe kao polna æelja anœela sa
nedoliånim naåinom odevanja (Ps 138:1) na bogosluæenju. 

11:11-12 „u zajedniãtvu sa Gospodom, niti je æena nezavisna od
åoveka, niti je åovek nezavisan od æene” Direktna potvrda neraskidive
uzajamnosti odnosa muãkaraca i æena (Post 1:26-27; 2: 18; Gal 3:26-29). 

Hriãñanska sloboda uvek treba da se iskazuje na doliåan naåin,
posebno kada znamo da æivimo u palom, ogrehovljenom svetu. Pavle
ovim moñno dokazuje da je Isus svojim otkupljenjem sasvim preobrazio
sveukupni sta tus svojih sledbenika! Mi smo svi jedno u Hristu. Naã
najveñi cilj je da duhovno izgubljenim bliænjima pokaæemo to isto
spasenje. Ali, svako druãtvo, svaka kultura ima svoje posebnosti. Zato,
ako neãto moæemo i smemo, to joã uvek ne znaåi da i treba da uradimo!

Dvostruki izraz „od” (ek, doslovno „iz istog korena”), naglaãava
zajedniåki izvor, poåetak ljudskog roda. Ali, æena potiåe od muãkarca, a
ne on od nje, dok muãkarac potiåe od Boga. To jasno vidimo u knjizi
Postanja – 1. Mojsijevoj. Tako i pojam „glave” ukazuje na redosled
stvaranja. U tom smislu i hriãñanska sloboda i hriãñansko potåinjavanje
(Ef 5:21) imaju mesta kada je opãte dobro crkve konaåni cilj svih. 

11:13-15 Apostol u ovoj misaonoj celini ponovo koristi ironiju,
misleñi na „mudre” (4:10; 2 Kor 11:10). Ali, ovoga puta misli na
oåigledne kulturoloãke stvari. Ne dvoumi se oko pozivanja na
gråko-rimske druãtvene kliãee prvog veka:
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1. Udata æena treba da nosi veo u svakom javnom pojavljivanju i 
na bogosluæenjima (st 13).
2. Mladiñi treba da skrañuju svoju kosu, kao znak da su odrasli
(nakon 10 godina). Duga kosa kod muãkarca je u ondaãnjoj
kulturi bila znak feminiziranosti ili homoseksualnosti (st. 14).
3. æena kratke kose odaje sebe kao:

a) javno osramoñenu
b) prostitutku (st. 15) 

Ovo nije teoloãki, veñ kulturoloãki osvrt na realnost (koji ne odgovara
Jevrejskoj kulturi).

11:13 „sami” Naglaãeno, emfatiåno, poziv da se uoåi nedvo -
smislenost neke pojave.

11:14 „ne uåi li vas” Uslovna reåenica, podrazumeva da ñe åitaoci
uoåiti neumitnost apostolove tvrdnje.

11:16  „ako”  Pavle zna da su neki meœu korintskim vernicima
spremni za otvorenu svaœu.
• „A ako je nekome do prepirke” Prezent indikativ pokazuje da je

svaœa bila vrlo prisutna meœu tamoãnjim vernicima. A to pokazuje
na njihov stav – voleli su sukobe! Samo pojam „prepirka”, sastoji se
od dve reåi: filos (ljubav) veikos (svaœa, prepirka). Sreñemo je kod
apostola na Poslednjoj Veåeri, Lk 22:24.

• „mi nemamo takav obiåaj, a ni ostale crkve Boæije„ (4:17). Apostol
im ne govori niãta posebno (4: 17; 7: 17; 11: 16; 14:36). Korinñani su
veliåali svoju mudrost i slobodu. Mislili su da imaju pravo da æive
drugaåije od svih drugih crkava. Pavle im dokazuje da nije tako. 

17 Ipak, ne mogu da vas pohvalim za ono ãto vam sada nalaæem,
jer vaãe sastajanje ne ide na bolje, nego na gore. 18 Prvo, åujem da 
meœu vama ima podele kada se okupljate kao Crkva, ãto
delimiåno i verujem. 19 Najzad, treba da bude podela meœu
vama da se pokaæu oni koji su valjani. 20 Dakle, kada se
okupljate, ne jede se veåera Gospodnja. 21 Naime, svako uzima
svoju veåeru, te jedan gladuje, a drugi se opija. 22 Zar nemate
kuñu da jedete i pijete? Ili zar prezirete Crkvu Boæju i
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posramljujete one koji nemaju? Ãta da vam kaæem? Treba li da
vas pohvalim? Za ovo ne mogu da vas pohvalim.

11:17 Apostol otpoåinje novu temu. Svejedno, bahatost mnogih
meœu korintskim vernicima je i dalje u æiæi. Ista priåa – drugo pakovanje:
(1) elitizam; (2) prenaglaãavanje liåne slobode; (3) umiãljenost u svoju
mudrost. Apostol se veñ dotakao ovih tema (7:1,25; 8:1; 16:1), pitanja o
kojima su mu oni sami pisali.

Ovde vidimo da se i najveñe zajedniåko duhovno slavlje okrenulo u
„ja, mene, meni, moje” zabavu! A ãta je sa pravima, zdravljem, sluæbom
celog duhovnog tela?
• „ne mogu da vas pohvalim” To im je veñ kao u 11:2, ali po ovom

pitanju moæe samo da ih grdi.
• „vaãe sastajanje” Gråka sloæenica sunerchomai. Pavle rado to åini sa

prepozicijom sun – „zajedno”. Istu ideju vidimo i u sinagogi,
jevrejskom najveñem duhovnom zajedniãtvu. U svakom sluåaju, ovo
je tema od 11. do 14. poglavlja (11:17,18,20,33,34; 14:23,26).

Pitam se kako su se Korinñani okupljali? Verovatno je postojalo nekoliko
kuñnih grupa, moæda podeljanih baã po frakcijama. Ili apostol misli da su 
se svi sretali pri Veåeri Gospodnjoj? 

11:18 „meœu vama ima podele” Rascepi su prvi put spomenuti u
1:10-17 i 3:3-4, ali su viãe nego oåigledni u svim temama poslanice. U
ovom kontekstu, podele nisu nastale rojenjem vernika oko pojedinih
voœa, veñ zbog socijalnih i ekonomskih razloga. Verovatno i ovi razlozi,
stoje iza crkvenih podela.

11:19 „treba da bude podela meœu” „Podela” – hairesis – je osnova
naãeg pojma jeres. Etimoloãko znaåenje je „izabrati”, u smislu
favorizovanja jednog a odbacivanja svega drugog (Dl 24: 14; 1 Kor 11:19;
Gal 5:20). Pojam se odnosi na: (1) osobu koja veruje u pogreãna, laæna
uåenja (Tit 3.10); sama laæna uåenja (2 Pet 2:1).

Druga je reå upotrebljena u st. 18 – schisma – od koje takoœe
izvlaåimo termin „ãizma”. Njeno reåniåko znaåenje je „podeliti” (Mt
27:51). Koristi se za opis zavaœenih grupa (Jn 7:43; 9:16; 10:19; Dl 14:4;
23:7; 1 Kor 1:10; 11:18). 

254

11,17-19 1. Korinñanima 11



Ovde Pavle naglaãava teoloãki razlog (hina) i neophodnost (dei)
pojave ovakvih podela. Duhovne voœe i treba da se meœusobno
prepoznaju, razotkriju. Zreli su oni koji u krizama pokaæu svoju
postojanost.

Neki drugi tumaåi naglaãavaju da je smisao ovih reåi u tome da laæni
i nepostojani isplivaju na povrãinu u krizama. Takvi pokazuju da nisu
hriãñani uopãte (1 Jn 2:19; Mk 4:16-19). 
• „da se pokaæu oni koji su valjani” Vidi posebnu temu o postojanosti 

u 3:13.
11:20 „ne jede se veåera Gospodnja” Privilegovane socijalne grupe

na ovim sastancima uopãte nisu marile za smisao zajedniãtva poslednjeg
Isusovog obroka sa uåenicima. Stihovi koji slede to reåito kazuju.

• „veåera Gospodnja” Izraz koji jedino ovde sreñemo u celom NZ.
Opet je moguñ prizvuk ironije. Jer, niãta u stavu i delu Korinñana ne
liåi na Hristov stav i delo, na ljubav koja je sebe dala za greãno
åoveåanstvo!

Nekoliko je NZ imena za ovo zajedniãtvo: (1) Veåera Gospodnja; (2)
„Gospodnji sto”, 1 Kor 10:21; (3) „lomljenje hleba” (Dl 2:42; 20:7; 1 Kor
10:16; 11:24 - Lk 24:30); (4) zahvalnost (eucha rist) ili blagoslov (eulogia
Mt 26:26-27; 1 Kor 10:16; 11:24). 

11:21 „svako uzima svoju veåeru” Rana je crkva spajala zajedniãtvo
Veåere sa obrokom ljubavi – Agape veåerom  (1 Pet 2: 13; Juda 12, moæda 
i Dl 20:7). Nekoliko je naåina shvatanja ove reåenice:
1. Bogatiji vernici su dolazili ranije na ove veåere, jeli prvi, tako da je
siromaãnima ostajalo jako malo, gotovo niãta.
2. Svako je donosio svoje jelo. Bogati su iznosili mnogo toga pred sebe,
dok su robovi i ostali bili postiœeni onim ãto su imali. 

Umesto da slede Isusov primer, Korinñani su se predavali sebiånosti i 
prejedanju. Prosto, nisu verovali da su svi jedno u Hristu. Postojala je
oåigledna podvojenost izmeœu:

· socijalno priznatih i nepriznatih
· bogatih i siromaãnih
· muãkaraca i æena
· slobodnjaka i robova
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· Rimljana i ostalih naroda
Ovaj i naredni stih otvoreno prozivaju ovu sramnu podeljenost. 
• „te jedan gladuje, a drugi se opija” Makar da iza svih ovih podela

stoje jake rimske graœanske kategorije, za Boæiji narod tako neãto je
neprihvatljivo. Sasvim je poreknuta svrha i Veåere Gospodnje i
zajedniåkog obroka. A ni jedno ni drugo nisu mala stvar (st. 23).
Treba naglasiti da ove reåi ne smemo zloupotrebljavati kao dokaz za
potpuno uzdræavanje od alkohola, makar da je pijanstvo jasno
prozvano. Pavle proziva i osuœuje zloupotrebu a ne upotrebu. 

• „Zar nemate kuñu da jedete i pijete”? Ima legalista i formalista koji
ove reåi koriste kao zabranu za bilo kakve obede u molitvenim
domovima. Ovakva preterivanja nas samo vrañaju zlatnom
hermeneutiåkom pravilu – kontekst je prvo i najveñe merilo svakog
tumaåenja.

11:22 Niz retoriåkih pitanja koji pokazuju duboku emotivnu
potreãenost apostola. Neka dela vernika po crkvama su ga prosto ãokirala 
(Jak 2:6). 

23 Ja sam, naime, primio uåenje od Gospoda koje sam i vama
predao: Da je Gospod Isus one noñi kada je bio predat uzeo hleb,
24 zahvalio Bogu i prelomio ga, rekavãi: „Ovo je moje telo, koje se 
daje za vas. Ovo åinite meni na spomen.”25 Na isti naåin je posle
veåere uzeo åaãu i rekao: „Ova åaãa je novi savez, koji se sklapa
mojom krvlju. Kad god je pijete, åinite to meni na spomen.”
26 Zaista, kad god jedete hleb i pijete åaãu, naveãñujete smrt

Gospodnju dok se on ne vrati.

11:23 „Ja sam, naime, primio uåenje od Gospoda koje sam i vama
predao” Pavle nije bio deo zajedniãta poslednje Veåere. U Gal 1:11-17
jasno je kazao da je poziv u sluæbu dobio od samog Gospoda. A u Gal
2:18-19 je dodao da tome nisu kumovali ni sami apostoli i jerusalimske
voœe. Naime, ove reåi nam pokazuju da mu nije nepoznat sadræaj
sinoptiåkih evanœelja. 

256

11,21-23 1. Korinñanima 11



• „uzeo hleb” Treba naglasiti da Isus nije upotrebio Pashalno jagnje
kao simbol. Ono je najjaåi simbol SZ (Izl 12). Hleb je simbol
jedinstva (10:16-17).

11:24 „zahvalio Bogu i prelomio ga, rekavãi” Podseñanje na
istorijski dogaœaj pashalne veåere, kada je Isus, pred hapãenje, proveo
poslednje veåe sa uåenicima. Veñi deo hriãñanskog sveta ovaj åin zove
Euharistija, kao direktnu izvedenicu od gråkog glagola „zahvaliti” –
eucharisteo (Mt 26:27; Mk 14:22; Lk 22:19).
• „Ovo je moje telo, koje se daje za vas” Oåigledna metafora. Svaki

kanibalizam je bio ogavan Jevrejima. Isus je u slomljenom hlebu
video simbol njegovog tela na Golgoti. Kao ãto hleb daje æivot naãem 
telu, tako i Isus – duhovni hleb – daje æivot naãoj duãi svakome ko ga 
prima. 

Mnogo je teoloãkih debata oko znaåenja ovih Isusovoh reåi. Mnogo toga
je reåeno na osnovu: (1) prirode samog dogaœaja; (2) naåina na koji Bog
daje svoju milost. Zastupnici sakramentalne teologije najviãe se oslanjaju 
na Jn 6, koji u svom kontekstu nema blage veze sa Veåerom
Gospodnjom. 
Nekoliko je gråkih manuskriptnih varijanti: (1) Textus Receptus ima
dodatak „uzmite, jedite”, koji se nalazi u MSS C3, K, L, P. Ipak, ovo nije
deo izvornog teksta; (2) Pavlovo „za vas” (MSS, p46, N,*, A, B, c*) su rani 
prepisivaåi proãirili kao: (a) „lomi za vas” (MSS N,2, C3, D2, F, G); (b)

„proliva za vas” (Ms, D*); (c) „daje se za vas” (Lk 22:19). 
11:24-25 „åinite to meni na spomen” Glagol je moguñe åitati i u

aktivu i u imperativu. Ovaj drugi oblik bolje pogoduje kontekstu.
Simboliåki obed ñe trajati sve do Hristovog slavnog povratka. 

Zanimljivo je da ovu frazu ne sreñemo u Matejevom i Markovom
evanœelju. Åitamo je u Lk 22:19 i 1 Kor 11:24-25. Nemalo iznenaœuje da
je, neãto tako vaæno u Gospodnjem æivotu – neãto ãto on sam traæi da
åinimo stalno – zabeleæeno tako razliåito u evanœeljima i Pavlovim
poslanicama. 

NZ nam ne govori koliko åesto treba uzimati hleb i vino. Neke grupe
vernika to åine svake nedelje. Oni koji ovom åinu daju znaåenje svete
tajne (sakramenta), åine to redovno i kao suãtinski deo bogosluæenja.
Naravno, tu su i oni koji to åine povremeno, ali redovno, nemalo
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uplaãeni da bi im uåestalost pokrala duh samog åina, i ostavila im puki
rit ual. 

11:25 „Ova åaãa je novi savez” Novi Savez je najavljen u Jer
31:31-34. Gråki pojam saveza je „poslednja volja”, „tes ta ment”. Ali,
svetopisamska upotreba pojma se uvek odnosi na savez, zavet.

Samo ideja NZ mora da je bila viãe nego ãokantna za Jevreje. Verovali 
su u neprolaznost Mojsijevog zaveta. Ali, prorok Jeremija ih je podsetio
da je Bog oduvek nameravao da Zavet poåiva na uzajamnosti. A od njih
se traæilo da se kaju i da veruju. 

Posebna tema: Zavet
„Berit” je tipiåan SZ pojam za „savez”, „zavet” i nije ga lako opisati.

Nema odgovarajuñeg, paralelnog glagola u jevrejskom, pa su nategnuti
svi etimoloãki (reåniåki) pokuãaji da se pojam definiãe. Utoliko je viãe
posla za tumaåe da odrede funkcionalno teoloãko znaåenje ove reåi.

Zavet je odnos koji Bog uspostavlja sa åovekom. Ako pravilno
shvatimo ovaj odnos moñi ñemo pravilno da razumemo i åitavu Boæiju
reå. Naime, tek se u zavetu vidi veñ pominjana napetost suverene Boæije i
slobodne åovekove volje. Zaveti se temelje na Boæijem karakteru,

delovanju i naumima.
Tvorevina (Post 1 i 2)
Poziv Avramu (Post 12)
Zavet sa Avraamom (Post 15)
Spasenje Noja i obeñanja (Post 6 do 9)

Svaki zavet zahteva åovekov odgovor:
Adam je u veri trebao da odbije drvo poznanja dobra i zla (Post 2).
Avram je verom trebao da napusti dom svojih predaka i oåekuje
potomstvo (Post 12,15).
Noje je u veri gradio poseban brod daleko od bilo kakve vode, u veri je
sabirao æivotinje (Post 6-9).
Mojsije je u veri poveo Izraelce iz Egipta; u veri je primio posebne
zapovesti za svaku oblast æivota, prihvatajuñi blagoslov za posluãnost a
prokletstvo za neposluãnost (Pnz 27 i 28). 
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Istu napetost odnosa Boga i åoveka imamo i u nagoveãtajima NZ.
Uzmimo samo Jez 18 i Jez 36:27-37. Da li je zavet zasnovan na pozivu
Boæije milosti ili na åovekovom odazivu? To je goruña dilema oba zaveta
– i Starog i Novog. Ali, oba imaju cilj: (1) obnova odnosa naruãenih joã u
Edenu (Post 3); stvaranje novog naroda koji odraæava Boæiji karakter. 

NZ najavljen u Jer 31:31-34 reãava tzv. napetost tako ãto sasvim
obezvreœuje bilo kakav napor u spasenju sa ljudske strane. Boæiji zakon
naglaãava unutraãnji stav a ne spoljaãnju ritualnu pojavnost. Dakle, cilj je 
uvek istinska poboænost ali se metodologija menja. Ljudski rod mora da
bude svestan koliko je u sebi unakazio Boæije obliåje (Rim 3:9-18). U
nama je prob lem – u naãoj greãnosti i nepouzdanosti – a ne u Boæijim
zavetima (Rim 7; Gal 3). 

Napetost SZ bezuslovnosti i uslovnosti traje i u NZ. Spasenje je
dovrãeno Boæije delo u Hristu i potpuno nezasluæeni dar koji se prihvata
jedino pokajanjem i verom (pokajanje i vera se zahtevaju i  posle
obrañenja). I jedno i drugo su deo boæanskog proglasa naãeg spasenja,
poziva na doæivotnu hristolikost.  Bog nas proglaãava spasenima i
svetima ali nas trajno poziva, zapoveda nam da æivimo sveto. Ne
spasavamo se svojom dobrotom veñ posluãnoãñu (Ef 2:8-10). Dobra dela
i celoviti poboæni æivot su dokaz spasenja a ne njegov uzrok. Ovu
napetost najviãe vidimo u poslanici Jakovljevoj i 1. Jovanovoj. 
• „mojom krvlju” Jevrejski koncept ærtvene Hristove smrti (2 Kor

5:21). SZ vidi prolivanje krvi kao darivanje æivota Bogu (Lev 17: 11,
14; Pnz 12:23). I prvi, Stari zavet je „potpisan” krvlju (Izl 24:8).

11:26 „Zaista, kad god jedete … i pijete” Nigde u NZ, pa ni ovde,
nemamo vremensku odrednicu. Poznata slika Veåere Gosodnje u
Delima – „lomljenje hleba” – je: (1) svakodnevno iskustvo (2:42,46); (2)
nedeljna sluæba (20:7,11). Opet, isti izraz se koristi i za uobiåajene obroke 
(27:34-35).
• „naveãñujete smrt Gospodnju” Ærtveni naglasak Hristove smrti.

Veåera Gospodnja je pogled na taj dogaœaj.

• „dok se on ne vrati” I to je smisao Veåere – pogled unapred u
Dolazak (cf. 1:7; 4:5; 11:26; Mark 14:25). 
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27 Zato ko nedostojno jede hleb i pije åaãu, biñe kriv za greh
protiv tela i krvi Gospodnje. 28 Neka se, dakle, svako prvo
preispita, pa tek onda neka jede od hleba i pije iz åaãe. 29 Jer, ko
ne razume ãta je telo Gospodnje, navlaåi na sebe osudu kada jede
hleb i pije åaãu. 30 Zato ima mnogo nemoñnih i bolesnih meœu
vama, a neki su i umrli. 31 Ako bismo sami sebi sudili, Gospod
nam ne bi sudio. 32 Ipak, kad nas Gospod sudi, on nas i odgaja,
da ne budemo osuœeni sa svetom.

11:27 „Zato ko nedostojno jede hleb i pije åaãu” Veznik „i” ne
pripada gråkom tekstu, veñ „ili”. Prevodioci starog prevoda kralja Jakova
(The King James Ver sion) su se jako bojali rimokatoliåkog tumaåenja
priåesti – gde samo sveãtenici piju vino a svi drugi, laici jednu hleb – pa su 
namerno napravili promenu! Novi istoimeni prevod poãteno ispravlja
ovo.
• „ko nedostojno” Kontekst upuñuje na naruãeno jedinstvo crkve,

nastalo zbog grupisanja i ponosa. Neki ipak naglaãavaju kako se radi
o dostojnom duhovnom stavu pojedinca u ovom åinu (Jev 10:29). 

11:28 „Neka se, dakle, svako prvo preispita” Prezent imperativ.
Glagol „preispitati” ima konotaciju testiranja do odobravanja, potvrde.
Vidi posebnu temu o tome u 3:13. U odreœenom smislu, svaki je
hriãñanin nedostojan, jer svi æivimo u grehu. Zato nas ovo joã viãe vraña
kontekstu nejedinstva tela crkve i duhu podvojenosti (2 Kor 13:5).

11:29 „ko ne razume ãta je telo Gospodnje” Misli se na: (1) Isusovo
fiziåko telo, (2) uåesnike åina, ali samo kao deo crkve kao grupe (10: 17;
12: 12-13,27). Nejedinstvo je kljuåni prob lem. Niãta tako ne razara
zajedniãtvo kao duh bahate nadmoñi, ili bilo kakve klanske podele. 

11:30 Glasno i jasno apostol kaæe Korinñanima da njihovo lomljenje
duha zajedniãtva mnogima donosi privremene zdravstvene tegobe, a
nekima åak i smrt (3:17). Ovo je direktna æetva zloslutne setve prezira
spram cele crkve, Boæijeg naroda kao Hristovog tela (Dl 5; 1 Kor 5:5; 1
Tim 1:20). 
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11:31 Uslovna reåenica koja naglaãava kontrast, åuœenje apostola
zbog nemara. Doslovno: kada bi radili kao ãto treba, a ne radite, ne bi
vam bilo kao ãto je sada!

11:32 „kad nas Gospod sudi” Nije lako odrediti izvor nevolja,
teãkoña u hriãñanskom æivotu: (1) æivimo u izopaåenom u greh
posrnulom svetu; (2) æanjemo posledice svojih greãnih dela; (3) Gospod
nas testira, jaåa da bi duhovno sazreli (Jev 5:8). On nas i disciplinuje,
prekoreva (Jev 12:5-11), a to samo pokazuje da smo njegova deca i da nas
istinski voli. 
• „da ne budemo osuœeni sa svetom” Privremeni sud nad vernicima

koji povreœuju zajedniãtvo crkve je delo Boæije ljubavi. Gospod ih
tako poãteœuje suda åije su posledice nepopravljive, ako bi ustrajali
na razaranju crkve (3:10-17).

Mislim da ovde stoji misao Dæordæa Lada (A The ol ogy of the New
Tes ta ment., str. 399): „Svetske religije dræe åoveka u okovima asketizma i
legalizma, makar da osvajaju pojavom mudrosti, samodiscipline”. Ali,
one nemaju reãenje za moralne dileme åoveåanstva (Kol 2:20). Bog ñe
suditi i takvim nadmenim teorijama (1 Kor 11:32) koje trebaju i same
silu otkupljenja (2 Kor 5:19; Rim 11:15). 

33 Zato, braño moja, kada se okupite da jedete, priåekajte jedni
druge. 34 Ako je neko gladan, neka jede kuñi, da ne doœete pod
Boæiju osudu kada se sastanete. A ãto se tiåe ostalih stvari, dañu
vam uputstva kad doœem.

11:33 „kada se okupite da jedete, priåekajte jedni druge” Ista
napomena je i u 21. stihu. Korinñani se ponaãaju kao razmaæena sebiåna
deriãta, a ne kao ålanovi jedne porodice. To je sasvim suprotno Isusovom 
stavu poærtvovane ljubavi.

• „neka jede kuñi” Jasna zapovest u sadaãnjem vremenu. Ako je glad
uzrok ovako sebiånom ponaãanju pojedinca, zar nije bolje da taj svoj 
prob lem reãe sami, kod svoje kuñe? 

• „A ãto se tiåe ostalih stvari, dañu vam uputstva kad doœem” Dosta
od ovih uputstava koje apostol daje Korinñanima nisu jasne iz Boæije 
Reåi. Ali, takva je cela konstrukcija ove poslanice – odgovori na
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pitanja koja ne vidimo. Ãto se tiåe same Veåere – njena suãtina nije u
jasno propisanim liturgijskim koracima, veñ u æivom i zdravom
odnosu sa Isusom Hristom. Nisu vaæni ritualni detalji, veñ srce koje
je okrenuto ka Bogu. A to dovodi do delotvorne ljubavi prema celoj
crkvi. 

Predlozi za razgovor 
Ovaj udæbenik je  tek vodiå u tumaåenju. Svako od nas je za sebe
odgovoran za svoje tumaåenje Pisma. Svako treba da sluãa svoje
unutraãnje voœstvo. Seti se: Ti, Pismo i Duh Sveti. Nikada ne odustaj od
ovoga.

I ova pitanja su osmiãljena da bi ti pomogla u saæimanju glavnih
misli ovog odeljka. Dakle, da u njima naœeã izazov, a ne konaåne
odgovore.

1. Da li savremeno hriãñanstvo treba da kopira sve forme i rituale NZ
crkve?
2. Ãta nam odeljak 11:2-16 kazuje o ulozi æena u voœenju javnih
bogosluæenja?
3. Ãta je danaãnja paralela nekadaãnjem æenskom velu, pokrivalu?
4. Objasnite prob lem prvog veka sa æenama nepokrivene glave i sa
muãkarcima pokrivene glave?
5. Ãta je suãtina Pavlovog razmatranja pitanja Veåere Gospodnje?
6. Objasnite stih 30. 
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1. Korinñanima 12

Podela poglavlja prema „Novom srpskom prevodu s napomenama”
O darovima Svetog Duha 12:1-11
Jedno Telo – mnogi udovi 12:12-31

Treñi krug åitanja (vidi uvodne napomene)
Prema izvornim piãåevim namerama

Ovaj komentar je tek vodiå u vaãem prouåavanju Pisma. To znaåi da
ste za svoje tumaåenje sami odgovorni. Svako od nas treba to da radi u
svetlu objave koja mu je data. Tu ste vi, Sveto pismo i Sveti Duh –
najvaæniji u tumaåenju. Ne prepuãtajte sve drugim tumaåima.

Åitajte ovo poglavlje u njegovom kontekstu. Uoåite o åemu je reå.
Pokuãajte samo da saåinite svoju skicu ovog poglavlja. Tek onda to svoje
uporedite sa prevodima Bibije koje posedujete. Podele na poglavlja i
manje celine nisu deo nadahnutog teksta, ali nam pomaæu da dokuåimo
izvorne piãåeve naume, a to je suãtina svakog dobrog tumaåenja. Neka
svaki odeljak govori o jednoj jedinoj temi.

Prvi odeljak...
Drugi odeljak...
Treñi odeljak...

Kontekstualni uvid u celinu 12:1-31
A. Poglavlja 11-14 su literalna celina koja se bavi pitanjem javnih

bogosluæenja. Ovo je jedan od nekoliko problema korintskih kuñnih
crkava. Kako su tamoãnji vernici i sami pisali apostolu o svemu tome, on

im strpljivo odgovara na mnoga pitanja (7: 1,25; 8:1; 12:1; 16:1, 12).
Pitanja javnih bogosluæenja su:

1. Kako da se mole i prorokuju
a) muãkarci bez pokrivala
b) æene sa pokrivalom

2. Bahañenje i zloupotreba duhovnih darova
3. Kako da koriste duhovne darove na bogosluæenju
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a) oni koji govore i oni koji tumaåe jezike
b) pevaåi
c) proroci

B. Tri su testa duhovnih darova.
1. poglavlje 12 – Da li darovi donose jedinstvo?
2. poglavlje 13 – Da li darovi doprinosi ljubavi?
3. poglavlje 14 – Da li darovi izgraœuju duhovno telo?

C. Nekoliko je NZ popisa duhovnih darova (Rim 12; 1 Kor 12-14;
Ef 4: 11; 1 Pet 4: 10-11). Nisu isti, kao ãto ni redosled darova. To je dokaz
da ovi popisi nisu konaåni, veñ su reprezentativni uzorak. Neki od darova 
su delotvorni na javnim sluæbama, a neki van njih.

Zanimljiv je apostolov naglasak na duhovnim darovima, iako
nema reåi o tome kako neko moæe da prepozna koji duhovni dar ima.
Ovo napominjem zato ãto nisam sklon mnogim sadaãnjim proverama.
One se odnose samo na ove, NZ darove, iako neki od njih nisu do kraja
objaãnjeni (dar voœstva, u Ef 4:11). Mislim da je Pol Litl doprineo najviãe, 
u IVP izdanju svoje knjige „Af firming the Will of God”. Mudrost koju
nam je sam Bog dao, da bi uoåili njegovu volju, daje nam i da
prepoznamo darove koje nam je dao za njegovo delo. Zato:

1. Moli se konkretno za ovo pitanje.
2. Traæi da ti stariji i zreliji vernici pomognu, da prepoznaju
tvoje jake strane.
3. Okuãaj se na razliåitim podruåjima sluæbe.
4. Sledi poriv svoga srca.

Tumaåenje reåi i izraza

1 Ne æelim, braño, da budete u neznanju po pitanju duhovnih
darova. 2 Znate da ste, kao bivãi mnogoboãci, bili zavedeni, te ste
sluæili nemim idolima. 3 Zato vam obznanjujem: Niko ko je
voœen Boæijim Duhom, ne moæe da kaæe: „Proklet bio Isus.„ Isto
tako, niko ne moæe da kaæe: „Isus je Gospod„, ako nije voœen

Svetim Duhom. 1 Kor 12:1-3
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12:1 „po pitanju” Åesta fraza ove poslanice, ãto istiåe apostolovu
poziciju odgovaranja na pismo puno raznih pitanja ålanova ove crkve
(7:1,25; 8:1; 12:1; 16:1,12). 
„duhovnih darova” Genitiv mnoæine imenice pneuma. Moæe da se
odnosi na osobu, dar, duhovnost (duhovnu stvarnost, 14:1).

Posebna tema: Duh (pneuma)
I. Gråi pojmovi

a) duvati
b) pnoe, dah, vetar
c) pneuma, vetar, duh
d) pneumatikos, tiåe se duha
e) pneumatikos, duhovnost

II. Gråka filozofska pozadina (pneuma)
a) Aristotel koristi ovaj izraz za koncept sile æivota, roœenje,
samodisciplinu.
b) Za Stoike je pneuma sinonim za psuche (duãa), ili nous
(um), u smislu pet osnovnih åula i åovekovog intelekta.
c) Za ostale gråke pravce, pneuma je oznaka boæanske akcije
(oboæenja, magije, okulta, proroãtva i dr.)

III. Stari zavet (ruah) 
a) Delovanje jednog i jedinog Boga (Duh, 90 x u SZ).

* pozitiv, Post 1:2
* negativ, 1 Sam 16:14-16,23; 1 Car 22:21-22; Isa 29:10 

b) Bogom dana sila æivota u åoveku (Boæiji dah, Post 2:7).
c) U kasnoj rabinistiåkoj literaturi i apokaliptici, posebno
svicima Mrtvog mora, pod uticajem zoroastarijanizma,
pneuma oznaåava anœele i demone.

IV.  Novi zavet (pneuma)
a) Boæija posebna sila, prisutnost i oprema.
b) Duh je Boæija izvrãna moñ u crkvi:

* proroãtvo
* åudesa
* smelost da se objavi evanœelje
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* mudrost (evanœelje)
* radost
* novo doba
* obrañenje (uveravanje, prebivanje)
* hristolikost
* posebni darovi za sluæbu
* molitva za vernike

Duh pokreñe u ljudima æelju za Bogom, a to je i prvobitna
stvaralaåka namera Stvoritelja. Povratak Ocu je moguñ samo zbog
Hristovog spasonosnog dela. A spasenje po delovanju Duha vodi i
hristoliki æivot i sluæbu. 

c)  Duh vodi do kraja, do punine svoje delo u verniku, kao
duhovnom biñu stvorenom na Boæiju sliku. Ali i u
celokupnoj tvorevini oko nas.
d) Apostol Pavle od svih NZ pisaca najviãe razvija teologiju
Duha Svetog:

a) Duh je suprotnost telu (greãnoj telesnoj prirodi)
b) Duh je suprotnost fiziåkoj stvarnosti
c) Duh je suprotnost ljudskoj logici, znanju i biñu

e)  Neki primeri 1. Korinñanima:
a) Sveti Duh, 12:3
b) Duh prenosi silu i mudrost Boæiju, 2:4-5
c) Boæije delo u verniku:

* novi um, 2:12; 14:14,32 
* novi hram, 3: 16; 6: 19-20 
* novi æivot (moral), 6:9-11
* krãtenje je simbol novog æivota, 12:13
* obrañenje, 6:17
* Boæija, a ne svetska mudrost 2:12-15; 14:14,32,37 
* duhovna obdarenost svakog vernika za sluæbu, 12. i 14.
poglavlje

d) duhovno nasuprot telesnom, 9:11; 10:3; 15:44 
e) duhovna stvarnost nasuprot fiziåke stvarnosti 2:11;

5:5; 7:34; 15:45; 16:18. 
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f) duhovni æivot je drugaåiji od fiziåkog, 7:34
f) Ljudi æive i u duhovnoj i u fiziåkoj stvarnosti. Greh je sve
obezvredio (Post 3). Ali, postoji put spasenja: Isusov æivot,
uåenje, smrt, vaskrsenje, obeñani povratak. Duh je taj koji
uverava ljude da poveruju u evanœelje. Samo po njemu
mogu da doæive preobraæaj i povratak u zajedniãtvo sa
Bogom. Duh Sveti je treñe lice Trojice koje donosi doba
pravednosti. On je Oåev izvrãilac i predstavnik Sina u ovom
„veku”. Nesklad naãeg æivota nastaje zato ãto je to novo doba, 
po Duhu zapoåeto, u sukobu sa dobom zla i neposluãnosti
koje joã uvek vlada. Ali, makar i da oba doba realno postoje,
Duh staro pretvara u novo. 

• „braño” Ovom imenicom apostol åesto daje znak da menja temu. U
stvari, u ovom stihu su åak tri fraze, tri kontekstualna markera
promene teme: (1) „ a sada” (Stefanoviñ), „ãto se tiåe” (SSP); (2)
„braño”; (3) „po pitanju”. Rekli smo da poglavlja 11 do 14
razmatraju druge aspekte javnih sastanaka Korinñana.

Ne zaboravimo i to da su sve ove pouke vrlo teãke, te da je apostolu stalo
da ih sve napomene svi oni ålanovi ujedinjene Boæije porodice (1:
10,11,26; 2: 1; 3: 1; 4:6; 6:5,8; 7:24,29; 5:12; 9:5; 10:1; 11:2,33; 12: 1;
14:6,20,26,39; 15:1,6,50,58; 16:11,12,15,20; 2 Kor 1:8; 8:1,23; 9:3,5; 11:9;
13:11). 
Ne æelim, … da budete u neznanju” Joã jedan prepoznatljiva Pav lo va
fraza (Rim 1:13; 11:25; 1 Kor 10: 1; 11:3; 12:1; 2 Kor 1:8; 1 Sol 4:13), kao
prelaz na novu temu.

12:2 „kao bivãi mnogoboãci” Imperfekt indikativ. Oznaåava neãto
ãto je bilo i viãe nije. Obrañeni Korinñani moraju trajno da raskinu sa
svojom proãlosti. Posebno kada se zna da su trpeli: (1) snaæan uticaj
mnogoboæaåkih svetkovina i hramskih rituala; (2) uticaj rimske kulture.
I jedno i drugo je suãtinski nespojivo sa duhom evanœelja. 
• „bili zavedeni” Dva su glagola istok korena – „voditi” – u ovom

izrazu. Prvi je u pasiv imperfektu a drugi u pasivu prezent participa,
ãto naæalost naglaãava trajanje radnje – „bili ste i joã ste zavedeni”.

Drugi glagol je pojaåan prepozicijom apo, koja vrlo slikovito naglaãava
ovo zavoœenje – „voditi nekog kao roba” (Mk 14:44; 15:16).
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Mnogoboãtvo je i dalje bilo prisutno u æivotu korintskih obrañenika
(10:20). 
• „nemim idolima” Poznata SZ ironija o laænim bogovima (Isa 46:5-7; 

Jer 10:5; Av 2:18-19). Koliko drugaåiji je Bog Duh Sveti. 
12:3 „Niko ko je voœen Boæijim Duhom, ne moæe da kaæe” Prelepi

jevrejski id iom za boæansko nadahnuñe, inspiraciju (1 Sam 10: 10;
19:23-24). Ovo treba da nas opomene da nije svako ko uzima Boæije ime
u usta istinski poboæan. Zato smo odgovorni da procenjujemo posebno
one koji tvrde da nam donose poruku od Boga (12:10; 1 Jn 4:1-3). 
• „Proklet bio Isus„ Ãokantna izjava. Zaãto bi iko ko se poziva na

Boga ovako bogohulio? Koncept anath ema potiåe iz SZ (herem), i
odgovara ideji „svetog rata”, kada bi se u osvajanjima neki grad –
kao posveñen Jahvi – proglaãavao svetim. A to je znaåilo da doslovno 
sve æivo, sve ãto diãe treba ubiti (Isu 6:17:7:12). 

Nekoliko je teorija upotrebe ovog termina u Korintu: (1) Anatema je 
reå kojom su se pravoverni Jevreji zavetovali u svojim sinagogama (Dl
26:11, rabinska for mula proklinjanja kojom su terali hriãñane iz
sinagoga). Pravi Jevrejin je trebao da ovako prokune Isusa iz Nazareta;
(2) Rimljani su ovako proklinjuñi Isusa iskazivali odanost Cezaru kao
svom jedinom bogu, oslovljavajuñi ga sa „Gospod”; (3) Na ovaj su naåin
na mnogoboæaåkim svetkovinama proklinjali Isusa (16:22), (4) SZ
koncept prokletstva, koji je Isus preuzeo na sebe, ponevãi naãe grehe (Pnz 
21:23; Gal 3: 13). 

Neka od poslednjih iskopavanja na lokaciji ovog grada, otkrila su
popis raznih kletvi drevnog akropolisa. Zanimljivo je da te kletve nemaju
glagol „biti” u sebi. Teolozi pretpostavljaju „je” izmeœu „Isus” i
„proklet”, ali toga nema ni u LXX prevodu Pnz 22:15-20, kao i u stihu 3.
Neka od iskopina pokazuju da su se sliånim formulacijama, pri
sahranama, sluæili hriãñani Korinta do kraja prvog veka (Vizantijski pe -
riod) (J. H. Kent, The In scrip tions, 1926-50. Prince ton: Amer i can School 
of Clas si cal Studies, 1966, vol. 8:3, no. 644). 
Ovo se deãavalo kada bi pojedine crkvene grupe anatemisale druge, ali na 
stari, mnogoboæaåki naåin. Ovo ne otkriva samo problematiåan metod,
veñ i mrænju kao motiv. To nam otkriva kakve su napetosti vladale u
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crkvi. Umesto da se meœusobno izgraœuju i blagosiljaju, vernici su se
proklinjali imenom zajedniåkog Spasitelja!
• „Isus je Gospod„ Verovatno najranija ispovest vere Rane crkve (Rim 

10:9-13; Fil 2:11). „Gospod” je titula koja istiåe Isusa kao Mesiju.
• „ako nije voœen Svetim Duhom” Sluæba Duha je da uveri ljude da

su greãnici i da ih privuåe Hristu (Jn 16:8-14). Bez njega niko nikada
ne bi traæio spasenje (Jn 6:44,65). Ovo je tajna Boæije suverenosti,
Boæije ljubavi koja nam ide u susret, ali traæi zavetni odgovor od nas
– pokajanje i veru, posluãnost, trajno odazivanje u predanju i
istrajnosti. 

 4 Darovi su razliåiti, ali je isti Duh koji ih daje. 5 Ima i razliåitih
sluæbi, ali je isti Gospod kome se sluæi. 6 Ima razlike i u dejstvu
sluæbi, ali je isti Bog koji kroz njih deluje u svakome. 7 A Duh na
svakome pokazuje svoje dejstvo radi zajedniåke koristi.
8 Jednome Duh daje dar mudrog savetovanja, dok drugome isti
Duh daje dar saopãtavanja posebnog znanja. 9 Jednome Duh
daje dar vere, dok drugome isti Duh daje dar isceljivanja.
10 Jednome Duh daje dar da åini åuda, a drugome dar proroãtva.
Nekome daje dar razlikovanja duhova, nekome da govori
drugim jezicima, a nekome da tumaåi te jezike. 11 Sve ovo åini
jedan te isti Duh, koji po svojoj volji dodeljuje dar svakom
pojedincu. 1 Kor 12:4-11

 
12:4-6 „razliåiti… razlike” Pojam se odnosi na: (1) raspodelu; (2)

raznovrsnost ( 12:4, 5,6). Oåigledna je paralela stihova 4, 5 i 6 i naglaãeno
jedinstvo sva tri boæanska lica.

12:4-6 „Duh… Gospod… Bog” Trojstvo donosi jedinstvo
razliåitosti a ne uniformnost. Crkva je zajedniãto obdarenih pojedinaca.
Trebamo jedni drugima! Svako od nas je vaæan. Svako je u neåemu
obdaran da sluæi. Rekli smo da teoloãki pojam „Sveta Trojica”,
„Trojstvo” ne nalazimo u biblijskom vokabularu, ali vidimo istinu kao
takvu, koncept Boæije trojiånosti. Vidi posebni temu o tome u 2:10.

12:4 „darovi” Drugaåija reå od one u 1. stihu. Gråka imenica cha -
risma ima koren u chairo, ãto znaåi „radovati se”, „biti prepun radosti”

270

12,3-4 1. Korinñanima 12



(7:30; 13:6; 2 Kor 2:3; 6: 10; 7:7,9,16 i sloæenica  sun u 12:26 i 13:6). Odatle 
crpimo nekoliko pojmova:

1. chara – radost, radovanje
2. charis – raskoãni darovi (16:3; 2 Kor 8:4,6) 

a) milost (1:4; 15:10)
b) zahvalnost (15:57)

3. charizomai 
a) dati dareæljivo
b) oprostiti (2 Kor 2:7-10; 12:13) 
c) otpisati dug

 4. cha risma – besplatan dar, poklon (Rim 5:15,16; 6:23; 2 Kor
1:11) ili   dodeljivanje dobara (12:4,9,28,30,31). 

Bog rado i slobodno dariva svoju crkvu. Svi darovi su za opãte dobro i za
meœusobnu izgradnju u Hristu. Gospod åini svoje delo kroz svoje
sledbenike. Zato moramo svoje darove ujedinjavati u zajedniåki duhovni 
rast crkve. Samo tako moæemo da zadobijemo svet za Hrista (Mt
28:19-20).

12:5 „sluæbi” Termin diakonos ima nekoiko upotreba u NZ:
1. diakonos 

a) sluga (Mt 20:28; 22:13; 23:11; Jn 2:5) 
b) propovednik (3:5; 2 Kor 3:6; 6:4; 11: 15 dva puta, 23) 

2. diakoneo
a) sluæiti (1 Pet 4:11) 
b) œakonisati (Rim 16:1; 1 Tim 3:8,10,13) 
c) sluæbenik (Dl  6:2; 2 Kor 3:3; 8:19,20)

3. diakonia 
a) pomagati (Dl 6:1; 2 Kor 8:4; 9:1,12,13) 
b) sluæba evanœelja (12:5; 16:15; 2 Kor 4:1; 5:8; 6:3; 11:8) 
c) otkrivenje od Boga (2 Kor 3:7,8,9)

Kljuåna ideja je sluæba drugima (materijalna, telesna i duhovna). Gospod 
oprema darovima svoj narod radi sluæbe svetu i vernicima u potrebi.

12:6 „dejstvu sluæbi” Igra reåi energes – „energija” – sila kojom se
uspeãno radi neki posao. Ovde imenica odgovara participu prezenta, ãto
je åesta Pav lo va jeziåka figura u ovoj poslanici.
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1. energes, energeia, energeo, energana, 1 Kor 4:12; 9:6; 12:6,10,11; 16:9,10; 
2 Kor 1:6; 4:12. 
2. ergon Kor  3:13,14,15; 9:1; 15:58; 16:10; 2 Kor 6:1; 9:8; 11:15. 
Bog uvek delotvorno radi. Sve ãto zapoåne privede kraju. Takva je i naãa
sluæba – u sili Gospodnjoj.

12:7 „A Duh na svakome pokazuje svoje dejstvo radi zajedniåke
koristi” Istina je kljuåna vrednost æivota i sluæbe crkve.

1. Svaki vernik ima besplatni dar Duha za sluæbu. Dakle:
a) svaki vernik je vaæan
b) svaki vernik je obdaren
c) svaki vernik je sluga

2. Svrha duhovnih darova nije isticanje onoga koji ga ima, veñ
dobro, napredak svih kojima se sluæi. Potrebni smo jedni
drugima! 

Ova istina je preko potrebna samoæivim, bahatim Korinñanima (i
tadaãnjim i sadaãnjim). „Zajedniåka korist” tj. „profit” (sumpheron, 6:
12; 7:35; 10:33; 2 Kor 8: 10) je za celu crkvu a ne za bilo kog pojedinca.
Svako od nas ima odgovornost odræavanja duhovnog jedinstva u svezi
mira (Ef 4:3). O, koliko je ovo drugaåije od savremenog zapadnjaåkog
individualizima! 

Posebna tema: Hriãñanska korporativnost
A. Pavlove metafore

1. telo
2. polje
3. zgrada

B. Pojam „sveti” je uvek u mnoæini (osim u Fil 4:21, gde ima
korporativan prizvuk)

C. Mar tin Luter je u Reformaciji naglasio istinu sveãtenstva vernika,
ãto nije sasvim biblijski. Izl 19:6; 1 Pet 2:5,9; Otk 1:6 govori o sveãtenstvu
svih vernika.

D. Svaki hriãñanin je darovan za opãte dobro crkve (1 Kor 12:7).
E. Duhovni dar je delotvoran samo u sluæbi svima. Sve su sluæbe

zajedniåke, korporativne (Ef 4:11-12). 
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12:8 „mudrog savetovanja, … posebnog znanja” Dva su gråka
pojma u pitanju: mudrost – so fia i znanje – gnosis. Ovde Pavle istiåe svoje
jevrejsko razlikovanje ovo dvoje. Mudrost je praktiåna a znanje
teoretsko, akademsko. Mudrost nam treba za delotvoran hriãñanski æivot 
a znanje za pouku hriãñanske doktrine. 

12:9 „dar vere” Ovaj dar nije ona spasavajuña vera iz Mk 1:15 i Jn
1:12, jer se darovi daju vernicima. Reå je o veri koja pokreñe åuda, ãto je
jasno iz 13:2 (Mt 17:20; 21:21). 
• „dar isceljivanja” Iomai je u pluralu (2 Kor 12:7-9,28,30). Iako je u

ovom kontekstu reå o duhovnom daru, u Jak 5:14 vidimo da je
isceljenje sluæba. Zdravlje je znak Boæije ljubavi koja se stara, ali i
znak duhovnog zdravlja (oproãtenje greha, spasenje). Za Jevreje je
oduvek postojala jasna sprega izmeœu greha i bolesti; pravednosti i
zdravlja (Pnz 27-28). Ipak, knjiga o Jovu, Ps 73 i Jn 9 su izazovi
ovom konceptu. Uvek ñe biti tajna zaãto neko ozdravlja a neko ne. U 
svakom sluåaju, reå je o Boæijoj volji koja ozdravlja a ne o neåijoj veri 
ili neveri. Uostalom, naglasak nikada nije toliko na veri koliko na
objektu naãe vere. Ne zaboravimo da vera åak iako je mala kao zrno
goruãice, moæe da baca planine u mora (Mt 17:20). 

Bogu hvala za ozdravljenja i one koji sluæe u ovoj sluæbi!
12:10 „dar da åini åuda” Misao paralelna onoj u st. 9a (åuda – dar

vere). Ali, kako je ovo ipak lista darova ne moæemo da tvrdimo da je reå o
sinonimima. Ne znamo sa sigurnoãñu u  åemu je razlika izmeœu ovih
darova.
• „dar proroãtva” Ovaj dar moæemo da razumemo na barem dva

naåina: (1) u kontekstu poslanice, proroãtvo je proklamacija
evanœelja (14:1); (2) proroci koje sreñemo u Delima (11:27-28; 13:1;
15:32; 21:10, proroåice, 21:9). 

Sledeñe teoloãko pitanje jeste u odnosu ovog dara sa SZ proroãtvom. SZ
proroci su i pisci Boæije Reåi. U NZ ovaj posao je poveren Dvanaestorici i
njihovim pomagaåima. Ipak, pojam apostolstva je usvojen i za dar koji
traje (Ef 4:11), ali drugaåije sluæbe nakon smrti Dvanaestorice. Isto je i sa
institucijom proroka i proroãtva. Boæanska inspiracija je prestala i viãe
nema nadahnutih spisa (Juda 20). A NZ proroci prevashodno imaju
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zadatak da objavljuju evanœelje, kao i da tu istinu primene na odreœene
prilike i potrebe. Vidi posebnu temu o NZ proroãtvu u 14:1.
• „dar razlikovanja duhova” Tri su izvora naãih telenata, naãe

obdarenosti: (1) prirodni talenti; (2) Duh Sveti; (3) Œavo. Ovaj dar
je duhovna sposobnost da se raspoznaju ovi izvori (1 Tim 4:1; 1 Jn
4:1-3). 

• „da govori drugim jezicima” Gråki glossa je u SZ bio i sinonim za
„naciju”. U gråkom je to bio govorni jezik nekog naroda. Ali, ovde je 
reå o duhovnom daru, o znanju veñem od obiånog lingvistiåkog
poznavanja nekog stranog jezika. Jer, ovom daru je potreban tumaå
a ne prevodilac, o åemu apostol viãe govori u 14. poglavlju. Ipak, ovo 
je povuklo mnoge da misle da je reå o ekstatiåkim momentima u
crkvi.

Nije sigurno u kom odnosu stoje ovi jezici i oni iz Pedesetnice. Åudo koje 
je naglaãeno u Dl 2 nije u govoru, veñ u sluãanju. Åudo je bilo da su Jevreji 
iz Dijaspore razumeli propovedano evanœelje. Åudo je u tome da su
prepoznali Boga na delu, silu neviœenu, Boæiju volju koja poziva k sebi i
ostale narode. To vidimo na primeru Samarjana (Dl 8) i Kornelija (Dl
10). Jezici u Delima su znak obrañenim Jevrejima da Bog otvara vrata i za
mnogoboãce.
Jezici u Korintskoj crkvi liåe na ekstatiåke govore drugih gråkih misterija
(Delfi). Ali, i to je deo njihove ãiroke zloupotrebe duhovnih darova i
samoisticanja (13:1; 14:1-33).
Dar jezika je je bio deo liåne vernikove poboænosti, intimnog zajedniãtva
sa Bogom, ali bez razumevanja. Dakle, ovaj dar je sasvim dobar (14:39),
ali oåigledno nije bio dat svim vernicima (12:29-30 odeljak retoriåkih
pitanja sa jasnim „ne” odgovorom). On nije dokaz neåijeg duhovnog
preporoda ili raskoãne duhovnosti. Jasno protumaåeni jezici su i
drugima na moñan naåin svedoåili poruku evanœelja. 

• „a nekome da tumaåi te jezike” Korint je kosmopolitski grad,
gråkog podneblja a rimske kulture. Luåki je grad i dobro skloniãte
trgovaåkih brodova koje zimi plove sa istoka na zapad i obratno. U
gradskoj vrevi su se åuli skoro svi jezici tadaãnjeg sveta. Ali, ovaj jezik 
je dar Duha i ne treba mu prevodilac, nego tumaå. Ovaj jezik nosi
poruku evanœelja.  
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12:11 Naglaãena suverenost Boga Duha u razdeljivanju darova
hriãñanima (st. 7,18). Darovi nisu naã izbor, veñ slobodna volja Duha.
Duhovni darovi ne znaju za hijerarhiju. Svi imaju jednu svrhu – sluæe
telu crkve (st. 7). Oni nisu vrlina isposniåke kelije veñ lavor i peãkir sluge
koji drugima pere noge. 

12 Naime, kao ãto u telu ima mnogo udova, a svi ti udovi, iako ih
je mnogo, åine jedno telo, tako je i sa Hristom. 13 Jer, po Duhu
smo svi mi krãteni u jedno telo. Bilo Jevreji ili Grci, bilo robovi ili
slobodni, svi smo napojeni jednim Duhom. 1Kor 12:12-13 

12:12 Pavle zapoåinje novi odeljak o crkvi moñnom metaforom
ljudskog tela (Ef 4:4,16). Æeli da naglasi jedinstvo razliåitosti. Æiæa nije na
jednom, ili viãe delova tela – tj. na istaknutom pojedincu – nego na
delotvornosti celog tela, odnosno crkvi kao duhovnoj porodici.

U ovome su naglasci oba Zaveta isti. To svakako ne znaåi da åovek
hriãñanskim obrañenjem prestaje da bude vaæan kao liånost, kao
pojedinac; ali znaåi da viãe ne æivi samoæivo veñ da se brine i o duhovnom 
zdravlju drugih, cele verske porodice! 

12:13 „po Duhu” Predlog en moæe da znaåi „u”, „sa”, „po”. Oprez sa
mahanjem doktrinama na osnovu gråkih predloga-prepozicija! Ova
izjava je paralelna sa Ef 2:18; 4:4.

Duh uverava ljude za greh, privlaåi ih Hristu, krãtava ih u njemu
oblikuje Hrista u njima (Jn 16: 8-14). Zato je doba milosti doba Duha
Svetog. Njegovo delovanje je znak da je doãlo doba, novo doba
pravednosti. Sam Duh je Oåev dar ljudima po Hristu. A darovanje Duha
darovima je radi otkrivanja, proslavljanja Hrista, privlaåenja nespasenih
i oblikovanja Hristovog lika u spasenima. 
• „krãteni u jedno telo” Vodeno krãtenje je trajna metafora doæivljaja

duhovnog preporoda (Ef 4:5). Nekoliko paralela imamo u Ef 4:4-6.
Ali, krãtenje Duhom oznaåava poåetak spasenja u pripajanje
obrañenika crkvi – Hristovom telu. Nepotrebne su zabune oko
termina”krãtenje u Duhu Svetom”, jer je to jasan biblijski izraz za
neåije spasenje, prihvatanje Hrista kao Spastelja. Danas je to tehniåki 
pojam kasnijeg, punijeg, duhovnijeg iskustva vernika. Molim vas, ja
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nipoãto ne poriåem naknadna iskustva, ali insistiram na
„Gospodnjem iskustvu”. Æivotopisi svih velikana vere svedoåe o: (1)
njihovom pouzdanju u Hrista; (2) upornosti da mu sluæe; (3)
neuspesima na duæe staze; (4) liånim frustracijama; (5) æudnji da
Bog radi svoj posao; (6) sili u sluæbi; (7) poniznosti u kojoj su svu
slavu davali Bogu, a ne sebi – glinenim posudama. 

• „Bilo Jevreji ili Grci, bilo robovi ili slobodni” Meœu Hristovom
decom nema viãe bilo kakvih ljudskih barijera (Joel 2:28 – Dl
2:14-36; Gal 3:27-28; Kol 3:11). A to je viãe od puke jednakosti meœu 
ljudima. Jer, mi smo i dalje razliåiti. U Ranoj crkvi, premda svi
obdareni duhovnim darovima, neki su i dalje bili robovi. 

I sam pojam ovakave jednakosti je za rimsko druãtvo jednog Korinta bio
ãokantan. Setimo se: muãkarac je imao potpunu vlast nad: (1) suprugom; 
(2) decom; (3) kuñnim slugama, robovima. Ovakvo uåenje, ovakav
radikalizam u teologiji je postavljao novu paradigmu druãtvenih, klasnih
odnosa. Pavle je ovaj stav temeljio na jasnim Isusovim uåenjima.
Naæalost, u ovome su vernici Korinta sasvim podbacili.
• „svi smo napojeni jednim Duhom” Slika vode u izobilju. Avgustin,

Luter i Kalvin su u svetlu ovih reåi tumaåili Veåeru Gospodnju,
posebno zato ãto se Jn 7:37-39 odnosi na Duha. Slika zajedniåke
napojenosti po Duhu je slika naãeg duhovnog jedinstva.

I glagol „napojiti” i „krstiti” su u ovom stihu u aorist pasivu, ãto
naglaãava dovrãenu proãlu radnju, odigrani dogaœaj. Tako da
jedinstveno glagolsko vreme i paralelizam ne ukazuju toliko na vodeno
krãtenje i Veåeru Gospodnju koliko na celoviti dovrãeni dogaœaj
proãlosti (obrañenje po Duhu – pasivni oblik; ili po Hristu  Mt 3: 11; Lk 3: 
16; Dl 1 :5, ili po Ocu Dl  2:33). 

14 Jer jedan ud ne åini telo, nego mnogi. 15 Ako noga kaæe:
„Poãto nisam ruka, ne pripadam telu”, ipak je deo tela. 16 I ako
uho kaæe: „Poãto nisam oko, ne pripadam telu”, ipak je deo tela.
17 Ako bi celo telo bilo oko, gde bi bio sluh? Ili ako bi celo telo
bilo uho, gde bi bilo åulo mirisa? 18 A Bog je postavio svaki deo
tela onako kako je on hteo. 19 Gde bi bilo telo da su svi oni samo

jedan deo tela? 1 Kor 12:14-19
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12:14-26 Apostol nastavlja analogiju ljudskog tela, åija uzajamnost
svih udova ima svrhu jedinstvenog delovanja celog organizma. Svaki ud,
svaki or gan je potreban za zdravo i delotvorno telo.

12:14 Ova se slika ponavlja nekoliko puta u poglavlju
(12,13,14,20,25,27). 

12:15-16 „ako” Uslovna reåenica kao naznaka moguñe akcije. Ona
ne samo da istiåe crkvena grupisanja, nego i napetosti meœu pojedincima 
zbog prenaglaãavanja duhovnih darova. A svi su darovi Boæiji i Duh
odluåuje kako ñe koga obdariti (st. 11, 18).

12:17,19 „ako… ako” Stih 17 nema glagol i pretpostavlja se
nemoguñe – celo telo nije oko; nije uho; nije ni jedan jedini deo tela celo
telo.

12:18 „A Bog je postavio svaki deo tela”  Aorist medij, ãto istiåe
dovrãenu i liånu aktivnost. Kako u 11. stih istiåe da je Duh izvor darova,
onda ovaj stih jasno identifikuje Duha kao boæanstvo!
• „onako kako je on hteo” Misli se na Boæiju stvaralaåku moñ, u

kontekstu darova (st. 27). Mi se tu ne pitamo. Gospodnja je prva i
poslednja.

19 Gde bi bilo telo da su svi oni samo  jedan deo tela? 20 No, stvari 
stoje ovako: Ima mnogo delova tela, ali je telo jedno. 21 Oko ne
moæe da kaæe ruci: „Ne trebaã mi!”, niti glava nogama: „Ne
trebate mi!” 22 Ãta viãe, i naizgled slabi delovi tela su neophodni.
23 Pa åak i sa delovima tela koji nam se åine manje vrednim
postupamo s punim uvaæavanjem. Takoœe, i sa stidnim
delovima tela postupamo s posebnim poãtovanjem, 24 koje nije
potrebno drugim delovima tela. Bog je, naime, tako sastavio telo, 
da je neuglednijim delovima tela dao posebnu åast, 25 da ne bude 
podele u telu, nego da se delovi tela jednako brinu jedni za druge.

     1 Kor 12:19-25

12:22-24 „slabi… manje vrednim… stidni delovi… neugledni
delovi” Misli se na pokrivene delove tela. Pouka je jasna: darovi koji se ne 
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vide, ili nisu tako atraktivni takoœe trebaju za zdravo i delotvorno
duhovno telo. Duh daje darove i svi su oni potrebi. Zato su svi ravnu u
åasti. Vidi posebnu temu u 2 Kor 12:9.

12:25 Ovo je apostol æeleo da naglasi (hina , predlog svrhe). Crkva je
crkva zato ãto je jedinstvena a ne zato ãto je podeljena. Vernici se u takvoj
crkvi brinu ne za sebe, veñ jedni za druge (12:7). Glagol je u konjuktivu,
ãto – naæalost – izraæava moguñnost, iako bi meœusobna briga trebala
svima da bude prevashodna. 
• „Briga” se tiåe zabrinutosti, zauzetosti oko neåega, nekoga (Mt

6:25,27; 10:19; 13:22; 2 Kor 11:28; Fil 4:6). Ovo je sasvim legitima
briga, staranje (7:32-34; Fil 2:20). 

• „podele” Poznata reå schisma, koja se odomañila u hriãñanskom
vokabularu. Pavle je veñ pominjao podele (1:10; 11:18). U njima je
koren svih korintskih problema. Podela je bilo: (1) meœu voœama;
(2) meœu teoloãkim pravcima; (3) po socijalnoj osnovi rigidnog
rimskog druãtva; (4) hvalisanjem duhovnim darovima; (5) zbog
mnogoboæaåke pozadine. 

26 Ako jedan deo tela pati, pate i svi ostali; ako se jednom delu
tela ukazuje åast, sa njim se raduju i svi ostali.
27 Dakle, vi ste telo Hristovo i delovi tela pojedinaåno. 28 A Bog
je postavio prvo apostole, drugo proroke, treñe uåitelje; zatim
åudotvorce, iscelitelje, pomagaåe, one sa darom upravljanja, te
one sa darom govorenja drugih jezika. 29 Jesu li svi apostoli, jesu
li svi proroci, jesu li svi uåitelji, jesu li su svi åudotvorci? 30 Zar
svi poseduju dar isceljivanja, zar svi govore drugim jezicima, zar
svi tumaåe jezike? 31 Revnosno teæite za viãim darovima! ...„

1 Kor 12:26-31a

12:26 „Ako... ako eite je Pav lo va æelja za onim ãto treba da bude (2
Kor 1:6, bez glagola; Rim 12:6-8; 1 Kor 3:22; 8:5; 14:27; 2 Kor 5:10; Rim
12:15). 

12:28 „A Bog je postavio”  Joã jedan aorist medij, teoloãka paralela
12:28.
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• „apostole„ Imenica izvedena iz gråkog glagola „poslati„. Rabini su
tako zvali svog poslanika drugom rabinu. Jovanovo evanœelje vidi
Mesiju kao Boæijeg apostola. Naravno, kasnije ñe Poslani poslati
svoje poslanike – apostole (20:21).

Generalna upotreba termina se tiåe Dvanaestorice, ali se kasnije odnosi i
na: (1) Varnavu (Dl 14:4,14); (2) Andronika i Junija (Rim 16:7); (3)
Apolosa (1 Kor 4:9); (4) Jakova, Isusovog polubrata (Gal 1:19); (5)
Epafrodita (Fil 2:25); (6) Silu i Timotija (1 Sol 2:6). Ali, prema Ef 4:11
apostolstvo je duhovni dar koji traje. 
• „proroke” Vidi posebni temu o prorocima u 1 Kor 14:1.
• „uåitelje” Ovaj se dar pominje u Dl 13:1, zajedno sa prorocima; dok

je u Ef 4:11 povezan sa pastorima. U 2 Tim 1:11 Pavle za sebe kaæe da 
je propovednik, apostol i uåitelj. Ipak, ovde je dar samostalan, kao i
u Rim 12:7. Pominje se posebno i u Jak 3:1. Ovo nam daje ãiri uvid u 
harizmu uåiteljstva. Ona moæe da bude spojena sa drugim darovima
na viãe naåina, a sve sa ciljem da se dosegnu odreœene potrebe crkve
u odreœenom trenutku. Uåitelji su nadarene voœe koje na
razliåitenaåine propovedaju jedno i isto evanœelje. 

• „åudotvorce” Primetimo da se u st. 9 i 10 ovaj dar pominje dva
puta, a ovde samo jednom. Åudesa su znaci potvrde evanœelja. Bila
su posebno prisutna u vremenu koje obuhvataju Dela i Poslanice. I
danas su uoåljiva tamo gde je evanœelje nova vest koja se propoveda.

• „iscelitelje” Ovaj dar spaja Boæiju ljubav koja se stara za potrebe i
potvrdu evanœelja. Nije pitanje da li Bog joã uvek ozdravlja, nego
zaãto ozdravlja jedne a druge ne? U svakom sluåaju, Jak 5:13-18 nas
vodi u crkvenu praksu ove harizme. Ipak treba primetiti da je, prema 
pomenutom tekstu, ovde reå o sluæbi lokalnih voœa, a ne o
duhovnom daru. 

• „pomagaåe” Doslovno „dela pomaganja”. Kako je reå o tehniåkom
izrazu, verovatno se misli na veñ poznatu œakonsku sluæbu (Fil 1:1).

• „one sa darom upravljanja” Izvorno, reå je o kormilarstvu. Pojam
se prvo sreñe u ovom zanimanju (Dl 27:11; Otk 18:17). Moñna slika
voœa u crkvi. Reå je o snazi i sposobnosti da se drugi povedu do cilja, 
do ispunjenja duhovnog zadatka. A. T. Rob ert son, u svom delu
„Word Pic tures In Greek New Tes ta ment” (tom 4., st. 173-174),
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kaæe da su „pomagaåi” oni koji su pri ruci œakonima; a „upravitelji”
su voœe, stareãine, vladike. 

• „one sa darom govorenja drugih jezika” Vidi st. 10.
12:29-30  Serija pitanja sa negativnom partikulom (me), ãto

podrazumeva i negativan odgovor. Ovo je krunski biblijski dokaz koji
obara stav kako je dar jezika obavezan za sve vernike, kao potvrda
spasenja, ili znak prave duhovnosti. Ovo je boæanski dar, ali nije dat
svakome. Drugi ekstrem sreñemo kod onih koji preziru i sasvim
odbacuju jezike, kao neãto ãto je prohujalo sa apostolskim vremenima.
Oba stava su teoloãka preterivanja (14:39). 

Dakle, naglasak ovog poglavlja je – Telo je jedno, ali su udovi mnogi.
I nijedan ud nije posebno veñi od bilo kojeg drugog.

12:31a   „Revnosno teæite za viãim darovima”  Moguñe je ovu
reåenicu åitati u: (1) prezent aktiv indikativu – izjava, postojeña
åinjenica; (2) prezent aktiv imperativu – kontinuitet zapovesti. Neki
teolozi misle da je reå o indikativu, i to ironiånom, u smislu – „Samo vi
teæite za boljim darovima„! Drugi deo ovog, 31. stiha pripada literalnoj
celini 13. poglavlja. Ipak, ako Pavle stvarno misli na viãe, bolje darove,
moguñe da misli na: (1) veru, nadu, ljubav (13:13), od kojih je ljubav
najveña; (2) darove koji veliåaju celo telo (14:1), kao ãto je propovedanje i 
uåiteljstvo (st. 28).   

  Ovaj poziv, prekor, tiåe se svih a ne samo pojedinaca. Ljudi zapadne
kulture su skoro opsednuti individualizmom, liånim pravima. Ovo
poglavlje govori o zajedniãtvu, o korporativnosti Hristovog tela. Valja
teæiti darovima koji doprinose duhovnom rastu crkve i ãirenju evanœelja. 

Predlozi za razgovor 
Ovaj udæbenik je  tek vodiå u tumaåenju. Svako od nas je za sebe
odgovoran za svoje tumaåenje Pisma. Svako treba da sluãa svoje

unutraãnje voœstvo. Seti se: Ti, Pismo i Duh Sveti. Nikada ne odustaj od
ovoga.

I ova pitanja su osmiãljena da bi ti pomogla u saæimanju glavnih
misli ovog odeljka. Dakle, da u njima naœeã izazov, a ne konaåne
odgovore.
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1. Zaãto su duhovni darovi postali prob lem za ovu crkvu?
2. Kada primamo darove? Da li svi imamo iste? Moæe li neko da ih ima
viãe? Moæemo li sami da ih biramo?
3. Ãta je svrha duhovnih darova?

Mala praktiåna pomoñ u otkrivanju svojih duhovnih darova
1. Molite se Bogu da vam pokaæe vaãe darove.
2. Traæite od starijih, zrelijih u veri da vam pomognu u prepoznavanju
darova.
3. Istraæite svoje prirodne talente.
4. Predajte se onom daru, onoj sluæbi u kojoj naviãe vidite sebe.
5. Ispitajte da li vas to ispunjava i da li imate duhovnog ploda.

Ova jednostavna pitanja su preuzeta iz odliånog dela Pola Litla,  
„Af firming the Will of God” (IVP). Ona nisu toliko svetopisamski
zasnovana, koliko su plod mudrosti kako otkriti Boæiju volju, a samim
tim i svoje duhovne darove.

Nikada ne zaboravimo da nijedan popis darova nije isti i nije
konaåan. Nije toliko vaæno da sebe naœemo na njima, koliko da
prepoznamo ãta je nama Bog dao. Jer – svi hriãñani su obdareni Duhom i
pozvani u sluæbu (Ef 4:11-12).
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1. Korinñanima 13

Podela poglavlja prema „Novom srpskom prevodu s napomenama”
Himna ljubavi 13:1-13

Treñi krug åitanja (vidi uvodne napomene)
Prema izvornim piãåevim namerama

Ovaj komentar je tek vodiå u vaãem prouåavanju Pisma. To znaåi da
ste za svoje tumaåenje sami odgovorni. Svako od nas treba to da radi u
svetlu objave koja mu je data. Tu ste vi, Sveto pismo i Sveti Duh –
najvaæniji u tumaåenju. Ne prepuãtajte sve drugim tumaåima.

Åitajte ovo poglavlje u njegovom kontekstu. Uoåite o åemu je reå.
Pokuãajte sami da saåinite svoju skicu ovog, poglavlja. Tek onda to svoje
uporedite sa prevodima Bibije koje posedujete. Podele na poglavlja i
manje celine nisu deo nadahnutog teksta, ali nam pomaæu da dokuåimo
izvorne piãåeve naume, a to je suãtina svakog dobrog tumaåenja. Neka
svaki odeljak govori o jednoj jedinoj temi.

Prvi odeljak...
Drugi odeljak...
Treñi odeljak...

Kontekstualni uvid u celinu 13:1-13 
A. Ovo poglavlje je deo apostolove de bate u vezi duhovnih darova.

Poglavlje o ljubavi je smeãteno u sredinu baã i ne toliko lepe priåe.
B. Crkva u Korintu je æelela da darove uzdigne iznad svega drugog.

Ali, Pavle im odreœuje i mesto i ulogu u odeljku 12 do 14.

C. Drugi veliki test duhovnih darova je – Da li se iskazuju u ljubavi?
Osnovna skica poglavlja

A. Neophodnost ljubavi kao motiva izraæavanja duhovnih darova, 
st. 1-3.

B. Karakter ljubavi izraæen u odnosima prema drugima, st. 4-7.

C. Ljubav kao odlika Boæije porodice, st. 8-13.
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Tumaåenje reåi i izraza

Ja ñu vam, pak, pokazati najbolji put.1 Åak i da govorim sve
ljudske i anœeoske jezike, a ljubavi da nemam, bio bih kao metal
koji zveåi i zvono koje odjekuje. 2 Da imam i dar proroãtva, i da
znam sve tajne i sva znanja, i povrh toga da imam svu veru
planine da premeãtam, a ljubavi da nemam, – niãta sam. 3 Pa da i
razdelim sve ãto imam, da i telo svoje dam da se spali, a ljubavi da
nemam, - niãta sam. 1 Kor 12:31b – 13:3

12:31b „najbolji put” Superlativ od huper – „preko svega” i balta –
„baciti”. Matafora za neãto ãto prevazilazi sve. Åesta je u 2. Korinñanima
( 1:8; 3: 10; 4:7; 9:14; 11:23; 12:7). 
• „Put” je poznata SZ slika pravca æivota, u ovom sluåaju poboænog. I

SZ i NZ vera nije samo na usnama, kao ortodoksna ispovest, veñ je
pre æivot ortodoksne posluãnosti. A Boæije najbolje nam je
utelovljeno u njegovoj poærtvovnoj ljubavi, u Boæijem Sinu.

Za huperbole – „najbolji put”, vidi posebnu temu u 2:1.
13:1 „Ako” uvod u åuvenu uslovnu reåenicu, u misao za koju se

apostol nada da ñe biti moguña akcija Korinñana (st. 1,2 i dva puta u 3).

• „Åak i da govorim sve ljudske i anœeoske jezike” Reå je o daru
jezika, pomenutom u 12: 10,28-29, daru koji je imao i sam Pavle, a
kojim su se Korinñani razmetali (14:1,5,6,18-19). 

Kako sam miãljenja da su jezici u Delima neãto drugo od jezika u ovoj
poslanici, ova misao me stavlja pred izazov: da li apostol takoœe shvata
jezike kao govorne jezike (Pedesetnica) ili kao ekstatiåko iskustovo
(anœeoski jezici)? U svakom sluåaju, sva jeziåka umeña su besmislena bez
ljubavi! Hriãñanstvo je viãe od sladunjave poruke. Ono je utelovljena
ljubav – Isus koji se ærtvuje, koji nas voli. 
• „a ljubavi” Poznata imenica agape, jedna od nekoliko u klasiånom

gråkom jeziku, mada retko koriãñena. Baã to je bio razlog da je Rana
crkva upotrebi i da joj novo znaåenje (Boæija, samopoærtvovana
ljubav,  1 Jn 4:10), sliåno LXX (Post 22:2,12,16) i rabinskoj upotrebi u
Judaizmu. Reå hesed je u SZ izraæavala Boæiju zavetnu ljubav i vernost
datim obeñanjima. Agape u mnogo åemu izraæava isto i paralelna je
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Carstvu Boæijem. Ova imenica postaje oznaka i Boæijeg karaktera i
Boæije æelje da njegova deca odraæavaju istu tu ljubav (1 Jn 4:7.21). 

Opet, agape i filos su u koine gråkom sinonimi, koliko god da ima nekih
izuzetaka (Jn 21:15-19).
• „metal koji zveåi i zvono koje odjekuje” Korinñanima je ovo

poznata slika. Ovim zvucima su sveãtenici i sveãtenice Dionizijevog i
Sibilinog kulta zvali poklonike. U kontekstu ove zloupotrebe darova, 
moæe se i „trubljenje” iz Mt 6:2 shvatiti metaforiåki. Misli se na
namerno skretanje paænje, kao u sluåaju pokrivene muãke glave i
otkrivene, ili obrijane æenske glave.

Korint je bio nadaleko poznat po bronzanim proizvodima. Jedan od njih
bio je popularni ruåni megafon, koji su koristili glumci tadaãnjih
amfiteatara radi pojaåavanja glasa. 
Pavle pokazuje jaåinu svojih oseñanja dok govori o duhovnim darovima
bez ljubavi. Zato i koristi ovako jake i reåite slike:

1. „zvono koje odjekuje”, st. 1 – perfekt
2. „niãta sam”, st. 2 – prezent
3. „niãta mi ne koristi”, st. 3 – prezent

13:2 „dar proroãtva” Rekli smo da se u ovoj poslanici ovaj dar
odnosi na „ãirenje evanœeoske vesti” (11:4,5; 14:39). Prva tri termina u
ovom stihu se tiåu dara mudrosti i znanja (12:8). I u ovome je bilo
problema u zajednici (1: 17, 19,20,21,22,24; 2: 1,4,5,6, 13; 3: 19).
Proroãtvo bez ljubavi, mudrost i znanje bez ljubavi nisu od Gospoda. 
• „sve tajne i sva znanja” Istu misao apostol koristi u 4:1, za

evanœeosku istinu, i u 15:51, za pitanja vaskrsenja tela. Kontekst
dozvoljava da ovo znanje shvatimo u najãirem moguñem smislu. Toj
beskonaånosti i jeste teæila nezajaæljivost korintskih vernika. Ali, åak i 
savrãeno znanje bez ljubavi nema smisla, nije od Boga. Vidi posebnu
temu u 2:1.

• „svu veru” Misli se na veru koja pokreñe åudesa (12:9,28; Mt 17:20;
21:21). Ipak, i ovakva vera bez ljubavi ne poznaje Boga (Mt 7:21-23),

13:3 „da i razdelim sve ãto imam” istu ideju imamo i u Jn
13:26,27,30. Moguñe je da je reå o aluziji na Isusov razgovor sa mladim
bogataãem (Mt 19:16-29; Mk 10: 17-30; Lk 18:18-30). 
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• „da i telo svoje dam da se spali” Dve su moguñnosti prema
manuskriptima: „spaliti” (authesomai), i „proslaviti” (kauchesomai).
Obe se reåi nalaze u starim prepisima kao i kod ranih crkvenih otaca. 
Drugu moguñnost imamo kod najjaåih prepisa (MSS p46, No, B). I
Pavle åesto govori o proslavljenju (2 Kor 8:24; Fil 2: 16; 1 Sol 2:19; 2
Sol 1:4). Muåeniãtvo spaljivanjem je nepoznato u Ranoj crkvi, ali je
itekako bilo poznato u kasnijim progonima (Neron i Docijan).
Mnogi smatraju da je upravo ovo razlog doterivanja prepisa, ãto su
prepisivaåi uzimali sebi kako slobodu – promenu od „proslavi” u
„spali”. 

Za ãiru diskusiju pogledajte Brus Mecgerov „ A Tex tual Com men tary on
the Greek New Tes ta ment,” str. 563-564. Suprotan stav ñete pronañi u
„The Ex pos i tor’s Bi ble Com men tary,” str. 270.  

4 Ljubav je strpljiva, ljubazna, ne zavidi, ne hvali se, nije ohola,
5 ne ponaãa se nepristojno, ne traæi svoje, ne æesti se, ne pamti
zlo, 6 ne raduje se nepravdi, a raduje se istini, 7 sve podnosi,

nikada ne prestaje da veruje, svemu se nada, sve izdræava;
1 Kor 13:4-7 

13:4-7 Pred nama je himna o ljubavi koju je verovatno saåinio sam
apostol. Svi opisi ljubavi su vrlo aktivni. Ljubav je delotovorna, ne ostaje
samo u oseñanjima. Svaki opis odgovara Isusovoj sluæbi (koji je potpuno
otkrivenje JHVH) i njegovom ophoœenju prema nama, nesavrãenim
ljudima. Ljubav je osoba!

13:4 „strpljiva” Misli se na strpljenje prema drugima, ãto je i
konotacija ovog izraza (Pri 19:11; Rim 2:4; 2 Pet 3:9). I to se posebno
misli na one koji su prema nama nepravedni. Strpljivost koja se ne
osveñuje je plod Duha (Gal 5:22). Ovo je boæanska osobina (Rim 2:4;
9:22; 1 Tim 1: 18; 1 Pet 3:20). 
• „ljubazna” I ova vrlina je usredsreœena na druge, i to na sve. Isus je

sebe video takvim (Mt 11:29). Petar kaæe isto za Gospoda 1 Pet 2:3.
U Ef 4:32 Pavle vidi ljubaznost kao vrlinu hriãñanskog ophoœenja. A
u Gal 5:22 je nabraja kao deo ploda Duha Svetog. Ipak, ljubaznost
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nije sladunjavi sentimentalizam, veñ naãe stremljene da nekome
pruæimo svoje najbolje (5:5).

• „ne zavidi” Izraz jake emocije, „prokljuåati”. Prava ljubav ne traæi
niãta za sebe i ne upravlja drugima.

• „ne hvali se” Redak izraz za nekog ko se razmeñe toliko da to svi oko 
njega primeñuju. Uglavnom je reå o retoriåkom, itelektualnom
ponosu.

• „nije ohola” Pojam se koristi za ljude koji se neumereno pecenjuju.
Åest je u ovoj poslanici (4:6,18,19; 5:2; 8: 1). Naæalost, reå je kao
stvorena za ovu crkvu. 

13:5 „ne ponaãa se nepristojno” Teãko shvatljiva slika. Sreñemo je u
7:36 u pozitivnom smislu. Ovde je oåigledno negativna. Sreñe se joã na
drevnim egipatskim papirusima i podrazumeva proklinjanje zbog
nedoliånih dela (12:3). Nepristojnost je uvek gruba, brutalna. 

• „ne traæi svoje” Osobina ljubavi koju valja uvek ponavljati (8:9;
10:24,33; Rim 14: 16; Fil 2:3). Oåigledna je teoloãka veza sa Ef 5:21,
gde smo pozvani na meœusobnu pokornost i uvaæavanje radi Hrista.

• „ne æesti se” U metafori znaåi „ljuljati”. I ovaj izraz moæe da bude i
pozitivan (Dl 17:16) i negativan. Moderni prevodi koriste reå
„razdraæljiv” (SSP, op. prev.), ne moæe se lako iznervirati. Isti glagol
sreñemo u svaœi Pavla i Varnave oko Jovan Marka (Dl 15:39). 

• „ne pamti zlo” Zanimljiv izraz! Doslovno „duæniåka knjiga”,
„neplañeni raåun”. U metafori opisuje nekog ko „pamti da vrati”,
pun osvetniåkog duha. Moguñi primeri su u Dl 15:36-41 i 2 Tim
4:11. Septuaginta ima aluziju u Zah 8:17 – „I ne mislite jedan
drugom zlo u srcu svom…”. No, kako u ostatku himne nema traga
sliånih SZ misli, ne moæemo sa sigurnoãñu dokazati isti izvor ovih
odeljaka. 

13:6 Pozitiv i negativ jedne istine. U kontekstu, moguñe da je reå o
ogovaranjima u tamoãnjoj crkvi. Opet, neobiåno je ãto se „nepravda”
stavlja uz „istinu”. Verovatno se misli na „nepravdu” kao na naåin æivota, 
a na istinu kao na sadræaj evanœelja. 
• „a raduje se istini” Vidi posebnu temu u 2 Kor 13:8.
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13:7 „sve podnosi” Panta – „sve” se åetiri puta ponavlja. Naravno,
misli se na ljubav. Naglasak je viãe na vremenu - „uvek” – jer je glagol sva
åetiri puta u sadaãnjem vremenu.

„Podnositi” dolazi od imenice „krov”. U slikovitom znaåenju misli
se na pokrivanje (1 Pet 4:8, druga reå ali isti koncept), „izdræavanje”
(12:9; 1 Sol 3:1,5). Najsavremeniji prevodi koriste izraz „spor da
obelodani”. 
• „nikada ne prestaje da veruje” U ovom kontekstu misli se na „videti 

najbolje u drugima”, „dati im kredit i u åasovima sumnje”. Vera je
plod Duha (Gal 5:22).

• „svemu se nada” Iz konteksta vidimo da je ova nada produæetak
vere onoga koji istinski voli. I kada je sve vrlo teãko, ljudi koji vole ne 
oåajavaju.

• „sve izdræava” Jak izraz za pobedu nad kuãnjama (Mt 10:22; 24: 13;
Jev 10:32). Tiåe se onih koji voljno i strpljivo podnose tegobu. Prava
ljubav se ne sveti i ne odbacuje, veñ strpljivo podnosi inaåe
nepodnoãljive ljude. 

8 ljubav nikad ne prestaje. Proroãtva ñe se ugasiti, jezici ñe
prestati, znanje ñe se okonåati. 9 Jer nepotpuno znamo i
nepotpuno prorokujemo. 10 A kad doœe ono potpuno, okonåañe
se ono nepotpuno. 11 Kad sam bio dete, govorio sam kao dete,
mislio sam i razmiãljao kao dete. A kad sam odrastao, zavrãio
sam sa detinjstvom. 12 Sada vidimo nejasno, kao u ogledalu, a
onda ñemo videti licem u lice. Sada znam nepotpuno, a onda ñu

znati potpuno, kao ãto sam i sam sebi poznat. 13 A sada ostaje
ovo troje: vera, nada i ljubav; a najveña od njih je ljubav. 

1 Kor 13:8-13

13:8 Neki moderniji prevodi ovim stihom otpoåinju novo poglavlje.
Pav lov govor o ljubavi nije samo nova tema, veñ i novi pravac u
razmiãljanju (kvalitet ovog doba u kome smo niãta je prema novom
vremenu koje je veñ otpoåelo)

13:8 „ljubav nikad ne prestaje” dva su moguña slikovita znaåenja:
(1) kada glumca izviæde na sceni; (2) kada latice cveta opadnu usled nagle 
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promene vremena (Jak 1: 11; 1 Pet 1:24). Boæija ljubav nikada ne odustaje 
od nas!
• „ñe se... ñe... ñe se” Uslovna reåenica oblika eite a tiåe se duhovnih

darova.
• „Proroãtva ... ugasiti, jezici ... prestati, znanje ... okonåati”

Oåigledan paralelizam. Korinñani su najviãe cenili duhovne darove
(st. 1-3). Naæalost, ove reåi se najåeãñe koriste u omalovaæavanju
dara jezika, zbog trpnog stanja glagola. Ãto, opet, ne znaåi da
duhovni darovi neñe jednom prestati. Samo ljubav nikada ne
prestaje. Ceo kontekst ne daje vremensku odrednicu koja bilo kojem
daru daje veñu trajnost. Ãto samo istiåe da su darovi deo vremena, a
ne veånosti. Samo je ljubav veåna! Glagol „okonåati” vidimo u st. 10
i 11. Vidi posebnu temu: Katargeo u 1:28. 

13:9 Ovim stihom zapoåinje serija misli koja istiåe ograniåenost,
nedovoljnost duhovnih darova. To je zbog ljudske slabosti, greãnosti,
ograniåenosti, a ne zato ãto su Boæiji darovi nesavrãeni.

13:10 „A kad doœe ono potpuno” Jaki oblik teleios – „zrelost,
dovrãenost, sasvim opremljen za zadatak„ (2:6; 13: 10; 14:20). Oduvek su
se tumaåi pitali – Na ãta ovde apostol misli? (1) Neki vatreno tvrde da je

reå o Novom zavetu. Kontekst ne ide ni jednim slovom ovom stavu u
prilog. Ova teorije je omiljeni stav onih koji tvrde da su duhovni darovi
nestali sa zavrãetkom apostolskog vremena; (2) Neki kaæu da je reå o
pojedinaånoj duhovnoj zrelosti, zbog st. 11 („dete... odrastao”), ili o
pravilnoj upotrebi duhovnih darova; (3) Neki upuñuju na Hristov
povratak i ostvarenje Novog doba pravednosti, zbog st. 12 („licem u
lice”). Liåno mislim da je reå o spoju drugog i treñeg stava. 

13:11 „zavrãio sam” Ponovo glagol katargeo, omiljen kod Pavla. Vidi 
posebnu temu o tome, u 1:28c. Kontekst je jasan:

1. proroãtva ñe prestati, st. 8 (futur pasiv).
2. znanje prestaje, st. 8 (futur pasiv).
3. svaki duhovni dar dolazi svom kraju, st. 10 (futur pasiv).
4. duhovna nedoraslost takoœe zavrãava (futur aktiv).

13:12 „ogledalo” Korint je bio åuven po ogledalima od fino
poliranih metala. Ipak, koliko god dobra, iskrivljavala su lik. Iako smo
otkupljeni: (1) podloæni smo greãnoj prirodi; (2) ograniåeni smo; (3)
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smrtni; (4) podloæni kulturi u kojoj smo; (5) podloæni smo promenama
kroz godine; (6) ljudskim krhkim jezikom govorimo o veånim
duhovnim istinama.

Primetimo paralelizam:
1. st. 9: nepotpuno znanje, nepotpuno prorokovanje – potpuno
koje dolazi.
2. st. 11: dete – odrasla osoba.
3. st. 12: nejasni odraz u ogledalu – licem k licu.

Divne slike koje suprostavljaju naãe vreme sa onim koje dolazi. Zato
treba uvek gledati u to napred – u Hristov povratak i doba pravednosti
koje dolazi sa njim. 
• „nejasno” Doslovno „u zagonetki”. Rabini su verovali da je Bog tako 

govorio Mojsiju (Br 12:6,8).
• „licem u lice” Jaka metafora bliskog zajedniãtva (Br 12:8). U SZ

videti Boga Jehovu znaåilo je sigurnu smrt (Post 32:30; Izl 33:20; Jn
1:18). U Carstvu ñe to biti normalna stvar (Mt 5:8; 2 Kor 5:7; 1 Jn
3:2; Otk 22:4).

• „Sada znam nepotpuno, a onda ñu znati potpuno, kao ãto sam i
sam sebi poznat” Oåigledno je poigravanje sa jevrejskim i gråkim
pojmom znanja. SZ vidi znanje kao liåni odnos, a ne kao kognitivan
sadræaj (Post 4: 1; Jer 1:5). 

Ali, nije poãteœen ni gråki koncept znanja (ginosko). Prvo znaåenje je
kognitivno. Drugo i treñe su u sloæenice (epiginosko), i misli se na
iskustveno znanje, puninu. Kad Gospod doœe, znañemo ga kao ãto on
sada zna nas (8:3; Gal 4:9). 

Teoloãki koncept znanja odgovara konceptu izabranja. Tajna Boæijeg
izbora tiåe se i naãeg zavetnog odgovora (naã izbor). Kako – nikada nam
sasvim neñe biti jasno. Ako sledimo SZ logiku (Ps 1:6; Jer 1:5; Am 3:2) i
NZ misao (Rim 8:29; 11:2; 1 Kor 8:3; 13:13; Gal 4:9) onda je jasno da nas
je Bog poznavao, da nas poznaje i da ñe nas uvek znati. Mi, opet,
poznajemo Boga preko opravdanja, posveñenja i proslavljenja. On nam
se objavio i SZ, preko Isusa, evanœelja, u vremenu naãeg sazrevanja u
njegov lik. A kada bude doãao, kada ga sretnemo licem u lice,
upoznañemo ga sasvim. Ova blizina je to potpuno znanje Doba
pravednosti.

289

1. Korinñanima 13 13,12



13:13 Gråki koncept je daleko stabilniji i jasniji od naãeg pojma nade. 
Nada je pouzdana sigurnost da ñe Bog u pravo vreme uraditi sve ãto je
obeñao. 

Posebna tema: Nada
Pavle koristi ovaj pojam u nekoliko meœuzavisnih znaåenja. Najåeãñe se
tiåe ispunjenja svrhe hriãñaninove vere (1 Tim 1:1) – slava, veåni æivot,
konaåno spasenje, Drugi dolazak. Ovde je jasan prizvuk dostignuña u
buduñnosti, ali je vremenski neodreœen. 

1. Drugi Hristov dolazak (Gal 5:5; Ef 1:18; 4:4; Tit 2:13).
2. Isus naãa nada (1Tim 1:1).
3. Vernici izvedeni pred Boga (Kol 1:22-23; 1Sol 2:19).
4. Nada na nebesima (Kol 1:5).
5. Konaåno spasenje (1Sol 4:13).
6. Slava Boæija (Rim 5:2; 2Kor 3:7-12; Kol 1:27).
7. Spasenje pagana u Hristu (Kol 1:27).
8. Sigurnost spasenja (1Sol 5:8-9).
9. Veåni æivot (Tit 1:2; 3:7).
10.  Iskupljenje sve tvorevine (Rim 8:20-22).

11.  Konaåno proslavljenje (Rim 8:23-25).
12.  Nada je Boæija titula (Rim 15:13).
13.  Starozavetna uteha za novozavetne vernike (Rim 15:4).

• „A sada ostaje ovo troje: vera, nada i ljubav” Glagol je u jednini
(Gal 5:22). Ovo je åesta apostolov trijada (Rim 5:2-5; Gal 5:5-6; Ef 1:
15-18; Kol 1:4-5; 1 Sol 1:3, 5:8). Njome se sluæe i drugi NZ pisci (Jev
6: 10-12; 1Pet 1:21-22). 

• „a najveña od njih je ljubav” Novo doba ñe obrisati sve privremeno.
Vera ñe doñi svome cilju, svaka nada ñe se ispuniti. Ali, ljubav je srce
Boæijeg biña i zato traje do veka (Jn 3:16; 1 Jn 4:8,16). 
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Predlozi za razgovor 
Ovaj udæbenik je  tek vodiå u tumaåenju. Svako od nas je za sebe
odgovoran za svoje tumaåenje Pisma. Svako treba da sluãa svoje
unutraãnje voœstvo. Seti se: Ti, Pismo i Duh Sveti. Nikada ne odustaj od
ovoga.

I ova pitanja su osmiãljena da bi ti pomogla u saæimanju glavnih
misli ovog odeljka. Dakle, da u njima naœeã izazov, a ne konaåne
odgovore.

1. Pokuãajte da u jednoj reåenici iskaæete glavnu ideju ovog
poglavlja.
2. Zaãto je Pavle usred govora o duhovnim darovima ubacio
govor o ljubavi?
3. Opiãite agape ljubav svojim reåima.
4. Zaãto je odeljak st. 8-13 bojno polje pitanja duhovnih darova. 
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1. Korinñanima 14

Podela poglavlja prema „Novom srpskom prevodu s napomenama”
Jezici i proroãtvo 14:1-25
Red u crkvi 14:26-40 

Treñi krug åitanja (vidi uvodne napomene)
Prema izvornim piãåevim namerama

Ovaj komentar je tek vodiå u vaãem prouåavanju Pisma. To znaåi da
ste za svoje tumaåenje sami odgovorni. Svako od nas treba to da radi u
svetlu objave koja mu je data. Tu ste vi, Sveto pismo i Sveti Duh –
najvaæniji u tumaåenju. Ne prepuãtajte sve drugim tumaåima.

Åitajte ovo poglavlje u njegovom kontekstu. Uoåite o åemu je reå.
Pokuãajte sami da saåinite svoju skicu ovog poglavlja. Tek onda to svoje
uporedite sa prevodima Bibije koje posedujete. Podele na poglavlja i
manje celine nisu deo nadahnutog teksta, ali nam pomaæu da dokuåimo
izvorne piãåeve naume, a to je suãtina svakog dobrog tumaåenja. Neka
svaki odeljak govori o jednoj jedinoj temi.

Prvi odeljak...
Drugi odeljak...
Treñi odeljak...

Kontekstualni uvid u celinu 14:1-40
A. Pavle nastavlja sa uputstvima za javne sastanke crkve. Korinñani

su u tom greãili na viãe naåina.
B. Glavno pitanje kojim se ocenjuje vrednost zajedniåkih okupljanja

je – Da li oni izgraœuju celu crkvu? Dva su fokusa: (1) potrebe onih koji
su pristuni, a nisu vernici; (2) potrebe prisutnih vernika. To je u duhu
Hristovog Velikog poslanja. Evo kako o tome piãe u „Hard Say ings of the
Bi ble,” str. 616:

„Apostol je dosledan svom principu zajedniåkog æivota i okupljanja
vernika. Ãta god da ometa napredak evanœelja, koåi rast i sazrevanje,
uvek je okrenuto neåijim sebiånim ciljevima i suprostavlja se Boæijim
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namerama. Da li je reå o ulozi æena ili upotrebi duhovnih darova, uvek je
potrebna reå autoriteta. I ta reå treba muãkarcima i æenama svih
zajednica”

C. Pitanje uloga æena u javnim okupljanjima zajednice. Iskreno,
uzmite pet komentara i imañete pet razliåitih miãljenja. Prob lem je u
naãim liånim, crkvenim, iskustvenim i hermeneutiåkim uslovljenostima! 
Niko nije neutralan tumaå! Åak i Pavle skaåe sam sebi u usta (11:5;
14:34).

Neki tumaåi se åak trude da stihove 34 i 35 izbace kao prepisivaåev
dodatak (Fee). Neki kaæu da je ovo apostol citirao nekog drugog, neke
laæne uåitelje. Ali svi ovi pokuãaji samo stavljaju apostolu u pero ono ãto
nije napisao. 

D. St. 34 i 35 odgovaraju jevrejskoj kulturi u gråko-rimskom
okruæenju. Ali, istina je da u mnogo åemu Pavle odbacuje obiåaj svoga
naroda u mnogoboæaåkim sredinama.

E.  Prvi vek mediteranskog sveta je poåivao na robovlasniãtvu i
potpunoj dominaciji muãkaraca. I Isus i Pavle su znali da svako bitnije
prekrajanje ovih socijalnih dogmi znaåi samo prob lem za crkvu, njen
napredak, pa i sam opstanak. I Gospod i apostol su visoko vrednovali
ljudsko dostojanstvo. Evanœelje je kao so lagano uniãtavalo ove
druãtvene nepravde. Njihova uåenja zato viãe gledaju u buduñnost. Oni
nadahnuto najavljuju dane dostojanstva i jednakosti.

F. Æene kao voœe i robovi kao voœe samo bi Ranoj crkvi doneli
probleme i ugasili evangelizaciju. Isto pravilo vredi i danas – ali u
drugom smeru. U naãem vremenu ñe u sluæbu pozvana i za sluæbu
obdarena æena uåiniti viãe nego neko drugi na njenom mestu. Ovo nije
zeleno svetlo za instituciju ordinacije æena, veñ realizacija svesti da je
svaki vernik pozvan, obdaren za sluæbu – svaki! Ne zastupam ovim
poãto-poto æene u javnim sluæbama. Ali, energiåno traæim da se vratimo
istini da su svi vernici duhovni sluæbenici. 
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Tumaåenje reåi i izraza

1 Teæite za ljubavlju, pokaæite revnost za duhovne darove, a
posebno da prorokujete. 2 Naime, ko govori posebnim jezikom,
ne govori ljudima, veñ Bogu, jer ga niko ne razume, poãto on
govori tajne. 3 A ko prorokuje, govori ljudima na izgradnju,
ohrabrenje i utehu. 4 Ko govori posebnim jezikom, izgraœuje
samo sebe, a ko prorokuje, izgraœuje Crkvu. 5 Hteo bih da svi
govorite posebnim jezicima, ali joã viãe da prorokujete, jer je
onaj koji prorokuje korisniji od onoga ãto govori posebnim
jezicima, osim ako ih tumaåi, da bi Crkva mogla da se izgraœuje.

1 Kor 14:1-5

14:1 „Teæite za ljubavlju” Zapovest u sadaãnjem vremenu koja
vezuje ovu misao sa kontekstom prethodnog poglavlja. Ljubav je liåna
karta i Boga i njegovog naroda (Gal 5:22; 1 Jn 4:7-21). Ne zaboravimo da

su poglavlja 11-14 literalno vezana za pitanje zajedniåkih bogosluæenja. 
• „pokaæite revnost za duhovne darove” Joã jedan imperativ glagola

doslovnog znaåenja „kljuåati” (12:31), ãto istiåe vezanost za 12.
poglavlje. Takoœe ne zaboravimo da je jedna od tema odeljka 12-14
pravilno koriãñenje darova radi duhovnog jedinstva. 

• „posebno da prorokujete” Ovaj dar se u 1. Korinñanima pominje u
posebnom smislu. Ne odgovara proroåkom daru SZ proroka (pisaca
Svetog pisma), veñ jasnom i glasnom svedoåenju evanœelja – liåno ili
javno. Pavle to æeli da vidi kod svih vernika (14:39). Naravno,
proroãtvo je i poseban dar Duha (12: 10,28-29). U jednu ruku, svi
vernici na odreœenom nivou uåestvuju u svakom daru. Ali, Duh na
posebne naåine obdaruje pojedince za odreœene sluæbe. To je ono
ãto se zove jedinstvo razliåitosti – potreba za trajnim predanjem u
meœusobnoj ljubavi. Samo tako smo delotvorni! Zato smo preko
potrebni jedni drugima. Crkva je zajednica pozvanih i obdarenih
punovremenih duhovnih sluæbenika. Obdareni smo da zajedniåkim
duhovnim zdravljem ãirimo istinu o jedinstvenoj crkvi.

Dar prorokovanja je uporeœen sa darom jezika po istom merilu –
Doprinosi li dobru cele crkve? Da li – prema kontekstu – objavljuje

294

14,1 1. Korinñanima 14



evanœelje drugima; doprinosi li blagoslovu svih prisutnih na sastancima:
i hriãñanima i nehriãñanima. Govor u jezicima donosi blagoslov jedino
onome koji ga koristi, i to samo sa tumaåenjem. U svakom sluåaju, ovo
prorokovanje nema veze da nadahnutim otkrivenjem u SZ smislu.

Posebna tema: Proroci NZ
I. Ovaj dar nije poput onog SZ proroãtva, koji su rabini videli kao
posebno nadahnuñe, posebno otkrivenje od Jehove (Dl 3:18,21; Rim
16:26). Samo je prorok mogao da piãe tekst Svetog pisma.

A. Mojsije je nazvan prorokom (Pnz 18:15-21).
B. Istorijske knjige (od Isusa Navina do Careva, osim Rute)

pripadaju tkz. „ranim prorocima” (Dl 3:24).
C. Proroci preuzimaju mesto Prvosveãtenika i postaju izvor

informacija od Boga (Isaija – Malahija).
D. „Proroci” su drugi deo jevrejskog kanona Svetog pisma (Mt 5:17;

22:40; Lk 16: 16; 24:25,27; Rim 3:21). 

II. U NZ proroãtvo ima viãe znaåenja:
A. Nadahnute poruke SZ proroka (Mt 2:23; 5:12; 11:13; 13:14; Rim

1:2). 
B. Poruka od Boga pojedincu, pre nego grupi (SZ proroci govore

najåeãñe celom Izraelu).
C. Jovan Preteåa (Mt 11:9; 14:5; 21:26; Lk 1:76) i Isus su proroci

Carstva Boæijeg (Mt 13:57; 21:11,46; Lk 4:24; 7:16; 13:33; 24:19). Ali, Isus
tvrdi da je Krstitelj i viãe od proroka (Mt 11:9; 12:41; Lk 7:26). 

D. Drugi NZ poroci:
1. Isusov rani æivot u Lukinom evanœelju, prema Marijinim
señanjima

* Jelisaveta (Lk 1:41-42)
* Zaharija (Lk 1:67-69)
* Simeun (Lk 2:25-35)
* Ana (Lk 2:36)
2. Prosveãtenikovo proroãtvo (Kajafa, Jn 11:51)
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E. Oni koji objavljuju evanœelje (popis darova objave u 1 Kor
12:28-29; Ef 4:11). 

F. Trajni dar u crkvi (Mt 23:34; Dl 13: 1; 15:32; Rim 12:6; 1 Kor
12:10,28-29; 13:2; Ef 4:11). Odnosi se i na æene (Lk 2:36; Dl 2:17; 21:9; 1
Kor 11:4-5). 

G. Knjiga Otkrivenja (Otk 1:3; 22:7,10,18,19).

III. NZ proroci
A. Ovi proroci ne donose nadahnute objave kao njihove SZ preteåe.

Naime, uz njih se uvek pominje pojam vere (u smislu potvrde evanœelja), 
Dl 6:7; 13:8; 14:22; Gal 1:23; 3:23; 6:10; Fil 1:27; Juda 3,20. Ovo je
posebno jasno iz Jude 3 – „da se borite za veru koja je jednom zauvek
predana svetima”. Misli se na doktrinu, suãtinu uåenja hriãñanstva. Ovo
je vrlo vaæna napomena. Naime, ona ograniåava pojam boæanskog
nadahnuña na apostolski pe riod, na NZ pisce, te ne dozvoljava njegovo
protezanje na bilo åije kasnije spise. Naravno, da i u tako „predanoj” veri
ima dosta sivih zona, nedoreåenosti, ali ima i sasvim dovoljno za
verovanje i deovanje po toj istoj veri. NZ je sasvim dovoljan za to. Ovaj
koncept se dosta kasno pokazuje na primeru tzv. „triangla otkrivenja”

1. Bog je objavio sebe u istoriji – OTKRIVENJE.
2. Odabrao je pojedine ljude da zapiãu njegova dela, i da ih
objasne – NADAHNUÑE.
3. Duhom Svetim on nam otvara um i srce da razumemo
njegova dela, istine, makar i delimiåno ali dovoljno za spasenje i
delotvoran hriãñanski æivot – PROSVETLJENJE. 

Nadahnuñe – inspiracija se tiåe biblijskih pisaca. Nema viãe u tom
boæanskom smislu autoritativnih spisa, vizija i otkrivenja. Kanon je
zavrãen. Data nam je sva istina kojom moæemo primereno da se
odazovemo na Boæiji poziv. 

Ovu istinu najbolje vidimo u dogaœajima kada se nadahnutim
piscima, prorocima, zbog nerazumevanja suprostavljaju iskreni,
poboæni ljudi. Takav autoritet bogootkrivenja nijedan savremeni pisac
viãe ne poseduje.
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B. U neku ruku su NZ proroci sliåni SZ kolegama:
1. predviœaju buduñe dogaœaje (Pavle, Dl 27:22; Agav, Dl
11:27-28;21: 10-11, nepoznati proroci Dl 20:23).
2. objavljuju sud (Pavle, Dl 13:11; 28:25-28) 
3. simboliåkim radnjama æivopisno oslikavaju neãto ãto treba da 
doœe (Agav, Dl 21:11).

C. Ponekad objavljuju evanœelje na prepoznatljive naåine (Dl
11:27-28; 20:23; 21:10-11), iako im to nije teæiãte sluæbe. Ipak, prema
uåenju 2. Korinñanima, sluæba proroka je da prenose evanœelje
(14:24,39).

D. Oni su duhovne voœe koji tumaåe istinu i primenjuju je na
odreœene prilike – kulture i vremenske periode (14:3).

F. Bili su vrlo aktivni u Ranoj crkvi (1 Kor 11:4-5; 12:28,29; 13:29;
14:1,3,4,5,6,22,24,29,31, 32,37,39; Ef 2:20; 3:5; 4:11; 1 Sol 5:20). Pominje
ih i Didahe (nije sigurno da li potiåe s kraja prvog ili poåetka drugog
veka), kao i jeres Montanista u drugom i treñem veku na tlu severne
Afrike.

IV. Da li su NZ darovi prestali?
A. Nije lako odgovoriti na ovo pitanje. Verujem da nam ovde uveliko 

pomaæe prepoznavanje svrhe duhovih darova. Da li su oni bili tu, na
poåetku, kako bi osnaæili propovedanu Reå; ili su dati trajno crkvi na
sluæbu svetima i svetu?

B. Da li je odgovor u istoriji crkve ili nam je dovoljan samo NZ? U
samom NZ nemamo naznaka da su darovi privremeni. Svi koji
pokuãavaju neãto tako da izvuku, tj. da uåitaju u 1 Kor 13:8-13 åine
osnovno hermeneutiåko nasilje na nadahnutim tekstom, nad
prvobitnom piãåevom namerom. Naime, tu se kaæe da ñe svaki dar
nestati, a da samo ljubav ostaje doveka.

C. Moram da naglasim da je NZ veñi autoritet od istorije ckve.
Darovi traju. Ali, kultura nam diktira tumaåenje. Ima tu biblijskih stvari
za koje retko ko mari – sveti celiv, æenski veo, okupljanje crkve po
kuñama. Zato se ni istorija crkve ne moæe tako lako odbaciti.
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D. Mislim da na ovo pitanje nemamo konaåan odgovor. Jedna grupa 
hriãñana veruje u prestanak doba NZ darova, druga ne. Mnogo je stavova 
i teoloãkih uverenja, ali od svih njih je najvaæniji stav srca. NZ ima mnogo 
dvoznaånih pojmova i joã viãe kulturoloãkih uslovljenosti. Teãko je
odrediti gde te sve stvari – kultura i istorija - poåinju a gde zavrãavaju, a
gde se izdiæu nadvremenski i nadkulturni principi. Upravo sama NZ
rasprava o slobodi i odgovornosti govori o tome – Rim 14: 1-15: 13; 1 Kor 
8-10. Tek, naã odgovor na ovo vruñe pitanje treba da ima dve stvari u
vidu:

1. Svako od nas treba da æivi u veri i svetlu objave koja mu je
data. Bog uvek gleda na naãa srca, na naãe mo tive.
2. Svako od nas treba da dozvoli drugome da æivi po istom
pravilu. Usprkos jasnih svetopisamskih odreœenja svima nam je 
potreba zdrava mera popustljivosti. Bogu je u prvom redu stalo
da se volimo onako kako on voli nas.

E. Na kraju, ne zaboravimo da je hriãñanski æivot vere i ljubavi a ne
besprekorne teologije. Naã odnos s Bogom, iz koga crpimo sve naãe
meœusobne odnose, vaæniji je do konaånih tumaåenja i perfekcije naãih
veroispovesti. 

14:2 „posebnim jezikom” Gråki glossa, ovde slikovito ukazuje na
odreœene govorne jezike, dijalekte. To je viãe nego sigurno bilo iskustvo
Pedesetnice (Dl 2:6-10). Ali, samo åudo nije bilo toliko u govoru koliko u 
sluãanju – „I kad nasta ova huka, skupi se narod i smete se, jer je svako
sluãao kako oni govore njegovim jezikom”. Ovo se åudo ponovilo u viãe
navrata kroz Dela, kada je Bog pokazivao Jevrejima da prihvata u svoje
Carstvo i druge narode (Samarjance, Rimljane, Grke).

Ipak, jezici u ovoj poslanici se viãe tiåu ekstatiåkog govora, sliånog
drevnim gråkim oraklima, poput onih u Delfima, gde su æene padale u
trans te govorile åudnim jezicima, dok ih je neko drugi tumaåio. Korint
je bio kosmopolis svog doba. Bio je svet u malom. Na njegovim ulicama
se uvek åula kakofonija. Ali, u duhovne darove spada i „tumaåenje
jezika” (12: 10,30; 14:26), a ne samo govorenje kao takvo.
• „ne govori ljudima, veñ Bogu” Ovaj dar je za liåni razgovor åoveka i

Boga (st. 24). To naglaãava da je reå o jezicima koji nisu samo za
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komunikaciju, veñ za zajedniãtvo sa Bogom. Samo kada ih neko po
svom daru tumaåi, samo tada oni imaju smisla za one koji ih sluãaju.

• „jer ga niko ne razume” Jezici u korintskog crkvi su nepoznati, ali
artikulisani glasovi. U Delfima bi samo jedna proroåica puãtala
sasvim izobliåene zvuke, koje bi onda neko tumaåio prisutnima.
Procedura tumaåenja je ista.

14:3 „na izgradnju” Treñi test vrednosti duhovnih darova. Izgraœuju 
li oni crkvu? Ovo se pitanje uporno ponavlja kroz poglavlje – st. 3, 4, 5,
12, 17, 26. Oåigledan je razlog zaãto se proroãtvo – kao objava evanœelja
vrednije viãe od jezika. Prorok donosi blagoslov svima koji ga sluãaju, a
onaj koji govori jezike samom sebi, osim ako ga neko ne tumaåi. Inaåe,
protumaåeni jezici su takoœe proroåke prirode, u sluæbi objave Radosne
vesti. Vidi posebnu temu u 8:1.
• „ohrabrenje i utehu” Obajava evanœelja nije nuæno na nivou

evangelizacije, nego se tiåe i duhovnog podizanja crkve.
14:4 „Ko govori posebnim jezikom, izgraœuje samo sebe” Jezici u

Korintu bez tumaåenja imaju smisla samo za onog ko govori.
• „Crkvu” Ovde je imenica ekklesia bez ålana, ãtu ukazuje na sveopãte

telo svih vernika. Apostol æeli da svi prisutni na okupljanjima budu
blagosloveni, a ne samo pojedinci. 

14:5 „Hteo bih da svi govorite posebnim jezicima” Uporedimo ovu
izjavu sa 12:30 i ne zaboravimo njenu povezanost sa mislima koje slede.
Apostol ne omalovaæava ovaj dar, veñ: (1) odreœuje mu mesto spram
ostalih darova; (2) daje upustva za praktiånu primenu. Opasnost je
vrebala iz bahatog samoisticanja. 
• „jer je onaj koji prorokuje korisniji” Pavle ustanovljuje nova

merila, baã zbog preterivanja oko dara jezika. Iako je reå o sasvim
autentiånom daru Duha, jezici nisu oni koji najviãe doprinose
uzdizanju cele crkve.

• „osim ako ih tumaåi” uslovna reåenica koja, umesto uobiåajenog
ean, poåinje sa ei. Da li dar jezika i njegovog tumaåenja mogu da
pripadaju jednoj osobi? Drugi tekstovi nam daju na znanje da voœe
mogu da imaju viãe od jednog dara (Dl 13: 1; 2 Tim 1: 11). Ali, ako
neko moæe da sam sebe protumaåi nakon ekstatiåkog govora, åemu
potreba za tumaåima? Takoœe, u kakvom je odnosu ovaj dar prema
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daru proroãtva, u åemu se razlikuju? Moguñe je da neko ima oba
dara, ali to najverovatnije nije bio sluåaj (st. 13). Moæda se apostol
sluæi odreœenim frazama kako bi naglasio svoju poruku – svaka
poruka u krilu zajedniãtava cele crkve mora da bude jasna i glasna
svima.  

6 Ako vam ja, braño, doœem i govorim posebnim jezikom, kakvu
ñete korist imati od toga, ako vam uz to ne saopãtim bilo
otkrivenje ili znanje, bilo proroãtvo ili pouku? 7 Ako neæivi
instrumenti koji daju zvuk, svirala ili harfa, ne prave razliku u
tonovima, ko ñe znati ãta se svira? 8 Ili ako truba ispusti nejasan
zvuk, ko ñe se spremiti za boj? 9 Isto tako, ako govorite posebnim
jezikom koji nije razumljiv, ko ñe znati ãta je izreåeno?
Govoriñete u vetar. 10 Zaista, na svetu ima toliko jezika, i svaki
od njih ima znaåenje. 11 Prema tome, ako ne znam ãta jezik
znaåi, biñu stranac onome koji govori, a i on ñe meni biti stranac.
12 Isto tako i vi, poãto veñ pokazujete revnost za duhovne darove, 
nastojte da obilujete u onim darovima koji izgraœuju Crkvu.

1 Kor 14:6-12

14:6 „Ako” Uslovna reåenica koja podrazumeva akciju (st. 6,7,8,11).
Na pitanja stihova 6 i 7 „ne” je oåekivani odgovor (kao i u st. 9).
• „otkrivenje ili znanje, bilo proroãtvo ili pouku” Nejasno je

ukazivanje na razliåite darove. U Ef 4.11 nabraja se nekoliko darova
voœstva, sluæbi objavljivanja evanœelja razliåitih naglasaka.
Verovatno je i ovde reå o tome. Bog ima jednu istinu, ali je objavljuje 
na viãe naåina. Darovi su mnogi ali je evanœelje jedno i jedna je svrha 
– duhovni rast i sazrevanje crkve (Mt 28:19-20).

14:7-8 Slika instrumenata naglaãava poruku – svirala, harfa i truba.
Oni ili daju znak ili stvaraju muziku. Nejasno sviranje stvara zabunu. Isto 
je i sa ljudskim glasom. Svrha mu je da komunicira neku poruku. Bez
jasnog govora nema ni saopãtenja informacije (st. 9). 

14:10 Ova se misao ne moæe upotrebiti kao dokaz da je dar jezika  u
govoru poznatih narodnih jezika. Pavle se sluæi drugim terminom
(phone, a ne glossa) u st. 10 i 11. Pavle istiåe uobiåajenu ljudsku muku
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pred stranim jezicima koje ne poznajemo. A cilj svakog jezika je
sporazumevanje meœu ljudima. 

14:11 „stranac” Pojam Barbaros je poznata onomatopeja Grka i
Rimljana za sve strane jezike, posebno za plemena sa severa. U to su
vreme govorili da im njihov govor liåi na stalno „var, var” ponavljanje.
Odatle naziv varvari. 

14:12 „pokazujete revnost” Nije prob lem u njihovoj teænji, u æaru
(st. 1), veñ u bezvoljnosti da darovima doprinesu uzdizanju cele crkve
(12:7).
• „za duhovne darove” Ovo nije pneumatikon iz 12:1, veñ genitiv u

mnoæini imenice pneuma – „dah, vetar, duh”. Isti oblik je i u 12:10,
kada je reå o posebnom daru (razlikovanje duhova, 1 Jn 4:1). U
svakom sluåaju kontekst je jasan – Duh daje razliåite darove (12:11)
za opãte dobro celog tela crkve (12:7).

• „nastojte da obilujete u onim darovima koji izgraœuju Crkvu” Lep
oblik mnoæine zapovednog naåina u sadaãnjem vremenu. Svrha
duhovnih darova nije uzdizanje bilo kojeg pojedinca, veñ rast crkve – 
Hristovog tela.

13 Zato onaj koji govori jezike, neka se moli da moæe da ih
protumaåi. 14 Naime, ako se ja molim Bogu posebnim jezikom,
moj duh se moli, ali moj um ostaje bez koristi. 15 Ãta dakle da
åinim? Moliñu se duhom, ali moliñu se i umom, pevañu
hvalospeve duhom, ali pevañu hvalospeve i umom. 16 Jer ako ti
blagosiljaã Boga Duhom, kako ñe neupuñeni reñi „amin” na tvoje 
zahvaljivanje, kad ne zna ãta govoriã? 17 Doduãe, ti lepo
zahvaljujeã Bogu, ali se drugi ne izgraœuje. 18 Zahvalan sam
Bogu ãto govorim viãe jezika od svih vas. 19 Ipak, u Crkvi ñu
radije reñi pet razumljivih reåi da se svi pouåe, nego deset hiljada
reåi posebnim jezikom.

14:13 Nastavlja se ista misao: Objava evanœelja ima prednost nad
liånim ekstazama (st. 15). Da li ovaj stih istiåe dar koji vernik prima u
spasenju (12:11), a ostale moæe da traæi kasnije? Nemamo odgovor. Ipak,
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jasno je da jedan osoba moæe da poseduje viãe darova (Dl  13: 1; 1 Tim
2:7; 2 Tim 1 :11). 

14:14 „ako” Jedan u nizu mnogih uslovnih reåenica, kao u st.
6,7,8,11,23,24,28, 29. 
• „moj duh se moli” Misli se na ljudski duh, ãto je metafora same

liånosti.
• „ali moj um ostaje bez koristi” Apostol aludira na strast Korinñana

prema mudrosti. Posebno zato ãto ekstatiåki govor nepoznatim
jezikom ne razume ni onaj koji ih govori.

14:15 „Ãta dakle da åinim?” Idom zakljuåka (14:26; Dl 21:22). Pavle
zavrãava svoju misao.
• „pevañu hvalospeve duhom” Da li je ovo poseban duhovni dar (st.

26; Kol 3:16; Ef 5:19)? 
14:16 „ako” Uslovna reåenica, poput ostalih u 6, 7, 8, 11, 14.

• „kako ñe neupuñeni” Ovaj izraz se koristi za osobu koja je
neobaveãtena, nepripremljena u nekoj sferi, za laika (Dl 4: 13; 2 Kor
11:6). Ovde, kao i u st.23-24, dva su moguña znaåenja: (1) redovni
posetioci hriãñanskih okupljanja; u st. 23 se verovatno radi o onome
ko je prvi put na bogosluæenju; (2) tek obrañeni vernik, bez dara
jezika ili tumaåenja. 

Izraz „u poloæaju laika” (D. Stefanoviñ) se odnosi: (1) posetioca ili novog
vernika koji ima svoje stalno mesto, gde moæe sve jasno da åuje; (2) id -
iom za neobaveãteog.
• reñi „amin” Vidi posebnu temu koja sledi.

Posebna tema: Amin 
1. Stari zavet

A. Reå je jevrejskog porekla (emeth), i znaåi potvrdu, neãto ãto je
verodostojno.

B. U prenosnom smislu oznaåava nekoga ko je stabilan, ko åvrsto
stoji u telesnom smislu, spram onih koji to nisu (Pnz  28:64-6 7; 38:16; Ps
40:2; 73:18; Jer 23:12), onih koji padaju (Ps 73:2). Iz ove upotrebe se
razvila joã slikovitija primena za vernost, lojalnost, pouzdanost (Post
15:16; Av 2:4).
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C. Posebna uoptreba:
a) stub, 2Kr 18:16 (1Tim 3:15)
b) sigurnost, Izl 17:12
c) stabilnost, Izl 17:12
d) åvrstina,  Isa 33:6; 34:5-7
e) istina, 1Kr 10:6; 17:24; 22:16; Izr 12:22
f) jakost, 2Dn 20:20; Isa 7:9
g) verodostojnost (Tora), Ps 119:43,142,151,168

D. SZ poznaje joã dva pojma za aktivnu veru:
a) „batach” – pouzdanje
b) „yra” – strahopoãtovanje, slavljenje (Post 22:12)

E. Pojam je od prvobitnog liturgijskog znaåenja dobio i primenu u
meœuljudskim odnosima, za opis nekoga ko je pouzdan i poverenja
vredan (Pnz 27:15-26; Neh 8:6; Ps 41:13; 70:19; 89:52; 106:48).

F. Teoloãki naglasak pojma nije na åoveku i njegovoj sigurnosti veñ
na Jahvi (Izl 34:6; Pnz 32:4; Ps 108:4; 115:1; 117:2; 138:2). Zavet sa tako
naklonjenim i sigurnim Bogom je jedina nada za åoveåanstvo. 
Oni koji poznaju Boga ñe biti kao on (Av 2:4). Sveto pismo je zapis svete
istorije o promeni åoveka u Boæiji lik (Post 1:26-27). Cilj naãeg spasenje
jeste baã to – vratiti se u nepomuñeno zajedniãtvo sa Bogom. Za njega
smo stvoreni.

II. Novi zavet
A. „Amin” sreñemo u zavrãnim liturgijskim odeljcima kao potvrdu

svega reåenog, osiguranje. I to je vrlo tipiåno i za NZ 
(1Kor 14:16; 2Kor 1:20; Otk 1:7; 5:14; 7:12). 

B. Ovim se terminom zavrãavaju molitve NZ (Rim 1:25; 9:5; 11:36;
16:27; Gal 1:5; 6:18; Ef 3:21; Fil 4:20; 2Sol 3:18; 1Tim 1:17; 6:16; 2Tim
4:18).

C. Isus je jedini koji je amin koristio kao uvod u svoje reåi (Lk
4:24;12:37; 18:17,29; 21:32; 23:43).

D. Amin je Isusova titula u Otk 3:14, baã kao i Jahve u Isa 65:16.
E. Pojam „pistis” u svim svojim oblicima u gråkom je NZ paralela

SZ „amin”, a znaåenje mu je istovetno.
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14:16,17 „na tvoje zahvaljivanje” Moæda se radi o Veåeri
Gospodnjoj, ãto je vrlo moguñe iz gråkog „dati hvalu” – euharisto . Ipak,
st. 17 nasluñuje da je pre reå o molitvi.

14:18 „Zahvalan sam Bogu ãto govorim viãe jezika od svih vas”
Pavle zna o åemu govori. Ovaj stih, zajedno sa 39., bi trebao dobro da
zamisli sve savremene kritizere ovog dara. Niãta manje ne bi trebalo da se
zamisle i oni koji insistiraju na jezicima. Jer, apostol im daje pravo mesto.

Zanimljivo je kako se u celom poglavlju smenjuju jednina (st.
2,4,9,13,14,19,26, 17) i mnoæina (5,6,18,22,23,39).

Napetosti u ovoj zajednici su bile meœu: (1) klasama i (2)
pojedinaåne obdarenosti i zajedniåkog uzdizanja. U Hristovoj crkvi
pojedinac uvek sluæi telu zajedniãtva svih (12:7)!

I na ovaj naåin apostol Pavle pokuãava, koliko to moæe, da istakne
vrednost zajedniãtva koja prevazilazi ostraãñeno rivalstvo Korinñana. On
ceni znanje, ali naglaãava ljubav iznad svega; istiåe jezike, ali veliåa
zajedniåko uzdizanje.

14:19 „Ipak, u Crkvi ñu radije reñi pet razumljivih reåi da se svi
pouåe, nego deset hiljada reåi posebnim jezikom„ Kazali smo da su
poglavlja 11 do 14 u literalnom jedinstvu – javna okupljana i sluæbe
hriãñana (s. 23,28,34). U tom kontekstu je intimna poboænost govora u
jezicima nepodesna za obrañenje (st. 24-25) i izgradnju drugih ( st.
3,4,5,12,1,19,26). 

20 Braño, ne razmiãljajte detinjasto, ali budite kao mala deca
koja nisu viåna zlu. U mislima, pak, budite zreli. 21 U Zakonu je
napisano: 

„Preko usana tuœinaca
 i onih koji govore drugim jezicima 
govoriñu ovome narodu, 
ali me ni onda neñe posluãati – 
govori Gospod.„ 
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22 Tako posebni jezici nisu znak za vernike, nego za nevernike.
Ãto se tiåe proroãtva, to je znak za vernike, a ne za nevernike. 23
Ako se, dakle, sva Crkva okupi, pa svi poånu da govore posebnim
jezicima, a pritom uœu neupuñeni ili neverni, neñe li reñi da ste
ludi? 24 Ali, ako neupuñeni ili nevernik naiœe, a svi prorokuju,
sve ga kori, sve ga osuœuje, 25 te se obelodanjuju tajne njegovog
srca. Tako ñe pasti niåice i pokloniti se  Bogu, pa ñe ispovediti da
je Bog u vama. 1 Kor 14:20-25

14:20 „ne razmiãljajte detinjasto„ Prezent imperativ u negativu, sa
jasnim znaåenjem: Prestanite sa onim ãto postoji i traje meœu vama. U
ovom su podruåju Korinñani bili prava deriãta (4:14), a mislili su da
duhovniji od bilo koga drugog!
• „ne razmiãljajte„ Gråka reå doslovnog znaåenja „preåaga,

dijafragma„. Stari su narodi verovali da je stomak srediãte naãih misli 
i oseñanja.

• „ali budite kao mala deca koja nisu viåna zlu„ Dobro je biti
neobaveãten u mnogo åemu (Mt 10: 16; Rim 16: 19). Nevinost i
bezazlenost su moñno oruæje odbrane protiv Zlog. 

•  „budite zreli„ Pav lov omiljeni termin – teleios – za vernike koji
shvataju evanœelje i æive po njemu (2:6; 13:10; 14:20; Ef 4:13; Fil
3:15; Kol 1:28). Svi hriãñani su u poåetku duhovne bebe koje trebaju
da rastu. Postoje razliåiti nivoi razumevanja i poboænog æivota.
Svakako, zrelost nije bezgreãnost, veñ duhovna punina i
opremljenost za sluæbu. 

14:21-22 Delimiåan citat Isa 28:11-12. Misli se na invaziju Asiraca na
Izrael. Citat se ne prenosi na ceo kontekst ovog odeljka, jer je misao
sasvim suprotna svemu ãto Pavle govori. Inaåe, apostol koristi ideju
„znaka„ dvojako – za sud i za milost. 

14:21 „U Zakonu” U jevrejskom kontekstu Zakon se odnosi na
Mojsijeve spise (Postanak – Ponovljeni zakoni), iako i tu ima odstupanja. 
U Jn 10:34; 12:34; 15:25, isti se izraz odnosi na Psalme, kao u Rim 3:9. U
st. 34 je isti primer, ali se ne zna da li je reå o Post 3 ili nekom drugom
tekstu. 
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Valter Kajzer u delu „To ward An Exegetical The ol ogy,” na str. 110,
ima zanimljive komentare stihova 34-35. On misli da apostol zapravo
citira delove pisma koje su mu poslali Korinñani. Uobiåajeno je da na
njihova pitanja on odgovara uvodnom frazom – „Ãto se tiåe…” (7: 1,25;
8: 1; 12: 1; 16:1) – iako ni to nije pravilo (on ih citira u 6:12 i 10:23).
Moæda ovde izrazom „u Zakonu je napisano” Pavle citira Ps 68:11, na
koji se samo aludira u st. 36! Elem, Psalam 68:11 veliåa „vesnice radosti”,
æene koje nose dobre glasove. Gordon Fi takoœe smatra, u svom
komentaru na ovu poslanicu, da Pavle nije autor st. 34-35 („New In ter -
na tional Com men tary,” str. 699-708).
• „Ako se, dakle, sva Crkva okupi” Kazali smo da je literalni kontekst

poglavlja 11 do 14 okrenut javnim okupljanjima crkve. 
Rana crkva se najåeãñe okupljala u domovima vernika (kuñne crkve).
Grad veliåine Korinta bi imalo nekoliko takvih grupa. To lako moæe da
bude jedna od razloga stvaranja rascepa i stranåarenja. Pavle se obraña
veñoj grupi, kada govori o agape veåerama (11:17-34) i Veåeri
Gospodnjoj. Ne znamo koliko åesto su se ove kuñne grupe okupljale. U
svakom sluåaju, prisustvo gostiju nam kazuje da sastanci nisu bili ni tajni
ni zatvoreni. 
• „neñe li reñi da ste ludi”? mainomai sreñemo u Dl 12: 15; 26:24-25.

U Jn 10:29 opisuje demonsku opsednutost, i to mu je pravo
znaåenje, a ne ludilo u smislu neuraåunljivosti. Ono ãto je u
hriãñanskoj kulturi ludilo, tj. mentalni poremeñaj, u gråkom svetu je
bilo posebno stanje duha.

14:24 Jedna u nizu uslovnih reåenica (st. 6,7,8,11,14,23,24,28,29). 
• „sve ga kori, sve ga osuœuje” Proroãtvo uverava, donosi svetlo i

uverenje. Jezici plaãe i zbunjuju posetioce bogosluæenja i mlade
vernike.

• „svi… sve… sve” Ovo svakako nije poziv da svaki vernik uåestvuje
na svakoj sluæbi, ali upuñuje da sve ãto se deãava treba da ide u prilog 
duhovnom razoruæavanju namernika i mladih u veri. „Svi” svakako
ukljuåuje i æene, hriãñanke.

14:25 „te se obelodanjuju tajne njegovog srca” Misli se na: (1)
Boæije znanje ljudskih misli i prekor Duha Svetog (st. 24); (2) javno
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ispovedanje greha je bilo deo sluæbi ranog hriãñanstva (Mt 3:6; Mk 1:5; Dl 
19: 18; Jak 5: 16). 

Posebna tema: Srce
Gråki pojam kardia se koristi u Septuaginti i NZ kao prevod

jevrejskog l’b. Koristi se na viãe naåina:
1. Srce je vrelo fiziåkog æivota i slika je – metafora liånosti (Dl
14:17; 2Kor 3:2-3; Jak 5:5).
2. Srce je srediãte duhovnog – moralnog æivota.

a) Bog poznaje srce (Lk 16:15; Rim 8:27; 1Kor 14:25; 1Sol 2:4; 
Otk 2:23).
b) srce je centar duhovnosti svih ljudi (Mt 15:18-19; 18:35;
Rim 6:17; 1Tim 1:5; 2Tim 2:22; 1Pet 1:22).

3. Srce je srediãte misaonog æivota (intelekt, Mt 13:15; 24:48;
Dl 7:23; 16:14; 28:2 7; Rim 1:21; 10:6; 16:18; 2Kor 4:6; Ef 1:18;
4:18; Jak 1:26; 2Pet 1:19; Otk 18:7; sinonim za um 2Kor 3:14-15;
Fil: 4:7).
4. Srce je srediãte svih naãih htenja (Dl 5:4; 11:23; 1Kor 4:5;
7:37; 2Kor 9:7).
5. Srce je srediãte svih naãih oseñanja (Mt 5:28; Dl 2:26,37;
7:54; 21:13; Rim 1:24; 2Kor 2:4; 7:3; Ef 6:22; Fil 1:7)
6. Srce je posebno mesto u kome deluje Duh (Rim 5:5; 2Kor
1:22; Gal 4:6 [ Hrist u naãem srcu Ef 3:17]).
7. Srce je slika åitave osobe (Mt 22:37 kao citat Pnz 6:5). Sve
misli, motivi i delovanja se pripisuju srcu, kao nekoj osobi. To
posebno vidimo u SZ:

a) Post 6:6; 8:21 „Pokaja se Gospod… bi mu æao u srcu” (Os
11:8-9).
b) Pnz 4:29; 6:5 „celim srcem, celom duãom”.
c) Pnz 10:16 „neobrezana srca” (Rim 2:29).
d) Jez 18: 31-32 „novo srce”.
e) Jez 36:26 „novo srce” kao suprotnost „srcu kamenom”.
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26 Ãta, dakle, da åinimo, braño? Kad se okupljate, svako ima
neãto: neko psalam, neko pouku, neko otkrivenje, neko poseban
jezik, neko dar tumaåenja tog posebnog jezika. Neka sve bude na
izgradnju. 27 Ako neko govori posebnim jezikom, neka govore
dvojica, najviãe trojica, i to redom, a jedan neka tumaåi.
28 Ukoliko nema tumaåa, neka ñuti u crkvi, pa neka govori sam
sebi i Bogu. 29 Ãto se tiåe proroka, neka govore dvojica ili trojica,
a ostali neka prosuœuju. 30 Ako se drugom koji tu sedi neãto
otkrije, prvi neka ñuti. 31 Svi, naime, moæete da prorokujete,
jedan po jedan, da se svi pouåe i ohrabre. 32 Proroåki duhovi
pokoravaju se prorocima. 33 Jer Bog nije Bog nereda, nego mira.
Kao ãto je u svim crkvama. 1 Kor 14:26-33

14:26-33 Ovo je jedan od retkih odeljaka koji nam daje uvid u
neformalnu dinamiku bogosluæenja Rane crkve. Oåigledno je da nema
profesinalnih, ordiniranih sluæitelja. Svako je mogao da slobodno govori. 
Ali, to je donosilo odreœene probleme – mnogi su hteli neãto da kaæu i u
tome su prekidali jedni duge.

Pavle ne æeli da ograniåi slobodu Duha, ali ne æeli ni da ærtvuje glavni
svrhu svih okupljanja crkve – spasenje nespasenih i sazrevanje spasenih
(Mt 28:19-20). Ne postoji struktura sluæbe radi same strukture (st. 32).
Apostol ne æeli da bude kontrolor njihovih sluæbi!

14:26  „Ãta, dakle, da åinimo” Vidi st. 15
• „Neka sve bude na izgradnju” Stalna tema ovog odeljka, uvek

iskazana u zapovednom naåinu. Duhovni darovi nisu za isticanje
onih koji ih imaju, veñ za rast (u kvantitetu i kvalitetu) cele crkve.
Ovo pitanje valja uvek postavljati – da li oblik naãih javnih
okupljanja doprinosti ispunjenju Isusovog Velikog poslanja (Mt
28:19-20). 

14:28 Uslovna reåenica koja istiåe po ko zna koji put jednu te istu
æelju – Svi okupljeni na sastancima crkve moraju imati koristi od bilo kog 
javnog govora. Jezici su dobrodoãli ako se tumaåe. Zato ih ne treba
koristiti javno ako su okrenuti liånoj upotrebi.

• „Ukoliko nema tumaåa, neka ñuti u crkvi” Klasiåni oblik imperativ
prezenta. Darovi jezika i proroãtva su u kontroli onih koji ih
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poseduju (st. 30). Opãte dobro svih prisutnih – evangelizacija i
uåeniãtvo – to je cilj javnih okupljanja hriãñana.

14:29 Ni proroci nemaju neograniåenu slobodu (tema, vreme,
sadræaj) govora. I oni se procenjuju od strane ostalih darovanih vernika
(14:30; 12:10; 1 Jn 4: 1-3). Ne zaboravimo da su i demoni bili prisutni dok 
je Isus govorio u sinagogama, ili propovedao na otvorenom.

Posebna tema: Da li su hriãñani pozvani da sude jedni drugima?
Ovo pitanje moramo da posmatramo dvojako. Opomenuti smo da

ne sudimo jedni drugima (Mt 7:1-5; Lk 6:37,42; Rim 2:1-11; Jak 4:
11-12). Ipak, pozvani smo da vrednujemo svoje voœe (Mt 7:6,15-16; 1
Kor 14:29; 1 Sol 5:21; 1 Tim 3:1-13; 1 Jn 4: 1-6). 

Evo nekih okvira za ovo drugo:
1. Svako procena treba da ima prihvatanje kao svrhu (1 Jn 4:1 –
„iskuãavanje” u cilju prihvatanja).
2. Svako sagledavanje drugoga treba da bude u duhu poniznosti
i krotkosti (Gal 6:1).
3. Nikada ne sudimo liånost (Rim 14:1-23; 1 Kor 8: 1-13;
10:23-33).
4. Cilj procene je da se prepoznaju voœe prema kojima nema
zamerke od strane crkve i  najbliæe okoline (1 Tim 3).

14:30 Prepoznatljiva uslovna reåenica, jedna u nizu (6, 7, 8, 11, 23,
24, 28, 29). 
• „neka ñuti u crkvi” Misao paralelna st. 28. Neko ko govori mogao bi

da bude prekinut od strane nekog drugog, tj da bude spreman da
dozvoli drugu objavu, pre nego kaæe ono ãto ima. Ovo nasluñuje
spontana i viãe nego æiva bogusluæenja ranog hriãñanstva. Istina, ovo
nasluñuje da su do izraæaja dolazili vernici æivog temperamenta i oni
jakih karaktera.

Pitanje koje se neizostavno nameñe – Da li je ovo stanadard javnih
sastanaka svih tadaãnjih crkava ili samo ove u Korintu? Je li ovaj kontekst
merodavan i za åitavo bogosluæenje, ili samo za ovo problematiåno
podruåje?

14:31 „Svi, naime, moæete da prorokujete, jedan po jedan”
Moæemo li doslovno da shvatimo ovu preporuku? Da li apostol ovde
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ustanovljuje red javne sluæbe, ili daje priliku svakome ko æeli da uzme
uåeãñe na njoj? Takoœe, znaåi li to da je vreme tadaãnjih okupljanja bilo
nevaæno, neograniåeno? Åini se da je ovde ipak reå o redu do kojeg je
apostolu stalo, tako da fraza „jedan po jedna” ne znaåi doslovno svaki
prisutni. Uostalom, naglasak celog odeljka jeste na ograniåavanju liåne
slobode a ne na njenom ãirenju!

Valja naglasiti da izraz „svi” svakako ukljuåuje i æene i muãkarce u
sluæbi prorokovanja (11:5). Svaki vernik je obdaren za zajedniåko dobro
(12:7; 14:26). A ovo samo po sebi objaãnjava i st. 34! 
• „da se svi pouåe i ohrabre” Predlog svrhe – hina – podvlaåi

apostolovu zabrinutost za opãtedobro svih: duhovnu zrelost,
napredak, izgradnju. To je glavna tema celog odeljka. Vidi viãe
tumaåenja u 2 Kor 1:4-11.

14:32 „Proroåki duhovi pokoravaju se prorocima” prevodilaåke
varijante pokazuju dva naåina razumevanja:

1. Oni koji objavljuju poruku od Boga su podloæni (prezent
pasiv) drugima koji imaju takoœe poruku (prorok proverava
proroka, st. 29).

2. Oni koji objavljuju poruku od Boga (prezent medij) imaju
kontrolu nad onim ãto govore i kada govore (st. 30).

Imenica „duhovi” se na isti naåin koristi u st. 2.14,15 (dva puta), 16. Ovo
je id iom sveãteniåke sluæbe vernika (2: 11; 5:34; 7:34; 16: 18). 

14:33 „Jer Bog nije Bog nereda, nego mira„ Ovo nije onaj
stvaralaåki red koji stoji naspram haosa. Misli se na red koji u sebi nosi
mir kao suprotnost ljudskoj samoæivosti. Apostol ne kritikuje
spontanost prvovekovnog bogosluæenja, veñ bahata samoisticanja
duhovno obdarenih govornika (2 Kor 6:5; 12:20; Jak 3: 16). Naã
unutraãnji stav je Bogu vaæan isto onoliko koliko i naã javni izraz na
zajedniåkom sastanku (11:17-34). 
• „Kao ãto je u svim crkvama” Prevodioci nisu sigurni da li ova misao

pripada 33a. ili 34. stihu.  U svakom sluåaju odgovara mislima u 4:17 
i 7:17, te ne-da nijednoj kuñnoj grupi korintskih vernika da pomisli
da je superiornija od bilo koje druge, posebno one koja je manje
obdarena duhovnim darovima (4:17;7:17; 11:16; 14:33,36; 16:1).
Vidi posebnu temu u 1 Kor 1:2. 
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34 æene treba da ñute u crkvi. Njima nije dozvoljeno da govore;
one treba da se pokoravaju, kao ãto Zakon nalaæe. 35 A ako æele
da nauåe neãto, neka kuñi pitaju svoje muæeve, jer ne priliåi æeni
da govori u crkvi. 36 Ili da nije Boæija reå od vas potekla? Ili ste vi

jedini do kojih je ona doãla?  1 Kor 14:34-36

14:34 „æene treba da ñute u crkvi”  Ovaj stih je postao teoloãki
grudobran mnogih ovovekovnih crkvenih rasprava. Savremeno
hriãñanstvo zapada, predano kulturnom trendu ljudskih prava i
individualnih sloboda, otvoreno negoduje protiv ovakvih Pavlovih
stavova. Ali, Pav lo va teologija o æenama je krajnje pozitivna (Ef 5:22-23).
One su mu bile najbliæe duhovne saradnice, ãto se vidi iz Rim 16. 

Kontekst ovog odeljka okriva sukob izmeœu 11:5 i 14:34. Na neki
naåin st. 34-35 se tiåu jedinstvenih uslova grada Korinta u prvom veku.
Bezbroj je teorija! (vidi posebnu temu koja sledi). Koji je smisao ovih reåi
danas – to je „vruñ krompir” tumaåenja. Svaki dogmatizam i uåitavanje

svoga u biblijski tekst je nedopustivo. Cilj ovog nadahnutog odeljka nije
uniformisanje.

Apostol zahteva tiãinu na bogosluæenjima od nekoliko grupa
tamoãnjih vernika – st. 28,30,34. Prob lem je u bio u vrednosti javnih
sastanka, a æene su bile deo ovog problema. Jer, novootkrivena sloboda u
Hristu (moæda spojena sa nekim tadaãnjim kulturnim pokretom
osloboœenja æena u Rimskom carstvu) je donela kulturni, teoloãki i
evangelizacioni prob lem. Sasvim suprotno je u naãem dobu. Æene voœe –
bogopozvane i duhovno obdarene – pomaæu crkvi 21. veka u dosezanju
ljudi evanœeljem. To nije naglasak na boæanskom poretku stvaranja,
koliko na prioritetu evangelizacije (9:22). 

Posebna tema: Uloga æena u Pavlovoj sluæbi
Æene koje su bile apostolove saradnice, prema listi pozdrava u Rim

16 (Fil 4:3): Fiva, st. 1; Priska, st. 3; Marija, st. 6; Junija (ili Junije, ako je
reå o muãkarcu), st. 7; Trifena i Trifosa, st. 12; „majka njegova i moja”, st.
13; Julija, st. 15. Mislim da ova imena svakog ozbiljnog tumaåa åuvaju od
lakomislenog dogmatizma kada je reå o ovoj temi. Svi vernici su
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duhovno obdareni (1 Kor 12:7,11). Svi su punovremene sluge (Ef 4:12).
Fiva je œakonica a Junija apostol (Joel 2:28; Dl 2:16-21). Kako god, ne
moæemo da se otmemo oåiglednoj paradoksalnosti dva naizgled
suprostavljena odeljka: 11:4-5 i 14:34. 

Posebna tema: Teorije o „ñutanju æena” u crkvi
I. Ovo nije Pav lov stav, veñ kasniji dodatak (Gordon Fi, „New In ter na -
tional Com men tary,” „1. Korinñanima” str. 699-708). Teorija se zasniva

na izvesnim NZ prepisima (iMSS D, F, G; MS Vul gate).
II. Pavle ovde citira pismo koje su mu pisali samo Korinñani, a to je
laæni stav odreœenih crkvenih krugova. Apostol ih citira da bi  ih
opovrgnuo. Ali,  duæina rasprave (st. 33-35 ili 36) ne odgovara ranije
navedenim kratkim sloganima. Pre ñe biti da je reå o stavu koji sam Pavle
oblikuje kao prihvatljiv ar gu ment.
III. Pavle se obraña grupi problematiånih æena koje su neobuzdanom
upotrebom jezika i proroãtva, ili obiånim zapitkivanjem prekidale tok
bogosluæenja. Ta novootkrivena slobada u Hristu je imala svoju
problematiånu misijsku dimenziju. 
IV. Apostol ograniåava æene u proceni drugih proroåkih objava
(muãkaraca), a ne u njihovom proroåkom nastupu (Dæejms Harli, „Men
and Women in Bib li cal Per spec tive,” str. 185-194 and Vejn Grudem,
„The Gift of Proph ecy in I Co rin thi ans,” str. 239-255). 
V. Tematika u 11:5 I 14:34 nije ista:

a) Prva se tiåe kuñnih crkava (11:5), a druga okupljanja
svih crkvenih grupa (14:34).
b) 11:5 se tiåe neudatih æena, a 14:34 udatih.
c) Neke æene su bile izrazito jogunaste i priåljive

Broj raznih tumaåenja samo istiåe naãu nesigurnost – nas savremenih
tumaåa – pred korintskim obiåajima hriãñanskih javnih okupljanja, a i
pred ukupnom praksom hriãñana prvog veka. Naravno, tu je i splet
tadaãnjih problema:

1. lokalnih, stiktno korintskih
2. kontekst rimske kulture prvog veka
3. zloupotreba duhovnih darova
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4. æelja nekih æena da dominiraju
5. nametanje jevrejskih obiåaja
6. krivoverja raznih crkvenih grupa

• „one treba da se pokoravaju” Zapovedni naåin sadaãnjeg vremena.
„Pokoravanje” je vojniåki termin iz sfere komandovanja. Sreñemo je
u opisu Gospoda Isusa (Lk 2:51) koji se pokorava svojim
ovozemaljskim roditeljima; i svom nebeskom Ocu (1 Kor 15:28). To
vredi i za sveopãtu crkvu (Ef 5:21). 

• „kao ãto Zakon nalaæe” Da li apostol misli na ovaj predmet rasprave 
ili je ovo sveopãti princip? Nijedan SZ tekst ovo ne nalaæe? Moæda u
mislima ima 11:8-9, gde se navodi Post 2:20-24 (1 Tim 2:13). Neki
smatraju da apostol misli na zakon greãnosti, stvarnost nastalu joã u
Post 3:16. Ali, kontekst dozvoljava da „pokoravanje” shvatimo i
naspram st. 32, gde se govori o proroåkom autoritetu.

Zbog nedosledne upotrebe pojma „Zakon” u apostolovim poslanicama,
teãko je uñi u trag ovoj misli. Najåeãñe je reå  o Mojsijevim zakonima, SZ,
ali i o uopãtenom konceptu Zakona. U tom sluåaju pred sobom imamo
jaki patrijarhalni primer „muãke kulture”. 
Treba napomenuti da, ako bi se i æenama dala veña sloboda – posebno da
vodi – to bi uveliko sablaznilo hriãñansku misiju prvog veka
gråko-rimskog sveta. Na isti naåin shvatamo i pitanje ropstva meœu
hriãñanima. Vidi viãe o ovom u st. 21.

14:35 Iz ove misli vidimo da je „æena” iz st. 34 zapravo supruga. Da li
je to znaåilo da su neudate æene mogle slobodno da govore? Istu
dvoznaånost imamo i u 11:5

Ovi stihovi stoje u odnosu prema 1 Tim 2:11-12 i Tit 2:5. Ali, da li je u 
1 Tim 2:13-14 reå o teologiji ili o kulturi? Da li pred sobom imamo jake
kulturne posebnosti ili sveopãte istine za sve hriãñane svih vremena?
Biblijsko je svedoåanstvo uvek u ovom napetom dvoglasju („How to
Read the Bi ble For All Its Worth” Gordon Fi i Daglas Stjuart, str.
15,63,72.74). 

• „ako” Uslovna reåenica. Hriãñanske su supruge zapitkivale na
sastancima crkve. A veñ je bilo dosta upadanja sa strane pevaåa,
åudnih jezika i njihovih tumaåenja, proroãtava. One su oseñale
slobodu da i same doprinesu ovom haosu!
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• „neka kuñi pitaju” Zapovedni oblik glagola u sadaãnjem vremenu.
Mo rale su da znaju gde ñe i koga da pitaju. U suprotnom, ometaju
tok sastanka (Pogledajte stav Valter Kajzera po ovom pitanju, st. 21;
34-36, drugi pasus).

14:36 Otvoreno ironiåno pitanje upuñeno korintskoj bahatosti,
umiãljenosti da su neãto posebno meœu svim drugim crkvama.
Gramatiåki oblik pitanja svakako podrazumeva „ne „ kao odgovor.

37 Ako neko misli da je prorok, ili duhovan, treba da shvati da je
ovo ãto vam piãem zapovest od Gospoda. 38 Ko ovo ne shvata,
ostaje u neznanju. 1 Kor 14:37-38

14:37-38 Pavle poruåuje istinski Duhom obdarenim vernicima da
treba da prepoznaju ko je ko i ãta je ãta (st. 32; Mt 11: 15; 13:9,15,16,43).
O svom oseñanju za voœstvo veñ je neãto napomenuo u 7:40 I 14:38, jer
zna da je apostol i da govori Hristovim autoritetom. Ipak, neki su ga
upravo ovde iskuãavali.

Stih 38 ima u sebi prizvuk boæanske kletve (prezent pasiv indikativ)
nad onima koji odbacuju apostolski autoritet.
• „ako” Neki od Korinñana su sebe smatrali vrlo duhovnim

(pneumatikos, 12:1), ali su im dela i odnos prema apostolu govorili
drugaåije. Bez prepoznavanja i priznavanja Pavlog poslanja i sluæbe
se ne mogu ni smatrati voœama. 

14:38 „ostaje u neznanju” Gråki prepisi imaju viãe varijanti ovog
glagola: prezent pasiv indikativ i prezent aktiv imperativ. Pasiv aludira da 
je dotiåni „nepoznat, nepriznat od Boga! Imperativ nalaæe vernicima da
nemaju niãta sa onim koji odbacuje Pav lov autoritet, i autoritet Timotija
– njegovog poslanika. 
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39 Stoga, braño, pokaæite revnost za prorokovanje, i ne branite
da se govori posebnim jezicima. 40 Neka sve bude prikladno i
uredno.
1 Podseñam vas, braño, na Radosnu vest koju sam vam navestio,
koju ste prihvatili i na kojoj poåiva vaãa vera. 2 Njome se i
spasavate, ako je åvrsto dræite onako kako sam vam je navestio,

sem ako niste uzalud poverovali.  1 Kor 14:39-15:2 

14:39 „pokaæite revnost„ Apostol bira reåi da bi iskazao svoju teænju
(12:31; 14:1). Stalo mu je da u Korintu, takvom kakav jeste, evanœelje
pomogne i nevernicima i vernicima. Uporedite ovo sa Br 29:11.

U istom duhu kako je zapoåeo poglavlje Pavle ga i zavrãava. Gråki
oste u imperativu najavljuje zakljuåak (10:12; 11:33; 14:39; 15:58; Fil
2:12; 1 Sol 4: 18). 

• „i ne branite da se govori posebnim jezicima” Neophodna
ravnoteæa za probleme u Korintu i probleme savremenog
hriãñanstva. Svi smo skloni preterivanju u vezi ovih stvari. Kao da je
put istine okruæen sa obe strane kanalima i jednog i drugog
preterivanja – onih koji tvrde da svi treba da govore åudnim
jezicima, i onih koji tvrde da niko ne treba da ih koristi!

• „Neka sve bude prikladno i uredno” „Prikladno” je spoj priloga
„dobar”- eu – i imenice „oblik”  (Rim 13: 13; 1 Sol 4:12). „Uredno”
znaåi doslovno „poreœati neãto kako treba” (Kol 25). Misao je
paralelna sa st. 33. Viãe se misli na svrhu javnih okupljanja –
evangelizaciju i uåeniãtvo - nego na redosled samog tekuñeg
bogosluæenja (Mt 28:19-20). Ovim je Pavle zavrãio svoju temu o
javnim sastancima crkve, zapoåetu joã u 11. poglavlju. 

Predlozi za razgovor 
Ovaj udæbenik je  tek vodiå u tumaåenju. Svako od nas je za sebe
odgovoran za svoje tumaåenje Pisma. Svako treba da sluãa svoje
unutraãnje voœstvo. Seti se: Ti, Pismo i Duh Sveti. Nikada ne odustaj od
ovoga.
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I ova pitanja su osmiãljena da bi ti pomogla u saæimanju glavnih
misli ovog odeljka. Dakle, da u njima naœeã izazov, a ne konaåne
odgovore.

1. Navedite tri merila procene duhovnih darova.
2. Zaãto su proroãtva u ovom poglavlju na veñoj ceni od jezika?
3. Ãta je prob lem u st. 22?
4. Da li je ova crkva merilo svim crkvama svih vremena?
5. Trebaju li æene da ñute u crkvi? Uporedite svoj odgovor u odnosu
stihova 11:5 I 14:34.
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1. Korinñanima 15 

Podela poglavlja prema „Novom srpskom prevodu s napomenama”
Uskrsenje mrtvih 15:1-58

Treñi krug åitanja (vidi uvodne napomene)
Prema izvornim piãåevim namerama

Ovaj komentar je tek vodiå u vaãem prouåavanju Pisma. To znaåi da
ste za svoje tumaåenje sami odgovorni. Svako od nas treba to da radi u
svetlu objave koja mu je data. Tu ste vi, Sveto pismo i Sveti Duh –
najvaæniji u tumaåenju. Ne prepuãtajte sve drugim tumaåima.

Åitajte ovo poglavlje u njegovom kontekstu. Uoåite o åemu je reå.
Pokuãajte sami da saåinite svoju skicu ovog, prvog poglavlja. Tek onda to
svoje uporedite sa prevodima Bibije koje posedujete. Podele na poglavlja
i manje celine nisu deo nadahnutog teksta, ali nam pomaæu da dokuåimo 
izvorne piãåeve naume, a to je suãtina svakog dobrog tumaåenja. Neka
svaki odeljak govori o jednoj jedinoj temi.

Prvi odeljak...
Drugi odeljak...
Treñi odeljak...

Kontekstualni uvid
A. Viãe je nego jasno da aspostol reaguje na zaåetke jeretiåkih uåenja

koja poriåu istinu vaskrsenja mrtvih.
Nekoliko je teorija oko ove problematike:

1. Reå je o suãtinskoj gnostiåkoj ideji sukoba – dualizma

materije i duha. Duh je bog, koji je dobar, a materija je zlo.
2. Neki su govorili da se vaskrsenje veñ zbilo (2 Tim 2:18).

B. Ovo je najdirektniji i najznaåajniji odeljak u NZ u kome se govori
o Hristovom vaskrsenju i o vaskrsenju svih vernika. Posebno je vaæno
napomenuti da su ove stranice zapisane pre bilo kojeg kanonskog
evanœelja.
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C. Uoåljiv je pastoralni zavrãetak poglavlja (st. 58), sliåan 1 Sol 4:18.
Pavle uvek na temelju doktine izvlaåi delotvorne prin cipe hriãñanske
svakidaãnjice. Istina je ta koja oblikuje æivot!

D. Od velike pomoñi u tumaåenju je uoåavanje strukture ovog
obimnog poglavlja. Posluæiñu se odliånom skicom svog kolege sa East
Texas Bap tist Uni ver sity, dr Davida Kinga:

Hriãñani koji duhovno sazrevaju treba da znaju istinu vaskrsenja
(15:1-58)

1. Uvod: st. 1-11
a) Evanœelje je utemeljeno na Hristovom vaskrsenju (st. 1-8)

* osnovni dokazi su Isusova smrt, sahrana i vaskrsenje
Hristovo (st. 3-4).
* Isusovo pojavljivanje posle vaskrsenja nepobitni je
dokaz celog ovog koncepta (st. 5-7).
* apostol veliåa Boæiju milost koja ga je uvrstila u svedoke
Gospodnjeg vaskrsenja (st. 8-11).

2. Temelj naãeg vaskrsenja je Hristovo vaskrsenje (st. 12-34).
a) Neki u krilu crkve su poricali Hristovo vaskrsenje. Koje su
posledice tog poricanja (st. 12-19)? 

* naãe je propovedanje bezvredno (st. 12-14).
* naãa vera je besciljna (st. 14 i 17).
* mi smo laæni svedoci Boæije istine (st. 15).
* joã uvek smo u gresima (st. 17).
* umrli vernici su zauvek izgubljeni (st. 18).
* svi smo mizerni i prevareni (st. 19).

b) Istina je da je Isus vaskrsnuo i da je æiv! Koje su posledice
ove istine (st. 20-34)? 

* Isus je preteåa, prvi plod dolazeñe æetve (st. 20).
* Isus je kao åovek pobedio smrt koja je doãla na svet kroz
prvog åoveka, Adama (st. 21-22).
* vaskrsenje je dvojako: prvi Hristos, a onda svi njegovi
(st. 23).
* vaskrsenje je pobeda nad smrti i ono ñe pokoriti sve
Bogu, stvoritelju svega (st. 24-28).
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* hriãñani su krãteni u veri duhovnog i telesnog vaskrsenja 
(st. 29).
* hriãñani se bez straha suoåavaju sa svim opasnostima.
Ako i umremo, æiveñemo opet, sudiñe nam se po delima.
Zato pazimo kako æivimo (st. 30-34).
3. Doktrina vaskrsenja je krajnje logiåna. U tom duhu
apostol odgovara na pitanja Korinñana (st. 35-37).

a) Kako ñe mrtvi da vaskrsnu? Odgovor: Boæijom silom, kao
ãto æivot klija i raste iz umrlog semena (st. 35-38).
b) Kakvo ñe telo imati? Odgovor: Sasvim drugaåije, druge
vrste, prilagoœeno novom naåinu æivota u veånosti (st.
39-41).

* Bog je stvorio razliåita tela i za ovozemaljski æivot (st.
42-44)
* vaskrsla tela su bitno drugaåija tela od ovih sadaãnjih
(st.42-44) – nepropadljiva su, slavna, silna, duhovna.
Suãta suprotnost sadaãnjoj raspadljivosti, sramoti,
slabosti i telesnosti.
* priroda vaskrslih tela je suprostavljena sadaãnjim
telima, ãto apostol åini u slici kontrasta Adama i Hrista
(st.45-49).

c) Kada ce se ovo dogoditi? Kada Isus ponovo bude doãao (st. 
50-57).

* promena svih je neophodna (st.50).
* svi ñemo se promenuti u trenu (st. 51-52).
* biñe to o poslednjoj trubi (st. 52 – 1 Sol 4:16).
* Kada se dogodi potpuna promena, tada ñe se ostvariti
naãa potpuna pobeda u Hristu nad smrti (st. 53-57)

4. Zakljuåak: Plod verovanja u ovu istinu je åvrstina duhovne
sluæbe. Naime, znamo da ne sluæimo uzald (st. 58)  str. 9 8 10„
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Tumaåenje reåi i izraza

 

1 Podseñam vas, braño, na Radosnu vest koju sam vam navestio,
koju ste prihvatili i na kojoj poåiva vaãa vera. 2Njome se i
spasavate, ako je åvrsto dræite onako kako sam vam je navestio,
sem ako niste uzalud poverovali.

15:1 „Podseñam vas”  Celu poslanicu apostol bazira na nekoliko
vaænih pitanja  (7: 1,25; 8: 1; 12: 1; 16: 1), upravo na ovaj naåin, ovom
frazom – „peri de”.  Moguñe je da pitanje vaskrsenja i nije bilo toliko
pitanje crkve, koliko je sam apostol naslutio „ãta se valja iza brda”.
Glagol „gnorizo ” je u sadaãnjem vremenu – „znati, otkriti, objaviti”.
Apostol im ne govori niãta novo (12:3), daje im doktrinarni zakljuåak
evnœelja koje su veñ åuli, koje im je veñ sam propovedao. 

• „braño” I ovo je prepoznatljiv Pav lov uvod, oslovljavanje kojim
nagoveãtava prelazak na novu temu (1: 10; 2: 1; 3:1; 4:6; 8:12; 10:1;
11:33; 12:1; 14:6,20,26; 15:1,58; 16:12,15). 

• „na Radosnu vest” Pavle poistoveñuje koncept evanœelja i „Radosne
vesti koju im je navestio”. Jevreji su verovali da sama boæanska Reå
ima stvaralaåku moñ (Isa 55:11;Jn 1:1). To je metafora sadræaja
propovedanja, ne toliko same vokalizacije. Ovde imamo primer
dvostrukog akuzativa, koji doslovno znaåi „Radosnu vest koju sam
radovao pred vama. Evo nekih mojih osvrta na „Evanœelje po
Petru”, tm 2., str. 8:

„Marko je najverovatniji pisac prvog, najstarijeg evanœelja, u kome
sreñemo koncept euangelion (st. 1: 14,15; 8:35; 10:29; 13: 10; 14:9). Pavle
ga koristi u Gal 2:2 i 1 Sol 2:9, ãto je po hronologiji stariji spis od ovog
evanœelja. Oåigledna je paralela sa Isa 61:1; 40:9; 52:7. Gramatiåki oblik
dozvoljava sledeña tumaåenja: (1) poruka koja je doãla od Isusa; (2)
poruka o Isusu. Smatra se da je ovo drugo bliæe piãåevoj misli. Ali, evo
kako stoji u „Dic tio nary of Je sus and the Gos pels,” koji je izdao IVP –
„Genitiv” („od”) ovde je u sluæbi i subjekta i objekta (tzv. apozicijski
genitiv, op. prev.). Isus je objavio evanœelje, a to je priåa o njemu samom
(sr. 285). „Jerome Bib li cal Com men tary” kaæe da i Markova i Pav lo va
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upotreba ovog genitiva znaåi i samo åin objave, ali i sadræaj koji se
objavljuje”.
• „koju ste prihvatili” Doslovno „preneti nasleœe, tradiciju” (11:23;

15:3; Mk 7:4; Fil 4:9; 1 Sol 4:10; 2 Sol 3:6). Pavle je preneo
Korinñanima ono ãto je i sam primio od samog Hrista (Gal 1:20).
Poãto je bio apostol mnogoboæaca, ovu objavu je primio liåno.
Glagol je u aoristu. Isus je umro za sve ljude (Jn 1:12), ali svaki åovek 
mora liåno da prihvati ovaj dar spasenja (st. 11). Zato je evanœelje:
(1) dobrodoãlica osobi; (2) verovanje u istinu o toj oobi; (3) æivot
usklaœen prema toj osobi.

• „I na kojoj poåiva vaãa vera” ovaj glagol je u perfektu, ãto ukazuje
na radnju u proãlosti koja i danas ima trajne posledice.

Posebna tema: Stajati, poåivati (histialo)
Poznati pojam sa nekoliko teoloãkih znaåenja u NZ:

1. Ostvariti
a) SZ Zakon, Rim 3:31
b) sopstvenau pravednost, Rim 10:3
c) Novi Zavet, Jev 13:1
d) Sigurnost, 2 Kor 13:1
e) Boæiju istinu, 2 Tim 2:19

2. Odoleti duhovno
a) Œavolu, Ef 6:11

b) Danu suda, Otk 6:17
3. Odoleti åvrsto stojeñi

a) vojna metafora, Ef 6:14
b) civilna metafora, Rim 14:4

4. Biti u istini, Jn 8:44
5. Biti u milosti

a) Rim 5:2
b) 1 Kor 15:1
c) 1 Pet 5:12

6. Biti u veri
a) Rim 11:20
b) 1 Kor 7:37
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c) 1 Kor 15:1
d) 2 Kor 1:24

7. Biti bahat, 1 Kor 10:12
Ovim pojmom, dakle, izraæava se i Boæija suverena zavetna naklonost, ali 
i potreba naãeg odgovora vere. Obe strane su lice i naliåje jedne te iste
istine. Ne smemo ih nikada odvajati. 

15:2 „njome se i spasavate”  Klasiåan oblik prezent pasiva (1:18; 2
Kor 2:15). Spasenje je proces ka naãoj potpunoj hristolikosti. Vidi
posebnu temu o gråkim glagolima koji opisuju spasenje, 3:15.
• „ako” Uslovna reåenica, apostolsko podrazumevanje da ñe se

Korinñani „åvrsto dræati” istine evanœelja koja im je objavljena. Ipak, 
tu je i nota zebnje „ei”, „sem ako”. Misao je paralelna Isusovoj priåi o 
raznim vrstama tla (Mt 13), i Jovanovom obrazloæenju zaãto su neki
bili „od nas”, a sada viãe nisu (1 Jn 2:19). 

Naæalost, u krilu Korintske crkve bilo je onih koji su svim svojim delima,
stavovima i verovanjima pokazivali da nikada i nisu bili vernici!
Odbacivali su Pavlovo evanœelje, njegovo apostolstvo, autoritet, spajali
su evanœelje sa rimskom kulturom, makar ona i sasvim preovladavala.
Tako je i danas sa hriãñanstvom koje je viãe kultura nego li hriãñanstvo!
Ipak, valja primetiti da i pored zlih slutnji zbog nekih, Pavle duboko
veruje da su Korinñani pravi vernici. Primetimo:

1. aorist, „prihvatili” – st. 1
2. perfekt, „poåiva” – st. 1
3. uslovna reåenica, „ako je åvrsto dræite” – st. 2

• „sem ako niste uzalud poverovali” „Ako je åvrsto dræite… uzalud”.
Uzalud – eike – znaåi „bez smisla, svrhe” (Ga 3:4; 4:11). Upadljiva
sliånost sa Mt 13:1-9; 18-23, gde se laæ nameñe kao stvarnost verskog
æivota. I ovo naglaãava åinjenicu da je spasenje proces, te da poåiva
na åetiri stuba – prihvatnju, oåuvanju, napredovanju i stalnosti.
Spasenje je proces koji podrazumeva pokajanje i veru (kao dovrãeno
delo spasenja i kao trajan tok), baã kao i istrajnost. Vidi posebnu
temu o istrajnosti u 1:21.
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3 Ja sam vam, naime, na prvom mestu predao ono ãto sam
primio: Da je Hristos, saglasno Pismima, umro za naãe grehe, 4 i
da je, saglasno Pismima, sahranjen i uskrsnut treñeg dana.
5 Potom se Hristos ukazao Kefi, a zatim Dvanaestorici. 6 Onda se 
ukazao pred viãe od pet stotina brañe, od kojih veñina æivi i
danas, a neki su umrli. 7 Zatim se ukazao Jakovu, te svim
apostolima. 8 Na kraju se Hristos ukazao i meni, kao
nedonoãåetu. 9 Naime, ja sam najmanji meœu apostolima, i
nisam dostojan da se nazovem apostolom, jer sam progonio
Crkvu Boæiju. 10 Ipak, miloãñu Boæijom sam ono ãto jesam, i
njegova milost prema meni nije bila uzaludna. Ãta viãe, potrudio
sam se viãe od svih njih, ali ne ja, nego Boæija milost sa mnom.
11 Svejedno, bio ja ili oni, tako propovedamo i tako ste
poverovali. 1 Kor 15:3-11

15:3 „Ja sam vam… predao” Misli se na: (1) hriãñansko
svedoåanstvo koje je Pavle primio od Stefana, Dl 7; Ananije; Dl 9; od
progonjenih hriãñana, Dl 9:1-2; 1 Kor 15:9; (2) direktnu objavu od
Gospoda (11:23; Gal 1:12). Tu istinu koju je primio predao je drugima.
Nije niãta izmiãljao, veñ je bio veran svedok koji je jedno te isto evanœelje
primenjivo na nove okolnosti.
• „na prvom mestu” Ovo je jedino apostolski sazetak evanœelja. Mi

danas koristimo „rimski put” – Rim 3:23; 5:8; 6:23; 10:9-13 – i joã
neki su uzeti iz ãireg opsega NZ spisa. Dakle, Pavlu je stalo da ih
podseti na suãtinu evanœelja. 

Evo njegovog saæetka:
Hrist je umro za naãe grehe;
Hrist je bio istinski mrtav i sahranjen;
Hrist je ustao iz groba, vaskrsnuo je;
Mnogo puta se ukazivao mnogima, i to je nepobitan dokaz.
• „Da je Hristos… umro za nase grehe” „Hristos” je gråki prevod

jevrejske imenice „Mesija” – Pomazanik. Åinjenica da apostol ne
kaæe „Isus Hrist”, „Gospod Isus Hrist” ili „Hrist Isus” istiåe izvornost 
predaje koju je apostol oåuvao. Isus je prepoznat kao Mesija, kao
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Obeñani. Moæda je sam Ananija ovo preneo Pavlu neposredno
nakon obracenja, ili grupa vernikaiz Damaska. 

Glagol je u aoristu, ãto istiåe da je Isus umro za dugove koji nisu njegovi;
dugove koji su naãi, ali koje ne moæemo da platimo (Gal 3:13; 1 Jn 4:10).
Predlog „za” (huper), znaåi „u korist, na raåun”, i sinonim je predloga
anti – „umesto”. Male reåi za veliku, slavnu, pobedniåku i zastupniåku
smrt (Isa 53; Mk 10:45).
Hristova smrt je åesta tema Pavlovih poslanica. On se sluæi sa nekoliko
sinonimnih pojmova: (1) krv (1 Kor 11:25,27; Rim 3:25; 5:9; Ef 1:7; 2:13;
Kol 1:20); (2) dao je sebe (Ef 5:2,25);(3) predao je sebe (Rim 4:25; 8:32);
(4) ærtva (1 Kor 5:7); (5) smrt (Rim 5:6; 8:34; 14:9,15; 1 Kor 8:11; 15:3; 2
Kor 5: 15; Gal 5:21; 1 Sol 4: 14; 5: 10); (6) krst (1 Kor 1: 17-18; Gal 5: 11; 6:
12-14; Ef 2: 16; Fil 2:8; Kol 1:20; 2:14); (7) raspeñe (1 Kor 1:23; 2:2; 2 Kor
13:4; Gal 3:1).

• ”saglasno Pismima” Pavle svakako misli na SZ, jer je u vreme
pisanja ove poslanice od NZ bila napisana verovatno samo poslanica
Galatima i Solunjanima. Ovde apostol umeñe proroåki (Lk 24:27),
od veånosti najavljeni plan Boæijeg otkupljenja (Dl 2:23; 3:18; 4:28;
13:29).

Moguñe je da apostol ovde misli ina napisana evanœelja. Nismo sigurni
sasvim kada su ona nastala, kada su kruæila po prvim crkvama. Ako je reå
o njima, onda izraz „treñi dan” svakako misli na nedelju, dan Hristovog
vaskrsenja, ãto odgovara jevrejskom naåinu raåunanja vremena. 

15:4 „i da je… sahranjen” Isus je bio istinski mrtav!
• „treñeg dana” Za ovo nemamo mnogo SZ dokaza. Ipak, reå je o vrlo

preciznom podatku osnovne kerigme – poruke evanœelja (Mk 10:34;
Lk 24:46; Dl 10:40). Istina, neki vide SZ dokaze u Joni 1:17 ili Ps
16:10, posebno zbog samog Isusovog komentara u Mt 12:40.

• „uskrsnut” Perfekt pasiv, vrlo åest u ovom poglavlju (st. 4, 12, 13,
14, 16, 17, 20). Ovaj glagolski oblik istiåe Isusov sta tus „trajno
vaskrslog”. Pasivni oblik istiåe Oåevu delotvornost u vaskrsenju. On
je taj koji daje i potvrœuje æivot, uåenje, krsnu ærtvu svoga Sina. NZ
åesto istiåe ulogu svete Trojice u delu spasenja: (1) Bog Otac je
vaskrsnuo Boga Sina (Dl 2:24; 3: 15; 4: 10; 5:30; 10:40;
13:30,33,34,37; 17:31; Rim 6:4,9; 10:9; 1 Kor 6:14; 2 Kor 4:14; Gal
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1:1; Ef 1:20; Kol 2:12; 1 Sol 1:10); (2) Bog Sin je sam pobedio smrt
(Jn 2: 19-22; 10:17-18); (3) Bog Duh je vaskrsnuo Isusa (Rim 8:11).

Posebna tema: Vaskrsenje
A. Dokazi vaskrsenja

1. Na Pedesetnicu (Pentekost), vaskrsenje je bilo temelj
Petrovog propovedanja (Dl 2). Nekoliko hiljada ljudi je
overovalo ovoj istini!
2. Æivoti apostola su bili radikalno promenjeni. Oni prvi nisu
oåekivali vaskrsenje, a upravo ono ih je preobrazilo, pa su od
grupe razoåaranih i preplaãenih postali neustraãivi, vatreni
svedoci, spremni da svoje æivote poloæe za istinu.

B. Osobine vaskrsenja
1. Ono dokazuje da je Isus bio sve ãto je tvrdio o sebi (Mt
12:38-40, ukazivanje na smrt i vaskrsenje).
2. Ono pokazuje da je Bog Otac prihvatio Isusov æivot, uåenje 
zastupniåku smrt (Rim 4:25).
3. Ono obeñava i naãe telesno vaskrsenje (1 Kor 15).

C. Isusove najave vaskrsenja:
1. Mt 12:38-40; 16:21; 17:9,22,23; 20:18-19; 26:32; 27:63. 
2. Mk 8:31-9:1-10,31; 14:28,58.
3. Lk 9:22-27.
4. Jn 2:19-22; 12:34; poglavlje 14-16. 

15:5 „Kefi” Pavle ovako oslovljava Petra u poslanicama
Korinñanima (1: 12; 3:22; 9:5; 15:50), ali ga u Gal 2:9 zove i Kefom i
Petrom (1:18; 2:7,8,11,14). Nikada ga ne zove Simonom.

Viãe je nego zanimljivo ãto je prvi svedok praznog groba (nakon
æena) onaj koji se sramno odrekao Hrista åak tri puta. Taj isti åovek je
propovedao prvu propoved na dan Pedesetnice. Isus je posebno naglasio
da se poruka o susretu sa njim u Galileji, nakon vaskrsenja, prenese
„uåenicima i Petru” (Mk 16:7). Predivan primer Hristove ljubavi,
prihvatanja, praãtanja i sile koja obnavlja. O ovom obnovljenom odnosu
dosta åitamo u Jn 21.
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• „Dvanaestorici” Zapadna grupa NZ prepisa, kao i Vulgata, ovde ima 
„jedanaestorici”. U svakom sluåaju ovde imamo tehniåki izraz.
Nigde ga viãe ne sreñemo kod Pavla. Neki misle da je tekst st. 3-7
katehetski iskaz Rane crkve.

15:6 „Onda se ukazao pred viãe od pet stotina brañe” Moæda se
misli na dogaœaj opisanu Mt 2:16-20, ãto ukazuje da je Veliko poslanje
upuñeno svakom hriãñaninu, a ne samo voœama. U svakom sluåaju, ovo
je jedinstveni naglasak istorijske stvarnosti evanœelja. Ako neko i ne
veruje Petru i ostalim pojedincima, tu su stotine drugih oåevidaca. 
• „a neki su umrli” Pavle se sluæi istim eufemizmom kao i Gospod

(Mt 27:52; Jn 11:11,13) I SZ (Dan 12:2) „usnuti”. 
15:7 „Jakovu” Misli se na Gospodnjeg polubrata (Mt 13:55; Mk 6:3),

koji i nije verovao u njega sve do vaskrsenja (Mk 3:21 I Jn 7:5). Sva
Isusova porodica je bila u Gornjoj sobi (Dl 1:14). Ovaj se Jakov åesto zove 
„bratom Gospodnjim”, kako bi se razlikovao od Jakova apostola. Ovaj
Jakov je bio voœa crkve u Jerusalimu i jedan od prvih muåenika (Dl 12).
Crkva jevrejske prestonice je imala Isusove roœake, kao voœe kroz
nekoliko generacija. Nekoliko je odeljaka koji istiåu vaænost Jakova kao
voœe (Dl 12: 17; 15: 13; 21:18; 1 Kor 15:7; Jak 1:1). Pavle to napominje
samo jednom, ãto celi NZ åini siromaãnim mnogih detalja o Isusovom
æivotu, uåenju, delima. Ali, ono najvaænije za veru i spasenje je tu, makar
da nam je slika Gospodnjeg æivota nepotpuna. 

Posebna tema: Jakov – polubrat Gospodnji
A. Zvali su ga „Jakov pravednik”, a kasniji nadimak mu je „kamilja

kolena”, zbog posveñenosti molitvi na kolenima (ovo piãe Jevsevije,
prema svedoåanstvu Hegesipusa).

B. Jakov nije verovao u Hrista pre vaskrsenja (Mk 3:21; Jn 7:5).
Gospod mu se liåno ukazao (1 Kor 15:7)

C. Bio je sa ostalima u Gornjoj sobi (Dl 1:14), a verovatno i na sam
dan silaska Duha Svetog.

D. Bio je oæenjen (1 Kor 9:5).
E. Pavle ga vidi kao stub Jerusalimske crkve (apostol, Gal 1:19),

makar i da nije bio jedan od Dvanaestorice (Gal 2:9; Dl 12:17; 15:13). 
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F. U „Judejski starinama”, 20:9:1, Flavije  navodi da je bio
kamenovan 62. god., prema zapovesti sadukeja Sinedriona. Druga
tradicija (Kliment Aleksandrijski, 2 vek) kaæe da je baåen sa hrasmkih
zidina, te tako usmrñen. 

G. Nekoliko narednih naraãtaja crkve u Jerusalimu je kao voœe
imalo Isusove roœake.
• „te svim apostolima” Kako su Dvanaestorica veñ pomenua u st. 5,

titula ima ãire znaåenje. Tako je i Jakov apostol, u istom smislu kao i
Varnava (Dl 14:4, 14), Andronik, Junija (ili Junije, Rim 16:7); Apolos 
(2 Kor 4:9); Epafrodit (Fil 2:25); Silvan i Timotej (1 Sol 2:6, Dl 18:5).

No, kako je  sam Kifa naveden mimo Dvanaestorice, moguñe je
polemisati oko toga da li se „svim apostolima” odnosi baã na
Dvanaestoricu. Sledi ãema Isusovih ukazanja, prema Polu Barnetu („Je -
sus and the Rise of Early Chris tian ity,” str. 185).

1.Korinñanima Matej Luka Jovan

Jerusalimska ukazivanja
Jn 20:15

Æene, Mt 28:9
Kifa, 1 Kor 15:5 Si mon, Lk 24:34

 Dva åoveka, Lk 25:15
Dvanaestoria, 1 Kor 15:5 uåenici, Lk 24:36

  Desetorica, Jn 20:17
     Jedanaestorica, Jn 20:26

Galilejska ukazivanja
500 brañe, 1 Kor 15:6
Jakov, 1 Kor 15:7

7 uåenika, Jn 21:1
Jedanaestorica, Mt 28:16

Galilejska ukazivanja
Svim apostolima, 1 Kor 15:7
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15:8 „Na kraju se Hristos ukazao i meni, kao nedonoãåetu”
Raznolikost prevoda istiåe neobiånost ovog pojma – „nedonoãåe”. U
LXX ga sreñemo samo tri puta (Br 12:12; Jov 3: 16; Prop 6:3). Pavle tako
vidi sebe, kao nekog ko je dodat grupi apostola (obrañenje pred
Damaskom, Dl 9).

Takoœe je moguñe da Pavle ovde ima na umu bahati stav neke od
crkvenih frakcija, onih koji su odbacivali njegovo apostolstvo (navodno,
nije bio autentiåan apostol). Sasvim je svestan da je dobio milost u sred
najveñeg zla, kada je izgarao u progonjenju hriãñana (st. 10; Gal 1:23).
Ipak, Isus ga je odabrao i ukazao mu se. Ãta viãe, svestan je i da je jedini
koji je sreo proslavljenog Gospoda (Gal 1:15-16). 

Moguñe drugo znaåenje ovog pojma je „åudoviãte”, ãto istiåe njegov
farisejski fanatizam u vremenu dok je proganjao, muåio i ubijao nevine
hriãñane (Dl 9:1-2). Pavle je svestan svoje neopisive mrænje koja je
ispunjavala njegovo predobrañeniåko farisejsko vreme.

15:9 „ja sam najmanji meœu apostolima”  Pavle je bio poniæen
izlivom Hristove milosti na samom vrhuncu svoje mrænje prema
njegovim sledbenicima. Ovo je njegova åesta slika kojom se predstavlja
drugima (2 Kor 12: 11; Ef 3:8; 1 Tim 1: 15). 
• „jer sam progonio Crkvu Boæiju” (Dl 9: 1,13,21; Dl 22:4,19; Dl

26:10-11; Gal 1:13,23; Fil 3:6; 1 Tim 1:13). 
15:10 „Ipak, miloãñu Boæijom sam ono ãto jesam” Imenica „milost

„ je gramatiåki izraæena. Svi smo ono ãto jesmo u Gospodu samo po
njegovoj milosti. Naravno, ona obuhvata i naãu primerenu delotvornost, 
naãe akcije (Fil 2:12-13).
• „i njegova milost prema meni nije bila uzaludna” Ovo reå je

drugaåija od st. 2. Naime, Pavle koristi tri reåi kada opisuje
„prazninu”, „uzaludnost” u ovom poglavlju:

* eike, st. 2 
* kenos, st. 10,14,48; 2 Kor 6:1 
* mataios, st. 17; 1 Kor 3:20 

Korinñani moraju da vide da su oni sami dokaz, plod milosti koja se izlila

na Pavla, kao dokaz delotovornosti njegove sluæbe. 
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• „i njegova milost prema meni nije bila uzaludna” Kontekst ukazuje 
da Pavle ovde misli na druge apostole. On to åini i u poslanici
Galatima, jer je i tada njegov autoritet bio prozivan. Ãto se tiåe
Korinta, bilo je nekoliko crkvenih grupa koje su bile voljne da
zameraju Pavlu na apostolskoj neautentiånosti. Ali,  on nije imao
nikakvih problema sa Dvanaestoricom oko toga. Neka drugi priåaju
ãta hoñe, on smelo istiåe svoj poziv i svoju sluæbu.

• „ali ne ja, nego Boæija milost sa mnom” Uoåljiva je ravnoteæa u
Pavlovoj teologiji izmeœu njegovog poziva, obdarenosti i sluæbe
naspram Boæije suverenosti. Zapravo, o bilo kojoj delotvorenosti da
je reå, uvek postoji zavetna ranoteæa ova dva aspekta. Pavle je znao
da se viãe trudio od ostalih, ali je znao da sva zasluga pripada samo
Bogu – on je izvor æivota. Ovo je naglaãeno u Jn 15:5; Fil 4:13, Fil
2:12-13. 

15:11 Pavle energiåno istiåe da je evanœelje koje propoveda isto
onom koje propovedaju Dvanaestorica. Sama ta åinjenica istiåe da je u
Korintu bilo velike opozicije protiv njega, njegovog poziva u sluæbu,
sadræaja poruke koju im je objavio. 

Ako se propoveda da je Isus uskrsnuo iz mrtvih, kako onda neki
od vas tvrde da nema uskrsenja mrtvih? 13 Ako nema uskrsenja
mrtvih, onda ni Hristos nije uskrsnuo, 14 a ako nema uskrsenja,
uzaludno je naãe propovedanje, uzaludna je i vaãa vera. 15 Ako
mrtvi ne uskrsavaju, onda smo se i mi pokazali kao laæni svedoci
Boæiji, jer smo svedoåili da je Bog uskrsnuo Hrista, koga nije
uskrsnuo. 16 Ako mrtvi ne uskrsavaju, onda ni Hristos nije
uskrsnuo. 17 A ako Hristos nije uskrsnuo, uzaludna je vaãa vera,
jer ste joã uvek u svojim gresima. 18 A po tome su i oni koji su

preminuli u Hristu, izgubljeni. 19 Jer, ako samo u ovom æivotu
polaæemo nadu u Hrista, jadniji smo od svih ljudi. 

1 Kor 15:12-19

15:12 „Ako” Retoriåko pitanje uslovne reåenice, koje podrazumeva
potvrdan odgovor – da Hristos je naveãten kao æiv (st. 11).
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• „kako onda neki od vas tvrde da nema uskrsenja mrtvih”? Izvor
bilo koje ideje koja poriåe telesno vaskrsenje jeste u gråkoj filozofiji
koja je telo i svu materiju gledala kao zlo samo po sebi. Iz teksta se ne 
zna da li je ovde reåio poricanju Hristovog vaskrsenja, ili vaskrsenja
njegovih sledbenika. Ipak, ovo nije bio sveopãti prob lem Rane crkve
(2 Tim 2:18).

15:13 „ako” Gramatiåi oblik logiåkog zakljuåivanja (st.
13,14,15,16,17,19). Citirajuñi verovanje krivoveraca apostol izvlaåi
nepobitan zakljuåak. Naime, ako Hrist nije vaskrsnuo:

1. onda nema nikakvog vaskrsenja, st. 13,16.
2. naãe propovedanje je bezvredno, st. 14.
3. naãa vera je uzaludna, st. 14.
4. mi smo laæovi, st. 15.
5. naãa je vera bezvredna, st. 17.
6. joã uvek smo u svojim gresima, st. 17.
7. svi koji su umrli u veri su izgubljeni, st. 18.
8. vredni smo jedino saæaljenja, st. 19.

Vaskrsenje nije neka sporedna, nevaæna tema. Ili je Isus æivi ili je celo
hriãñanstvo laæ. Ova doktrina je kamen temeljac svega.

15:14,17 „uzalud… uzludna” Jaki izrazi praznine i besmislene
jalovosti. Bez vaskrsenja sva poruka hriãñanstva je besmislena!

15:19 „ako samo u ovom æivotu polaæemo nadu u Hrista” Da Isus
nije vaskrsnuo, sva naãa nada bi bila tek za ovog æivota. Ako on sam nije
pobedio smrt, onda iza smrti i nema niåega, nikakvog æivota. 

Ali Hristos je uskrsnuo iz mrtvih, prvi meœu umrlima! 21 Jer,
kao ãto je smrt doãla posredstvom åoveka, tako je i uskrsenje iz
mrtvih doãlo posredstvom åoveka. 22 Naime, kao ãto zbog
Adama svi umiru, tako ñe svi koji su u zajedniãtvu sa Hristom
oæiveti, 23 svako po svom redu: Hristos je prvi, a zatim, kad on
doœe, i oni koji mu pripadaju. 24 Potom nastupa kraj, kada
Hristos uniãti svako poglavarstvo, i svaku vlast i silu, te preda
Carstvo Bogu Ocu. 25 On, naime, treba da vlada dok ne poloæi
sve neprijatelje pod svoje noge. 26 Smrt ñe biti uniãtena kao
poslednji neprijatelj. 27 Jer, Bog je sve pokorio pod njegove noge. 
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A kad kaæe da je sve pokoreno, jasno je da je pokoreno sve osim
Boga, koji mu je sve pokorio. 28 A kad mu sve bude pokoreno,
onda ñe se i Sin pokoriti Onome koji mu je sve pokorio, da Bog
bude sve u svemu. 1Kor 15:20-28

15:20 „Ali” Kako veliko, moñno i bitno ali koje daje kontrast svemu!
• „Hristos je uskrsnuo iz mrtvih” Ovaj odeljak se inaåe zove

„uskrãnje poglavlje”. Vaskrsenje Hrista i njegovih sledbenika je jedna 
od najuoåljivijih tema. Glagol „egeiro” ukazuje na konaåne rezultate
u veånosti a znaåi „ustati, probuditi se”.

st. 12 perfekt pasiv indikativ
st. 13 perfekt pasiv indikativ
st. 14 perfekt pasiv indikativ
st. 15 aorist aktiv indikativ (dva puta)
st. 16 prezent pasiv indikativ
st. 16 perfekt pasiv indikativ
st. 17 perfekt pasiv indikativ
st. 20 perfekt pasiv indikativ
st. 32 perfekt pasiv indikativ
st. 35 perfekt pasiv indikativ
st. 42 prezent pasiv indikativ
st. 43 prezent pasiv indikativ
st. 44 prezent pasiv indikativ
st. 52 futur pasiv indikativ

Uoåljiv je pasivni oblik glagola. Trojedini Bog je taj koji podiæe iz
mrtvih. Perfekt istiåe dogaœaj proãlosti, ali dogaœaj koji postaje izvor
trajnog stanja biña. Mi smo po Hristovom vaskrsenju sudeonici te

blaæene nade koja dolazi.
• „prvi meœu umrlima” Pavle se ovde sluæio idiomom – „oni koji su

usnuli” – u mediju perfekt participa.
• „prvi” Lev 23:10 govori o godiãnjim ærtvenim ritualima. Prvi

plodovi æetvi i berbi su se donosili u Hram dan nakon najsveåanijeg
subotnjeg dana – Pashe – ãto odgovara uskrãnjoj nedelji. Praznik je
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bio znak Boæijeg vlasniãtva nad svim dobrima. Bio je to SZ znak,
obeñanje vaskrsenja svih Hristovih sledbenika! Isti izraz sreñemo u
16:15, kada se opisuju prvi vernici Ahaje. Tu je i Rim 8:23, gde
vernici, kao primaoci Duha, nestrpljivo oåekuju dan vaskrsenja. Isus
je vaskrsnuo prvi (Kol 1:18), kao dokaz vaskrsenja svih nas. Ali,
iskustveno svi mi veñ imamo taj nebeski kvalitet æivota (Ef 2:5-6). 

15:21-22 Tipologija Adam – Hrist ñe biti viãe objaãnjena u st. 45-48
(Rim 5:12-21; Fil 2:6-11). Po Adamu smi svi zaraæeni grehom (smrt). U
Hristu svakom åoveku je po milosti moguñe da bude osloboœen.

Ova, retko sretana slika (Rim 5:18-19), navela je mnoge teologe da
razmiãljaju o moguñem spasenju celog åoveåanstva. Drugi u ovome vide
vaskrsenje i spasenih i izgubljenih (Dan 12:2). U Adamu su svi umrli; u
Hristu svi ñe biti vaskrsnuti (neki na nagradu i æivot; neki na osudu i
smrt). U svakom sluåaju, ove reåi u kontekstu nesumnjivo zahtevaju
pokajanje i veru kao odgovor na Boæiju ponudu. 

15:23-25 Neki teolozi u ovom odeljku vide snaæan dokaz
primilenijalistiåkom eshatoloãkom konceptu. Ipak, ovde milenijum
(hiljadugoœe) nije tema, reå je o vaskrsenju. Smrt je pobeœena praznim
grobom, a ne Hristovom buduñom ograniåenom vladavinom. Moramo
dobro da pazimo kako ne bi svoje teoloãke ideje uåitavali u svete tekstove
i njima ih tumaåili. Pavle nigde ne razmatra pitanje milenijuma –
hiljadugodiãnjeg Carstva, åak i onda kada govori o Uzimanju crkve (1 Sol 
4:13-18) ili o Antihristu (1 Sol 2). Ni Isus nije govorio o ovome, åak i u
svojim eshatoloãkim – buduñim najavama (Mk 24; Mk 13; Lk 21).

15:23 „kad on doœe” Vidi posebnu temu ãto sledi

Posebna tema: NZ pojmovi koji opisuju Hristov povratak
Pavle na nekoliko naåina naglaãava poseban dan kada ñe svaki ñovek

stati pred Hrista, bilo kao Spasitelja, bilo kao Sudiju: (1) „dan Gospoda
naãeg Isusa Hrista” (1Kor 1:8); (2) „dan Gospodnji” (1Kor 5:5; 1Sol 5:2;
2Sol 2:2); (3) „dan Gospoda naãeg Isusa” (1Kor 5:5; 2Kor 1:14); (4) „dan
Isusa Hrista” (Fil 1:6); (5) „dan Hristov” (Fil 1:10; 2:16); (6) „njegov dan
(Sina åoveåijeg)” (Lk 17:24); (7) „dan kad se pojavi Sin åoveåiji” (Lk
17:30); (8) „otkrivenje naãeg Gospoda Isusa Hrista” (1Kor 1:7); (9)
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„pojava Gospoda Isusa s neba” (2Sol 1:7); (10) „pred Gospodom naãim
Isusom o njegovom dolasku” (1Sol 2:19).

Inaåe, nekoliko je izraza kojim NZ opisuje Hristov povratak:
1. epiphaneia, ukazuje na sjaj, bljesak, ãto se teoloãki, a ne
etimoloãki odnosi uvek na slavu. U 2Tim 1:10; Tit 2:11 i 3:4 se
govori i o Hristovom prvom (st. 11, utelovljenje) i o drugom
dolasku (st. 13). Izraz sreñemo i u 2Sol 4:8 (zajedno sa sva tri
kljuåna izraza); 1Tim 6:14; 2Tim 4:1,8; Tit 2:13.
2. parousia, istiåe prisustvo, a najåeãñe se koristi za posete
vladara, kraljeva. Ovaj izraz najåeãñe sreñemo (Mt
24:3,27,37,39; 1Kor 15:23; 1Sol 2:19; 3:13; 4:15; 5:23; 2Sol 2:1,8;
Jak 5:7,8; 2Pet 1:6; 3:4,12; 1Jn 2:28).
3. apokalupsis, oslikava otkrivanje neåega ãto treba da se zna.
Poslednja knjiga NZ nosi ovo ime (Lk 17:30; 1Kor 1:7; 2Sol 1:7;
1Pet 1:7; 4:13).
4. phaneroo, znaåi doneti neãto na svetlo, sasvim obelodaniti.
Izraz se u NZ koristi za mnoge vidove Boæijeg pojavljivanja.
Poput „epifanije” tiåe se i Hristovog prvog dolaska (1Pet 1:20;
1Jn 1:2; 3:5,8; 4:9) i drugog (Mt 24:30; Kol 3:4; 1Pet 5:4; 1Jn
2:28; 3:2).
5. erchomai se takoœe åesto sreñe u smislu „dolaska”, ali i
„povratka” (Mt 16:27-28; 23:39; 24:30; 25:31; Dl 1:10-11; 1Kor
11:26; Otk 1:7,8).
6. Åesto sretana fraza je i „dan Gospodnji” (1Sol 5:2), kao SZ
pojam za blagoslov (vaskrsenje) ali i sud.

NZ koristi pojmove bliske SZ, termine koji obuhvataju:
a) sadaãnje zlo i buntovniåki naraãtaj
b) dolazeñe doba pravednosti
c) doba o kome Duh govori kao o eri savrãene mesijanke
vladavine.

NZ jasno istiåe progresivnost Boæijeg otkrivenja. To je potrebno kako bi
se prilagodila starozavetna oåekivanja Izraela. Umesto ratniåkog Mesije,
nacionalnog izbavitelja Izraelaca, NZ govori o dva dolaska Mesije
Spasitelja. Prvi je utelovljenje Boga Sina u osobi Isusa iz Nazareta. On nije 
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ni ratnik ni sudija, veñ „sluga koji pati” (Isa 53). On je vladar koji ponizno 
jaãe na magaretu a ne na ratniåkom vrancu (Zah 9:9). Prvi dolazak
najavljuje mesijansku eru i Boæije Carstvo na zemlji. Dakle, u jednu ruku
ta stvarnost je veñ tu, ali u drugu tek treba da doœe. Izmeœu ova dva
dolaska postoji odreœena napetost, posebno u preklapanju dva proroåka
perioda za Izraelski narod. Posebno kada se zna da to preklapanje nije
jasno objavljeno u SZ. Oba Hristova dolaska naglaãavaju Oåevo –
Jahvino obeñanje o iskupljenju celog åoveåanstva (Post 3:15; 12:3; Izl
19:5), o åemu su govorili proroci, posebno Isaija i Jona.
Crkva ne åeka konaåna ispunjenja proroãtava SZ jer se veñina njih
ispunila u Hristovom prvom dolasku. Hriãñani åekaju vaskrsenje, slavni
povratak Kralja nad kraljevima i Gospodara nad gospodarima. Taj
dogaœaj ñe ispuniti sva istorijska iãåekivanja veånog doba pravde i mira
na zemlji i nebu (Mt 6:10). To znaåi da sva SZ oåekivanja nisu bila
pogreãna veñ neispunjena. Isus dolazi opet, baã onako kako su to proroci
najavili – u sili i vlasti Jahvinoj.
Treba reñi da pojam „drugi dolazak” nije biblijski, ali saæima sve ono ãto
NZ govori o toj istini. Bog ñe ispuniti sve ãto je kazao. Zajedniãtvo
izmeœu njega i åoveåanstva ñe biti obnovljeno. Zli i zlo ñe biti osuœeni i
zauvek odstranjeni. Gospodnja volja ñe trijumfovati na kraju. 

15:24 „Carstvo” Zanimljivo je koliko puta Gospod Isus koristi ovaj
koncept u Sinoptiåkim evanœeljima. Carstvo se ominje u njegovoj prvoj I 
poslednjoj propovedi, kao i u mnogim parabolama – priåama. Kod
Jovana „carstvo” sreñemo samo dva puta. Ono je Boæija vladavina u
ljudskim srcima, sada i ovde, ali uskoro ñe postati i sveopãte carstvo na
celoj planeti.

Gospod pominje Carstvo kao neposrednu Boæiju vladavinu kroz
njegovo prisustvo i pouåavanje (Mt 3:2; 4:17; 10:7; 11:12; 12:28; Mk 1:15;
Lk 9:9,11; 11:20; 21:31-32). Ali, Carstvo dolazi o njegovom slavnom
povratku (Mt 6:10; 16:28; 26:64). To je poznata paradoksna „da, ali ne
joã” napetost evanœelja! 

Evo tih nekoliko retkih Pavlovih napomena o Carstvu:
Rimljanima 14:17.
1. Korinñanima 4:20; 6:9; 15:24,50. 
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Galatima 5:21.
Efescima 5:5.
Koloãanima 1:13; 4:11.
1. Solunjanima 2:12.
2. Solunjanima 4:1,18.

• „kada Hristos uniãti svako poglavarstvo, i svaku vlast i silu” Misli
se na duhovne sile zla u ovom veku, u ovom dobu (Rim 8:38; Ef
1:21; 3:10; 6:12; Kol 1:16; 2:10,15). Ovo uniãtenje se veñ dogodilo:
(1) u teooãkom smislu na krstu i u vaskrsenju; (2) o Hristovom
povratku. U tom sluåaju najbliæi Pav lov tekst ovom ovde je 1 Sol
4:13-18. Primetimo da su nakon Uznesenja vernici zauvek sa
Gospodom (1 Sol 4:17), a to je domen veåne Oåeve vladavine (Dan
7:13-14).

Posebna tema: Anœeli u Pavlovim spisima
Rabini uåe da su neki anœeli postali ljubomorni zbog Boæije ljubavi

prema åoveku, te da su se zato pobunili. Zato su gnostici verovali da nam
je spasenje jedino u poznavanju takvih tajni – åudnih lozinki pomoñu
kojih moæemo da se probijemo kroz te i takve anœeoske sfere. Samo tako
moæemo da dopremo do uzviãenog i dobrog Boga. 

Teolog Dæon Eldon Lad, u svom delu „Teologija NZ” izuåava
Pavlovo uåenje o anœelima:

„Apostol nam ne govori samo o podeli na dobre i zle anœele, Sotonu i 
demone. On se sluæi posebnim terminima za opis rangiranja anœeoskih
duhova. Evo koji su to izrazi:
„vlast” (arche), 1Kor 15:24; Ef 1:21; Kol 2:10
„vlasti” (archai), Ef 3:10; 6:12; Kol 1:16; 2:15; Rim 8:38
„autoritet” (exousia), 1Kor 15:24; Ef 1:21; Kol 2:10
„autoriteti” (exousiai), Ef 1:21
„sila” (dynamis), 1Kor 15:24, Ef 1:21
„sile” (dynamies), Rim 8:38
„tronovi” (thronoi), Kol 1:16
„gospodarstvo”, Ef 1:21
„gospodarstva”, Kol 1:16

336

15,24 1. Korinñanima 15 



„sile ovog mraånog sveta”, Ef 6:12
„zli duhovi na nebu”, Ef 6:12
„vlast tame”, Kol 1.13
„iznad svakog imena”, Ef 1.21
„oni koji su na nebu, na zemlji i pod zemljom”, Fil 2:10

15:25 „dok ne poloæi sve neprijatelje pod svoje noge”  SZ id iom za
potpunu pobedu (savemeni prevodi citate stavljaju u kurziv, op. prev) –
Ps 8:6; 110:1. Neprijatelji Boæijeg naroda SZ su okolni narodi, ali
neprijatelji NZ Boæijeg naroda su pali anœeli, sile zla koje mrze Boga i
njegovog Hrista. Demoni nadahnjuju ljude na neverstvo i bunt protiv
Boga. Gospod Isus je svojim vaskrsenjem sasvim porazio sve sile Zloga.
Konaåno vaskrsenje svih vernika ñe staviti taåku na tu slavnu povedu!

15:26 „Smrt ñe biti uniãtena kao poslednji neprijatelj”  Pojam
uniãtenja doslovno znaåi – „anulirati, poniãiti”. Smrt je pobeœena (2 Tim 
1:10; Otk 21:4). Ona nikada i nije bila Boæija volja za åoveka. Smrt je
posledica pada u greh. Ali, vaskrsenje trajno uklanja ovo prokletstvo kao
znak konaåne pobede. 

Za ovaj pojam vidi viãe u st. 24 i 26, kao i za glagol „katargeo” u 1:28
15:27-28 Retko sretan pojam prednosti, preimuñstva. Odnosi se na

odnos u Trojici (3:23; 11:3). Hrist, Bog Sin je subordiniran – potåinjen
(ali ne i suãtinski nejednak, Kol 3:11) Bogu Ocu u svojoj ovovremenskoj
sluæbi (Rim 11:33-36).

15:27 Citat Ps 8:6 sa dodatom aluzijom na Ps 110:1
15:28 „A kad mu sve bude pokoreno” Kada’ñe se ovo dgodti? Teãko

pitanje! Ceo odeljak obiluje vremenskim odrednicama.
1. zatim (epeita), st. 23 
2. potom (eita), st. 24 
3. kada (hotav), st. 24 
4. dok (achri), st. 25 
5. kad (hostan), st. 27 
6. kad (hostan), st. 28 

Misli li se na: (1) Isusovu smrt i vaskrsenje; (2) Isusovo vaznesenje; (3)
Isusov povratak – Uznesenje crkve; (4) neki aspekt milenijuma?
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Vremenska odrednica je oåigledna, ali vrlo retka u Pavlovoj teologiji da
bi je sa sigurnoãñu protumaåili. A na ovakvim mestima odluåuju
predubeœenja naãih sistematskih teologija i njihovi definisani stavovi. 

29 Ãta onda åine oni koji se krãtavaju za mrtve? Ako mrtvi ne
uskrsavaju, zaãto se krste za njih? 30 Zaãto smo i mi svaki åas u
opasnosti? 31 Ja svaki dan umirem, braño, tako mi vas, moje dike
po naãem Gospodu Isusu Hristu. 32 Ljudski govoreñi, kakvu
korist imam od toga ãto sam se borio sa „zverima„ u Efesu? Ako
mrtvi ne uskrsavaju,

 „Jedimo i pijmo, 
jer ñemo su tra umreti.„ 

33 Ne zavaravajte se: „Loãe druãtvo kvari dobre obiåaje.„
34 Doœite k sebi i ne greãite viãe, jer neki ljudi ne znaju Boga. Ovo 
vam govorim na sramotu. 1 Kor 15:29-34

15:29 Ovaj stih je tvrd orah za tumaåe. Ne postoje paralelni odlomci.
Nema podataka o ovoj praksi Rane crkve. Sliånu praksu imale su
jeretiåke grupe 1. i 2. veka. Zato moramo da priznamo da nam nije jasno
o åemu je reå. Nekoliko je teorija: (1) novoobrañeni hriãñani su  se
krãtavali umesto pokojnih vernika; (2) hriãñani su se krãtavali za svoje
voljene koji se nisu obratili; (3) hriãñani su se krãtavali za obrañenike koji
su preminuli tokom katehetskih priprema, pre svog krãtenja; (4)
novoobrañenici koji su se krãtavali na grobovima poznatih, zasluænih
vernika.

Ipak, nekoliko je hermeneutiåkih pravila koje valja imati na umu
kod tumaåenja ovog stiha:

1. Ovo je jedan u nizu primera koji dokazuju stvarnost
vaskrsenja.
2. Na osnovu jedne ilustracije se ne sme graditi åitava doktrina.
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3. Poãto nemamo istorijskih paralela, sam stih se ne sme niti
naglaãavati niti primenjivati.
4. Kontekst nam daje moguñnost da u ovim reåima vidimo i
Pav lov hipotetiåki primer, zamiãljenu moguñnost. 

• „ako” Uslovna reåenica koja moñno naglaãava apostolov kontra
ar gu ment koji sledi.

15:31  „tako mi vas” Ovaj izraz nemamo u izvornom jeziku, ali u
ovom kontekstu naglaãava predanje, poput zavetne fraze je. Pavle se na
viãe mesta poãtapa ovim i sliånim reåima, kako bi istakao istinitost onoga 
ãto govori (Rim 9:1; 2 Kor 1:18,23; 11:10-11,31). 
• „moje dike po naãem Gospodu Isusu Hristu” Pavle ne propuãta

nijednu priliku da naglasi da sve ãto jeste i sve ãto je uradio jeste
samo Hristova zasluga. Njegov trud sa Korinñanima nije bio
uzaludan (2 Kor 3:1-2; 7:4; 9:2-3). I druge crkve su bile dokaz
njegovog apostolstva i njegove uspeãnosti.

• „Ja svaki dan umirem” Ova fraza se u izvornm jeziku nalazi na
poåetku reåenice i naglaãava je. Naime, st. 30-32 istiåu teæinu sa
kojom je Pavle sluæio u Korintu (2 Kor 1:8-10,4:8-12; 11:23-27). Ali,
znao je da je svako stradanje vredno, jer je liåno sreo vaskrslog i
proslavljenog Hrista na putu za Dam ask (Dl 9:1-22; 22:3-16;
26:9-18). Njegova teologija poåiva na liånom iskustvu i na liånom
bogootkrivenju (Gal 1:11-12). Naravno, i na SZ objavi. 

15:32 „ako” Joã jedna uslovna reåenica kojom apostol naglaãava
svoju poruku – Ako nema vaskrsenja I nagrade koje ono donosi, åemu
onda svo ovo stradanje za evanœelje!?

• „ãto sam se borio sa ,zverima' u Efesu”? Pavle ovo ne pominje u
svojoj ltaniji o stradanju u 2 Kor 11:23-37. Kao rimski graœanin,
dræavljanin, nije mogao da bude primoran na borbu sa zverima u
areni. Oåigledno je reñ o slici, o metafori preteãke duhovne borbe
koju je kao retko gde doæiveo u Efesu (1 Kor 1:8-10). Ipak, neki
smatraju da je pri hapãenju bio izloæen i ovakvoj torturi. 

• „kakvu korist imam od toga” Ako nema vaskrsenja, onda je svako
stradanje za Hrista potpuna besmislica. Zar da toliko patimo zbog
evanœelja koje nema veånu vrednost – spasenje, vaskrsenje, veåni
æivot, zajedniãtvo sa Bogom, sjedinjenje sa dragima koji su veñ
poåinuli (15:12-19).
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• „Jedimo i pijmo, jer ñemo su tra umreti.„ Ovo je parola, slo gan
Epikurejaca, ali i citat Isa 22:13 (Isa 56: 12; Lk 12: 19). I dan-danas
ljudi æive po sliånim „mudrostima„. Ali, ãta ako vaskrsenje postoji?
Ãta ako ñemo ipak jednom stati pred Boga i dati odgovor za svoj
æivot (Dan 12:2)?

15:33 „Ne zavaravajte se„ Prezent pasiv imperativ. Korinñani su

silno kuãani i zavoœeni laænim teologijama, åistim krivoverjima (6:9).
• „Loãe druãtvo kvari dobre obiåaje.„ Najverovatnije je reå o citatu

gråkog proroka Menandera, spisu koji upozorava na opasnosti
prostitucije (Thais). Neke od crkvenih frakcija su bile ponosne na:
(1) svoje gråko-rimsko nasledstvo; (2) seksualne slobode (st. 32-33).
Pavle je u svom rodnom Tarsu dobro pouåen gråkoj filozofiji. A u
isto vreme je prouåavao i rabinski Judaizam. 

15:34 „Doœite k sebi” Aorist imperativ, doslovnog znaåenja –
„otreznite se moralno jednom i zauvek”.
• „i ne greãite viãe” Prezent imperativ u negativu jasnog znaåenja –

Prestanite sa tim ãto radite. Van svake sumnje je da oni koji ne
veruju u vaskrsenje æive bezboæno. Takav æivot je dokaz krive
teologije. Izmeœu svega ostalog i odbacivanja vaskrsenja.

• „jer neki ljudi ne znaju Boga” Pojam „agnostik” se odomañio i u
naãem jeziku. U poåetku se odnosi na one koji su se bahato dræali
kao sveznalice. Ali, njihovo verovanje i delovanje jasno pokazuju da
su neznalice!

35 Ipak, neko moæe da pita: „Kako mrtvi uskrsavaju? U kakvom
ñe se telu pojaviti?„ 36 Bezumniåe! Seme koje posejeã ne oæivljava 
ako ne umre. 37 Pa i kada sejeã, ne sejeã izraslu biljku, nego golo
zrno, bilo pãeniåno ili kakvo drugo. 38  A Bog svakom semenu
daje telo kakvo hoñe, i to svakom semenu njemu svojstven oblik.
39 Jer nije svako telo isto: Ljudsko telo je drugaåije od tela zveri,
telo zveri je drugaåije od tela ptica, a telo ptica je drugaåije od tela 
riba. 40 Takoœe postoje nebeska i zemaljska tela; ali je sjaj
nebeskih tela drugaåiji od sjaja zemaljskih tela. 41 Sunce ima
svoj sjaj, mesec svoj, a zvezde, opet, svoj sjaj. Pa i zvezda se od

zvezde razlikuje po sjaju. 1 Kor 15:35-41
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15:35 „Ipak, neko moæe da pita” Ovde se Pavle joã jednom sluæi
literalnom formom zvanom dijatriba, (stoiåki naåin izlaganja nekog
uåenja: kritiåki, polemiåi govor) pitajuñi i odgovarajuñi na svoja pitanja.
Istu govornu formu vidimo kod proroka Malahije, u Jovanovom
evanœelju i u poslanici Rimljanima. Dijatriba je dijalog pisca sa
zamiãljenim, ali realno postojeñim protivnikom. Sada apostol prelazi na
sledeñe pitanje vaskrsenja – oblik i pojavu vaskrslog tela. Ne zaboravimo
da poricanje Hristovog vaskrsenja poriåe i bilo åije vaskrsenje. 
• „U kakvom ñe se telu pojaviti”? Moñni upliv åitave ideje protivljenja 

bilo kakvom vaskrsenju dolazi od prezrivog stava gråke filozofije
prema materiji uopãte. Grci su na telo, materijalni svet oko sebe
gledali kao a nuæno zlo (gnosticizm) Govorili su da je naãa duãa
zarobljena kao ptica u kavezu naãeg tela. Ne treba ni reñi koliko je
ova nakaradnost bila odurna Pavlovom jevrejskom (farisejskom)
poimaju bogomdanog tela, koje oåekuje svoj konaåni preobraæaj u
veånom æivotu.

15:35-41 Pavle daje seriju slika koje dokazuju kontinuitet,
povezanost -  makar i razliåitu u pojavi – izmeœu fiziåkog i duhovnog
tela:

1. zrno – biljka, st. 37.
2. ljudsko telo – æivotinjsko tel, st. 39.
3. nebesko telo – zemaljsko telo, st. 40.
4. sjaj zvezda – sjaj sunca, st. 41. 

15:36 „Bezumniåe”! Nekoliko je SZ kategorija odgovora ovoj grupi
ljudi:

1. kesil – samouverenost, sreñemo je u mudrosnoj literaturi (Izr
17 i 26; Pro 7).
2. evil – mentalni kapacitet, takoœe sretan u mudrosnoj
literaturi (Isa 29: 11; 35:8; Os 9:7). 
3. nahal – praznoglavost (Pnz 32:6,21; 2 Sam 3:33; 13: 13; Ps
14:1; 53: 1; Jer 12:11).
4. sakal  -  nerazumne, glupe osobe (1 Sam 26:21; Pro 2: 19;
10:3,14). 

Isus je koristio tri reåi kada je govorio o bezumnim ljudima:
1. aphron, Lk 11:40; 12:20. 
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2. anoiftos, Lk 24:25. 
3. moros, Mt 5:22; 23:17,19. 

Moæda najjaåa Gospodnja izjava jeste ona kada upozorava na
osuœivanje åoveka od strane svog bliænjeg, u Mt 5:22, gde je moros prevod 
aramejskog – „nesposoban za æivot”.

I apostol Pavle sledi SZ i Isusovu logiku kada opisuje nerazumne
ljude.

1. aparon – 1 Kor 15:36; 2 Kor 11:16,19; 12:6,11. 
2. moros, 1 Kor 3:18; 4:10 i sliåan oblik u  Rim 1:22. 

Ljudi koji tvrde da poznaju Boga, ali razmiãljaju i deluju mimo svoje
ispovesti najåeãñe se oslikavaju kao „siromasi uma”! Ovo je Pav lov
otvoreni sarkazam, ne tako redak u obe poslanice Korinñanima, ironija
prilagoœena tipu liånosti. Neki su toliko bili uvereni da znaju sve da nisu
ni znali koliko ne znaju!

15:37 „Seme koje posejeã ne oæivljava ako ne umre” I ovde Pavle
sledi Isusov primer (Jn 12:24). Fenomenoloãki jezik (pojavnost kroz svih
pet åula), ali ne u nauånom smislu, veñ u obliku poljoprivredne
metafore: novi æivot nastaje iz smrtni jednog semena.

• „A Bog” Joã jedna uslovna reåenica (14:10). Pavle govori o
moguñnosti novog æivota na joã nekoliko razliåitih primera.

15:39-40 „drugaåije… drugaåija” Prvo lice sreñemo 4 puta u sr. 39;
treñe lice tri puta u st. 41, a drugo, „drugaåije” – heteros – tri puta u st. 40.

Samo klasiåni gråki ovde pravi neku znaåajniju razliku, ali se ona sasvim
gubi u Koine dijalektu. Prepoznajemo samo sledeñe oblike:

1. al tos  drugi iste vrste (st. 39,41).
2. heteros – drugi drugaåije vrste (st. 40).

15:40,41,43 „slava” Vidi posebnu temu „Slava” u 2:7.

42 Tako je i sa uskrsenjem mrtvih. Sahranjuje se propadljivo
telo, a uskrsava nepropadljivo; 43 sahranjuje se u sramoti, a
uskrsava u slavi; sahranjuje se u slabosti, a uskrsava u sili;
44 sahranjuje se prirodno telo, a uskrsava duhovno. Ako, naime,
postoji prirodno telo, postoji i ono duhovno. 45 Jer, ovako je
napisano: „Adam, prvi åovek, postade æivo biñe.„ Poslednji
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Adam postade duh koji daje æivot. 46 Ali nije bilo prvo duhovno
telo, nego prirodno, a zatim duhovno. 47 Prvi åovek je zemljan,
naåinjen od praha zemaljskog, drugi åovek je s neba. 48 Kakav je
bio zemljani åovek, takvi su i zemljani ljudi; kakav je nebeski
åovek, takvi su i oni koji pripadaju nebu. 49 I kao ãto u sebi
nosimo sliånost sa zemljanim åovekom, tako ñemo nositi
sliånost sa nebeskim åovekom. 1 Kor 15:42-49

15:42-49 Sveto pismo nam ne otkriva do kraja realnost koja nas åeka
iza linije ovozemaljskog æivota. Verovatno i ne bi mogli da pojmimo
stvarnost viãeg reda u ovim naãim trenutnim ograniåenostima. Ovaj
odeljak nam uporeœuje trenutno telo sa onim koje nam o vaskrsenju
pripada. Stil nije sasvim jasan, ali je sasvim jasno da ñe naãe novo telo biti
sasvim prikladno novom æivotu, veånom zajedniãtvu i sluæenju Bogu u
novom dobu koje dolazi. A u svetlu toga su mnogi materijalni detalji
manje vaæni (Fil 3:21; 1 Jn 3:2). 

15:42 „propadljivo… nepropadaljivo” Osnovno znaåenje ovog
prideva je „uniãteno, potroãeno, pokvareno”. Koristi se kao:

1. finansijska propast (verovatno 2 Kor 7:2). 
2. fiziåko uniãtenje (1 Kor 3:17a). 
3. moralna pokvarenost (Rim 1:23; 8:21; 1 Kor 15:33,42,50;
Gal 6:8; Otk 19:2). 
4. seksualno zavoœenje (2 Kor 11:3). 
5. veåno uniãtenje (2 Pet 2:12,19). 
6.    uniãtenje ljudske tradicije (Kol 2:22; 1 Kor 3:17b). 

Termin se åesto koristi u istom kontesktu ali u suprotnom smisu  (Rim
1:23; 1 Kor 9:25; 15:50,53). Zato, primetimo paralelizam kontrasta
ovozemaljskog i nebeskog tela:

1. propadljivo - nepropadljivo, st.42,50. 
2. sramota – slav, st. 43.
3. slabost – sila, st. 43. 
4. prirodno – duhovno, st. 44. 
5. prvi Adam – poslednji Adam, st. 45. 
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6. prirodno telo – duhovno telo, st. 49. 
15:43 „slabost” Vidi posebnu temu u 2 Kor 12:9
15:44 „ako” Neki priruånici napominju da ovde nemamo uslovnu

reåenicu, veñ izjavu o åinjenici (Hand book on Paul’s First Let ter to the
Co rin thi ans, str. 361). S druge strane A. T. Robertsonov „Word Pic tures
in the New Tes ta ment” tvdi suprotno. Dobro je da gramatika nije nauka. 

15:45 „Adam, prvi åovek” Gospod Isus je pominjao Adama u
istorijskom smislu (Mt 19:4; Mk 10:6; Lk 3:38). Takoœe, to podrazumeva
njegovu posebnost u redosledu stvaranja. Pavle se moñno sluæi
tipologijom Adam – Hrist, ovde i u Rim 5:17-21. Ovo stvaranje je
posebno (vidi moj komentar na Posot 1 do 11).
• „Poslednji Adam postade duh” Svakako se misli na Hristovo

vaskrsenje. Istaknut je kontast sa prvim åovekom, bez namere da se
umanju fiziåki deo vaskrsenja ili post-uskrsnih ukazanja. Ali, prvi je
åovek doneo smrt, a drugi æivot, i to veåni æivot kroz svoje
vaskrsenje.

• „koji daje æivot” Ovo je dobar primer nekih teãkih mesta gde je
„duh” duh sa malim „d”, a ne sa velikim – Duh (Rim 8:9; 2 Kor 3:3;
Gal 4:6; 1 Pet 1: 11). Naime, u Svetom pismu je nekoliko upotreba
imenice duh – pneuma. Vidi posebnu temu o ovome u 12:1.

15:46 Ovo nije onotoloãka, veñ vremenska izjava o prvom i
poslednjem Adamu (st. 47). Fiziåki æivot prethodi duhovnom. 

15:47 „drugi åovek je s neba” Nekoliko je dodataka ovim reåima u
manuskriptim prepisima. Veñina njih nastoji da prikaæe da je Isus  åovek
poput Adama, ali i viãe od samog åoveka. Neki teolozi smatraju da je ova
problematika u prepisima nastala u dobu doktrinarne nesigurnost Rane
crkve. Smatraju da su ovi dodaci nastali od strane ortodoksnih
prepisivaåa, te da su doprinos njihovog teoloãkog rasvetljavanja

15:49 „I kao ãto u sebi nosimo sliånost sa zemljanim åovekom”
Ovaj deo misli sreñemo u ranim gråkim prepisima p46, No, A, C, D
(aorist konjuktiv). Dobri prevodi istiåu zahtev konteksta – „i kao ãto
ñemo poneti...” -  koji se posebno dobro vidi u A (Aleksandrisjkom)
prepisu (futur). Obe se reåi na gråkom sliåno izgovaraju, ãto upuñuje na
drevnu prepisivaåku problematiku. Naime, u te su se vremena dragoceni
spisi åitali naglas, dok bi viãe pisara zapisivali proåitani tekst. U
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teoloãkom smislu buduñe vreme ovde viãe odgovara, a i drugi glagoli su u 
istom vremenu. 

50 Ovo kaæem, braño, jer telo i krv ne mogu uzeti uåeãña u
Carstvu Boæijem, niti moæe raspadljivo dobiti u posed
nepropadljivo. 51 Evo, saopãtavam vam tajnu: Neñemo svi
umreti, ali ñemo se svi izmeniti, 52 odjednom, u tren oka, kad se
zaåuje poslednja truba. Tada ñe mrtvi uskrsnuti sa
nepropadljivim telima, a mi ñemo se izmeniti. 53 Jer, ovo
raspadljivo telo mora da se promeni u neraspadljivo, ovo smrtno 
u besmrtno. 54 A kad se ovo raspadljivo telo promeni u
neraspadljivo i ovo smrtno u besmrtno, tada ñe se obistiniti
napisana reå: „Pobeda proædire smrt. 55 Gde je, smrti, tvoja
pobeda, gde je, smrti, æalac tvoj?„ 56 Æalac greha raœa smrt, a
Zakon daje silu grehu. 57 Ali hvala Bogu koji nam daje pobedu
posredstvom Gospoda naãega, Isusa Hrista. 

1 Kor 15:50-57

15:50 „telo i krv” Poznata slika naãe ljudskosti (Mt 16:17; Gal 1:16;
Ef  6:12; Jev 2:14). 

• „uzeti uåeãña” Doslovno „naslediti”, metafora naãeg trajnog
zajedniãtva sa Bogom. Pleme Levita SZ nije dobilo obeñanu zemlju u
nasledsvo (osim 48 tzv. „levitskih” gradova). Sam Bog, JHVH je bio
njihovo nasledstvo. I to isto nasledstvo se prenosi na Boæiji narod
NZ. 

• „u Carstvu Boæijem” Vidi tumaåenje 15:24.
15:51 „tajna” Vidi posebnu temu ãto sledi.

Posebna tema: Boæiji plan otkupljenja - „tajna”
Bog je joã pre edenske katastrofe (Post 3) imao jedinstveni plan

otkupljenja sa celo åoveåanstvo. SZ ima nekoliko vaænih najava o tome –
Post 3:15; 12:3; Izl 19:5-6; i svakako, proroåka viœenja. Ipak, ceo ovaj plan 
nije bio jasan (1Kor 2:6-8; Kol 1:26). Isusov dolazak i Oåevo poslanje
Duha objavlju sve sasvim jasno. U tom smislu Pavle koristi reå „tajna”,
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kao zbirni pojam sveukupnog Boæijeg plana spasenja (1Kor 4:1; Ef 6:19;
Kol 4:3; 1Tim1:9). Evo tih nekoliko znaåenja:

1. Delimiåno „otvrdnuñe” Izraela radi prikljuåenja
neznaboæaca Boæijem spasenju. To ñe pobuditi svetu ljubomoru 
Jevreja da prihvate odavno proreåenog i poslanog Mesiju (Rim
11:25-32).
2. Evanœelje se objavljuje svakome i po celom svetu, svima koji
ñe priñi Bogu kroz Hrista i u Hristu (Rim 16:25-27; Kol 2:2).
3. Vernici ñe dobiti novo telo o vaskrsenju i Hristovom
povratku (1Kor 15:5-57; 1Sol 4:13-18).
4. Saæimanje svega ãto jeste i postoji u Hristu (Ef 1:8-11)
5. Obrañeni Jevreji i pagani su braña i sestre u istoj veri (Ef
2:1-3:13).
6. Bliskost Hrista i crkve je opisana bliskoãñu supruænika u
braku (Ef 5:22-33).
7. Pagani su po evanœelju deo zavetnog naroda. Po Duhu
prebivaju u Hristu i rastu u hristolikosti, a to je dugo oåekivana
obnova naãe bogolikosti koju je pad u greh izopaåio (Post
1:26-27; 5:1; 6:5,11-13; 9:6; Kol 1:26-28).
8. Kraj vremena i pojava Antihrista (2Sol 2:1-11).
9. Joã jedna naznaka ranocrkvenog shvatanja tajne (1Tim
1:16).

• „Neñemo svi umreti, ali ñemo se svi izmeniti” Oåigledno je iz ovih
reåi da ñe na zemlji biti æivih hriãñana o Hristovom dolasku (1 Sol
4:13-18). „Spavanje” je poznati svetopismaski eufemizam za smrt. 

Oåekuje li apostol da Isus doœe joã za njegovog æivota, ili je ovo retoriåko
„mi” (æiv – 1 Kor 15:51-52; 1 Sol 4:15,17 – ili vaskrsnut – 1 Kor 6:14; 2
Kor 4:14; 5:1-10)? Svi NZ pisci, kao i sam Gospod, o Carstvu govore kao
o neåemu ãto je tu, neposredno i vrlo oåekivano. Istina, samo Bog Otac
zna ovaj åas (Mt 24:36; Mk 13:32; Dl 1:7). Hriãñani zato æive u trajnom
iãåekivanju povratka svog Gospoda – Drugog dolaska – ali spremni da
æive ma kako taj åas bio odlagan. 

15:52 „odjednom” Reå „atom” znaåi „nedeljiv” 
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• „u tren oka” Metafora svetlucanja zvezda, treptaja komaråevih krila.
Smisao slike je da ñe Isusov dolazak, koliko god sada odlagan,
jednom kada krene biti munjevit. Neñe biti vremena za poslednju
molitvu.

• „kad se zaåuje poslednja truba” Sofar je SZ najava poslednjih
vremena) ovnujski rog Isa 27: 13; Zah 9: 13; Mt 24:31; 1 Sol 4: 16).
Trubin zvuk je i slika Boæijeg glasa (Izl 19:16,19; 20:18; Otk 1:10),
baã kao i proroåke objave (Isa 58:1; Jev 12:19). 

15:54 Citat Isa 25:8, koji aludira i na Mt 5: 11; 1 Pet 4: 14; Otk 7: 17;
21:4. Stihovi 54 i 55 su otvoreno likovanje nad konaånim porazom
najstraãnijeg neprijatelja ljudskog roda - smrti. Ona je sasvim
obesnaæena Hristovim vaskrsenjem, koje je oslobodilo njegove
sledbenike svih njenih posledica. A naãe vaskrsenje ñe je sasvim uniãtiti. 

15:55 Citat Os 13:14, ali prema LXX. Inaåe, veñina NZ citiranja SZ je
prema ovom gråkom starozavetnom prevodu (Septuaginta). LXX je bila
Biblija Rane crkve prvog veka. 

15:56 Greh je pokidao odnos izmeœu åoveka i Boga (Post 3). On nas
tera da se pred svojim Stvoriteljem, umesto kao domañi, oseñamo kao
stranci.

Greh je provalio u naã svet kroz neposluãnost. „Zakon” je Boæija
zabrana uopãte, ne nuæno Mojsijev Zakon. Greãnici smo, priroda nam je
otpala od Boga, ali Otac je odluåio da nas otkupi kroz zajedniãtvo sa
Hristom. Isus je obnovio sve ono ãto je greh uniãtio.

15:57 „hvala Bogu” Sliåan povik imamo i u Rim 6:17 i 7:25. To je
nagoveãtaj one predivne metafore rimskog trijumfalnog marãa – 2 Kor
2:14, ili slavoslovlja u 2 Kor 9:15. Vidi posebnu temu o tome u 2 Kor 2:14.
• „koji nam daje pobedu posredstvom Gospoda naãega, Isusa

Hrista” Konaåna pobeda nad zlom i Zlim dolazi samo zbog Hrista,
kroz Hrista i po Hristu!

58 Stoga, draga moja braño, budite åvrsti i nepokolebljivi. Imajte
vazda pune ruke posla u sluæbi za Gospoda, znajuñi da vaã trud u
sluæbi za Gospoda nije besplodan. 1 Kor 15:58 
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15:58 Pavle, po svom obiåaju, zavrãava ovu veliåanstvenu teoloãku
debatu pastoralnim ohrabrenjem. Svima nam treba doslednost i
izdræljivost u svakodnevnom hriãñanstvu. Ovaj prezent imperativ prate
dva particip imperativa. Dakle, vredi stisnuti zube do kraja, do cilja.
Tamo nas åeka On i njegova dobrodoãlica u veåno Carstvo!

Predlozi za razgovor 
Ovaj udæbenik je  tek vodiå u tumaåenju. Svako od nas je za sebe
odgovoran za svoje tumaåenje Pisma. Svako treba da sluãa svoje
unutraãnje voœstvo. Seti se: Ti, Pismo i Duh Sveti. Nikada ne odustaj od
ovoga.

I ova pitanja su osmiãljena da bi ti pomogla u saæimanju glavnih
misli ovog odeljka. Dakle, da u njima naœeã izazov, a ne konaåne
odgovore.

1. Koja åetiri apsekta hriãñanskog æivota iãåitavamo iz 1. i 2. stiha?
2. Koje su osnove evanœelja, prema st. 2 i 4
3. Zaãto Pavle vidi sebe kao najmanjeg meœu apostolima?
4. Zbog åega su neki vernici iz Korinta odbacivali vaskrsenje?
5. Ãta nam kazuje Adam – Hrist tiplogija?

6. Ãta je krãtavanje za mrtve?
7. Hoñe li naãa vaskrsla tela biti ljudska? 
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1. Korinñanima 16   

Podela poglavlja prema „Novom srpskom prevodu s napomenama”
Pomoñ za hriãñane u Judeji 16:1-4
Pavlovi planovi 16:5-23

Treñi krug åitanja (vidi uvodne napomene)
Prema izvornim piãåevim namerama

Ovaj komentar je tek vodiå u vaãem prouåavanju Pisma. To znaåi da
ste za svoje tumaåenje sami odgovorni. Svako od nas treba to da radi u
svetlu objave koja mu je data. Tu ste vi, Sveto pismo i Sveti Duh –
najvaæniji u tumaåenju. Ne prepuãtajte sve drugim tumaåima.

Åitajte ovo poglavlje u njegovom kontekstu. Uoåite o åemu je reå.
Pokuãajte sami da saåinite svoju skicu ovog poglavlja. Tek onda to svoje
uporedite sa prevodima Bibije koje posedujete. Podele na poglavlja i
manje celine nisu deo nadahnutog teksta, ali nam pomaæu da dokuåimo
izvorne piãåeve naume, a to je suãtina svakog dobrog tumaåenja. Neka
svaki odeljak govori o jednoj jedinoj temi.

Prvi odeljak...
Drugi odeljak...
Treñi odeljak...

Uvod
A. Dok je poglavlje 15 teoloãka debata posveñena pitanju vaskrsenja,

dotle je 16. poglavlje okrenuto pitanjima svakodnevnog hriãñanskog
æivljenja. Pavle ne vidi nikakav rascep izmeœu verovanja i delovanja,
izmeœu teorije i prakse. Ãtaviãe – i jedno i drugo åine celovito
hriãñanstvo. 

B. Skica poglavlja:
1. st. 1-4, sakupljanja za siromaãne judejske hriãñane.
2. st. 5-9, naåelni plan dolaska u Korint.

3. st. 10-12, ostali hriãñanski radnici.
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4. st. 13-18, poslednja upozorenja.
5. st. 19-24, zavrãni pozdravi. 

C. Pav lov odnos prema Akili i Priskili:
1. I oni su bili ãatordæijskog zanata (koæari) u Rimu. Zbog
Klaudijevog edikta (49-50 po Hristu), koji je zabranio svaku
jevrejsku poboænost (a samim tim i crkvenu), bili su proterani .
2. Sreli su Pavla u Korintu (Dl 18:2).
3. Kasnije su se preselili u Efes i otpoåeli kuñnu crkvu (1 kor
16:19).
4. Posle Klaudijeve smrti, 54. god, vratili su se u Rim, kada je
zloglasni edikt prestao da vaæi, Rim 16:6. 

Tumaåenje reåi i izraza

1 Ãto se tiåe priloga za Boæiji narod, uåinite onako kako sam
naredio i galatijskim crkvama. 2 Svakog prvog dana u nedelji
neka svako od vas odvaja na stranu i ãtedi koliko moæe, da se
novac ne bi sakupljao kad ja doœem. 3 A kad doœem, poslañu s
preporukama one koje vi odaberete da odnesu dar vaãe ljubavi u
Jerusalim. 4 Ako se naœe za shodno da ja idem, oni mogu da mi se

pridruæe. 1 Kor 16:1-4

16:1 „Ãto se tiåe„ „Peri de„ je prepoznatljivi uvod u novu temu.
Apostol, izmeœu svega ostalog odgovara Korinñanima na njihova pitanja
(7:1,25; 8:1; 12:1; 16:1,12). 
• „priloga” Logia je termin naœen na egipatskim papirusima i tiåe se

novca poklonjenog za religiozne svrhe, bez obaveza prema porezu. Iz 
konteksta nije jasno da li je reå o stalnom ili posebnom daru crkve.
Pavle je od Petra, Jakova i Varnave (Gal 2:10; 6:10) åuo za puko
siromaãtvo hriãñana u Judeji. Akcija pomoñi je poåela od crkve u
Antiohiji, gde se Pavle obratio i zapoåeo svoju sluæbu (Dl 11:27-30).
Ovo sakupljanje se pominje u nekoliko NZ knjiga (Rim 15:26; 2 Kor
8-9; 1 Kor 16:1). A bila je to dobra prilika da se ojaåaju odnosi
crkava iz mnogoboæaåkih pozadina sa „majkom crkvom” u
Jerusalimu.
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Pavle ovu jednokatnu pomoñ naziva:
1. milostinja, Dl 24:17.
2. zajedniãtvo, Rim 15:26,27; 2 Kor 8:4; 9:13.
3. telesne potrebe, Rim 15:27.
4. sluæenje, Rim 15:27; 2 Kor 9:12.

• „za Boæiji narod” „hogioi” je paralelan SZ pojmu svetosti „kadoã”,
poznatog znaåenja – „odvojen za sluæbu Bogu” (1 Kor 1:2; 2 Kor 1:1; 
Rim 1:1; Ef 1: 1; Fil 1:1; Kol 1:2). Imenica je uvek u mnoæini, u celom 
NZ, osim jednom (Fil 4:21), ali i tu ima prizvuk zajedniãtva.
Spasenje je iskustvo zajedniãtva vere, zajedniãtva duhovne porodice
vernika. 

Boæiji narod je svet zato ãto mu je darovana, pripisana Hristova
pravednost (Rim 4; 2 Kor 5:21). Zato Otac hoñe da i æivimo sveto (1:4;
4:1; 5:27; Col. 1:22; 3:12). Mi smo i poziciono i progresivno sveti. Bog nas 
je proglasio svetima, jer nas je takvima uåinio (poziciono posveñenje).
On nas je i pozvao da æivimo sveto (progresivno posveñenje). Tako
posveñenje ide zajedno sa naãim opravdanjem! Vidi posebnu temu o
svecima u 1:2.
• „uåinite onako kako sam naredio i galatijskim crkvama” Apostol

nije imao razliåite arãine prema razliåitim crkvama. Naåin
sakupljanja novåane pomoñi je bio ustaljen (4:17; 7: 17; 11:34; 14:33;
Tit 1:5). Ne znamo kako je Pavle komunicirao sa galatskim
zajednicama. U stvari, ne znamo ni na koje zajednice ovde taåno
misli. Jedni misle da je reå o åitavoj rimskoj istoimenoj provinciji.
Drugi da je pre reå o jeziåkom podruåju. 

16:2 „Svakog prvog dana u nedelji” Ovj model okupljanja i
duhovnog zajedniãtva potiåe od Isusovih post-uskrsnih ukazanja
nedeljno veåe (Jn 20:19-20). Postao je dan redovnog okupljanja Rane
crkve (Dl 20:7; Otk 1:10). Nedelja je sve do Konstantina (Rimski im per -
ator, 306-337god.) bila prvi radni dan sedmice. Pre posla hriãñani bi se
okupljali na slavljenje, molitvu, pouku i Veåeru Gospodnju.

Nakon pada Jerusalima, 70. god., jevrejske voœe su bitno preuredile
naåin svoga okupljanja. Jedan od njih je bilo odbijanje svakog pomena
Isusa iz Nazareta kao Mesije (proklinjanje) i njegovih sledbenika. Za
hriãñane viãe nije bilo mesta na njihovim bogosluæenjima na Sabat, gde
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su se do tada redovno okupljali. Tako im je ostao dan Hristovog
vaskrsenja –nedelja – kao dan prepoznavanja. 
• „neka svako od vas odvaja na stranu” Prvi je glagol u imperativu

sadaãnjeg vremena, a drugi u participu, koji je takoœe u sluæbi
zapovednog naåina. Apostol ima vrlo praktiåan predlog: Svaki vernik 
je u svom domu åuvao novac za pomoñ, da bi ga u nedeljni dan
doneo u zajedniãto crkve. O tome svedoåi i Justin Muåenik
(Apologija 1., 67-68). Ova napomena, zajedno sa 2 Kor 8 i 9 daje
jasan uvid u NZ prin cipe materijalnog davanja: (1) redovno; (2)
vanredno, tj. hitno; (3) dobrovoljno; (4) rado; (5) proporcionalno.

Zanimljivo je da NZ pisci ne govore mnogo o svakodnevnom novåanom
davanju tadaãnjih hriãñana. Ova vanredna, hitna okolnost je jedini uvid u 
ovaj vid javnog crkvenog æivota i sluæbe. Sveopãta glad Judeje i njenih
stanovnika je pokrenula vernike maloazijskih crkava na delo ljubavi.
Dobro je i ovde podsetiti se da hriãñani nisu vlasnici niåega ãto poseduju,

ali da su za sve to odgovorni. Ovo se posebno vidi iz SZ koncepta desetka.
Koliko god da je istina da datumi i rokovi mogu da nateraju åoveka da
uredno plaña svoje, joã veña je istina da su hriãñanska davanja stvar srca, a
ne moranja. 
• „ãtedi koliko moæe” Doslovno „koliko je uspeo da sakupi”, ãto je

gråki id iom za sreñan, uspeãan put (iz komercijalnih razloga). Pavle
ga smiãljeno koristi kao princip hriãñanskog davanja (prema
moguñnostima, 2 Kor 8:3,11).

• „da se novac ne bi sakupljao kad ja doœem” Pavle je vrlo oprezan sa
novcem. Verovatno je: (1) imao iskustva kao zanatlija sa tim; (2)
moæda se veñ opekao sa kojekakvim optuæbama. Sam nije uzimo
novac od crkava kojima je sluæio. Veñ je isplanirao da ga izabrani
ljudi odnesu tamo gde treba. Oni ñe putovati sa njim, ako uopãte i
bude iãao u Jerusalim (st.4). 

16:3 „A kad doœem, poslañu s preporukama one koje vi odaberete
da odnesu dar” Ovaj stih nam donosi zanimljivi spoj apostolskog i
crkvenog autoriteta. Raspravljalo se i raspravlja o tome ko piãe pismo
preporuke – Pavle ili crkva (Dl 18:27). Gramatiåki je moguñe da se
odnosi i na njega i na njih. U razliåitim prevodima i ovo mesto je razliåito
reãeno. U svakom sluåaju, Pavle æeli da i crkva prepozna pouzdane ljude

353

1. Korinñanima 16   16,2-3



koji ñe nositi novac gde i kome treba. Dosta mu je optuæbi. Posebno iz
ove zajednice (9:3-18).

I on sam je åesto pisao pisma preporuke za svoje saradnike (Rim 16:
1; 2 Kor 3: 1; 8: 18-24; Dl 9:2; 22:5; 3 Jn). U 2 Kor 3.1 on slikovito govori o
celoj crkvi kao o njegovom liånom pismu preporuke. Pisanje ovakvih
pisama je bilo poznato i apostolu Jovanu (3 Jn 9). U to vreme ovo je bio
obavezni naåin ozvaniåavanja putujuñih propovednika evanœelja. 

16:4 „Ako” Uslovna reåenica kojom apostol izriåe svoju trajnu
åeænju da vidi, obiœe, posluæi i tamoãnjim vernicima. 
• „Ako se naœe za shodno da ja idem” A to zavisi od: (1) veliåine dara; 

(2) njega samog, koji je i pokrenuo ovu sabirnu akciju; (3) same
crkve, posebno onih koji su imali prob lem sa njegovim autoritetom,
a trebali su da ga priznaju u ovoj jednokratnoj sluæbi. 

5 Vas ñu, pak, posetiti kad proœem kroz Makedoniju, buduñi da
putujem preko Makedonije. 6 Moguñe je da ñu se i zadræati kod
vas, pa åak i prezimiti, da me otpratite kud god poœem. 7 Ne
æelim, naime, da vas vidim samo u prolazu, nego se nadam da ñu

neko vreme provesti kod vas, ako Gospod dopusti. 8 U Efesu ñu
ostati do Pedesetnice, 9 jer su mi se otvorila velika vrata za
uspeãan rad, iako imam mnogo protivnika. 1 Kor 16:5-9

16:5-9 Podsetimo se da apostol piãe ovu poslanicu iz Efesa, na svom
treñem misijskom putovanju. Kasnije su ga neki iz Korinta napali åak i da 
je lagao, da uopãte i nije planirao da ih obiœe (2 Kor 1:15). Hteo je da
morem doœe do njih, da bi posle kopnom posetio i Makedoniju. Ali,
kako je æeleo da ostane duæe sa njima, odluåio je da promeni smer
putovanja i prvo ode u Makedoniju, a onda kod njih. Tamo je proveo
zimu (Dl 20:2-3). Ovu neodluånost u planiranju putovanja neki su
iskoristili i za napada na njegovu teologiju, tj. evanœelje. 

16:6 „da me otpratite kud god poœem” Glagol propempois je

tehniåki pojam za zadovoljenje potreba Boæijih putujuñih slugu (st.11,
„ispratite ga u miru”; Dl 15:3; Rim 15:24; 2 Kor 1: 16; Tit 3:13; 3 Jn 6). 
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16:7 „ako Gospod dopusti” Joã jedna uslovna reåenica koja
nagoveãtava moguñe delo, akciju. Ova poboæna fraza je za prve hriãñane
imala smisla. Verovali su da Boæija providnost nadzire njihove korake
(Dl 18:21; 1 Kor 4: 19; Jak 4:14; Jev 6:3). 

16:8 „do Pedesetnice” „Pentekost” – Pedesetnica. Padala je o æetvi
pãenice (praznik sedmica, Br 28:26). Pedeseti dan posle drugog dana
praznika beskvasnih hlebova (16. nisan). Ovo datiranje pomaæe apostolu 
u planiranju, a nipoãto ne istiåe da se on sam dræao jevrejskih praznika. 

16:9 „jer su mi se otvorila velika vrata za uspeãan rad” Vrata su
åesta NZ metafora za evanœeosku priliku (Dl 14:27; 2 Kor 2:12; Kol 4:3;
Otk 3:8). 
• „iako imam mnogo protivnika” Boæije prilike åesto idu sa

sotonskim neprilikama. Dela apostolska nam jasno kazuju kako je to 
bilo u Pavlovoj sluæbi – Dl 19: 19-20; 20: 19, 23. 

10 Ako Timotej doœe, gledajte da se ne oseña nelagodno sa vama,
jer i on obavlja sluæbu za Gospoda kao i ja. 11 Niko, dakle, da ga
ne prezre. Ispratite ga u miru da doœe k meni, jer ga oåekujem sa

brañom. 1 Kor 16:10-11

16:10 „Ako” Joã jedna moguñnost oko koje apostol nije siguran. Åini 
se da je Pavle veñ poslao Timotija i Erasta (Dl 19:22) a moæda i Tita (2 Kor 
2:13; 7:6,7) kopnenim putem do Korinta. Pav lo va poslanica ñe stiñi pre,
jer je ãalje laœom. 

• „gledajte da se ne oseña nelagodno sa vama” Pavle svoju æelju izriåe
strogo, kao zapovest (prezent imperativ). On je na svojoj koæi osetio
kako ova crkva ume da ne voli. Ne æeli da njegov mladi saradnik
doæivi isto: (1) jer je mlad; (2) Pavle poznaje njegovu liånost; (3)
iskaljivañe svoj stav o njemu na njegovog saradnika (st. 11).

16:11 „Niko, dakle, da ga ne prezre” Aorist konjuktiv doslovnog
znaåenja „ne åinite niãta sa njim” (1 :28; 1 Tim 4: 12; Tit 2:15). 

• „jer ga oåekujem sa brañom” Ne znamo na koga apostol misli.
Moæda na Erasta i joã nekoga  (Dl 19:22, i Tit, 2 Kor 2: 13; 7 :6-7).
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12 Ãto se tiåe brata Apolosa, mnogo sam ga molio da doœe k
vama sa drugom brañom, ali on nije bio voljan da doœe sad. Ipak,
doñi ñe kad mu se ukaæe prilika. 1 Kor 16:12

16:12 „Ãto se tiåe” Joã jedan odgovor na pitanje koje su mu
Korinñani poslali pismom (7:1,25; 8: 1; 12:1; 16:1,12). 
• „Apolos” Apolos je bio visokoãkolovani, reåiti propovednik i

Aleksandrije, Egipta. On je veñ ranije bio u Korintu (Dl 18:24-19:1),
ali nije æeleo da se opet tamo vrati (16:12).

• „on nije bio voljan da doœe sad” Dva su naåina tumaåenje ovog
teksta: (1) Apolos nije hteo da doœe, (2) Boæija volja nije bila za njega 
da doœe. Ovaj stih nasluñuje da je Apolos napustio Efes nakon
razgovora sa Pavlom, i pre pisanja ove poslanice. 

13 Budite budni, stojte u veri, dræite se muãki, budite jaki! 14 Sve
ãto åinite neka bude u ljubavi 1 Kor 16:13-14

16:13-14 Serija od pet zapovesti, vrlo sliåna praktiånom zavrãetku
prethodnog poglavlja (15:58). Åak åetiri od ovih pet glagola imaju jaku
vojniåku pozadinu. Poslednji, u st. 14 na poseban naåin oslovljava celu
zajednicu.  

16:13 „Budite budni” Probudite se, pazite, straæarite - (Mt  24:42;

25: 13; 26:38,40,48; Mk 13:35,37; 14:34,37,38). Pavle åini sve ne bi li
otreznio crkvu u zagrljaju podela, jeresi, razvrata, bahatosti!
• „stojte u veri” Ovo je vojniåki, ratniåki poziv za åuvanje teritorije.

Vera se najåeãñe tiåe duhovnih istina, hriãñanskh doktrina (Juda
3,20). Vidi posebnu temu u 15:1.

• „dræite se muãki” Jedino ovde sretan izraz u celom NZ. Glagolski
oblik pojma „aner” – zreo muãkarac, suprug. Sreñe se joã u LXX
prevodu Isu 1:6. Naravno, ovde se ne prozivaju punoletni muãkarci,
ili oæenjeni. Reå je o metafori kojom se cela crkva poziva na zrelost i
hrabrost. 

• „budite jaki” Kataio je u pasivnom obliku i u NZ je sretan u
nekoliko znaåenja:

1. Isusov normalni ljudski rast i razvoj, Lk 1:80;2:40.
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2. Osnaæenje vernika po Duhu Svetom, Ef 6:16.
3. Ohrabrivanje vernika da ostanu jaki u veri, da izdræe
privremene nevolje svoje crkve u Korintu, 1 Kor 16:13.

16:14 „Sve ãto åinite neka bude u ljubavi” U gråkom je „sve”
naglaãeno. S razlogom, jednoj metropolskoj vrevi, razliåitostima, raznim 
iskuãenjima, ljubav je najvaænija. Ortodoksija i ortopraksija idu zajedno
samo u ljubavi (14:1)! U njoj je naã poåetak, u njoj je naã kraj. 

15 Vi znate za Stefaninu porodicu, da su oni prvi obrañenici u
Ahaji i da su sluæili potrebama Boæijeg naroda. Molim vas, braño
16 da se stavite pod vodstvo takvih kao ãto su oni i svakog ko sa
njima saraœuje i radi. 17 Radujem se Stefaninom, Fortunatovom
i Ahaikovom povratku, jer su mi oni nadoknadili vaãe odsustvo!
18 Oni su, naime, umirili moj duh i vaã. Odajte priznanje
takvima.      1 Kor 16:15-18

16:15 „Molim vas” Ova molba pripada stih 16, a tiåe se Stafaninog
doma.

• „braño” Neki prevodi imaju „braño i sestre”, kao naglasak da apostol 
oslovljava celu crkvu. Ovaj uvod nagoveãtava i novu temu.

• „Stefaninu porodicu” Prvi obrañenici Korinta su ugostili crkvu u
svom domu. Najåeãñe su bili i voœe grupa mladih vernika (Dl 17:34).

Kuñne crkve su najstajale obrañenjem glave porodice (Kornelije, Dl
11: 14-17; Lidija, Dl 16: 14-15; filipski tamniåar, Acts 16:31-33), ãto
donekle stvara prob lem evaœeoskim hriãñanima koji naglaãavaju

pojedinaåno obrañenje. Ali, ovde je kulturni koncept vrlo vaæan za
razumevanje ne samo funkcionisanja tadaãnje porodice, veñ i koncept
vere klana, plemena. Bog nije vezan naãim zapadnjaåkim
individualizmom! Ovo je priliåno bolno za naãe parohijski dogmatizam. 
S druge strane, koncept obrañenja „porodice”, „doma”, neke
denominacije koriste kao razlog krãtavanja odojåadi. Pominje se tu i
jevrejsko obrezivanje muãke dece, osmi dan po roœenju. Ali, biblijsko
tumaåenje uvek zahteva da se poåetak promisli krajem. Tako je i sa
ukupnom verom. Ona poåinje novim roœenjem, ali nastavlja duhovnim
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rastom, trajnim kajanjem, posluãnoãñu i istrajavanjem. Prava vera se
vremenom prepoznaje po plodovima, a ne poåetnim, inicijalnim
åinodejstvom – ritualom (st. 16b, Jakov i 1 Jovanova). 

• „i da su sluæili potrebama Boæijeg naroda” Zanimljiva fraza.
„Tasso”, doslovno „posvetili se”, „opsluæili”. Prava vera uvek vidi
svoju svrhu u sluæenju! Evanœelje shvataju samo oni koji mu se i
predaju sluæeñi Hristu tako ãto sluæe drugima (1 Jn 3:16). Ovo je
oåekivani, a ne nesvakidaãnji plod vere. Naæalost, duh stranåarenja u
Korintu je najviãe doprineo sebiånosti, samoisticanju, a prava vera
pokreñe dela ljubavi (14:4; 16:14). Mi smo spaseni i obdareni za
Veliko poslanje (Mt 28:19-20), za zajedniåko dobro åitavog
Hristovog tela (12:7). 

Stafanin i njegov dom su odluåili da sebe i sve svoje daju za dobro
Carstva. Ovaj åovek je verovatno deo bogatih gradskih krugova. Vernik
je koji odvaæno sledi Pav lo va uputstva, uåenje. Tako je postao model I
drugim dobro stojeñim  hriãñanima ove zajednice.
• „sluæili” Vidi posebnu temu u 4:1.
• „svetima” Vidi posebnu temu u 1 kor 1:2.

16:16 „da se stavite pod vodstvo takvih” Prezent pasiv konjuktiv.
Hupotasso – „potåinjavanje” je vojniåki izraz za onog koji sluãa naredbe.
Izraz je u Pavlovim spisima upotrebljen:

1. proroåki duhovi su podloæni prorocima, 14:32.
2. sva stvarnost je potåinjena Isusu, 15:27.
3. Isus je potåinjen Ocu, 15:28.
4. vernici su potåinjeni bogobojaznim voœama, 16:16.

Moæda ovde imamo i igru reåi „da se stavite pod voœstvo” (od tasso) i
„takvih kao ãto su oni”  (huper + tasso), 2 Kor 9:12-13. Vidi posebni temu
u 2 Kor 9:13. 

16:17 „Stefaninom, Fortunatovom i Ahaikovom” Neki tumaåi
kaæu da su druga i treña osoba ålanovi pomenutog doma, poãto ih viãe
nigde ne sreñemo u NZ. Drugi, opet, kaæu da su to braña robovi. Tek,
nema dokaza za ova miãljenja. Izgleda da su oni doneli Pavlu pismo od

Korinñana. Ne zaboravimo da su i „Kloini domañi” apostolu doneli neke
vesti iz ove crkve. A treba reñi da je, 40 god. Kasnije, Kliment Rimski u
svom pismu Korinñanima oslovljavao izvesnog œakona Fortunata.
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• „jer su mi oni nadoknadili vaãe odsustvo” U mnogim zapadnim
prevodima ovo zvuåi negativno, ãto nije apostolova namera. Pavle
misli na vesti, mnoge probleme koje je o njima åuo, o ljudima koje je 
ipak voleo i koji su mu nedostajali (st. 24). U ovoj trojici on vidi sve
Korinñane. Nije nam poznato ãta su mu ova trojica joã donela, osim
priåinjene iskrene radosti zbog njihovog prisustva.

16:18 „umirili moj duh i vaã” Pavle ovde koristi pojam duha kao
sinonim za samog sebe (2: 11; 5:4; 2 Kor 2:13; 7:13; Rim 1:9; 8:16; Fil
4:23). 
• „Odajte priznanje takvima„  Prezent imperativ od „ginosko” –

„prepoznajte ih” (2 kor 3:2), prihvatite (1 Kor 8:3).

19 Pozdravljaju vas crkve u Aziji. Mnogo vas pozdravljaju u
Gospodu Akila i Priska sa crkvom koja se okuplja u njihovom
domu. 20 Pozdravljaju vas sva braña. Pozdravite jedni druge
svetim celovom.       1 Kor 16:19-20

16:19 „crkve u Aziji” Tadaãnja Azija je rimska kolonija prvog veka
na zapadu. Pokrivala je dve treñine sadaãnje Turske.
• „Akila i Priska” Akvila je bio apostolov kolega po zanatu –

ãatordæija (koæar). Svi rabini su bili pouåavani da za svoju sluæbu ne
uzimaju novac, veñ da sami zaraœuju za sebe. Akvilina æena, Priskila,
se pominje åetiri puta prva, od ãest NZ spominjanja ovog braånog
para  - Dl 18:2,18,26; Rim 16:3; 1 Kor 16:19; 2 Tim 4:19. Mnogi
tumaåi istiåu da ova æena nosi aristokratsko rimsko ime, te da to
objaãnjava potonju åinjenicu. Naime, za jevrejski par je sasvim
neuobiåajeno da se æena prva spominje. Neki istiåu da je u pitanju
ljubav izmeœu stasitog jevrejskog ãatordæije I rimske bogataãice!

Textus Receptus  je naziva Prislika (Dl 8:2,18,26), ãto se vidi na ovom
mestu i u Rim 16:13. Ovo reãenje slede i drugi NZ prepisi - A, C, D, F, G,
K, L, sirijski i neki maloslovi korpusi. Opet, Pavle je naziva Priskom, ãto
je sluåaj u p46, No, B, M, Vulgati i koptskom prevodu.
• „sa crkvom koja se okuplja u njihovom domu” Rane crkve nisu

imale posebne domove molitve, prepoznatljive graœevine kao mi
danas. Vernici su se okupljali po domovima, zbog: (1) manjka
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novca; (2) sigurnosti, jer je hriãñanstvo vrlo rano proglaãeno
nepoæeljnom, ilegalnom religijom Rimskog carstva; (3) potrebe za
javnim priznanjem, jer su crkvei skupovi liåili na tadaãnja druãtvena
okupljanja. Koncept kuñne crkve vidimo na samom poåetku, u Dl
2:46; 5:4, a kasnije u Rim 16:5,23, Kol 4: 15; Flm 2. 

• „Pozdravljaju vas sva braña” Ovako se u Raoj crkvi predstavljala
cela crkva, a ne samo muãki ålanovi.

16:20 „Pozdravite jedni druge svetim celovom„ Javni poljubac u
jedan ili dva obraza sreñemo i u SZ – Izl 4:27. Pominje se i u Mk 14:45.
Postao je standardni pozdrav Rane crkve (Rim 16:16; 2 Kor 13:12; 1 Sol
5:26; 1 Pet 5:14). Isti pozdrav je postojao i u sinagogi. Muãkarci su ljubili
muãkarce, a æene æene. Naæalost, obiåaj se ubrzo iskvario zloupotrebama
i nerazumevanjem, pa je napuãten. Ipak, i danas se sreñe u posebnim
prilikama u Istoånim crkvama. U svakom sluåaju, danas ovom poljupcu
odgovara – ãto zavisi od kulturnog konteksta – srdaåno rukovanje uz
pozdrav, ili zagrljaj. 

21 Ja, Pavle, piãem pozdrav svojom rukom. 22 Ako ko ne ljubi
Gospoda, neka bude proklet. Doœi, Gospode naã! 23 Milost
Gospoda Isusa neka je sa vama. 24 Moja ljubav neka je sa svima
vama u Hristu Isusu. Amin. 1 Kor 16:21:24

16:21 „Ja, Pavle, piãem pozdrav svojom rukom„ Ovo je
prepoznatljiv zavrãetak autora koji diktira pisaru tekst pisma. Takoœe,
ovako se osiguravala autentiånost poslanice (Gal 6:11; 2 Sol 2:2; 3:17; Kol
4:18; Flm 19). 

16:22 „ako” Pavle ne moæe da preñuti ono ãto je oåigledno – neki u
crkvi ne vole Gospoda!
• „Ako ko ne ljubi” Apostol ovde koristi glagol fileo, ãto nije tipiåno za 

njega (1 Kor 16:22; Tit 3:15). Mogi tumaåi zato misle da je ovde reå
o liturgijskoj formuli. „Poljubac” ima isti koren – filema. U koine
gråkom fileo je sinonim za agape (Jn 5:20; 16:27), ali u odreœenim
kontekstima se pravi razlika (Jn 21:15-17).

• „neka bude proklet” Anatema je gråki ekvivalent za jevrejski herem,
neãto ãto pripada Bogu, ãto postaje sveto, ali mora da se uniãti
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(Jerihon, Isu 6:17-19). Upotrebom je pojam postao lozinka boæanske 
kletve (Dl 22:12,14; Rim 9:31; 1 Kor 12:3; 16:22; Gal 1:8-9). Ovako
jako izraæavanje nepobitno pokazuje prisustvo jeretiåkih uåitelja u
zajednici (12:3), ili se odnosi na nedopustivu praksu. O tome vidi
viãe u 12:3.

• „maranata” Aramejska reå kojom se u Ranoj crkvi na tlu Pal es tine
liturgijski isticalo: (1) Isusovo boæanstvo (Ps 110); (2) Drugi dolazak
(Dl 3:19-21). Znaåenje zavisi od podele reåi:

1. „Naã Gospode, doœi” (marana-tha) Ova podela odgovora
zapovednom naåinu u Otk 22:20. Mnogi tumaåi su baã ovome
skloni, ãto naglaãava æarku åeænju za Isusovim povratkom.
2. „Naã Gospod je doãao” (mara-atha) Ovo je aramejski
perfekt. Ovako prevodi Jovan Zlatousti (Hriszostom, 345-407),
naglaãavajuñi Isusovo utelovljenje.
3. „Naã Gospod dolazi” Jevrejski perfekt koji naglaãava motiv

hriãñanske sluæbe. Hristov povratak je svakoj generaciji vernika
bio najveñe ohrabrenje.
4. Didahe (pisan krajem prvog ili poåetkom drugog veka) 10:6, 
koristi ovaj izraz u kontekstu molitve pri Veåeri Gospodnjoj, da
bi se naglasilo Hristovo prisustvo tom prilikom, njegovo
sadaãnje prisustvo, ali i eshatoloãki momenat skorog povratka.

16:23 „Milost Gospoda Isusa„ Prvi posao tumaåenja je da se reåima
odredi izvorno znaåenje. Rekli smo da je Brus Mecgerov „A Tex tual
Com men tary on the Greek New Tes ta ment” odliåan izvor za to. Da bi
vam to prikazao, dozvolite da vam navedem jedan odeljak:

„Textus Receptus, koga slede N, C A C D F G K L M – veñina
maloslovnih prepisa – ali i 6 424C 920 1739, slede ovu „krañu verziju„.
Poznatije su „duæe verzije„ ovog slavoslovlja (Rim 16:24; 2 Kor 13:13; Gal 
6:18; Pil 4:23; 1 Sol 5:28; 2 Sol 3:18; Flm 25). Poznavajuñi naviku
prepisivaåa da proãiruju posebno ovakva mesta, viãe je nego zanimljivo
da su u ovom sluåaju tome odoleli” (str. 570, United Bi ble So ci eties).

16:24 „Moja ljubav neka je sa svima vama„ Retko sretana Pav lo va
izjava hriãñanske ljubavi. Viãe nego vaæno je da primetimo da se obraña
svima, celoj crkvi, makar da ga pojedine grupe nimalo nisu cenile ni
volele. 
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• „Amin„ Vidi viãe tumaåenja u 14:16.

Predlozi za razgovor 
Ovaj udæbenik je  tek vodiå u tumaåenju. Svako od nas je za sebe
odgovoran za svoje tumaåenje Pisma. Svako treba da sluãa svoje
unutraãnje voœstvo. Seti se: Ti, Pismo i Duh Sveti. Nikada ne odustaj od
ovoga.

I ova pitanja su osmiãljena da bi ti pomogla u saæimanju glavnih
misli ovog odeljka. Dakle, da u njima naœeã izazov, a ne konaåne
odgovore.

1. Koja pitanja su Korinñani imali za apostola?
2. Iz kojih sve izvora Pavle dobija vesti o stanju crkve?
3. Koji su osnovni NZ principi davanja?
4. Zaãto je Pavlu toliko stalo da se pomogne crkvi u
Jerusalimu?
5. Zaãto je apostol i nakon svog obrañenja dræao jevrejske
praznike?
6. U kom su odnosu tekstovi 16:15 i Dl 17:34?
7. Ko su Akvila i Priskila?
8. Zaãto se Pavle sluæi aramejskom frazom slavoslovlja u pismu 
crkvi gråke kulture? 
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Posebne teme prve poslanice Korinñanima

36 Posveñenje 1 Kor 1,2
37 Sveci 1 Kor 1,2
40 Zahvalnost 1 Kor 1,4 
47 neporoånost, besprekornost, nevinost 1 Kor 1,6
52 Ime Gospodnje 1 Kor 1,10
59 Ovo doba i novo doba 1 Kor 1,20
60 Istrajnost 1 Kor 1,21
63 Boæiji izbor 1 Kor 1,23
67 Poniãtenje - obesnaæenje (katergeo) 1 Kor 1,28-29
68 Pravednost 1 Kor 1,89-30
73 Otkupljenje - izbavljenje 1 Kor 1,30
80 Pav lo va upotreba predloga „huper” - „nad” 1 Kor 2,1
81 Tajna 1 Kor 2,1
87 Slava 1 Kor 2,7-8
88 Sveta Trojica 1 Kor 2,8-10
103 Oganj 1 Kor 3,11-13
104 Gråke reåi za pojmove „probe, testa” i njihovo znaåenje 

1 Kor 3,13
106 Vremena gråkih glagola koji opisuju spasenje 1Kor 3,14-15
109 Svetost 1 Kro 3,17
112 Pav lo va upotreba pojma „kosmos”  1 Kor 3,21-23
115 Voœe kao sluge 1 Kor 4,1
129 Duh (pneuma) 1 Kor 5,2-3
133 Hvalisanje 1 Kor 5,6
136 Gresi i vrline u NZ 1 Kor 5,9-10
165 Poosobljeno zlo 1 Kor 7,8
176 Pavlovo upozorenje robovima 1 Kor 7,21
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180 Blagostanje 1 Kor 7,29-30
184 Telo i duh 1 Kor 7,32-34
190 Naziœivanje 1 Kor 8,1-2
196 Propast, uniãtenje (apollumi) 1 Kor 8,10-11
204 Varnava 1 Kor 9,5-6
206 Pavlovo viœenje Mojsijevog Zakona 1 Kor 9,8-9
207 Tekstualni kriticizam 1 Kor 9,9
214 Stepenovanje nagrada i kazni 1 Kor 9,23
232 Hriãñanska sloboda i/ili odgovornost 1 Kor 10,23
244 Æena u Svetom pismu 1 Kor 11,4
258 Zavet 1 Kor 11,24-25
266 Duh (pneuma) 1 Kor 12,1
272 Hriãñanska korporativnost 1 Kor 12,6-7
290 Nada 1 Kor 13,13
295 Proroci NZ 1 Kor 14,1
302 Amin 1 Kor 14,13-16
307 Srce 1 Kor 14,25
309 Da li su hriãñani pozvani da sude jedni drugima? 1 Kor 14,28-31
311 Uloga æena u Pavlovoj sluæbi 1 Kor 14,34
312 Teorije o „ñutanju æena” u crkvi 1 Kor 14,34
322 Stajati, poåivati (histialo) 1 Kor 15,1
326 Vaskrsenje 1 Kor 15,4-5
327 Jakov - polubrat Gospodnji 1 Kor 15,5-7
333 NZ pojmovi koji opisuju Hristov povratak 1 Kor 15,20-23
336 Anœeli u Pavlovim spisima 1 Kor 15,24
345 Boæiji plan otkupljenja - „tajna” 1 Kor 15,49-51

364

1. Korinñanima 16   




